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JONA
Jona dé yaange yi

1Nak nukwaNémaDuGot Jonaka dé hundiwa. Jona dé Amitaina nyan dé.
2 Got déré dé angi wa, “Méni sé raama yi nukwa xalekwa sakuré. Ye méni
wun némafwi getéfa Ninifambu xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu
wa, Ninifana du takwaka. Wuni wundé xéwu di haraki saraki sémbut
hurundaka.”

3Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama
di. Hélék ye dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu
dé re, nukwa nandikwa sakumbu. Ye dé Jopambu xaku. Xaakwa dé xé
gunjambé Tarsisré yinjoka yae téléka. Xétaka dé gunjambéka hatikwa duka
yéwa hwe. Hwetaka dé gunjambéré wulayi, di wali Tarsisré yinjoka. Dé
Gotré yatakataka yinjoka démawuli ya.

4 Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé Néma Du Got némafwi mur takandéka dé
ya. Yandékadégunémafwimbudé ramé. Raamadégunjambéréyafélaménjoka
huru. 5Wungi hurundéka di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota
di deka nak nak gotka di wa. Wataka di gunjambémbu rendé jondu héraata
di guré yaki gunjambé xéréfweka xalendéte. Wungi huta téndaka Jona
gunjambéna biyakombu dé némafwi xéndi dé hwa.

6Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka
xétaka dé sérkené. Sérkena dé wa, “Métaka méni xéndi hwae? Sé raama ména
gotkaméwa. Wamétnanika saréfanakéndéwanayingiwana. Nanika saréfa
nandét, nani yamba hiyakéme.” Déwungi wa.

7Gunjambémbu jémba yakwa duwaréngéna di wa, “Mé yangut nana atéfék
xi haaye bu wurmbu lakwakwa. Lakwataka bu yawiwalendotaka tara bu
xékwa,héndé dudé haraki hurundékadé ané xakéngali xaku.” Wungiwataka
di wandanéngala nae di xé Jonana xi takumbu rendéka. 8 Xétaka di Jonaka
wa, “Méni naniré mé wa! Méta yaméka dé ané xakéngali xaku? Méta jémba
yaméka? Méni yénénaméni ya? Méni yén getéfanaméni? Méni yén héméngwal
méni?”

9Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna
xi harékéwuka dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi
atéfék jonduakwidéhurataka.” 10Wungiwedéwa, “WuniGotré yatakataka
yaange yinjoka wuni ya.” Wandéka xékétaka di wungi roo. Roota di wa,
“Métaka méni wungi huru? Wungi haraki méni huru!” 11Wungi wandaka
dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaréwa, “Ménirémétaki yambet
gu jémba tékéndé?” 12Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura guré yakingut,
gu jémba tétandé. Wuni wuni xékélaki wuni haraki huruwuka dé némafwi
xakéngali xaku.”

13Wungi wandéka di déré guré yakinjoka di roo. Roota di gu némafwimbu
tu. Tuwa hari Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka
dé gu némafwi némafwimbu dé ramé. 14 Raméndéka di Néma Du Gotka wa,
“NémaDu, naniménikananiwe. Nani ambaduréguréyakimbet, naniréhasa
xiyakéméni. Méni nana sémbutré du xiyana sémbutmaki sarékékéméni. Méni
mawuli yamékangalambu dé ané xakéngali xaku. Xakundéka déré hura guré
yakikwe.”
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15Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé
gu bari jémba té. 16Gu jémba téndéka di gunjambémbu rekwa du némafwimbu
di roo, Gotka. RootadiNémaDuGotkanawulak jonduhwetadidéwali hundi
bulésékéréké.

17Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya.
Yae dé Jonaré nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé
re, nukwa hufuk gan hufuk.

2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé déka Néma Du Gotka dé wa. 2Dé
angi wa, “Néma Du Got, wuni némafwi xak héraata reta wuni ménika we.
Wawuka méni wambula wuniré wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata
reta wuni ménikawe. Gérawukaméni xéké.

3Méni wuniré guré méni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakiméka dé
gu wuniré yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4 Yakitéfindéka wuni wuna mawulimbu wuni wa, ‘Néma Du Got wuniré
hérekindéka wuni ambu re. Reta wuni déka tempel wambula xétawuni.’
Wungi wuni wa.

5 Gu wuniré yakitéfindéka wuni yanambi yike ye. Gu wuniré atéfék dé
yakitéfi. Gumbu rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.

6Wuni naande naande gumbu rekwa némbunamombu wuni xaku. Wuni
séndé ge maki hafwaré wuni naande yi. Nandiwuka méni Néma Du Got,
wuna Néma Du Got, wuniré wambula héramékawuni huli re.

7Némafwi Du, wuni angi wuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Saréka wuni ménika
saréké. Sarékawuniméniréwawukaméniménayikafremalenémafwi gembu
reta méniwuna hundi xéké.

8Yénataka gotna xi harékékwadudiména yikafre sémbutwundéyatakanda.
9Yatakandakawuni gwarwaata wuniména xi haréké. Harékétawuni wuna
jondu ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got méni
natafa male naniré wambula héraméka nani huli té.”

10 Wungi wandéka dé Néma Du Got xéri hamwika wandéka hari dé xéri
tufwambu Jonaré gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1HukémbuNémaDuGotwambula déhundiwa Jonaka. Dé angiwa, 2“Méni
sé raama yi wumba némafwi getéfa Ninifaré. Ye méni hambukmbu mé wa
wawun hundi Ninifana du takwaka.” 3Wandéka dé Néma Du Gotna hundi
xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa némafwi getéfa dé. Du nak angé sakuré
yinjoka nukwa hufuk yitandé. 4 Ye Ninifambu xaakwa dé wulayi. Natafa
nukwa wulaaye dé hambuk hundimbu dé angi wa, “Nukwa dumi yétiyéti
(40) yindét Got Ninifaré haraki hurutandé.” 5Wungi wandéka di Ninifana
du takwa Gotna hundi xéka di hénoo yakérta di gérémbandé nukwa wur di
naki, Gotré deka saréfa na wakwenjoka. Di deka néma du takwa akwi baka
du takwa akwi di wungi huru. 6Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du
akwi dé Gotna hundi xéké. Xékétaka dé déka yikafre jambé yatakataka dé
déka yikafre nukwa wur lafwitaka dé gérémbandé nukwa wur sandataka dé
bombu re. 7 Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana du takwaka.
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“Wuni guna némafwi du wuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du takwa
hénoo yamba sakénguni. Guna bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi.
Hélingu hénoo akwi yamba sakénguni! 8 Atéfék du takwa bulmakau sipsip
hamwi akwi gérémbandé nukwa wur mé sandataka. Sandatakataka guni
némafwimbumé guniwa, Gotka. Guni atéfék guna nakmaki nakmaki haraki
saraki sémbut, guna du xiyana sémbut akwi mé guni yataka. 9 Yatakambet
Got dékamawuli wi yatakataka nanika saréfa natandé wana. Nanika saréfa
nandét nani yamba hiyakéme.’ ” Dé wungi wa. 10Wungi hurundaka dé Got
wundé xéndé di deka haraki saraki sémbut yatakandaka. Xétaka dé dika
saréfa nae dé dika déka biya mawuli wihambandé. Dé dika wandén maki
huruhambandé.

4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1 Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotka mawuli wi.
2 Mawuli wiya dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni
getéfayatakahafiyewundéxékélakiwu,méniwungimakimalehurumékandé.
Wungi xékélaki wuni Tarsisré yaange yinjoka wundé yiwu. Yiwun mo angi
dé,wunixékélakiméni saréfanaakwaGotméni. Ménibariharimawuliwihafi
méni. Méni nanika saréfa male naméka dé. Méni nanika mawuli mawuli
yaméka dé. Mawuli mawuli yaméka di nawulak du deka haraki sémbut
yatakandat, dika saréfa nae méni diré haraki huruhafi méni. 3Méni wungi
maki némbuli diré haraki huruhafi yamét,wuni hiyanjoka wuni mawuli ye.
Wuni némbuli hiyawut, wu yikafre dé. Wuni némbuli hiyahafi yawut, wu
haraki dé.” Jona dé wungi wa. 4Wungi wandéka dé Néma Du Got déré wa,
“Méniwungimawuliwiméka yikafrewana harakiwana?” 5Wungiwandéka
dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa sakumbu re. Reta
dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo nak Ninifambu
xakundét xénjoka. 6 Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi
nak wara dé Jonaré wundé takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré
xéhambandé. Xéhafi yandéka dé Jonawun bangwikombu retamawuli sawuli
dé ya. 7Mawuli sawuli yata rendéka dé gan hunyindéka xitélakéndéka dé Got
hawe nakékawandéka dé ya. Yae dé wun bangwina moré dé sa. Sandéka dé
bangwi wungi hiya. 8Hiyandéka dé nukwa xale. Xalendéka dé Néma Du Got
takandékadé séfiyaxérékékwamurnukwaxalekwasakumbudéya. Yandéka
dé nukwa Jonana anéngambambu dé xé. Xéndéka dé déka anéngamba jinjawe
yandékadé xakrinjokahuru. Xakrinjokahura déwa, “Wuni hiyanjokawuni
mawuli mawuli ye. Hiyawut, wu yikafre dé.” 9Wandéka dé Got Jonaré dé
angi wa, “Wumba bangwi hiyandéka méni biya mawuli wi. Biya mawuli
wiméka yikafre wana?” Wandéka dé Jona wambula angi wa, “Yawundu!
Wuna mawuli wi wu yikafre dé. Wuni némafwimbu wuni biya mawuli wi.
Wuni hiyanjokawuniwe.” 10Mawuliwindéka déNémaDuGot déré angiwa,
“Wumba bangwi natafa male ganmbu dé bari hari waré. Wara dé nakémba
gan dé hiya. Méni déré yalefu huratakahambaméni. Méni huratakaméka
waréhambandé. Méni wumba yalefu jooka méni saréfa nae. 11 Wuni hafu
wuni Ninifaka saréfa wuni nae. Ninifa némafwi getéfa dé. Séfélak yikama
nyangwal wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki tambaka yike di
ye. Séfélak bulmakau bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku.
Devit Abrahamna hémémbu dé xaku.

2Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka
nyamangu bandingu wali deka yafa dé. 3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé.
Bérka ayiwa Tamar lé. Peres Hesronéna yafa dé. Hesron Ramna yafa dé.
4RamAminadapna yafa dé. AminadapNasonéna yafa dé. Nason Salmonéna
yafa dé. 5Salmon Boasna yafa dé. Boasna ayiwa Rahap lé. Boas Obetna yafa
dé. Obetna ayiwa Rut lé. Obet Jesina yafa dé. 6 Jesi Israelna du takwa deka
néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé.

7 Solomon Rehoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya Asana
yafa dé. 8Asa Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. JoramUsiana
yafa dé. 9 Usia Jotamna yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana
yafa dé. 10 Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna yafa dé. Amos
Josaiana yafa dé. 11 Josaia Jekonia dékanyamabandiwali deka yafa dé. Wun
nukwa Israelna mama du Babilonmbu yae di Israel wali ware. Warendaka
Babilonénahambuk Israelna hambukré sarékéngwandéndéka di Babilonmbu
yandé du Israelna du takwaré di hérae hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa
dé. Sealtiel Serubabelna yafa dé. 13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut
Eliakimna yafa dé. Eliakim Asorna yafa dé. 14Asor Sadokna yafa dé. Sadok
Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé. 15 Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar
Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé. 16 Jekop Josepna yafa dé. Josep
Mariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka nani wa, “God wasékendén du
Krais dé.”

17 Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé
tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné
ye ye Israel Babilonmbu rendan nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék
ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Israel Babilonmbu rendan nukwaré
tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré hukémbu handékéné angi
dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa ayiwa

di waséke, lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu
rehambambér. Bér rehafi yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré
hambuk hwendéka lé nyan té. 19Léré hukémbu hérandé du, déka xi Josep, dé
yikafremale du dé. Lé nyan téléka dé wun jooka xékéta dékamawulimbu dé
wa, “Lé nak du wali lé hwa. Némbuli léré yatakatawuni.” Wungi wataka dé
wambula wa, “Wuni léré atéfék du takwana makambu takawut, lé rootalé.
Wuni nakélak léré yatakatawuni.” 20 Wungi wataka wun jooka sarékéta
hwandéka dé janji nak ya. Yandéka Néma Duna ensel nak gaye dé déré
wa, “Méni Josep, Devitna mandéka, mé xéké. Méni rookéméni, Mariaré
héranjoka. Godna Hamwinya gaye léré hambuk hwendéka lé nyan té. Godna
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Hamwinya wungi hwendénka méni léré héranjoka yamba rookéméni. 21 Lé
dunya hératalé. Héralét,méni déka xi angiwataméni, Jisas. Déka xinamo angi
dé: dédu takwaréSatanéna tambambuhéraehurundanharaki saraki sémbut
hérekitandé.” Wungi dé Josepré wa.

22Wunnukwaprofetwandénhundimwihundi dé ya. HanjaNémaDuGod
déka profet ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23“Duwali hwahafiyalé takwahésinyan tétalé. Tehéralétdi dékaxi Emanuel

watandi.”
Wungihayindékawunnukwawunhundimwihundidéya. WunxiEmanuel

angi dé wa: God nani wali dé re.
24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandén maki

dé ya. Ye dé Mariaré dé héra. 25 Hérae dé, wun nukwambu Josep lé wali
hwahambambér. Hukémbu nyan héraléka dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré
héra, Betlehemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu
di nyirmbu tékwa hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu
yae di Jerusalemré yi. Ye xaakwa di wa, “Nani nukwa xalekwa sakumbu
reta nyirmbu tékwa huli hunkwariré nani xé. Xétaka nani xékélaki. Yikafre
male nyan dé xaku. 2Dé Judana du takwa deka néma du retandé. Xékélakita
hunkwariré xétaka déka nani ya, déka hwati se wandé danjoka. Dé yimbu dé
re?”

3Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana
wun nyan hukémbu wuna hafwa hératandé?” Wungi wataka wun jooka
hélék dé ya. Hélék yandéka Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun
jooka saréké waréké. 4Herot hélék yata wandéka di prisna néma du atéfék,
xékélelakikwa du atéfék wungi di ya. Yandaka dé diré wakwexéké, “God
wasékendén du Krais yimbu xakutandé?” 5 Wungi wandéka di déré wa,
“Judiambu rekwa getéfa,Betlehemémbu xakutandé. Wun jooka hanja profet
nak Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa
sakumbu yandé du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak
hundi bulé. Buléta dé diré wakwexéké, “Yimba gan dé wun hunkwari
nyirmbu tale xaku?” 8 Wungi wakwexékéndéka déré wandaka dé wa,
“Betlehemré sa guni yi. Ye jémba mé hwaké wun nyanka. Hwaka xétaka
wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi ye hwati se déka wandé
datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9 Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu
hanja xéndan hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale
yindéka di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge
anwarmbu dé té. 10 Téndéka xéta yikafre mawuli yata di némafwi mawuli
sawuli ya.



Matyu 2:11 6 Matyu 2:22

11 Mawuli yata di geré wulaaye di xé wun nyan déka ayiwa Maria wali
rembéka. Xétaka hwati se di wandé da déka. Yata di deka wurmbu hwandé
jondu taré. Tara di yikafre jondudékahwe. Golmotu, ya xérékéndaka yikafre
yama xaakwa joo (frankinsense), yikafre yama xaakwa hulingu déka xi mir,
wungi di déka hwe. 12Hwetaka re hwandaka dé janji hwandéka dé God diré
wa, “Guni Herotka wambula yamba yikénguni.” Wungi wandékawaréngéna
raama di nak yambumbuwambula yi deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wunde du yindaka Josep janji hwandéka Néma Duna ensel nak gaye dé

déré wa, “Herot wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni
sé raama wun nyan déka ayiwa wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré.
Yaange ye guni Isipmbu re. Hukémbu wuni guniré wawut, guni wambula
yatanguni.” 14Wungi wandéka dé Josep bari waréngéna raama wun nyan
déka ayiwa wali hura di gan yaange yi. 15 Ye xaakwa di Isipmbu re. Re
di Herot hiyandéka di deka getéfaré wambula yi. Wungi yindaka profet
hayindén hundimwi hundi dé ya. Wun profet NémaDuGodna hundi xékéta
wun hundi Godna nyingambu angi dé hayi: Wuna nyan Isipmbu rendét
wuni déré wawut dé Isip yatakataka wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma

du Herot Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka
wambula yandate dé haxéfatiké. Haxéfatika démawuli wita dé wa, “Wunika
yéna di ya.” Wungi wataka dé déka mawulimbu wa, “Nukwa xalekwa
sakumbuyandédudiwa, ‘Hékihwari yétékyindékananiwunnyirmbu tékwa
hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan hundika sarékéta dé
déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni Betlehemémbu
rekwa hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari
yéték yandé dunyaré, héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandanwayikana
dunyaré akwi, diré atéfék mé guni xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun
nyangwalré atéfék di xiyasanda. 17Hanja profet nak, déka xi Jeremaia, dé
Godna hundi Godna nyingambu dé hayi. Wun xiyasandandan nukwa déka
hayindén hundi mwi hundi dé ya. Déka hayindén hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulak du takwa yae di deka biya yikafre hurunjoka yandaka deka

hiyandé nyangwalka sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
19HukémbuHerotdéhiya. Hiyandéka Josepdéka takwa, nyanwali Isipmbu

di re. Wumbu re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel gaye dé
Josepréwa, 20 “Wunnyanré xiyanjokamawuli yandé du di bu hiya. Némbuli
méni sé raama wun nyan déka ayiwa wali hura Israelna héfaré wambula sa
guni yi.” 21Wungi wandéka Josep waréngéna raama wun nyan déka ayiwa
wali hura di Israelna héfaré wambula yi. 22 Josep Israelna héfa xaakwa dé
xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa hérae Judiambu rekwa du takwaka
néma du rendéka. Xékétaka Judiambu renjoka dé roo. Roondéka nak janji
yandéka God déré wandéka dé wun nyan déka ayiwa wali hura di Galilina
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héfaré yi. 23Ye di Nasaretmbu re. Josep, Maria, Jisas wun getéfambu rendaka
profet hanja hayindan hundi mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Déka
watandi, dé Nasaretna du dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1 Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana
hafwambudé taleGodnahundiwa. Wunhafwaréyandédu takwarédéangi
wa, 2 “God néma du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka
saréka guna haraki saraki sémbutka mé hu hwe.” Wungi dé Jon wa. 3Hanja
profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé
kamelna séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé
bulmakau bali séfiré rundan yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék
dé jéma sa. 5Dé Godna hundi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa,
Judiana héfambu rekwa du takwa, Jordan xéri tufwambu rekwa du takwa
wungi di séfélakdu takwadi déka yi. 6Ye di hurundanharaki saraki sémbutka
hélék yata wandaka dé diré Godna ximbu guré husanda, Jordan xérimbu.

7 Judana du deka néma du séfélak akwi di yi, Jon diré Godna ximbu guré
husandandéte. Farisi, Sadyusi,wungidi yi. Yindakadé Jondiréharakihundi
wata dé wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka
xéta mawuli wiya gunika haraki hurutandé. Héndé gunika wa Godna
mawuli wika yaange yingute? 8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakataka guni yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut nawulak du
takwa xéta watandi, ‘Di haraki saraki sémbut yatakataka némbuli yikafre
sémbut di huru.’ Wungi watandi. 9 Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani
Abrahamna mandéka nani. Nani jémba retame.’ Wungi wata yéna guni ye.
Wungi wakénguni. God mawuli ye wandét ané motu du maki xaakwa ye di
Abrahamnamandékamaki xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak
misange héraewunmiré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuliwun sataku
hundika mé saréké. Némbuli God déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Hasa hwendét di ya yanéta
tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna
ximbu guré husandatawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du
dé. Wuni baka du wuni. Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé.
Wuni baka du re yingi maki déka jémba yatawuni? Wuni baka du rewuka
dé néma du rendéka wuni déka jondu hura yinjoka wuni hurufatiké. Wuna
hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki
saraki jondu hérae yambu tutandé. 12 Du wit sék hérae yikafre wit sék
héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu taka. Takataka di
haraki wit sékna séfi di yaki. Nandaka maki wuna hukémbu yate yakwa du
wungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae hura ye déka getéfambu takatandé.
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Haraki saraki joo yandé du takwaré hérae xérékéta tékwa yambu yakitandé.”
Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon
déré Godna ximbu guré husandandéte dé yi. 14Ye xakundéka Jon hélék yata
dé wa, “Méni néma du méni re. Wuni baka du wuni re. Métakaméniwunika
ya, wuni méniré guré husandawute? Méni wuniré guré husandamét, wu
sékérékétandé.” 15 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yinga. Méni wuniré guré
husandataméni. Wungi hurumét God wandén maki hurutaani.” Wungi
wandéka dé wa, “Yawundu.” 16Yawundu nae dé Jisasré guré husandandéka
dé bari gumbu xale. Xalendéka nyir télaméndéka dé xé Godna Hamwinya
nyamweafwimaki déka gayandéka. 17GayandékadéGodna getéfambuhundi
angi wa, “Anéwuna nyan dé. Dékawuni némafwimbumawuli ya. Dékawuna
mawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae hura
yi, du rehafi hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte Godna
Hamwinya déré wun hafwaré dé hérae hura yi. 2 Hura yindéka Jisas wun
hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé. Dumi yétiyéti (40) gan nukwa
baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya. 3Hiyandéka Satan yae dé déré wa,
“Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata némbuli wun
jooka wuniré wakwetaméni. Méni wamét ané séfélak rekwa motu waleka
bret xakundé. Wungi wamét bret xakundét wuni ménika xékélakitawuni.”
4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé
wa: Du takwa hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi, yingafwe. Di
Godna hundi xékéndat, deka mawuli jémba téndét, di jémba retandi. Wun
hundi xékétamotu bret xakundétewuni yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura
wara dé déré tempelna hanjimbu taka. 6 Takataka dé déré wa, “Méni angi
méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata méni mé wuréféka naande
yi. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: ‘God déka enselré wandét
di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka tambambu reta ména man
motumbu yamba xatukwekéméni.’ Méniwunhundi xékétawuréfékanaande
ye jémba remét, atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Godna nyan méni.”
7Wungiwandékadé Jisaswa, “Yingafwe. Wun jookaGodnanyingambuangi
déwa: GoddéménaNémaDudé. Déréyambahurukwexékéméni. Wunhundi
xékétawuni wuréféka naande yamba yikéwuni.”

8 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawarinémafwinémburé.
Hura wara dé ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wun getéfambu rekwa atéfék
yikafre jondu akwi dé Jisasré wakwe. 9 Wakwetaka dé wa, “Méni hwati
se wunika wandé dae wuna ximbu harékémét wuni atéfék getéfa, wumbu
rekwa jondu akwi ménika hwetawuni.” 10 Wungi wandéka dé wa, “Méni,
Satan, méni séléka. Godna nyingambu angi dé wa: Ména néma du dé
God male dé. Méni déka wandé dae déré wataméni. Déka ximbu male
harékétaméni. Wun hundi xékéta wuni ménika wandé yamba dakéwuni.”
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11Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka yi. Yindéka di ensel gaye Jisasré
yikafre huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu

taka. Takandékahwandékawun jooka Jisas hundi xékétakadéGalilinahéfaré
yi. 13 Ye déka getéfa Nasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfa
Galilina tukweseke tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun bér Naptalina
hafwambu dé té. 14 Jisas wun getéfaré ye Godna hundi wandéka hanja reta
Godna profet déka xi Aisaia déka hundi mwi hundi dé ya. Aisaia hanja ané
hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yam-

bumbu bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa

hanyindéka.
17 Jisaswunhafwaréyexaakwadé taleGodnahundiwa. Watadéwa, “God

némadureta gunikahatitendékanukwaandéyae. Yatendékaka sarékétaguni
guna haraki saraki mawuli mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi
Pita, déka bandi Andru wali bérka jémba yambéka. Bér atéfék nukwa
yambén maki wun tukwesekembu bér mara yaki, xéri hamwika. 19 Xétaka
dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré nak jémbaka
wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré
hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.” 20 Wungi wandéka bari
mara yatakataka raama bér dé wali yi. 21 Yalefu ye dé xé Sebedina nyan
yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bérka yafa Sebedi wali di gun-
jambémbu reta mara yarafuta rendaka dé Jisas bérka wa, dé wali yimbéte.
22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu rendéka yatakataka bér Jisas wali
yi.

Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké
23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé

Godna hundi buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka.
Atéfék du takwaré dé hundi wa, God néma du reta déka du takwaka jémba
hatitendékaka. Bar hiyaakwa du takwa, séfimali haraki yandé du takwaré
akwi dé huréhaléké. 24 Wungi yandéka di Siriana atéfék héfambu Jisaska
hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka di wun hundi xékéta séfélak du
takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndé du takwa nyang-
wal, sayiké hiyaakwa du takwa nyangwal, matamba lékémbandé du takwa
nyangwal, wun du takwa nyangwalré di hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé
diré huréhaléké. 25 Huréhalékéndéka séfélak séfélak du takwa di dé wali yi.
Galilimbu yandé du takwa, Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu
yandé du takwa, Judiambu yandé du takwa, Jordan xéri angé sakumbu
yandé du takwa, wungi di dé wali yi.
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5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara
rendéka déka du di déka ya. 2 Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe.
Wakweta dé angi wa.

3 “Du takwa nawulak deka hambukéka sarékéhafi yata Godna hambukéka
sarékéta di déka jémba ya. Wunde du takwa Godna hémémbu rendaka dé
néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre
hurutandé. Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki
hundi wahafi yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di
ané héfambu néma du takwa retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6 “Du takwa nawulak Godka sarékéta yikafre mawuli yata yikafre jondu
male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Hénooka hiyaakwa du hénoo
sanjokanémafwimbumawuli yandakamaki, di yikafre jondumaleyanjokadi
némafwimbumawuli ya. Wunde du takwaré God jémba yandét deka mawuli
jémba téndét di jémbamale retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre
huru. Wunde du takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre
hurundét yikafre mawuli yatandi.

8“Du takwanawulakdekamawulimbuyikafremawulimaledé té. Wunde
du takwa Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli
yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu
di té. Téndaka di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka God
watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi wandét sarékéta wun nyéndékmbu
tékwa du takwa yikafre mawuli yatandi.

10 “Du takwanawulakGodna jémba yandaka nawulak du takwahélék yata
diré di haraki huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa
Godna hémémbu rendaka God néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét
yikafre mawuli yatandi.

11 “Mé xéké. Guni wunika yangut, du nawulak wunika hélék yata guniré
haraki hundi wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika yénataka
hundi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni. 12Hanja di séfélak profetré
wungi di haraki huru. Diré wungi haraki hurundanka sarékéta di guniré
wungi haraki hurundat, guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu God
guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali jémba male retanguni.
Jémba retengukaka sarékéta guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata
wungi re wungi re retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13Wunhundiwataka dé Jisas angiwa: “Ané satakuhundimé xéké. Takwa

di hunyi taka, hénoo résék yandéte. Hunyi résék yahafi yandét, yingi maki
yandat, résékwambulayatandé? Yingafwe. Résékwambulayambayakéndé.
Résék yahafi yandét, hénoombu yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yaki-
taka dimanmbu xakélakitandi. Némbuliwunhundikamé saréké. Guni, wuna
du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni nawulak du takwaré
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yikafre hurungut, di haraki saraki joo wambula yamba hurukéndi. Guni
nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi
baka yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwahama yamaki guni re. Renguka nawulak
du takwa guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfa maki guni re. Renguka
nawulakdu takwagunirédi jémbaxé,némbumbu tékwagetéfaré jémbaxéndaka
maki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu
di samétaka, o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka
wumbu rekwa atéfék du takwa di jémba xé. 16 Némbuli wun hundika mé
saréké. Guni wun hama ya maki guni re. Guni Godka yikafre jémba
yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana makambu yatanguni.
Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du guna yafa Godna ximbu
harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka

Jisas dé ya. Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas
dé ya.’ Wungi wakénguni. Moses wandén hambuk hundi atéfék Godna
profetna hundi atéfék akwi jémba xékéta wandan maki yanjoka wuni ya.
Guni wun hundika jémba xékélakingute wuni ya. 18 Ané hundi mé xéké.
Nyir héfa hényiwata téndét,Moses wandén atéfék hambuk hundi reséketandé.
Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki yatanguni. Hukémbu nyir
héfa hényitandé. Hényindét, Moses wandén hambuk hundi akwi hényitandé.
Mwi hundi wuni guniré we. 19Du nawulak Moses wandén hambuk hundi
nakéka angi wandat, ‘Wun hambuk hundi wun yikama hundi male. Nani
wun hundi yatakambet, wu yikafre dé.’ Wungi wandat, God néma du reta
dika watandé, ‘Di baka du di. Di wuna tambambu baka di re. Deka ximbu
yamba harékékéwuni.’ Wungi wandét, di nawulak du wun hambuk hundi
xékéta wakwa maki yata angi wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba
xékétame. Nak hundi yamba yatakakéme.’ Wungi wandat, God néma du
reta dika watandé, ‘Di néma du di. Di wuna tambambu jémba di re. Deka
ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé. 20 Guni Moses wandén hambuk
hundika jémba xékélakingute, wuni guniré we. Xékélelakikwa du, Farisi akwi,
diMoseswandénhambukhundi atéfék jémba xékétawakwamaki yanjoka di
hambuk jémba ya. Yandaka nawulak du diré xéta di wa, ‘Di yikafre sémbut
hurukwa du di re.’ Wungi wandaka God deka mawuli xékélakita dé dika
wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi wandéka guniré wuni we. Guni yikafre mawuli
yata yikafre joo yatanguni. Yangut guna yikafre sémbut Farisina sémbut
xékélelakikwa duna sémbutré akwi sarékéngwandéndét, guni Godna hémémbu
retanguni. Guna yikafre sémbut deka sémbutré sarékéngwandéhafi yandét,
guni Godna hémémbu yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané hundi
wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni du takwaré xiyakénguni.
Guni diré xiyangut, di guniré kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wun
haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’ 22Wungiwandakanémbuliwuni
nak hundi guniré we. Mé xéké. Du nawulak nak duré rékambambu wandat,
God wun haraki saraki jooka diré hasa hwetandé. Du nawulak nak duré
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haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni xékélakihafi du méni.’ Wungi wandat,
God kot xékékwa néma du reta wun haraki saraki jooka wungi wakwa
duré hambukmbu hasa hwetandé. Du nawulak nak duré hambukmbu
haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni wangété du méni.’ Wungi wandat,
God wandét wungi wakwa du ya yanékwa hafwaré yitandi. 23-24 Wun
jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka joo hwenjoka
yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré hurungun
haraki saraki jooka sarékéngut, tale guniGodkahwetenguka joo jambé tékwa
sakumbu takataka, wun du takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi
buléta guni di wali natafa mawuli hérae jémba retanguni. Re hukémbu
wambula yae takangun joo Godka hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita di
wali hundi buléta di wali hundi gitanguni. Guni natafa mawuli hératanguni.
Guni diwaliwunhundi gihafiyangut,wafewanadi guniré kot xékékwanéma
duka hura yindat, dé wandét di guniré séndé gembu takatandi? Takandat
guni séndé gembu hwatanguni. 26 Kot xékékwa néma du wandén atéfék
yéwa guniré haraki hundi wandé duka hwengut, wun nukwamale séndé ge
yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi hundi wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’
28Wungi wandaka némbuliwuni guniré angi we. Du nak nak duna takwaré
xéta léré héranjoka mawuli raméndét, déka mawulimbu lé wali dé hwa.
Mawuli raméndéka déka mawuli haraki dé té. Dé wungi léré xéta léré
héranjoka mawuli raméndéka dé haraki saraki sémbut huru. 29 Guni guna
yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé wali haraki
saraki sémbut hurunjoka sarékéta mawuli raméndét, wun dama mé hérae
yaki. Guna natafa dama male téndét, wun haraki saraki sémbut huruhafi
yata hukémbuGodna getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét
guni wun haraki saraki sémbut hurungut God wandét, guni haraki hafwaré
yingut, wu haraki dé. 30 Guna yika tamba haraki saraki sémbut hurundét,
guniwun tambaméxatéka yaki. Gunanatafa tambamale téndétwunharaki
saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna getéfaré yingut, wu yikafre dé.
Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi

di wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte mawuli yata, dé wun
jooka nyinga hayitandé. Hayitaka léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’
32Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Takwa hési nak du wali
haraki saraki sémbuthuruhafiyalét, lékadu lédéré yatakatakayilétewandét,
wuharakidé. Lédéréyatakatakayilétewandét, lé yenakduwali relét léwun
du wali haraki saraki sémbut bér huru. Tale relén du haraki saraki sémbut
hurundéka bér akwi haraki saraki sémbut bér huru.” Wungi dé Jisas diréwa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi

akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka
yawundu nae hundi giya, guni wun jémba yatanguni. Wun jémba yamba
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yatakakénguni.’ 34 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni
hundi yamba gikénguni. Guni Godna getéfana ximbu hundi gikénguni, wun
God rendéka hafwa dé. 35 God héfambu déka man xakindéka héfana ximbu
akwi hundi gikénguni. Jerusalem nana néma Du Godna hafwa dé, Guni
Jerusalemna ximbu akwi hundi gikénguni. 36Guni géli némbéwama yandéte
wama némbé géli yandéte yanjoka hurufatikéta, guni guna makambu akwi
hundi gikénguni. 37 Di guniré jémbaka wakwexékéndat, guni yawundu nae
guni angi watanguni, ‘Xéxé, wun jémba yatame.’ Wungi yanjoka hélék
yata guni angi watanguni, ‘Yingafwe. Wun jémba yamba yakéme.’ Wungi
watanguni. Nak hundi wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna
ximbu wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wata guni
Satanéna hundi xékétawakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Du yéték wareta du nak duna dama yafénekéndét, dé hasa déka dama
yafénekétandé. Duyétékwaretadunakdunanémbinak tangurundét,déhasa
déka némbi nak tangurutandé.’ 39Wungi wandaka némbuliwuni guniré angi
we. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré haraki
sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak guniré guna yika tamba saku
hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yata waleka baka tétanguni, di guna
aki tamba saku hufwimbu xiyandate. 40 Du nawulak guniré kot xékékwa
néma duka harindat, dé di guna sandawur hérandate yawundu nandét, guni
guna séményinukwawur akwi dika hwetanguni. 41Dunawulak guni diwali
yita deka jondu nawulak yambumbu hura yingutewandat, guni di wali yita
deka jondu tambéngwa yambumbu hura yitanguni. 42 Du nawulak guniré
jooka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Du nawulak guna
jooka mawuli yata gunika wun joo hukémbu hasa hwenjoka wandat, guni
wun joo dika hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di

wa, ‘Guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata guna mamaka hélék
yatanguni.’ 44 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni guna
mamaka némafwimbu mawuli yatanguni. Du nawulak guniré haraki saraki
sémbut hurundat, guni Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte.
45 Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God wali natafa
mawuli hératanguni. Héraata guni déka nyangwal retanguni. God natafa
jémba dé ya, atéfék du takwaka. Godwandéka dé nukwa xé. Godwandéka dé
wali giya. Nukwaxéndékawali giyandékahénoo jémbadéxale, yikafre sémbut
hurukwa du takwana héfambu akwi, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwanahéfambuakwi. 46Guni gunikamawuli yakwadu takwakamale guni
némafwimbu mawuli yangut, God guniré méta joo hasa hwetandé? Romna
yéwa héraakwa du akwi di dika mawuli yakwa du takwaka male di mawuli
ye. Guni atéfék du takwaka némafwimbumawuli yatanguni. 47Godna hundi
xékéhafi yakwa du takwa di deka du takwaka male yikafre mawuli yata di
wali di hundi bulé. Guni di hurundakamaki, guna du takwakamale yikafre
mawuli yata, di wali hundi buléta guni jémba yamba rekénguni. Atéfék du
takwaka yikafre mawuli yata, di wali hundi bulétanguni. 48 Anwarmbu
rekwa du guna yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Guni dé
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rendéka maki yikafre sémbut male hurukwa du retanguni.” Wungi dé Jisas
wa, déka duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata
déka male sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du
takwa di xétaka guna ximbu harékéndate mawuli yata deka makambu wun
jémba yata, guni gunika guni saréké. Wungi sarékétadekamakambuyangut,
anwarmbu rekwa du guna yafa hukémbu guna ximbu yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi
buléndaka geréwulaaye tétayambumbuakwi tétadi jambangwedu takwaka
jondu hwe. Séfélak du takwa xétawun yéna yakwa duna ximbu harékéndate,
di yéna yakwa du jambangwe du takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka
séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna ximbu di haréké. Séfélak du
takwadeka ximbunémbuliharékéndakahukémbuGodwunyéna yakwaduna
ximbuyambaharékékéndé. Mwihundiwuni guniréwe. Guniyénayakwadu
hwendakamaki hwekénguni. Guni jambangwedu takwaka jonduhwenjoka
yita nak du takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi
hwengut nak du takwa wun jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa
akwi wun jooka yamba xékéndi. 4Guni wungi nakélak hwengut, anwarmbu
rekwa du guna yafa xétandé. Xétaka hukémbu dé hwengun yikafre jondu
gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa duGodkawanjoka, di Godna hundi buléndaka geréwulaaye
téta yambumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi
harékéndate di wumbu téta Godka wa. Wungi wandaka séfélak du takwa
deka xi di haréké. Yéna yakwa du wun du takwa yikafre joo di hasa
wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa yamba hwekéndé.
Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du Godka wandaka maki
wakénguni. 6 Guni God wali hundi bulénjoka guni nak nak guna geré
wulaaye ge yambu téfitaka hafu reta dé wali hundi bulétanguni. Buléngut
guna yafa God guni wungi reta buléngut, xéta guna hundi xékétandé. Déré
xéhambanguni. Dé guna hundi xékéta hukémbu dé wangun yikafre joo hasa
hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta
nananaknakgodkawambet, di xékétandi.’ Wungiwata séfélakhundi di baka
buléta wa. Guni séfélak hundi buléndakangala bulékénguni, God wali. 8Guni
déré wakwexékéhafi yangun nukwa guna yafa God bu xékélakindé, wangun
jooka. Xékélakindénka sarékéta guni dé wali hundi buléta guni séfélak hundi
bulékénguni. 9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané

héfambu rekwa du takwa akwi ména hundi jémba xékénjoka nani
mawuli ye.

11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
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12 Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula
sarékéhambame.

Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méni wun
jonduka wambula sarékéhafi yamétemawuli me ye.

13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo,
mé héreki.

[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni
wungi re wungi re.] Wungi nani ménikawe.

14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan
haraki saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God
yangun haraki jondu yakwanyiwun jondukawambula yamba sarékékéndé.
15 Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré
hasahwenangut, gunayafaGodyangunharaki saraki jonduka sarékétawun
haraki saraki jondu yakwanyihafi yata guniré hasa hwetandé.” Wungi dé
Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16 Wun hundi wataka dé diré wambula wa: “Yéna yakwa du God wali

hundi bulénjoka di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du
takwa hénooka yakérndanka xékélakindate di deka saawimbu wama héfa ya.
Yandaka deka saawi wama male dé xaku. Xakundéka nawulak du takwa
xéta di wa, ‘Wun du Godka sarékéta di hénooka hiyae. Wu yikafre sémbut
hurukwa du di.’ Wungi wata deka ximbu di haréké. Yéna yakwa du wun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre
joo hasa yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 17 Guni di yan-
dakangala yakénguni. Guni God wali hundi bulénjoka mawuli yata, hénooka
yakérta guna saawi yakwanyitanguni. Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé
séférétanguni, atéfék nukwa yanguka maki. 18Guni wungi yangut, nawulak
du takwa guniré xéta yamba xékélakikéndi, guni God wali hundi bulénjoka
mawuli yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi yandate guni
guna saawi yakwanyitanguni. Wungi yangut, guna yafa God male wun
jooka xékélakitandé. Déré nani xéhambame. Guni hénooka yakérta dé wali
hundi buléta hafu rengut, dé xéta hukémbu yangun yikafre joo guniré hasa
hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké.
Sarékéta wun jonduka male guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata
guni anéhéfana séfélak jonduhéranjoka sarékékénguni. Anéhéfana jondunéma
joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré di héréké. Sufu wun jonduré dé we.
Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye wun jondu di sélé héra. Wun
jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu jémba retengukaka
sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbut male hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jonduwunémafwi joo dé. Wun jondu anéhéfana
jondu maki yingafwe. Godna getéfambu reta hurutenguka jondu wungi
retandé. Bwiyaak wun jonduré yamba hérékékéndi. Sufu yamba wekéndé.
Sélé héraakwa du yamba hérakéndi. Ané héfambu jondu héraakwa du takwa di
anéhéfana jondukamaledinémafwimbumawuliye. Godnagetéfambu renjoka
sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di némafwimbumawuli ye.
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Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jondukamale xéngut,

guna dama larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé. 23 Guni haraki
saraki jonduka male xéngut, guna séfi halékingambu retandé. Guna séfina ya
halékingambu rekwa jondukamale xéndét, guna séfi gan hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba

yandét, dé nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni
wun du maki guni re. Guni néma du Godka jémba yata déka male sarékéta
guni dékayikafremawuli yatanguni. Yata guni yéwahéranjoka sarékékénguni.
Guni yéwa héranjoka male sarékéta guni néma du Godka hélék yatanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25Wunhundiwataka dé Jisas diréwambulawa: “Natafa néma duna jémba
yatengukaka sarékéta wuni guniré we. Guni roota hénoo, hulingu, nukwa
wurka akwi sarékéwarékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwawurwu baka joo
di. Néma joo yingafwe. Guniwun jooka sarékéwarékékénguni. Godwandéka
guni re. God guna séfi guna mawuli guna hamwinya xéndéka guni re. Wu
néma joo dé. 26 Guni afwiré mé xé. Di hénoo sehafindi. Di hénoo héraata
handi gembu takahafindi. Yandaka anwarmbu rekwa du guna yafa dé dika
hénoo hwe. Afwi wu yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni.
God wungi afwika hénoo hwendét xéta guni xékélakitanguni. Gunika akwi
hénoo hwetandé. 27Mé xéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka saréké
warékéta, dé wata séfélak héki hwari renjoka hambuk yatandé, o yingafwe?
Wuyingafwe. Déhafuwata séfélakhékihwari renjokaakwihurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwa wurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni.
Guni maweka mé saréké. Nani wun mawe sehambame. Di baka di xale. Di
jémba yahambandi. Di nukwa wur hundafanéhafindi. Hundafanéhafi yan-
dakaGoddédika jémbahati. 29Dikadéyikafrewakadéhwe. Hanjaxérénjuwi
mama néma du nak déka xi Solomon yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata
wun mawe maki sandandaka yikafre joo sandahambandé. Mawe sandan-
daka yikafre joo Solomon sandandén yikafre jooré dé sarékéngwandé. 30God
wun maweka dé jémba hati. Wun mawe nawulak male tétandi. Némbuli te
séri rékayatandi. Rékayandat du takwawunmawe félayambu tutandi. Wun
mawewun yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. Guni Godka
jémba sarékéhambanguni. Sarékéhafi yata roota guni wa, ‘Nanika jémba hati-
tandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka némbuli wuni guniré we. God mawe
wungi sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika nukwa wur hwetandé.
31Wungi xékélakita guni roohafiyata angiwakénguni, ‘Méta joo satame? Méta
hulingu satame? Méta nukwa wur sandatame?’ 32 Guni wun joo héranjoka
hurufatikéngukaanwarmburekwadugunayafa xékélakindékawungi yamba
wakénguni. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di wun jooka di saréké
waréké. Guni di sarékéndaka maki sarékékénguni. 33 Sarékéhafi yata guni
Godna hémémbu reta déka hundi jémba xékéta wandéka maki yata déka
jémba yanjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi yangut, dé gunika
wun jondu hwetandé. 34 Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka
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sarékékénguni. Sérina jonduka saréké warékékénguni. Némbulina jonduka
male sarékétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka
sarékéta guni bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungi wakénguni. Guni wungi hundi wangut,
God hurungun sémbut xéta guniré watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa guni.’ 2 Wungi watendékaka sarékéta, guni dika bari
angi wakénguni, ‘Wu haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di.’ Wungi
wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi xéka, guniré hasa watandé.
3Nak du takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwa mikulanyi maki
dé. Yangun haraki joo wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé.
Métaka guni nak du takwana damambu hwakwa mikulanyi xe guni guna
damambu hwakwa némafwi bangi xéhambanguni? Guni wungi xe guni nak
du takwa yandan yikama haraki jookawata guni yangun néma haraki jooka
sarékéhambanguni. 4Guninémafwiharaki saraki sémbuthurutakamétakaguni
yikama haraki sémbut hurundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni haraki
saraki joo guni huru. Guni jémba rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’
5Wungi wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re.
Tale guni némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni
yikama haraki joo yandé du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni.
Guni diré Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki
hurundaka maki guniré haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna
hundika hu hwe. Diré akwi Godna hundi wakénguni. Du waréndaka yéwasé
balika hwehafindi. Wungi hwendat, bali wangété retawun yéwasémbu baka
xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre hundi dé. Guni waréndaka
yéwasé balika hwehafi yangukamaki, Godka hu hwekwa du takwaré Godna
hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali xakélaki
sakélakindakamaki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “GuniGodréwakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané satakuhundimé
xéké. Guni hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyangut, gena
yambu nafwitandé. 8 Du takwa Godré wakwexékéndat, dé dika hwetandé.
Du takwa hwaka hwaka xétandi. Du takwa gena yambumbu xiyandat,
gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi xékétaka guni Godré
wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”

9 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute
wandat, guni motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo
hwetanguni. 10Di xéri hamwi hwengute wandat, guni hambwe hérae hwe-
tanguni, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Guni dika xéri hamwi hwetanguni.
11Némbuli wun hundika mé saréké. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du
retaguni gunanyangwalkayikafre joogunihwe. Anwarmburekwaduguna
yafa yikafremawuli yakwadu reta guniré sarékéngwandadénémafwi yikafre
joo hwetandé, déré wakwexékéndé du takwaka.
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12 “Guni nak du takwa guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki,
guni diré yikafre hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna pro-
fetna hundi akwi guni wungi yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambu wu némafwi yambu dé. Wun yam-

bumbu néma ge fété dé té. Du takwa wun néma fétémbu wulayinjoka we
yamba hurukéndi. Séfélak du takwa wun néma fétémbu wulaaye di wun
yambumbu ye di fakutandi. Godwali yamba rekéndi. Guniwun yambumbu
yikénguni. Godna getéfaré yikwa yambu wu yikama yambu dé. Wun
yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwa male wun yikama
fétémbu wulaaye wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi,
wungi rewungi re. Guniwunyikamayambumbuyitanguni.” Wungidé Jisas
wa.

Mi déka sékéka déwa
(15) Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem 3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem 1:22,

25 (23) 2 Ti 2:19
15Wun hundi wataka dé angi wa: “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak

gunika yae yéna yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’
Wungi wata nak hundi wata guna mawuli haraki hurundat, nawulak du
takwa wangété reta dika watandi, ‘Wunde yikafre sémbut hurukwa du di.
Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka hundi xékétame.’ Wungi
wata di xékélakihambandi. Haraki wasa harakimawuli yandakamaki di yéna
yakwa du haraki saraki mawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi.
16Guni deka jémbaré jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika xékélakitanguni.
Héfambu tékwa jooka mé saréké. Rami yoombu wana sék xakéhafindé.
Hamungwa mimbu mamu sék xakéhafindé. 17 Yikafre mimbu yikafre sék
dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé xaké. 18 Yikafre mimbu haraki sék
xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindé. 19 Yikafre sék xakéhafi
yakwa mi xéle di yambu tu. 20 Guni wun jooka sarékéta mi sékré xéta
xékélakitanguni. Nak mi yikafre mi dé. Nak mi haraki mi dé. Némbuli wun
duka mé saréké. Guni deka haraki sémbutka xe xékélakitanguni. Wun haraki
saraki sémbut huruta yéna yakwa du di.”

21 “Séfélak du takwa yéna yata di wunika watandi, ‘Méni nana Néma Du
méni.’ Wungi wata yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna
yafa Godna hundi xékéhambandi. Wun du takwa di Godna hémémbu yamba
rekéndi. Godna hundi xéka wandén maki yakwa du takwa male di Godna
hémémbu retandi. 22Wuni némafwi kot xékékwa néma du retewuka nukwa
séfélak du takwa wuniré angi watandi, ‘Nana Néma Du, ména ximbu nani
Godna hundi wa. Ména ximbu wambeka di haraki hamwinya yaange yi.
Ména ximbu wata nani séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba nani ya.
Nani ména du takwa me.’ 23 Wungi wandat wuni diré watawuni: ‘Wu
yingafwe. Yéna guni ye. Wuni gunika xékélakihambawuni. Guni wuni wali
natafa mawuli hérahambanguni. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du
takwa. Guni séléka!’ Wungi watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49

24-25 “Ané sataku hundi mé xéké. Xékélelakikwa du nak dé motu takumbu
ge to. Tondéka hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka
némafwi hwe gwandéndéka wun ge jémba dé hwa, motu takumbu tondén
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ge. Wun sataku hundika mé saréké. Wuna hundi xékéta wawun maki
yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé dumaki di. 26-27 Jémba
sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu némafwi
mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka wun ge
dé xakri. Xakrindéka hwe yae dé wun ge yate hura yi. Wun hundika mé
saréké. Wuna hundi baka xékéta wawun maki yahafi yate du takwa, di am
héfambu ge tondé dumaki di.” Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé
hambukyata diréGodnahundiwandéka. Waréngénadiwa, “Owa. DéGodna
jémbaka dé jémba xékélaki. Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika
xékélelakikwa du di naniré Godna jémbaka wungi wakwehambandi.” Wungi
wata déka hundi xékétawaréngéna di saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisas du takwaré Godna hundika wakweta rendén némbu yatakataka
naandeyindékadi séfélakdu takwadidékahukémbuyi. 2Yindakadéwalisufu
hurundé du nak déka yae hwati se wandé daata dé wa, “Néma Du, wuni
yikafre yawute ménimawuli ye hurumét,wuni yikafre yatawuni.” 3Wungi
wandéka dé déka tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yaméte wuni
mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu
hétékéndéka dé wun du yikafre ya. 4 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré
yawun jooka nawulak du takwaré yamba wakéméni. Méni priska ye déka
makambu témét, dé ména séfiré xétandé. Xéndét, méni Moses hanja wandén
maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét, nak du takwa xéta xékélakitandi,
walisufu hétékéndékaméni yikafre yaménka.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak
yae dé déré wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba
lékémbandéka dé némafwi hangéli héraata dé gembu male dé hwae.” 7Wungi
wandéka dé wa, “Wuni yae déré huréhalékétawuni.” 8Wungi wandéka dé wa,
“Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni. Méni néma du méni. Wungi
reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni. Méni ambu reta baka wamét,
dé wuna du wambula yikafre yatandé. 9 Nak du wunika dé néma du re.
Rendékawuniwandénmakiwuni ya. Wuni xiwarekwa duna néma duwuni
re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’ nawuka dé yi. Nak duka, ‘Méni mé ya,’
nawuka dé ya. Wuna jémba yakwa duré, ‘Wun jémba mé huru,’ nawuka dé
wun jémba ya. Méni yawuka maki yataméni. Méni baka wamét, wuna du
wambula yikafre yatandé.” Wungi dé wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé
déka hukémbu yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémbamale saréké.
Wuni wawut, du takwa yikafre yatendakaka dé xékélaki. Guni Israelna du
takwa nawulak male guni wunika jémba saréké. Dé Romna du rendéka
déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna yikafre mawuli wundé
sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we. 11 Mé xéké. Israelna du
takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di male yingafwe. Atéfék
getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré wulayitandi. Séfélak
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nukwa xalekwa sakumbu yae séfélak nukwa nandikwa sakumbu yae di
séfélak du takwa déka getéfaré wulayitandi. Wulaaye di Godna hémémbu
reta nana mandéka Abraham, Aisak, Jekop wali, wungi reta hénoo satandi.
12 Israelna séfélak du takwa Godna getéfaré yamba wulayikéndi. Wun du
takwaka God hu hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun
hafwambu halékinga male dé té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu rekwa
du takwanémahangélihéraatadinémafwimbugéraatanémbi titandi.” 13Wungi
wataka dé Romna xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré wambula
yitaméni. Ye xaakwa wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’
naménka méni wamén jooka xétaméni.” Wungi dé Jisas wa. Némbuli male
wandéka dé Romna xi warekwa duna jémba yakwa du dé wambula yikafre
ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka
hiyaata hwaléka. 15 Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi.
Hényindéka yikafre ye raama lé hénoo humbwe lé Jisaska hwe.

16Gérambu galam di haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwa nyang-
walré di hura ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki hamwinya
yaangeyi. Barhiyaakwadu takwanyangwal, séfimaliharaki yandédu takwa
nyangwalré akwi di déka hura ya. Hura yandaka dé diré huréhalékéndéka di
atéfék wambula yikafre ya. 17 Jisas wungi yandéka dé Godna profet Aisaia
hanja wandén hundi mwi hundi dé ya. Déka hundi Godna nyingambu angi
dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu

dé huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gun-
jambémbu wara tukweseke angé sakuré yitame.” 19 Wungi wandéka dé
xékélelakikwa du nak yae dé déré wa, “Néma Du, méni naniré Godna jémbaka
méniwakwe. Wuniméniwali yitaka yatakanjokawunimawuli ye. Yiteméka
atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.” 20Wungi wandéka dé Jisas wa, “Jémba
mé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwa wekwambu dé hwae. Afwi deka
wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan hwatewuka ge yingafwe.” 21 Wungi
wandéka dé déka du nak déréwa, “NémaDu,méni yawundunamét talewuni
ye rewut wuna yafa hiyandét wuni déka fusa hérae rémétawuni. Rémétaka
wuni méni wali yitaka yatakatawuni.” 22 Wungi wandéka dé wa, “Yinga.
Némbuliwuni wali mé ya. Wuna hundi xékéhafi yakwa du takwa di hiyandé
du takwamaki di re. Wunde du takwa deka hiyandé du takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wunhundiwataka Jisas gunjambémbuwaréndékadi dékaduakwiwaré.
24 Wara yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama
waragunjambémbugwandedéyasamangunjokahuru. 25Hwandékadékadu
ye di déré sérkené. Sérkenéta di wa, “NémaDu, nani hiyatame. Méni sé raama
naniré yikafre huru.” 26 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni roo?
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Roota wunika jémba sarékéhambanguni.” Wungi wataka dé raama wandéka
mur fakénandéka dé gu wambula jémba té. 27 Téndéka di atéfékwaréngéna di
wa, “Owa. Déwandékadémur gu dékahundi xékétawandénmaki dé ya. Wu
yingi maki du dé?” Wungi wataka di Jisas wali jémba yi, gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku.
Gadarana héfambu di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka
réméndan hafwambu re bér déré xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du
yétékré hura té. Hura téndaka bér wangété yata nawulak duré xiyanjoka
hurumbéka nak du takwa wun yambumbu yihambandi. 29 Bér ye Jisasré
xe bér hambukmbu wakwexéka bér wa, “Méni, Godna nyan, aniré méta
yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa néma
du reteméka nukwa wayika xakukéndé. Némbuli aniré hangéli hwekéméni.”
Wungi bér déré wa.

30 Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té. 31 Sandaka di wun du
yétékré hura téndé haraki hamwinya di Jisasré wa, “Méni naniré hélekinjoka
mawuli yata méni wamét nani wun balina mawulimbu wulayitame.”
32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wumbére duré mé yatakataka guni
yaange yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré yatakataka ye di wun
balinamawulimbuwulaaye té. Téndakawun bali némbumbu yaange naande
ye gumbu xakre hulingu se di hiya. 33 Hiyandaka di balika hatikwa du
yaange ye néma getéfa xaakwa di wun jooka du takwaré hundi wa. Wata di
haraki hamwinyahura téndéduyétékéka akwihundiwa. 34Wungiwandaka
xékétaka di wun getéfambu rekwa du takwa yi, Jisasré xénjoka. Ye déré xe di
wa, dé deka héfa yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambénakmbuwaradé tukwesekeangé sakuréyedédékagetéfa
xaku. 2 Xakundéka di matamba lékémbandé du nakré déka yate hura yi. Dé
jambémbu hwandéka di déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di deka
mawulimbu di wa, “Jisas hambuk yata nana duré huréhalékétandé.” Wungi
wandaka Jisas xékélakita dématamba lékémbandé duré wa, “Wuna du, ména
mawuli jémba tétandé. Hurumén haraki saraki joowundé hérekiwu.” 3Wungi
wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta diwa, “God hafu dé du hurundan
haraki saraki joo yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki
saraki joo wundé hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa, dé du
male du dé.” 4 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa,
“Métaka guni guna mawulimbu wun haraki saraki mawuli xéké? Wungi
xékékénguni. 5-6Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki
sémbut hali hérekiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni
hali wawu, ‘Wuni hurumén haraki saraki joo wundé hérekiwu’ o ‘Sé raama
ména jambé hura yi.’ Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute wuni ané
hundi akwi déré watawuni.” Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré
dé wa, “Méni sé raama ména jambé hura yi, ména geré.” 7Wungi wandéka
dé raama déka geré yi. 8 Yindéka wumbu téta xéndé du takwa roota Godna
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ximbudi haréké. Harékéta di Jisaskawa, “Godwunduka hambukhwendéka
dé wungi huru.” Wungi di wa.

Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisas wun hafwa yatakataka dé yi. Yita dé xé Romka yéwa héraakwa du
nak déka xiMatyu yéwahéra gembu rendéka. Xe dé déréwa, “Méniwuniwali
mé ya.” Wungi wandéka raama dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka duwali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa
séfélak du, séfélak nak maki haraki sémbut hurukwa du akwi wungi di ya.
Yae di dé wali reta di hénoo sa. 11Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna
duréwa, “Métakadé gunanémaduyéwahéraakwadu, haraki sémbuthurukwa
du nawulak dé di wali hénoo sa?” 12 Wungi wandaka Jisas xéka dé wa,
“Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi. Séfimali haraki yandé du takwa
di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi huréhaléké. Wuni du takwana
haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. 13 Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, ‘Guni wunika hamwi xiyae hwengute hélék wuni ye. Guni nak
du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute wuni mawuli ye.’ God
wungi wandéka déka hundi déka nyingambu dé wa. Guni ye wun hundika
jémba sarékétanguni. Haraki saraki mawuli yakwa du takwa wunika yae
wunahundi xékéndatewuni gaya. Yikafremawuli yakwadu takwaka saréka
gayahambawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14 Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi
akwi God wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di
ména du nani hénoo yakérmbekangala di yakérhafi ye?” 15Wungi wandaka dé
Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét, di hénoo humbwe
yikafre mawuli yata hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa hérandé
du di wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi. Hukémbu di nawulak
du yae wun duré hura yindat, di déka du takwa déka saréfa naata hénoo
yamba sakéndi. Wuni wun takwa hérandé du maki wuni re. Wuni wuna
du wali wungi rewuka di yikafre mawuli yata hénoo di se. Hukémbu wuni
diré yatakawut, di wunika saréfa naata hénoo yamba sakéndi.” 16 Wungi
watakadédiré satakuhundi yéték akwi angiwa: “Du takwahuli nukwawur
nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanéhambandi.
Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu
hundafanétaka gumbu yakwanyindat huli nukwawur séméndét nyo nukwa
wur munae dé némafwi mofo tétandé. 17Nak héki hwarimbu xiyae rundan
meme bali séfimbu huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasan-
dandat, wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék yitandé.
Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba yakéndé. Huli meme bali
séfimbu huli wain hulingu jémba tétandé.” Jisas wungi wandéka déka sataku
hundinamohundi angi dé: Nyo hundiwali huli hundiwali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisas wun hundi wata téndéka dé Judana néma du nak yae Jisaska hwati
se wandé dae dé wa, “Wuna takwanya wayika male lé hiya. Méni yae ména
tamba léré hurumét, lé wambula ramétalé.” 19 Wungi wandéka dé raama
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déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé wali yi. 20-21 Yindaka lé takwa
hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfékmanyétékhékihwari ramuyindéka lé
re. Lé Jisaskawandanhundixékétaka lé saréké, “Dékanukwawurmbutamba
séngétaka wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi saréka lé yae lé déka
nukwa wurna wambumbu huru. 22Huruléka Jisas waleka léré xéta dé wa,
“Nyénawa, nyéni yikafre mawuli yatanyéni. Nyéni nyéniré huréhalékétewuka
hambukéka sarékéta némbuli yikafrewundé yanyé.” Wungiwandéka lé wule
takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé
takwanyaka saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu
gérandaka. 24 Xéta hafwambu téta dé wa, “Wule takwanya hiyahambalé. Lé
baka xéndi lé hwae. Guni atéfék sé gwandi hafwaré.” Wungi wandéka di
dékawangi. 25Wangindaka dé wandéka di atéfék du takwa yindaka dé wule
takwanya hwalén hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu hurundéka
lé ramé. 26 Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di
hundi wa saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna

hukémbu yi. Yita hambukmbu bér wa, “Ménawa, Devitna mandéka. Méni
anika mé saréfa na.” 28Wungi wambéka dé Jisas geré wulayi. Wulayindéka
bér déka yi. Yimbéka dé bérré angi wakwexéké, “Yingi béni saréké, wunika?
Wuni béna dama hali huréhalékéwu, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka
bérwa, “Xéxé. NémaDu,ménihali huréhalékémé.” 29Wungiwambékadédéka
tamba bérka damambu huruta dé wa, “Béniré huréhalékétewuka hambukéka
jémba sarékémbékabénadamawambula yikafre yatandé.” 30Wungiwandéka
bérka dama déwambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré hambukmbuwa,
“Béni wun jooka nak duré wakémbéni.” 31Wungi wandéka bér déka hundi
xékéhafi yata ye atéfék getéfambu bérwun jooka hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32 Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki

hamwinya déka mawulimbu wulaaye téndéka dé hundi buléhambandé. 33Di
wun duré Jisaska hura yindaka dé Jisas wandéka wun haraki hamwinya
yaange yindéka déwun du hundi bulé. Buléndéka di wumbu téndé du takwa
saré warékéta di wa, “Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja angina joo Israelmbu
xakundéka xéhambame.” 34Wungi wandaka di Farisi wa, “Wun yikafre joo
yingafwe. Haraki hamwinyana néma du Satan dé déka hambuk hwendéka
dé wandéka di atéfék haraki hamwinya yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakataka nak getéfa

xaakwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré
wa. God néma du reta dika jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé bar
hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré
akwi dé huréhaléké. 36 Séfélak du takwa déka yindaka dé dika saréfa na.
Sipsip balika hatikwa du sipsip balika hatihafi yandét, di wun sipsip bali
wangété maki tétandi. Jisaska yindé du takwa di wun sipsip bali maki di.
Wungi téndaka Jisas dika saréfa na. 37 Saréfa naata dé déka duré sataku
hundi angi wa, “Hénoo semben yawimbu séfélak hénoo akwe dé té. Téndéka
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nawulak du male di jémba ya. 38 Nawulak male jémba yandaka guni wun
yawinayafaréméwakwexéké. Wakwexékéngut,dé séfélak jémbayakwaduré
wandét di yae déka hénoo hératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundiwa, séfélak
du takwa Godna hundi xékénjoka mawuli yandaka Godna jémba yata déka
hundi wakwa du nawulakmale rendakaka.

10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas déka du tamba atéfék ye man yétékré wandéka yandaka dé dika
hambuk hwe, di wandat atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak
hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé atéfék du takwa nyangwal, séfimali
haraki yandé atéfék du takwa nyangwalré akwi huréhalékéndate. 2 Di déka
hundi hura yindate dé diré wa. Deka xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita.
Déka bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali. 3 Filip,
Bartolomyu, Tomas, Matyu. Tale Matyu Romka yéwa dé héra. Alfiusna nyan
Jems. Tertius. 4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana
du nanika néma du rendéte hélék wuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot.
Hukémbu Jisasré démama duna tambambu taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré
yikénguni. Nakhéfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni. 6Guni Israelmbu tékwa
getéfarémaleyitanguni. Israelnadu takwadekamawuli yikedéye. Fakundé
sipsip bali dekamawuli yike yakwamaki, Israelna du takwaGodnahundika
hu hwendaka deka mawuli yike dé ye. 7 Dika yita guni angi diré hundi
watanguni, ‘Néma Du God gunika hatitendéka nukwa walémba dé, yatandé.’
8Wungiwataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
du takwanyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaréwangut,
diwambula ramétandi. Walisufuhurundédu takwaréhuréhalékétanguni. Du
takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinyaré wangut, di yaange yitandi.
Wuni gunika hambuk baka wuni hwe. Hwewuka guni wun jémba baka
yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni. 9 Guni yéwa nawulak hérae
hura yikénguni. 10Guni yita sandangun joo male hura yitanguni. Wur nak
akwi, nukwawur nawulak akwi, su, séto bangi, wungi hura yikénguni. Guni
du takwaré yikafre hurungut, di guniré yikafre hurutandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du
guni wali hundi buléndét, guni déka gembu male retanguni. Nak geré
yikénguni. Déka gembu re yitanguni. 12 Guni ge nakmbu wulaaye wumbu
rekwa du takwaré angi watanguni, ‘Yikafremawuli yata retanguni.’ 13Guni
wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafremawuli yandat, God
diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa du takwa gunika
yikafre mawuli yahafi yata gunika hu hwendat, God diré yikafre huruhafi
yata guniré yikafre hurundét, guni jémba retanguni. 14 Guni getéfa nakré
wulayingut, wumbu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata, gunika hu
hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakataka yita guna manmbu
tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni
guniré we. Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru.
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Hanja Sodom Gomorambu rendé du takwa akwi di haraki sémbut di huru.
Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé wandét di
Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi. Du takwa gunika
hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut Sodom Gomorambu rendé
du takwa hurundan haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Wun nukwa God
wandét gunika hu hwetekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. God deka
haraki sémbut hasa hwetendékaka xékélakindate guni guna manmbu tékwa
harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip
baliré haraki hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré
haraki hurunjoka mawuli yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré
haraki hurundémboka xékélakindékamaki, guni haraki jooka xékélaki natan-
guni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka maki, warehafi yata
jémba retanguni. 17 Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré hérae
guniré duna makambu takatandi. Du nawulak Godna hundi buléndaka
gembu guniré xiyatandi. 18 Guni wuna du renguka du nawulak wuna
jémbaka hélék yata guniré hura yindat, guni deka néma duna makambu
tétanguni. Di wungi yandat guni diré wuna hundi watanguni. Nak téfana
du takwaré akwi wuna hundi watanguni. 19 Du nawulak guniré duna
makambu takandat, guni roohafi yata guna mawulimbu angi wakénguni,
‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi maki hasa watame?’ Wungi
wakénguni, wun nukwa God watenguka hundi gunika hwetandé. 20 Wun
nukwa guna yafa Godna Hamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni
déka hundi xékétawatanguni. Gunamawulimbu sarékéta hundi wakénguni.

21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu
takandat, di nyamangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna
makambu takandat, di wun nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa
ayiwaré dunamakambu takandat, di yafa ayiwaré xiyatandi. 22Guni wuna
du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni guna mawulimbu
hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God guniré hérandét, guni dé
wali jémba reséketanguni,wungi re wungi re. 23Nak getéfambu guniré haraki
hurundat, guni nak getéfaré yaange yitanguni. Israelna atéfék getéfambu
jémba yasékehafi yangut, wuni Duna Nyan wambula yatawuni. Mwi hundi
wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. 25Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré téndat,
wu yawundu. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duwali sékéré téndat,wu
yawundu. Némbuli wun hundika mé saréké. Nak du wuni guna néma duré
yanguka maki, di guni wuna duré akwi yatandi. Nak du wunika haraki
saraki hundi wata di wa, ‘Guna néma du dé atéfék haraki hamwinyana néma
du dé, déka xi Belsebul dé.’ Di wunika wungi wata guni wuna du gunika
haraki hundi watandi.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak
guniré haraki hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joo
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hukémbu séfélak du takwa xétandi. Nakélak wangun hundi hukémbu séfélak
du takwa xékétandi. 27Gan reta wawun hundi guni nukwambu watanguni.
Némbuliwuni guni wali reta nakélakwuni hundi wa. Séfélak duwuna hundi
xékéhambandi. Guni male guni xéké. Hukémbu guni hafwambu téta wun
hundi hambukmbu wangut, di xékétandi. 28 Du nawulak di wa, guniré
xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di guniré xiyaata di guna hamwinyaré
xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka rootanguni. Dé male wun jooka
dé hambuk ya. Dé du takwana séfi du takwana hamwinyaré akwi hali
xiyandé. Diré ya yanékwa hafwaré hali yakisandandé. 29 Ané hundi mé
xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka yikama afwi yéték di héra. Yikama
afwi nak héfambu xakriléka guna yafa God wun jooka dé xékélaki. Afwi nak
héfambuxakrihafiyalétewandét,wuleafwi yambaxakrikélé. 30Gunikaakwi
dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki. Guna makambu tékwa némbé atéfék
handékéna wun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé gunika jémba hati.
31Hatindékaka sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwanéma
joo dé. Guna yafa God yikama afwikawungi jémba hatita gunika jémbamale
hatitandé.

32 “Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi wandat,
‘Wuni Jisasna du wuni.’ Wungi wandat, hukémbu wuni wuna yafana
getéfambu retadékamakambu tétawunidéréwatawuni, ‘Anéduwunadudé.’
Wungiwatawuni. 33Du nawulak séfélak du takwanamakambu téta nak nak
angiwandat, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungiwandatwuniwuna yafana
getéfambu reta déka makambu téta wuni déré watawuni, ‘Wun du wuna du
yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guni we? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata
jémba rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulak
wuna hundi jémba xékéndat deka hém rékambambu wata di wali waretandi.
35Yawukadu takwanawulakwunahundi jémbaxékéndat,du takwanawulak
wuna hundika hu hwetandi. Yata nyangwal deka yafa wali waretandi.
Takwanya deka ayiwawaliwaretandi. Miyanyingu deka yowaliwaretandi.
36 Natafa gembu rekwa du takwa di akwi waretandi. 37 Guni guna yafa
ayiwaka némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata guni
wuna du takwa yamba rekénguni. Guni guna nyangwalka némafwimbu
mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata guni wuna du takwa yamba
rekénguni. 38 Guni angi wangut, ‘Jisasna jémba yata hangéli héraata mimbu
hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata guni wuna
jémba yata guni wuna du retanguni. Guni wungi wahafi yata wuna jémba
yahafi yata guni wuna du takwa yamba rekénguni. 39Guni wunika sarékéta
wuna jémba yangut, di wuna mama guniré xiyandat, guni wuni wali wungi
rewungi re jémba retanguni. Guni guna séfikamale sarékéta guna jémbamale
yegunihiyae fakutanguni. Wuniwali yambarekénguni.” Wungidé Jisasdéka
duré wa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi dé wa, “Du takwa guniré

yikafrehurutadiwuniréakwiyikafrehuru. Hurutawunikayawutewandén
du Godré akwi di yikafre huru. 41Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun
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du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni déka retendéka hafwa, hénoo akwi
hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré yikafre hurutandé,
déka profetré yikafre hurungun maki. Guni yikafre jémba yakwa du nakré
xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémbamale dé ya. Wuni déka retendéka
hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré
yikafre hurutandé, yikafre jémbamale yakwaduré yikafre hurungunmaki.”
42“Anéhundi akwiméxéké. Du takwawunaduréxétaangiwandat, ‘Wundu
di néma du yingafwe. Di baka du di. Reta di Jisasna jémba di ya. Diré yikafre
hurutame. Di hulingu hiyae yandat, dika hulingu hwetame.’ Wungi wata
di wun yikama jémba yandat, Godwun yikama jémbaka yike yamba yakéndé.
Hukémbu wun yikafre jémba hasa hwetandé diré. Mwi hundi wuni guniré
we.” Wungi dé Jisas déka duré wa. Wandéka di déka jémba yanjoka di yi.

11
1 Jisas Krais déka du tamba yéti man yétékré hundi wataka wun getéfa

yatakataka dé wun hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna
hundi wa.

Jon déka duré wandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2 Wata Godna jémba yandéka dé guré husandakwa du Jon séndé gembu
reta dé yandén jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska
yi. 3 Ye di Jisasré wa, “Hanja Godna nyingambu di hundi hayi, naniré
yikafre hurunjoka hukémbu yatekwa duka. Méni wun du méni, o nak duka
haxétame? Wun jooka xékélakinjoka dé Jon mawuli ye.” 4Wungi wandaka
dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu xékéngun hundika Jonré
watanguni. 5Dama hiyandé du takwa xéndakaman haraki yandé du takwa
yikafre ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka
waan héténdé du takwa di hundi xéké. Wun du takwaré wuni huréhaléké.
Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama. Jambangwe du
takwaré wuni Godna yikafre hundi we. 6Du takwa nawulak di wunika wa,
‘Goddérédéwaséke,dénaniré yikafrehurundéte. Wumwihundidé.’ Wungi
wata di wunika jémba saréké. Wunika wungi sarékékwa du takwa di yikafre
mawuli yata jémba retandi. Wungi Jonkawatanguni.” Wungi dé Jonénaduré
wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du
takwaré Jonka angi wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka
guni yi? Mur yandéka séngénékwa suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi,
o yingi maki dé? Jon wun joo maki yingafwe. Jon dé hambuk jémba yakwa
du dé. 8 Yikafre nukwa wur husandandé duré xénjoka guni yi, o yingi maki
dé? Jonwun dumaki yingafwe. Yikafre nukwawur husandandé du di néma
duna gembu di re. 9Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon
dé profet dé. Dé néma du dé. Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé
néma du dé re. 10 Jonka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita

tale yambu hurukwa du dé. 11 Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré
husandakwa du Jonéna jémba ané héfambu rekwa takwa hérandan atéfék
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duna jémbaré dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé wuni guniré yikafre
yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi yandéka dé du takwa
wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna hémémbu reta
di Jonré sarékéngwandétandi. Di Godna hémémbu baka du reta di Jonré
sarékéngwandétandi. Wuni guniré mwi hundi wuni we.” 12Wungi wataka
Jisas dé angi wa, “Jon yae dé du takwaré Godna hundi wa. Tale wandén
nukwa némbuli akwi séfélak du takwa Godna hémré di haraki huru. Haraki
hura di wunde di warekwa du di hambuk yata Godna hémré haraki huru.
13Moseswandénhambukhundi akwi, Godnaprofet atéfék akwidiGodnéma
du reta du takwaka jémba hatitendékaka di wa. Jon akwi dé wun jooka wa.
14Guni ané hundi xékénangut,wu yikafre dé. Jon hafu dé wambula yatekwa
du Elaija dé. 15Guni xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.

16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli
rekwa du takwa di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta
di nak nyangwalré wa. 17 Wata di wa: ‘Nani hama yombeka guni
hétihiyahambanguni. Nani saréfa naata gamba gwar wambeka guni wata
gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi wakwa nyangwal maki
di. 18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambeka wain hulingu saham-
bandé. Sahafi yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki
hamwinya déka mawulimbu wulaaye téndéka dé wangété ye.’ 19 Wungi
wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata sambeka wain hulingu
wuni sa. Sawuka di wunika hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun du séfélak hénoo
wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa du wali reta, haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé deka nyayika dé re.’ Wungi
wandakawuniguniréwe. Goddéatéfék jondukaxékélaki. Déka jémbayikafre
jémba dé. Wu mwi hundi dé. Wun hundika sarékéta guni Godka yandéka
jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wunde du takwaré wa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk
jémba dé ya. Yandéka di wumbu rendé du takwa hurundan haraki saraki
sémbut yatakahafi ye Godka sarékéhambandi. 21 Sarékéhafi yandaka Jisas
dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni Korasinmbu rekwa du takwa!
Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa du takwa! Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xéta guni Godka
sarékéhambanguni. Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé
du takwa akwi, Godka xékélakihafi ye wun hambuk jémba xe, hanja di hu-
rundan haraki saraki sémbutka hélék yata, wun haraki sémbut yatakatandi.
Hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata, nak du takwa deka mawulika
xékélakindate di nyo nukwawur naake bombu retandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambu déwandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja
rendé du takwa akwi di hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du
takwa, Betsaidambu rekwadu takwaakwi, guniwuna jémbaxe guniwunika
hu hwe. Hu hwengukawun natafa haraki saraki sémbut di hurundan atéfék
haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa God wandét guni némafwi
hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni
wa, ‘Nani Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God
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wandét guni haraki hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yamba
warikénguni. Wuni guna getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya.
Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni. Hanja Sodomémbu rendé
du takwa séfélak haraki saraki sémbut hura wun hambuk jémba xe deka
hurundan haraki sémbut yatakatandi. Wungi yatakandat, God wun getéfaré
haraki yamba hurukéndé.

24 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka
nukwambu dé wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi.
Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wuna jémbaka wunika akwi
guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki saraki sémbut di hurundan
atéfék haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa God wandét
guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25 Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir
héfaka néma du méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka
xékélakikwa du ména jémbaka xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi
yata nyangwalna mawuli maki tékwa du takwa diré ména jémbaka méni
wakwe. Wungi wakweméka, wu yikafre dé. 26 Wuna yafa, ména mawuli
yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”

27Wunhundiwatakadé angiwa, “Wunayafa dédéka atéfék jonduwunika
dé hwe. Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi.
Wuna yafa male dé wunika xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wuni
male wuni déka xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba
yakwa du takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba
tétandé. Wunika yangut wawut resétotanguni. 29Wuni jémba yawuka maki
guni jémba yatanguni. Guni wuna jémbambu xalengut, wuni wun jémbaka
guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa mawuli hérae wun jémba
yatame. Wuni nakélak hurutawuna ximbu harékéhafi yakwa duwuni. Guni
wuna jémba yangut, guna mawuli jémba tétandé. 30Hwetewuka jémba guni
mawuli yatenguka jémba dé. Rootenguka jémba yingafwe. Guni wuna jémba
yangut, gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.” Wungi dé
Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1 Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa
yawimbu di yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak
tukwee di sa. 2 Sandaka di Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé. Ména du
wit humbu di tukwee se, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi
angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba yakénguni.’ Wun
hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta di jémba ya
baka hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.” 3Wungi wandaka dé diré
wa, “Hanja nana mandéka Devit yandén jooka di Godna nyingambu hayi.
Wun hundika xékélakihambanguni wana? Hanja Devit déka du wali hénoo
yandéka 4 di Godna geré wulaaye wun prisré dé wakwexéké, Godka hweta
takandan bret dika hwendéte. Wakwexékéndéka hwendéka Devit déka du
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wali di wun bret sa. Wungi sata di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana
hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka hwendan hénoo satandi. Nak
du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit hurundén jooka
xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwi mé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu
jémba ya. Moses wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa
akwi tempelmbu wun jémba yatandi. Wu yikafre dé.’ Wungi wandéka di
baka hwa nukwa wun jémba yandaka guni dika haraki hundi wahamban-
guni. Wahafi yata métaka guni wuna duka guni haraki hundi wa? 6 Mé
xéké. Wuni tempelré sarékéngwandawuninémaduwuni re. Mwihundiwuni
guniré we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka
saréfa naata diré yikafre hurungute, wuni mawuli ye. Guni wunika hamwi
xiyae hwengute hélék wuni ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi
déka nyingambu rendéka guni wun hundika xékélakihambanguni. Guni wun
hundika jémba xékélakita guni haraki saraki sémbut huruhafi yandé duré
haraki hundi yamba wakénguni. 8 Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nuk-
wakanémaduretawuniwunhundiwe. Wunidu takwana jémbakayawundu
nawut, di yawundu nawunmaki hurutandi, baka hwa nukwambu.” Wungi
dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9 Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi
buléndaka geréwulayi. 10Wulayindéka tamba lékémbandé du nak déwumbu
té. Téndéka Jisaska hélék yakwa du dekamawulimbu di wa, “Jisas baka hwa
nukwa jémba yandét, nani déré duna makambu takatame.” Wungi wata di
Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak bar hiyaakwa duré huréhalékéta,
dénanahambukhundika déhuhwe, o yingimaki dé? Wun jooka yingiméni
wa?” 11Wungiwandaka dé diréwa, “Guna du nak déka sipsip bali baka hwa
nukwambu xakre wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé, o
yingimakidé? Dédéka sipsipbaliréhusaletandé. Wumwihundidé. 12Sipsip
bali wu yikama joo dé. Du takwa wu némafwi joo dé. Baka hwa nukwambu
du nak duré yikafre hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré haraki
hundi yamba wakéndé. Wuni baka hwa nukwambu duré yikafre huruwut,
nana hambuk hundi wun jooka wuniré haraki hundi yamba wakéndé.”
13Wungi wataka dé tamba lékémbandé duré wa, “Ména tamba mé huritéké.”
Wungiwandékadédéka tambahuritékéndékadénak tamba téndémaki jémba
dé té. 14 Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé,
Jisasré xiyanjoka.

Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé
15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di

séfélak du takwa déka hukémbu di yi. Yindaka dé wandéka bar hiyandé du
takwa atéfék, séfimali haraki yandé du takwa atéfék di yikafre ya. 16Yandaka
dé diré hambukmbu wa, di déka jémbaka nawulak du takwaré hundi wan-
damboka. 17Wungi wandékaGodna profet Aisaiana hundi wun nukwambu
mwi hundi dé ya. Hanja Aisaia ané hundi dé Godna nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
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Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré

watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Dé wungi huruta déka sarékékwa nawulak du takwaré yikafre hurundét, di

hambuk yata déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21 Nak téfambu rekwa du takwa déka jémba sarékéta watandi, ‘Dé naniré

yikafre hurutandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22Dunawulak di dunakré Jisaska hura yi. Wunduré haraki hamwinya dé
hura té. Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi
yandéka dé Jisas déré huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé. 23 Yandéka
di séfélakdu takwaxétawaréngénétadiwa, “Owa. WunduDevitnamandéka,
o yingi maki dé?” Wungi di wa.

24 Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé God
wasékendén du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul
déka mawulimbu dé wulaaye té. Téta hambuk hwendéka wun du wandéka
di haraki hamwinya yaange yi.” 25 Wungi wandaka Jisas deka mawuliré
xékélakita dé diré wa, “Ané hundi mé xéké. Néma getéfambu rekwa du
watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Natafa gembu
rekwa du takwa watémbéra di hafu wareta di akwi jémba yamba rekéndi.
26 Wun hundika mé saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du
wali wungi di re. Di watémbéra deka duwali wareta di jémba yamba rekéndi.
Guniwuniréwangunmaki, Satan dékahém yaange yindatewandét, di jémba
yamba rekéndi. Satan wungi jémba yahambandé. 27 Guni wunika angi
guni we, ‘Haraki hamwinyana néma du, Belsebul wuna mawulimbu téta
wunika hambuk hwendéka wuni wawuka di haraki hamwinya yaange yi.’
Wu yéna guni ye. Wawuka maki guna du nawulak di akwi wandaka di
haraki hamwinya yaange yi. Di wun jémbaka xékélakita di hukémbuwangun
yénataka hundika guniré duna makambu takatandi. 28 Mé xéké. Godna
Hamwinya wuna mawulimbu téta dé wunika hambuk hwe. Hwendéka
wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni wun jooré xéta angi
xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa
wundéyandégunika. 29Anéhundiméxéké. Dunakharadunageréwulaaye
déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura yoombu gitandé. Gitaka
déka geréwulaaye déka jondu séléhératandé. Wunhundikamé saréké. Satan
wun hara dumaki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa dumaki wuni. Wuna
hambuk Satanéna hambukré dé sarékéngwandé. 30Wuni wali jémba yahafi
yakwa du takwa di wunamama di. Wuni du takwaré hérawuka di wuni wali



Matyu 12:31 32 Matyu 12:41

di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré héle nambwe
yakindaka di yi.”

31 “Wun jooka sarékéta wuni guniré we. Du takwa haraki saraki sémbut
hurutaka wun haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Du takwa haraki hundi wataka wun
haraki hundikahélékyeyatakandat, Godwunharaki hundi yakwanyitandé.
DiGodnaHamwinyakaharaki hundiwandat, Godwunharaki saraki sémbut
yamba yakwanyikéndé. 32 Wuni Duna Nyan wuni re. Du takwa wunika
haraki hundi wataka wun haraki hundika hélék ye yatakandat, God wun
haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wan-
dat, God wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé. Némbuli yamba
yakwanyikéndé. Hukémbu akwi yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33Wunhundiwataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafremimbu dé yikafre sék

xaké. Haraki mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani xékélaki,
yikafre mika akwi, haraki mika akwi. 34 Guni Farisi, guni duré tikwa
hambwemakiguni re. Guniharaki sarakimawulimalegunixéké. Xékayingi
maki guni yikafre hundi watanguni? Du takwa deka mawuli sarékémbu
hundi di bulé. 35 Yikafre mawuli yakwa du takwa di yikafre sémbut huruta
yikafre hundi di bulé. Haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di haraki
saraki sémbut huruta haraki saraki hundi di bulé. 36Mé xéké. Guniré wuni
we. God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa atéfék du takwaré God
wakwexékéndét, di buléndan néma hundi, buléndan baka hundi, buléndan
atéfékhundikadéréhasawatandi. 37Hukémbudégunahundi atéfékxékétaka
dé nawulakéka angiwatandé, ‘Guni yikafre sémbuthurukwadu takwa guni.’
Wataka nawulakéka angi watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak
akwiwungidi Jisasréwa, “Némadu,nanihanjaxéhafiyambenhambuk jémba
nak yamét xénjoka nani mawuli ye. Méni yamét nani xéta xékélakitame. God
wandékaméni ya. Wungi xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki
saraki sémbut di huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun
hambuk jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna
profet Jona hanja yandén maki male yatawuni. 40 Hanja Jona gan hufuk
nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina biyakombu hwandén maki,
wuni Duna Nyan réméndat, wekwambu gan hufuk nukwa hufuk wungi
hwatawuni. 41Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jonana hundi xékétaka
hurundan haraki saraki sémbut di yataka. Jona néma du rendéka wuni
guna nyéndékmbu tékwa du wuni Jonaré wuni sarékéngwandé. Hukémbu
God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa Ninivembu rendé du takwa
raama Godna makambu téta gunika watandi, ‘Jona naniré Godna hundi
wandéka nani xéka hurumben haraki saraki sémbut yatakataka nani Godna
hundi jémba xéké. Jisas Jonaré sarékéngwanda guniré Godna hundi wandéka
guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi ye guni Godna hundi
xékéhambanguni. Wungi yata guni némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’
Wungi watandi gunika.
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42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna
hundi xékénjoka lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka
wuni guna nyéndékmbu tékwa du Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu
God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa wule néma takwa raama
Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké téfambu wuni ya.
Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré dé
sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi
haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi
dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki
hamwinya ye dé nak duna mawulimbu wulaaye te yatakataka dé yi. Wali
giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké.
44Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’ Wungi
wataka wambula ye dé xé wun duna mawuli yikafre ye baka téndéka.
45 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré
hura ya. Hura yandén haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut
tale hurundén haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya
atéfék di wun duna mawulimbu wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak
dékamawulimbuwulaaye tétadéwunduré nawulak haraki sémbutdéhuru.
Hukémbu séfélak haraki hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta di wun
duré séfélak haraki saraki sémbut di huru. Wun hundika mé saréké. Séfélak
haraki saraki sémbut hurundé du rendén maki, némbuli rekwa du takwa
wunika jémba sarékéhafiyatabaka reta séfélakharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa retandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisas du takwaré hundi wata téndéka déka ayiwa, déka bandingu akwi
yae di hafwambu té. Téta di déwali hundi bulénjoka dimawuli ye. 47Mawuli
yandaka dé du nak wulaaye Jisasré wa, “Mé xéké. Ména ayiwa, ména
bandingu yae hafwambu téta di méniwali hundi bulénjoka di we.” 48Wungi
wandéka déGodna hémka diréwakwenjokamawuli yata dé déréwa, “Wuna
ayiwa bandingu héndé?” 49 Wungi wataka dé déka duré déka tambaré
wakweta déwa, “Mé xé. Anéwuna ayiwa, wuna bandingu di. 50Anwarmbu
rekwa du wuna yafana hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa, wu
wuna bandingu, wuna nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé
tukweseke tufwambu re. 2Rendéka di séfélak du takwa yae di dé rendénmbu
hérangwandé. Hérangwanda di déka hundi jémba xékénjoka mawuli yandaka
dé gunjambéréwara dé re, tukwesekembu. Rendéka di du takwa tukweseke
tufwambu di té. 3 Téndaka dé diré séfélak sataku hundi wa. Tale dé diré
angi wa: “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi.
4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre
baka rendaka di afwi yae hérae di sa. 5Wit sék nawulak di motu takumbu
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rekwahéfambu xakri. Wunhéfamotuna takumbumale dé té. Wungi téndéka
xakre di bari takélaka waré. 6Wara di deka méngi jémba huruhafi yandéka
némafwi nukwa xéndéka réka ye di hiya. 7 Wit sék nawulak di rami wara
téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé yakétéfindéka di hiya.
8 Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba
takélakawaré. Wara di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak sék xaké (30).
Nawulak di séfélak sék xaké (60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).”
9Wungiwatakadé Jisaswa, “Gunixékélakinjokamawuliyatawaan take jémba
xékétanguni.”

10Wunhundiwandéka Jisasnadudéka yaediwa, “Métakaménidiré sataku
hundi wa? Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka
di hurufatiké.” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja God dé néma du reta
du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi faku. Fakutaka némbuli dé guni
wun hundi xékéngute dé yawundu na. Nawulak du wun hundi xékéndate
God yawundu nahambandé. 12 Yikafre mawuli yakwa du takwa wuna
hundi di xéké. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna atéfék
hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa
di wa, ‘Nani Godna hundi wundé xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu
Godna hundika yike yata baka retandi. 13Wun du takwa dama xe di xéndan
jooka xékélakihambandi. Wun du takwa waan xéka di xékéndan hundika
xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka wuni diré sataku hundi wa. 14Dika
Godna profet Aisaia hanja Godna nyingambu hayindén hundi némbulimwi
hundi dé ya. God wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwa wuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka deka mawuli

haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xéta wungi xékéta di deka mawulimbu wuna hundi jémba

xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16 Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli
maki yingafwe. God guniré dé yikafre huru. Hurundéka guna mawuli
yikafre dé ya. Yandéka guni jémba xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki.
17 Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak, Godna du takwa séfélak akwi,
hanja reta di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu mawuli yata di
xéhambandi. Di wawuka xékéngun hundi xékénjoka némafwimbumawuli yata
di xékéhambandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa
duka wawun sataku hundina mo hundika wawut, guni mé xéké. 19 God
néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi, wun hundi du takwa
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nawulak baka di xéké. Xéka di wun hundika xékélakihambandi. Wunde du
takwa di yambumbu xakrindé wit sék maki di. Di tale wun hundi di jémba
xéké. Xékéndaka Satan yae dé wun hundi hérae hura yi. Yindéka di wun
hundika yike di ye. 20 Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande
du takwa di. Di wun hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre
mawuli yata mawuli sawuli di ya. 21 Yata di jémba sarékéhambandi. Wun
hundi deka mawulimbu naande téhafi yandéka di jémba sarékéhambandi.
Sarékéhafi yandaka di nawula du Godna hundika hélék yata diré haraki
hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka.
22 Rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi
tale di jémba xéké. Xékadi anéhéfana jondukamale sarékéndakadekamawuli
yéwahéranjokadé géné. Wun jondudéGodnahundiré takatéfi. Takatéfindéka
di wunde du takwa Godna jémba yahambandi. 23 Yikafre héfambu xakrindé
wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi jémba xéka, wandén maki
huruta, di déka hundika jémba xékélaki. Xékélakita di déka yikafre jémba ya.
Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak
yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak séfélak yikafre jémba di ya.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24 Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God

néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka yawimbu
yikafrewit sék dé yawulalama yaki. 25Yawulalama yakindéka du takwa gan
xéndi hwandaka dé wun duna mama yae haraki wara sék yikafre wit sékna
nyéndékmbu yawulalama yakitaka dé yi. 26Yindéka hukémbuwit sék takélaka
wara sékxakénjoka yandékadi xéharakiwarawunwitwali téndéka. 27Xétaka
di jémba yakwa du ye di wun yawina yafaré wa, ‘Néma du, hanja méni
yikafre wit sék méni yawulalama yaki. Yingi maki ye wun haraki wara dé
waré?’ 28Wungi wandaka dé diré wa, ‘Nanamama nak yae dé wunwaranji
yaki.’ Wungi wandéka di jémba yakwa du déré wa, ‘Méni mawuli méni ye
nani haraki wara félémbete?’ 29 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe.
Haraki wara féléta wafewana yikafre wit wali nawulak félétanguni? Haraki
wara félékénguni. Baka tékwandé. 30 Yikafre wit haraki wara wali yituku
warékwambér. Wara sék xakémbét wuni sék xatékékwa duré angi watawuni,
Tale guni wun haraki wararé féla guni hatambu gitanguni. Gitaka yambu
tutanguni. Tutaka guni wit sék xatéka faata hari wuna handi gembu husola
takatanguni. Wungi watawuni wit sék xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina
yafa wa.”

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32Wunhundiwataka dé Jisas hundi nak akwi angi déwa, “God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu
yikama sék male dé. Nana héfambu tékwa mina sék wu némafwi di. Du nak
wunmiyar sék hérae dé déka héfambu takandét dé bari hari wara némafwi ye
dé wun héfambu tékwamiré sarékéngwandétandé. Némafwimi téndéka di afwi
yae di wunmi galimbuwur yatitaka di re.”

33Wunhundiwatakadénakhundiangiwa, “Godnémaduretadu takwaka
jémba hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé
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hanjaméneké. Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi
dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak satakuhundi dé du takwaréwa. Diréwafukewahambandé.
Sataku hundimbu male dé diré wa. 35 Diré sataku hundi wungi wandéka
Godna profet nak déka hundi mwi hundi dé ya. Wun du hanja Jisaska angi
dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakréwulayi.

Wulayindéka déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki waraka méni
sataku hundi wa. Némbuli wun jooka méni wamét nani jémba xékélakitame.”
37Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Yikafrewit sék yawulalama yakindé du
wuwuniwuni. Wuni DunaNyanwuni. 38Wunhéfawuhéfambu tékwa atéfék
getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna hémémbu xalendé du takwa di. Haraki
wara wun Satanéna du takwa di. 39Haraki wara yawulalama yakindé du dé
Satan dé. Wit sék xatékétendakanukwadéhukémbu yatewukanukwadé, ané
héfana hukétéfi nukwa dé. Wit sék xatékékwa du di ensel di. 40Haraki wara
féla yambu tundan maki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi. 41Wuni Duna Nyan
wuniwawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du takwawali reta haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék haraki saraki jondu,
du takwanamawuliré haraki hurukwa atéfék jondu akwi hératandi. 42Hérae
di wun du takwaré akwi, wun haraki saraki jonduré akwi némafwi yambu
yakisandatandi. Yakisandandat haraki saraki sémbut hurundé du takwa
wun yambu yanéta di némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu
géraata di némbi titandi. 43Wun nukwa Godna du takwa di dé wali retandi,
déka getéfambu. Reta di nukwa hanyikwa maki retandi. Guni xékélakinjoka
mawuli yata waan take jémba xékétanguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwiwarandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44 Wun hundi wataka dé angi wa, “God néma du reta du takwaka hati-

tendéka angi dé. Du nak ye yawi nakmbu dé xé, séfélak yéwa fakundaka
rendéka. Xétaka dé yikafre mawuli ye dé wun yéwa wambula fakutaka ye
déka jonduatéfékhwetakayéwahéraewunyéwahwetaka séfélakyéwaxéndén
yawi dé héra.”

45 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka
hatitendéka angi dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké.
46Hwakayikafre yikafre yéwasékaxétakawunyéwaséhéranjokadédéka jondu
atéfék hwetaka dé séfélak yéwa héra. Héraewun yéwa atéfék hwetaka déwun
yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du

takwaka hatitendéka angi dé. Du nak mara tukwesekembu husandandéka
hwandéka di nak maki nak maki xéri hamwi wulayi. 48 Wulayindaka
mara sukwekéndéka di tufwaré témbéra hura wari. Hura wara di reta xéri
hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae akimbu lakwa.
Lakwataka di haraki xéri hamwi yaki. 49-50 Hukémbu ané héfana hukétéfi
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nukwa God wandét déka ensel wungi hurutandi. Di gaye Godna du takwa
wali reta haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hérae némafwi yambu
yakisandatandi. Yakisandandat haraki sémbut hurundé du takwa wun
yambu yanéta némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di
némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
51Wunhundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék

jémba guni xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.”
52Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di God
néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka hundi xéka di gena yafa maki
retandi. Gena yafa dé déka geréwulaaye hanja takandén yikafre jondu akwi
huli yikafre jonduakwidéhuraya. Hurayandékamaki, dédékamawulimbu
xékéta hanja xékéndén hundi, God du takwaka jémba hatitendéka huli hundi
akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53 Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi. 54 Ye déka
motéfambu xaakwa dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi
buléndaka gembu. Wakwendéka di waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé
wun jonduka xékélaki? Yingimaki ye dé hanja xéhafi yamben hambuk jémba
ya? 55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa wu Maria lé. Déka bandingu
wu Jems, Josep, Saimon, Judas di. 56Déka nyangengu atéfék nani wali di re.
Dé néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé. Wungi nani xékélaki. Yimbu dé
wunhundi héra?” 57Wungiwataka dékahambukéka xékélakihafi yata di déka
hélék ya. Hélék yandaka dé Jisas diré wa, “Profetka di nak téfana du takwa
wa, ‘Wunéma du dé. Dé yikafre jémba dé ya.’ Wungiwandaka déka hém déka
motéfambu rekwa du takwa akwi di dékawa, ‘Wu baka du dé. Nani maki du
dé.’ Wungi diwa.” 58Wungiwataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas
hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1 Wun nukwa Galilina héfambu rekwa du takwa deka néma du déka xi
Herot Jisaska hundi wandaka dé xéké. 2 Xékéta dé déka jémba yakwa duré
wa, “Wun du dé guré husandakwa du Jon dé. Hanja wuni wawuka di déka
humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli wambula dé ramé. Raama dé
néma hambuk héraewun hambuk jémba dé ya.” Wungi dé Herot wa.

3-4 Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambu Herot dé déka nyama Filipna
takwaréhéra. Wule takwanaxiHerodias lé. Hérandékadé Jondéréwa, “Ména
nyama rendékadéka takwaréhéramén,wuharakiménihuru. Godwun jooka
dé haraki hundi wa.” Wungi wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata
walékaHerot léka hundi xékétawandéka di déka du ye Jonré huluke yoombu
giya séndé geré di hari. 5 Harindaka séndé gembu hwandéka Herot déré
xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du takwa di wa, “Jon dé profet dé.” Wungi
wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6 Nak nukwa di du nawulak yae Herot wali hérangwanda reta Herotna
ayiwa déré héralén nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna
takwanya yae wun duna makambu téta lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot xéta



Matyu 14:7 38 Matyu 14:27

dé némafwimbu mawuli ya. 7 Yata dé léré wa, “Nyéni nak jooka mawuli yata
wanyét, wuni wun joo hwetawuni. Wawun maki hurutawuni. Mwi hundi
wuni we.” 8Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka wakwexékéléka
lé léka ayiwa waléka lé wambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwa walénmaki lé
Herotkawa, “Guré husandakwa du Jonéna humbu xatéka andémbu takataka
méni wunika hwetaméni.” 9 Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék
yata dé saréké waréké, mwi hundi wandéka dé wali reta hénoo sandé du di
xékéndanka. Sarékéta, nakmaki hundiwanjoka hélék yata déwa, ‘Yawundu.’
10 Yawundu nataka dé wandéka déka du ye séndé geré wulaaye di Jonéna
humbu xatéké. 11 Xatéka humbu andémbu take di wule takwaka hura yi.
Hura yindaka lé léka ayiwaka hwe.

12 Wungi hurundaka Jonéna du yae déka fusa hérae hura ye di rémé.
Rémétaka ye di Jisasré wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisas wun hundi xékétaka dé wun getéfa yatakataka gunjambémbuwara
dé du rehafi hafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindéka du takwa
déka hundi xékétaka deka getéfa yatakataka di héfambu dé yindénré di yi.
14Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae gunjambé yatakataka dé xé, séfélak
du takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du takwa nyangwal,
séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15Gérambuyandékadi Jisasnadudékayaedi déréwa, “Anégérambudé. Ané
du rehafi hafwa dé. Méniwamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka
hénoo hératandi.” 16 Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba
wakéwuni. Guni dika hénoo hwetanguni.” 17Wungi wandéka di wa, “Nani
séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri hamwi yétékwungi male
dé re.” 18Wungi wandaka dé wa, “Mé hura ya wunika.” 19Wungi wandéka
hura yandaka dé wumbu téndé du takwaré wa, wara takumbu rendate.
Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték hérae hura téta
nyirré yasawara xéta dé Godka diména na. Diména nataka bret fukae dé
déka duka hwe. Hwendéka di du takwakamune hwe. 20Mune hwendaka di
atéfék du takwa jémba hura sa. Sandaka bret nawulak rendéka di Jisasna du
di wasara tamba atéfék ye man yéték (12) wungi di lakwa sukweké. 21Wun
hénoo sandé du séfélak di (5,000). Séfélak takwa nyangwal akwi wumbu di
reta sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21

22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara
guni tale yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du
yindaka dé wun du takwaré wa, deka getéfaré yindate. 23Wandéka yindaka
God wali hundi bulénjoka dé hafu dé némburé wari. Warindéka nukwa
naande yindéka dé hafu dé re némbumbu. 24 Rendéka déka du rendé gun-
jambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjokamawuli yandan sakumbu
mur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya. 25Wara gayaléka ye
xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka féta yi. 26 Yindéka di
déré xétawaréngéné. Waréngéna di wa, “Wu gamba nak dé ya.” Wungi wata
némafwimbu rootadihambukmbuwanji. 27Wanjindakadé Jisasdirébariwa,
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“Anéwuniwuni ya. Guni rookénguni. Yikafremawuli yatanguni.” Wungi dé
diré wa.

28 Wun hundi wandéka dé Pita Jisaska wa, “Néma Du, wu méni xe méni
wuniré wamét, wuni gu takumbu ménika yatawuni.” 29Wungi wandéka dé
wa, “Méni mé ya.” Wungi wandéka dé gunjambé yatakataka naande ye dé
gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré yinjoka mawuli ya. 30 Mawuli
yandékamur hurundéka gu raméndéka xéta dé roo. Roota dé gumbu naande
yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du, wuniré mé huru.” 31Wungi
wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna hambukéka méni
sarékéhafi ye? Wunika mé jémba saréké.” 32 Wungi wataka déré hura ye
gunjambéré warémbéka dé mur fakéna. 33 Fakénandéka gunjambémbu rendé
du di déka ximbu harékéta di wa, “Méni Godna nyan méni. Wu mwi hundi
dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Gene-
saretna héfa xaku. 35Xakundaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisaska
xékélaki. Xékélakitawun héfambu rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka
di bar hiyandé du takwa nyangwal akwi, séfimali haraki yandé du takwa
nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska. 36 Hura yita di Jisaska wa, “Méni
yawundunamét,naniménanukwawurnawambumbumale séngétakatame.”
Wungi wandaka dé yawundu nandéka di déka nukwa wurna wambumbu
séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di
Jerusalem yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi. 2 Ye di déré wa,
“Nana mandéka wungi di wa, ‘Hénoo sawu nae tale wamben maki guna
tamba jémbayakwanyitanguni. WungiyakwanyitakaguniGodnamakambu
jémba retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu nae tale nani nana
tamba wandan maki jémba yakwanyi. Métaka di ména du nana mandéka
wandan hundi xékéhafi ye? Di sawu nae tale deka tamba nana mandéka
wandanmaki jémba yakwanyihafindi.” 3Wungi wandaka dé diré wa, “Guni
yingi maki guni? Métaka guni guna mandékana hundi male xékéta guni
Godna hundika hu hwe? 4God angi dé wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre
hurutanguni.’ Wungi wataka angi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka
haraki hundi wandét, guni wun duré xiyangut dé hiyatandé.’ 5 Wungi
wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi guni wa. Guni angi
guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét,Wuna atéfék jondu Godka
hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata bénika yamba hwekéwuni.
Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké. 6 Wungi wata dé déka yafa
ayiwaré yikafre yamba hurukéndé, Godka hwenjoka wasékendénka.’ Guni
wungi wata guna mandékana hundi xékéta guni Godna hundika hu hwe.
7 Guni yéna yakwa du guni. Hanja Godna profet Aisaia ané hundi wata dé
mwi hundi wa gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
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9Di duwandan hambuk hundi xékétawandanmaki huruta di wun hundika
wa: Wu Godna hundi dé.

Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
10Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé diré angi

wa, “Guniwunahundimé jémbaxéké. Xékétaané jooka jémbaxékélakitanguni.
11Duna hundiréwulayikwa jondu dékamawuliré haraki yamba hurukéndé.
Duna hundimbu gwandekwa jonduwun dunamawuliré haraki hurutandé,
dé Godnamakambu haraki sémbut hurukwa du rendéte.” 12Wungiwandéka
déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén hundika hélék di ye.” 13 Wungi
wandaka dé Jisas ané sataku hundi wa, “Anwarmbu rekwa du wuna yafa
dé némafwi yawi nak huru. Séfélak mi dé se wun yawimbu. Sehafi yandéka
hafu waréndé mi dé méngi wali félétandé.” 14 Wataka dé angi wa, “Guni
Farisika sarékékénguni. Di dama hiyandé du maki di. Dama hiyandé
du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwenandét, bér ye yituku
wekwarénanditambér. Yimbénmaki Farisi nak duréGodka yindaka yambu
wakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku
hundika naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.” 16 Wungi
wandéka dé wa, “Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni, o yingi maki
dé? 17Méxéké. Du takwa sandaka jondu deka biyaré naande ye di takuré dé
yi. Sandaka jondu deka mawuliré haraki yamba hurukéndé. 18Watendaka
hundi tale du takwanamawulimbu dé té. Du takwanamawulimbu xalekwa
jonduka sarékétaGodwatandé, ‘Wuharaki saraki sémbuthurukwadu takwa
di.’ Wungi watandé, wun jooka. 19Du takwana mawulimbu haraki saraki
mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki mawuli xékéta di du takwaré
xiyaata, du nak nak duna takwa wali dé haraki sémbut huruta, takwa hési
hési takwana du wali lé haraki sémbut huruta, du wali takwa wali haraki
sémbut di huruta, sélé héraata, yénataka hundi wata, nak du takwaka haraki
hundi wata, wungi di haraki saraki sémbut huru. 20 Wun haraki saraki
sémbut hurundaka God dé dika wa, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di.’ Wungi wata dé God xékéndan haraki saraki mawulika dé saréké.
Du takwadimandékanahundi xékéhafi yata deka tamba jémba yakwanyihafi
yandat, God deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé
Jisas wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21Wunhundiwatakadé Jisas dékaduwaliwungi diwungetéfayatakataka
di nak hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi. 22 Yindaka lé Kenanmbu
yalé takwa hési lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata nak téfambu yalé takwa
re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbu wakwexéka lé wa, “Néma Du, méni
Devitnamandékaméni re. Méniwunikamé saréfana. Haraki hamwinyanak
wuna takwanyanamawulimbuwulaaye téta léré dé haraki huru.” 23Wungi
waléka dé Jisas hundi nak wahambandé. Wahafi yandéka déka du di déré
wa, “Wule takwa nana hukémbu yata hambukmbu lé we. Méni wamét lé
léka geré wambula yilé.” 24 Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “God
wandékawuni Israelna fakundé sipsip balirémale héranjokawuni ya. Nyéni
nak téfana takwa nyéni. Israelna takwa yingafwe.” 25 Wungi wandéka lé
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yae déka hwati se wandé dae lé wa, “Néma Du, wuniré yikafre hurutaméni.”
26Wungi waléka dé léré wa, “Nani nyangwalna hénoo hérae yikama wasaka
hwembet, wu haraki dé.” 27Wungiwandéka léwa, “NémaDu,wumwi hundi
méni wa. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu
xakrindéka di dekawasa hérae sa. Méniwuniré yikafre hurumét,wuyikafre
dé.” 28Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka
hambukéka wata nyéni wunika nyéni jémba male saréké. Wu yikafre dé.
Nyénimawuli yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi wandén nukwa lé léka
takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi.
Ye dé némbu nakmbu wara dé re. 30 Rendéka di séfélak du takwa déka ya.
Man haraki yandé du takwa nyangwal, dama hiyandé du takwa nyangwal,
afa angwa yandé du takwa nyangwal, hundi buléhafi yandé du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa nyangwal akwi, wun du
takwa nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura ya. Yae di wun du
takwanyangwalré Jisasnamanmombu taka. Takandakadédiréhuréhaléké.
31Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé
du takwa nyangwal di hundi bulé. Afa angwa yandé du takwa nyangwal
deka afa huritékéndéka di jémba té. Man haraki yandé du takwa nyangwal
di yitaka yataka. Dama hiyandé du takwa nyangwal di xé. Di wungi yikafre
yandaka xe di saréké waréké. Sarékéta di Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka
dé diré wa, “Wuni wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di
wuni wali re. Deka hénoo bu hényi. Di hénoo wali di re. Di hénoo wali re
deka getéfaré yindate wanjoka hélék wuni ye. Hénoo wali ye yambumbu
hiyatandi.” 33Wungiwandékadidékaduwa, “Anéhafwadurehafihafwadé.
Wunde du takwa séfélak di. Yimbu bret nawulak hérae wunde du takwaka
hwembet satandi?” 34 Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?”
Wungiwandékadiwa, “Yikamabret angé yétiyéti angéhufukdi, yikamaxéri
hamwi nawulak akwi dé re.” 35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa,
héfambu rendate. 36Wandéka rendaka déwun yikama bret xéri hamwi akwi
hérae dé Godka diména na. Diména nataka wun bret akwi xéri hamwi akwi
fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di atéfék du takwaka hwe. 37Hwendaka
di atéfék jémba hura sa. Sandaka hénoo nawulak rendéka di wasara angé
yétiyéti angé hufuk wungi di lakwa sukweké. 38Wun hénoo sandé du séfélak
séfélak di (4,000). Séfélak takwa nyangwal akwi di wumbu reta sa.

39 Di atéfék wungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka
getéfaré yi. Yindaka dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska. Ye di
déré hurukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba
nak yamét, nani xétame. Wungi xéta nani xékélakitame. God wandéka méni
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ya.” 2Wungiwandaka dé diréwa, “Gérambu yandékanukwanaande yindéka
nyirmbuwaka hwandéka xéta guniwa, ‘Nyirmbuwaka dé hwae. Hwandéka
séri yikafre nukwa xétandé.’ 3Wungi wataka guni ganémbambu nyirmbu géli
waréndéka xéta guni wa, ‘Nyirmbu géli dé waré. Waréndéka némbuli wali
giyatandé.’ Wungi guni wa. Guni nyirré xéta guni xékélaki, nukwaka akwi,
walika akwi. Métaka guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Guna
mawuli yike dé ye. 4 Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki
sémbuthurutadiGodkahuwundéhwenda. Huhwetadihanjaxéhafiyandan
hambuk jémba xénjoka di mawuli ya. Mawuli yata di hanja xéhafi yandan
jémba nak male xétandi. Di hanja rendé du Jona hurundén maki joo male
xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du

di wa, “Nani bret hurehambame. Yike nani ya.” 6 Wungi wandaka Jisas
dé diré ané sataku hundi wa, “Guni xékélaki natanguni. Farisi Sadyusi
akwi deka yis yamba hurukénguni.” 7 Wungi wandéka di di hafu buléta
di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi hurehafi yambeka dé
bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.” 8 Wungi buléndaka dé
xékélakita dé wa, “Métaka guni angi wa? ‘Nani bret yingafwe.’ Wuni guniré
yikafre hurutewuka hambukéka jémba sarékéhambanguni. 9Guni wuna ham-
bukéka jémba xékélakihambanguni. Hanja séfélak séfélak (5,000) duka yikama
bret natamba hwewuka jémba hura sandaka bret nawulak rendéka séfélak
wasara lakwangunka guni sarékéwana? 10Naknukwa séfélak séfélak (4,000)
duka yikama bret angé yétiyéti angé hufuk hwewuka bret nawulak rendéka
séfélak wasara lakwangunka guni saréké wana? Wu yingafwe. 11 Jémba
sarékéta xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundétewuni hambuk ye. Yata
wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka yiska
xékélaki natanguni.” 12Wungi wandéka di xékélaki. Dé bretmbu takandaka
yiska wahambandé. Dé Farisina Sadyusina haraki hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka du wali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré
wa, “Wuni Duna Nyan wuni re. Wunika du takwa yingi di we?” 14Wungi
wandéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’
Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet Elaija dé.’ Nawulak di wa,
‘Dé Godna profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia yingafwe.
Godna profet nak dé.’ Wungi di ménika we.” 15 Wungi wandaka dé diré
wa, “Guni wunika yingi guni we?” 16Wungi wandéka dé Saimon Pita wa,
“Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais méni. Méniwungi
re wungi re rekwa Godna nyan méni.” 17 Wungi wandéka dé wa, “Jonana
nyan Saimon, méni yikafre mawuli méni ye. Ané héfambu rekwa du wunika
wamén hundi méniré wahambandi. Anwarmbu rekwa du wuna yafa God
dé hafu déméniré wun hundi wa. 18Anéwuniméniré wuni we. Ména xi Pita
dé. Nana hundina mo hundi angi dé: Yikama motu dé. Wun némafwi motu
takumbuwunahundikaxékékwadu takwaré takatawuni. TakawutSatanéna
hambuk diré yamba yasandakéndé. Di jémba retandi, wungi re wungi re.
19Wuni ménika yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana
yambu nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi. Méni
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ané héfambu téta nak jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka akwi
gitandé. Méni ané héfambu téta, nak jooka yatakamét, God déka getéfambu
reta, wun jooka akwi yatakatandé.” 20Wungi wataka dé déka duré wa, “Mé
xéké. Guni nak duré angi wakénguni, ‘Jisas dé naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du Krais dé.’ Wungi wakénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21Wunnukwadé Jisas tale anéhundi dé dékaduréwa, “Wuni Jerusalemré
wariwut, di getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du, di wuniré
haraki hurutandi. Hura di wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa
hufuk yindét God wandét wuni wambula ramétawuni.” 22Wungi wandéka
Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du, méni wungi wakéméni.
God wun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.” 23Wungi wandéka
dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan, méni séléka! Méni wuna yambu méni
takatéfi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna
hundi male méni xéké.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna
jémba yanjoka mawuli yata angi yatanguni. Guni guna mawuli yangukan-
gala yatakatanguni. Yatakataka guniwunika sarékéta angiwatanguni, ‘Nani
déka jémba yatame. Yata nani hangéli héraatamimbu hiyambet, wu baka joo
dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata wuna jémba hurutanguni. 25Wunika
sarékékwa du takwawuna jémba yandat, wunamama diré xiyandat di wuni
wali jémba retandi, wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa du takwa
deka séfika male sarékéta deka jémba male yata di hiyae fakutandi. Wuni
wali yamba rekéndi. 26Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta,
deka jémba male yata, hiyae yingi maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba
yamba rekéndi. Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o
yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi. 27 Hukémbu wuna yafa God
déka hambuk wunika hweta wandétwuni Duna Nyan nukwa maki haanye
gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du takwa hurundan jondu
hasa hwetawuni. 28 Ané hundi mé xéké. Guni ambu tékwa du nawulak
hiyahafi re xétanguni, wuni néma du reta hambuk yatewuka. Wuni Duna
Nyan yawut xétanguni. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka
duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonréwungi
hura di némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re. 2 Re di
xé, Jisasna séfi nak maki xakundéka. Xakundéka déka saawi nukwa maki
dé hanyi. Hanyindéka déka nukwa wur wama male ya maki dé hanyi.
3Hanyindéka, owa,mé xé, hanja rendéGodna profetMoses bér Elaija Godna
getéfambu gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di Jisasna du hufuk xé. 4 Pita
diré xéta dé Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre dé. Méni
mawuli yamét,wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak, Moseska
nak, Elaijaka nak.”

5Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré
takatéfi. Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande déwa, “Anéwuna
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nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Déka wuna mawuli yikafre dé
ye. Guni déka hundi male mé xéké.”

6 Wun hundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu
hwa. 7 Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé.
Rookénguni.” 8Wungi wandéka raama nak duré xéhambandi. Jisasré male di
xé.

9 Di wun némbu yatakataka naande yita dé Jisas diré wa, “Mé xéké.
Guni xéngun jooka nak duré némbuli yamba wakénguni. Wuni Duna Nyan
hiyawut God wandétwuni wambula raméwut, guni wun nukwa wun jooka
watanguni.” 10 Wungi wandéka di déka du déré wa, “Xékélelakikwa du di
angi wa, ‘Godna profet Elaija tale yatandé. Yandét God wasékendén du
Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi wa?” 11Wungi wandaka dé wa,
“Wu mwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du takwana mawuli
huréhalékétandé, di Kraisna hundi xékéndate. 12 Guniré wuni we. Elaija
wundé yandé. Yandéka du takwa déka xékélakihafi yata di mawuli yandaka
maki di déré haraki huru. Déré hurundan maki wuni Duna Nyan wuniré
haraki hurutandi.” 13Wungi wandéka di xékélaki dé Elaijaka wata dé guré
husandakwa du Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak
du takwaakwihérangwanda téndanmbudi xaku. Xakundakadédunak Jisaska
yae dé déka hwati se wandé da. 15 Wandé dae dé wa, “Néma Du, méni
wuna nyanka mé saréfa na. Nak nukwa nak nukwa dé wangété yata dé
sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé yambu xakre dé gumbu akwi dé
xakri. 16 Xakrindéka wuni ména duka hura yiwuka di déré huréhalékénjoka
di hurufatiké.” 17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni
wunika jémba sarékéhambaméni. Guna mawuli jémba téhambandé. Hatika
bafu wuni guni wali rewut guni wunika jémba sarékétanguni? Guni wun
nyanré wunika mé hura ya.” 18 Wungi wandéka hura yandaka dé Jisas
wun nyanré hura téndé haraki hamwinyaré hambukmbu wandéka dé wun
nyanré bari yatakataka yaange yi. Yaange yindéka dé wun nyan yikafre ya.

19Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun
haraki hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun
jémba yanjoka nani hurufatiké?” 20-21 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni
Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi yanjoka guni hurufatiké. Mé xéké.
Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk jémba yatanguni. Ané némburé mé
xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngun mawuli miyar sék maki
yikama male téndét, ané némbu raama yindéte Godré wangut, ané némbu
raama yitandé. Guni déka jémba sarékéta déré wangut, guni hanja xéhafi
yandan hambuk jémba atéfék akwi yatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré wa,

“Hukémbu di wuni Duna Nyanré mamaka hwendat, wuni deka tambambu
retawuni. 23Rewutwuniréxiyandathiyatawuni. Hiyaenukwahufukyindét
Godwandétwuniwambula ramétawuni.” Wungiwandékadeka biyamawuli
némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
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24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka
yéwa héraakwa du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa
nawulak dé hwe, o yingafwe?” 25 Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé
hwe.” Wungi wataka geré wulaaye Jisasré wun hundi wahafi téndéka Jisas
dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané héfambu rekwa néma
du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o nak téfana du
takwaka di héra?” 26 Wungi wandéka dé Pita wa, “Nak téfana du takwaka
male di yéwa héra.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wu mwi hundi dé. Néma
du deka du takwana yéwa hérahafindi. Wuni Godna nyan wuni re. Wuni
déka geka yéwa hwehafi yata wuni déka nyan rewukaka sarékéta dé God
wuniré haraki hundi yamba wakéndé. 27 Wuni tempelka hwehafi yawut,
di nanika haraki mawuli xékétandi. Deka mawuli jémba téndéte, wuni akwi
yéwahwetawuni. Méni yeméni tukwesekembuxérihamwi séngwa yaki. Tale
hérateméka xéri hamwi hérae taak huseneméni xéri hamwina taakmbu yéwa
nak xétaméni. Xétaka hérae hura yaeméni dika hwetaméni. Hweteméka yéwa
wu ana yéwa dé,méni akwi wuni akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.”
Wungi dé Jisas Pitaré wa.

18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1 Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma
duré sarékéngwanda néma du re, Godna hémémbu?” 2 Wungi wandaka dé
Jisas nyan nakré wandéka yae dé deka nyéndékmbu té. 3 Téndéka dé diré
wa, “Mé xéké. Guna haraki saraki mawuli yatakataka guni yikafre mawuli
yatanguni. Guna mawuli yikama nyangwalna mawuli maki téhafi yandét,
guni Godna hémémbu yamba xakukénguni. 4 Ané nyan dé déka ximbu
harékéhambandé. Déka mawuli jémba dé té. Déka mawuli téndéka maki
deka mawuli jémba tékwa du takwa, di deka ximbu harékéhafi yata Godna
hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di nawulak néma du takwaré akwi
sarékéngwandétandi. 5 Du takwa wunika jémba sarékéta ané nyanré yikafre
huruta di wuniré akwi yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna

hundi jémba xéké. Du nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta
wuna hundi yatakandét, God wungi wandé duré hurundén haraki saraki
sémbut hasa hwendét, wu némafwi joo dé. Nawulak du di wun duré déka
holéméngimbu némafwi motu gitaka déré yakisandandat, dé wun haraki
sémbut huruhafi yata tukwesekembu naande ye hulingu se hiyandét, wu
yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jonduka male sarékéta di wuna
hundika yike ye. Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat,
wuna hundi xékékwa du takwa deka hundi xékéta wunika hu hwendat,
wungi wun du dekamawuliré di haraki huru. Wu némafwi haraki saraki joo
dé. Godwungi wakwa duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba
xatéka mé yaki. Guna natafa man natafa tamba male téndét wun haraki
joo huruhafi yata Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna man
yéték tamba yéték téndét guniwunharaki joo hurutaka hukémbu ya yanékwa
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hafwaré naande yingut, wuharaki dé. 9Guni guna damaharaki saraki jooré
xétawunharaki joo hurungut, wundamahurufunekaméyaki. Gunanatafa
damamale téndétwun haraki joo huruhafi yata Godna hémémbu xakungut,
wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki joo hurutaka
hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi
wakénguni, ‘Di yikama nyangwal male di. Dika sarékékéme.’ Anwarmbu
rekwa du wuna yafana ensel dika jémba hatindaka guni wungi wakénguni.
Wun ensel wuna yafanamakambu di re, wungi re wungi re.”

12 “Ané sataku hundikamé saréké. Du nak dé séfélak (100) sipsip balika dé
hati. Natafa sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip
balika hwakétandé, o yingi maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbu
wara sata téndat dé diré yatakataka ye fakundé sipsip balika hwakétandé.
13 Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika némafwimbu mawuli sawuli
yatandé. Dé wali rendé sipsip balika mawuli yata fakundé sipsip balika dé
némafwimbu mawuli sawuli yatandé. Mwi hundi wuni guniré we. 14 Guni
wunhundika sarékéta xékélakitanguni. Wundu sipsip balika jémba hatindéka
maki, anwarmbu rekwa du wuna yafa dé du takwaka jémba hati. Hatita dé
wun yikama nyan faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki

hurundét, méni déka ye béni hafu reta méni déré wataméni, ‘Méni wuniré
haraki méni huru.’ Wungi wataméni déré. Nak du takwaré wun jooka
yamba wakéméni. Méni déka ye déré wamét, dé ména hundi xékéta méniré
hurundén haraki joo yatakandét,wu yikafre dé. Béni yituku natafa mawuli
hérae jémba retambéni. 16 Dé ména hundi xékéhafi yandét, méni wuna
hundika xékékwa du natafa yétékré akwi hérae guni déka wambula ye déré
wambula wataméni, méniré hurundén haraki jooka. Wungi waméte hanja
du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk natafa hundi
wandat, guni deka hundika ‘Mwi hundi dé’ natanguni. Nak du wun hundi
xékétandi. Hayindén hundika sarékéta méni du yétékré hérae guni atéfék
méniré haraki hurundé duna hundi xékétanguni. 17Méni bérré hura méniré
haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna hundi xékénjoka hélék yandét,
méni wuna hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendat, diré wataméni,
méniré hurundén haraki jooka. Wamét di wun jooka déré wandat, dé deka
hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni atéfék déré watanguni, dé guniré
yatakataka yindéte. Nak téfanaduakwi, yéwahéraataharaki sémbuthurukwa
duakwiwunahundikaxékéhafiyataafakémbu rendakamaki, déakwiguniré
yatakataka ye afakémbu retandé.”

18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God déka
getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka
yatakangut God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé. Mwi
hundi wuni guniré we. 19Nak hundi akwi guniré wuni we. Guna du yéték
natafa mawuli héraata anwarmbu rekwa du wuna yafa Godka wambét, dé
bérka hundi xékawambénmaki hurutandé. 20Angi wuniwe, du yéték hufuk



Matyu 18:21 47 Matyu 18:35

wunika sarékétanatafamawuli héraatanatafahafwamburendat,wuni deka
nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21 Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayika wuniré

haraki hurundét, wuni déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba
sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun hundi yambu angé yétiyéti angé hufuk
watawuni, o hatika yambu dé?” 22Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wuni
yambu angé yétiyéti angé hufuk wungi waméte wahambawuni. Ména du
séfélak yambu méniré haraki hurundét, méni wungi re wungi re déré angi
wataméni, ‘Wun jookawambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungiwata
wun hundi yamba yatakakéméni. Wungi wateméka yambu handékénénjoka
méni hurufatikétaméni.”

23Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta
déka hémka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba
yakwa duka wuni yéwa hwe. Hwewuka di wunika hasa hwehambandi.
Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate wunimawuli ye.’ 24Wungi wataka dé
dikawa, wungi hasa hwendate. Wandéka di du nakré déka hura ya. Wun du
séfélak séfélak yéwa dé héra (10 milion kina). 25Wun du yéwa nawulak hura
yahambandé. Wun yéwa hasa hwenjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka
dé néma du wa, di wun du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék jondu
nak duka hwetaka yéwa hérae déka yéwa hasa hwendate. 26Wungi wandéka
dé wun du néma du rendénmbu hwati se wandé dae dé wa, ‘Néma du, méni
wunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa atéfék
hasa hwetawuni.’ 27 Wungi wandéka dé wun jémba yakwa duna néma du
déka saréfa naata dé déré wa, ‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka
yitaméni.’ Wungi dé néma duwa.

28“Wunjémbayakwaduhafwarégwandedédéwali jémbayakwadunakré
xé. Wun du tale démbu bangi tamba yéti yéwa dé héra. Hérandén yéwa hasa
hwehambandé. Xétaka dé déré huluke dé déka holéméngimbu hambukmbu
hutukwakéta dé wa, ‘Méni wunimbu héramén yéwa atéfék némbuli hasa
hwetaméni.’ 29Wungi wandéka dé wun du hwati se wandé dae dé wa, ‘Méni
wunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa hasa
hwetawuni.’ 30Wungiwandékahélék dé ya. Hélék yata dé déré hura ye duna
makambu takataka séndé gembu taka. Take dé déré wa, ‘Méni wuna yéwa
hasa hwetakaméni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé
séndé gembu hwa.

31 “Dé wali jémba yandé du xe di déka némafwimbu saréfa na. Saréfa
naata di deka néma duré wun jooka safé. 32 Saféndaka dé néma du wandéka
wun du yandéka dé déré wa, ‘Méni haraki sémbut hurukwa du méni. Tale
méni wuniré wakwexékéméka wunimbu héramén némafwi yéwaka wuni wa,
Reséndé. Wunikahasayambahwekéméni. 33Wungiwataménikawuni saréfa
na. Métaka méni wuni huruwun maki méni wali jémba yandé duka saréfa
nahafi ya? Méni déka saréfa nahafi ye méni haraki saraki sémbut hurukwa
du méni.’ 34Wungi wataka dé biya mawuli wita dé wun duré séndé gembu
taka, déka du déré hangéli hwendate. Take dé déré wa, ‘Wuna yéwa atéfék
hasa hwetaka, méni séndé ge yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak
guniré haraki hurundét, guni angi watanguni, ‘Reséndé. Wun haraki jooka
wambula yamba sarékékéme.’ Guni wungi wahafi yangut, God hurungun
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haraki saraki sémbutkawungi re wungi re sarékétandé. Sarékétawun haraki
saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 Jisas wun hundi wataka dé Galilina héfa yatakataka dé Jordan xérimbu
xaake Judiana héfaré dé yi. 2 Yindéka séfélak du takwa di déka hukémbu
yi. Yindaka dé wun hafwambu bar hiyandé du takwa akwi séfimali haraki
yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana
hambuk hundi yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét, wungi
yikafre dé, o haraki dé?” 4 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni
wunikawakwexékéwun jooka? HanjaGodnanyingambudunakwun jooka
hundi hayindéka wundé xéngu. Angi dé hayi: Hanja tale God atéfék jondu
huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka. 5Huratakataka dé wa, ‘Du
déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu retambér. Reta
natafa séfi retambér.’ 6Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa hérae
bér natafambu bér re. Séfi yéték yingafwe. God gindén joo du nak yamba
lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa,
‘Du nak déka takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak hayitandé,
wun jooka. Haaye léka hweta wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka dé
Moses wungi wa?” 8Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék haraki saraki
mawuli xékékwa du takwa renguka dé Moses gunika wun hundi wa. Hanja
God du takwaré tale huratakandén nukwa di du wungi huruhambandi.
9 Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak du wali haraki sémbut
huruhafi yalét, léka du léré baka yatakataka, dé takwa hésiré hérae, wun du
dé hukémbu hérandén takwawali bér haraki sémbut bér huru.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du di déré wa, “Méni wungi waméka nani
angi saréké. Du déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka
téndat, wu yikafre dé.” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Du nawulak wungi
hurunjoka di hambuk ya. Baka téndateGod dika dé hambuk hwe. Séfélak du
baka ténjoka di hurufatiké. 12Ané du di takwa hérahafi ye. Du nawulak deka
ayiwadiréhérandakadeka séfiharaki yandékadi takwayambahérakéndé. Du
nawulak deka mandé hérekindat, di takwa hérae nyan yamba hérakéndi. Du
nawulak Godna jémbaka male sarékéta di takwa hérahambandi. Wun hundi
xékéta wungi hurunjoka mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13 Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka
anéngambambu tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du
diré haraki hundi wa. 14Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama
nyangwal di wunika métaka yanda. Yandat guni diré haraki hundi yamba
wakénguni. Godna hémémbu wulayinjoka mawuli yakwa du takwa di wun
yikama nyangwal maki retandi.” 15 Wungi wata dé deka anéngambambu
tamba taka. Takataka dé wun hafwa yatakataka dé yi.
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Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye dé wa, “Godna jémbaka wakwekwa du,
méta yikafre sémbut hura wuni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba
retawuni?” 17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni yikafre jooka
wuniréwakwexéké? God hafu yikafre sémbut hurundékandé. Méniwungi re
wungi re jémba renjoka mawuli yata God wandéka Moses wandén hambuk
hundi mé xéké.” 18Wungi wandéka dé wun du wa, “Méta hundi?” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Ané hundi. Du takwaré xiyakéméni. Nak duna takwa
wali haraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka yénataka hundi
wakéméni. 19 Méni ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka
némafwimbu mawuli yaméka maki, ména nyémayikaka némafwimbu mawuli
yataméni. Mawuli yata diré yikafre hurutaméni.”

20Wun hundi xékétaka dé wun wayikana du déré wa, “Wun hundi atéfék
xékétawandékamakiwuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?” 21Wungi
wandéka dé wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu nae méni
takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du
takwaka hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét, hukémbu
méni Godna getéfaré ye wumbu jémba male retaméni. Méni jambangwe du
takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna hukémbu yataméni.” 22Wungi
wandékawunwayikana du xékétaka déka séfélak jondu hwenjoka hélék yata
déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23 Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré
wulayinjokawesékawulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we. 24Ané hundi
akwiwuniwe: XérénjuwimamaduGodna héfaréwulayinjokamawuli ye, dé
némafwi jémba yatandé. Némafwikamel bali naknukwawurhundafanéndaka
ramina yambumbuwulayinjokamawuli ye yalefu jémba yatandé.”

25 Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwi
mama du Godna hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye
jambangwe du takwa Godna hémémbu wulaaye jémba retandi, wungi re
wungi re?” 26Wungiwandakadédiré xétadéwa, “Du takwadi hafuhambuk
yata di Godna hémémbu wulaaye jémba renjoka di hurufatiké. God hafu
atéfék jondu hali hurundé.”

27 Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék
yatakataka nani ména jémba yata méni wali yitaka yataka. Wungi huruta,
méta joo hératame?” 28Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Hukémbu nyir héfa atéfék jondu akwi huli xakundét,wuni Duna
Nyannémadunayikafre jambémbu retadu takwakanémaduretawuni. Wun
nukwa guniwuna du tamba atéfék yeman yéték, guni néma duna jambémbu
reta, Israelna hém tamba atéfék ye man yétékwun hémka guni néma du reta
dika hatitanguni. 29Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka
di deka ge, nyamangu, bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat,
God dika séfélak séfélak wungi maki jondu hweta diré yikafre hurundét, di
jémba retandi, wungi re wungi re. 30Némbuli rekwa séfélak néma du takwa
hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli rekwa séfélak baka du takwa di
hukémbu néma du takwa retandi.” Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa
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1 Jisas dé diré ané hundi wa: “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka angi dé: Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé huru.
Hurutaka nak ganémba, nukwa xalehafi yandéka ye dé wun yawimbu jémba
yatekwa duka dé hwaké. 2 Hwaka xétaka dé diré wa, ‘Guni ané atéfék
nukwa jémba yangut, wuni guni naknakékanatafa yéwahwetawuni.’ Wungi
wandéka di wa yawundu. Yawundu nandaka dé wandéka di déka yawiré
yi, déka jémba yanjoka. 3 Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu
jémba yatekwadunawulakéka akwi hwaka dé duhérangwandéndakahafwaré
yi. Ye dé xé du nawulak baka téndaka. 4 Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye
wuna yawimbu jémba yatanguni. Yangut wuni guni nak nakéka sékéré
yéwa hwetawuni.’ 5 Wungi wandéka di déka yawiré yi. Nukwa dawimbu
téndéka ye dé déka yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi hwaka xé.
Xétakawandéka di akwi déka jémba yandaka nukwa tengura naande yinjoka
yandéka dé du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi di déka
jémba ya. 6 Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka
hafwaré wambula ye dé xé du nawulak akwi baka téndaka. Xe dé diré wa,
‘Métaka guni amba nukwa ambu baka té?’ 7Wungi wakwexékéndéka di wa,
‘Naniré du nak jémba yambete wahambandé.’ Wungi wandaka dé diré wa,
‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka hatikwa
duré dé wa, ‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika yéwa hwe-
taméni. Taleménihukémbuyae jémbayandédukahwetaméni. Hwetakaméni
nyéndék nukwa yae jémba yandé duka hwetaka, hukémbuméni ganémbambu
yae jémba yandé duka hwetaméni.’ 9 Wungi wandéka dé wungi hwendéka
di gérambu yae jémba yandé du déka yae di nak nak natafa yéwa héra.
10 Hérandaka tale yae jémba yandé du yéwa héranjoka yata xétaka di angi
saréké, ‘Wafewana nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di
nak nak natafa yéwa héra. 11 Hérae di yawina yafa wali waru. 12 Waruta
angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae yalefu male di jémba ya. Nani tale yae
nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba yambeka nukwa dé nana
séfimbu xé. Métaka méni ména jémba yandé atéfék duka natafa yéwa hwe?
Wu haraki méni huru.’ 13 Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé
du nakré wa, ‘Nyayika, mé xéké. Wuni guniré haraki huruhambawuni.
Ganémbambu guniré angi wuni wa, Guni wuna jémba yangut, wuni gunika
natafa yéwa hwetawuni. Wungi wawuka guni wun yéwaka guni yawundu
na. Wawun maki wuni gunika hwe. 14Guni guna yéwa hérae hura getéfaré
yitanguni. Wuniwunamawuli yawukangalambuhukémbu yae jémba yandé
duka akwi gunika hwewun yéwamaki male hwetawuni. 15Wuwuna jémba
dé. Wuwuna yéwa dé. Guni dika hwewun yéwaka yamba bulékénguni. Wuni
diré yikafre huruta yandan yikama jémbaka némafwi yéwa hwenjokamawuli
yawuka, métaka guni wunika haraki hundi we?’ Wungi dé yawina yafawa.”
16Wungiwatakadé Jisasdiréwa, “Wungimakidihukémbuyaakwadu takwa
di tale wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbu wulayitandi.” Wungi
dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemréwarinjokayitadédékadu tambaatéfékyemanyéték
diré male hura dé di wali hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Mé xéké. Némbuli
Jerusalemré nani wari. Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du
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akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré dika hwendat wuni deka tambambu
retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi. 19 Wandat nak téfana du
wuniré hérae wuniré haraki hundi wata rami yoombu xiyataka wuniré
xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God
wandétwambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45

20 Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu
hwati se wandé dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte.
21Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka nyéni mawuli ye?” Wungi wandéka
lé déré wa, “Hukémbuméni du takwaka néma du reta méniwamét bérwuna
nyan yéték nak ména yika tambambu, nak ména aki tambambu retambér.
Bér wumbu reta nawulak du takwaka néma du retambér.” 22Wungi waléka
dé wa, “Guni wuniré wakwexékénguka jooka xékélakihambanguni. Béniwuna
satewuka hanyandémbu hali sambé?” Wungi wata dé déka hératendéka
hangélika dé wa. Wungi wandéka bér wa, “Xéxé. Hali sana.” 23 Wungi
wambéka dé wa, “Wuna hanyandémbu satambéni. Wu mwi hundi dé.
Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé wuna aki tambambu rete? Wuni
wun jooka yambawakéwuni. Wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka
wuna yafa hanja dékamawulimbu dé waséke.”

24Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba yétiwun jooka xékéta di bérré
rékambambu wa. 25Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni
xékélaki. Nak téfana néma du di deka du takwaka hambukmbu yasandata di
wa, deka hundi jémba xékéta deka jémba yandate. 26-27 Guni di hurundaka
maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du nak Godna makambu néma
du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa du retandé. Reta dé guna
hundi xékéta wanguka maki yatandé. 28 Wuni Duna Nyan wungi wuni
ya. Nak du takwaka jémba yata diré yikafre hurunjoka wuni ya. Du
takwawunika jémba yandate yahambawuni. Wuni hiyae séfélak du takwaré
Satanéna tambambu hérawut, di Godwali jémba rendatewuni ya.” Wungi dé
Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas déka du wali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélak du takwa di
déka hukémbu yi. 30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér
re. Reta bér hundi xéké, Jisas yambumbu yindéka. Xéka bér wa, “Ménawa,
Devitna mandéka. Anika mé saréfa na.” 31 Wungi wambéka di wunde du
takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak rembéte. Haraki hundi wandaka
bér hambukmbuwambulawa, “Ménawa,Devitnamandéka. Anikamé saréfa
na.” 32Wungi wambéka wumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka
déka yambéka dé wa, “Béniré méta yawute béni mawuli ye?” 33 Wungi
wandéka bérwa, “NémaDu, méni aniré huréhalékémét, ani wambula xénjoka
ani mawuli ye.” 34Wungi wambéka dé bérka saréfa naata déka tamba bérka
damambu takandékadébérkadamabari yikafre yandéka xe bér Jisaswali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15
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1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun
getéfa Oliv némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas
déka du yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték
témbét. Ayiwa donki bali léka nyan wali mimbu lékindaka bér té. Xétaka
béni wumbére donki bali yéték lukwa béni hura yatambéni. 3 Lukwambét
du nakwun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi watambéni, ‘Nana Néma
Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’ Wungi wambét dé bari yawundu
natandé, béniwumbére donki hura yambéte.”

4 Jisas wungi wandéka hanja rendé profet Godna nyingambu hayindén
hundi mwi hundi dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bér wandén maki yi. 7 Ye bér ayiwa
donki bali léka nyan wali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa yandéka sama
témbénnukwawur lafebérdonki balinabunungulmbubér taka. Takambéka
dé Jisas donki bali nyanéna bunungulmbuwara re. 8Re yindéka di séfélak du
takwa nukwawur di yambumbu xélitaka di yambumbu taka. Takandaka du
nawulak di téfa téménga xatéka di yambumbu taka. 9 Takataka di du takwa
nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yita hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10 Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun
getéfambu rekwa atéfék du takwa déré xe waréngéna di wa, “Wu héndé du
dé?” 11Wungi wandaka di dé wali yandé du takwa di wa, “Ané Profet déka
xi Jisas dé. Dé Galilina héfambu dé yae. Déka getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka.
Xétaka dé diré héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa
hwekwa duna jambé yanguréka yaki. Yangurékéta dé xiyae Godka hwe-
tendakanyamweafwi hwekwadu rendanmi jambéxasémeka yaki. 13Yakita
dé diré wa, “Godna nyingambu angi dé wa, ‘Wuna ge dé du takwa wunika
yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun hundika guni
sarékéhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa
duna gemaki dé té.” Wungi dé Jisas diré wa.

14 Jisas tempelmbu téndéka di dama hiyandé du takwa nawulak, man
haraki yandé du takwa nawulak akwi wungi di déka ya. Yandaka dé diré
huréhaléké. 15 Huréhalékéndéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du
akwi di xé. Xe di xéké, nyangwal tempelmbu hambukmbu wandaka. Angi
di wa, “Devitna mandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.” Wungi wandaka
di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka xétaka di déka mawuli wi.
16Mawuli wita di déré wa, “Ménika wandaka hundi méni xéké, o yingafwe?
Wungi wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké.
Wu yikafre hundi di we. Wungi watendaka Godna nyingambu angi dé wa:
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God méni yikama nyangwalka akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni
wa, di ména ximbu jémba harékéndate. Wun hundika yike guni ye, o yingi
maki dé?” 17Wungi wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem yatakataka dé
Betaniré yi. Ye dé wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisas wumbu hwae ganémbambu dé Jerusalemréwambula yinjoka yam-
bumbu yindéka dé hénoo ya. 19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak
yambu gambémbu téndéka. Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe dé angi
saréké, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana. Nawulak géle satawuni.”
Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye wun misék nawulak xaka
téndéka xéhambandé. Ganga male téndéka dé xé. Xéta dé wa, “Ané mimbu
sék wambula yamba xakékéndé.” Wungi wandéka dé wun mi bari réka ya.
20 Yandéka Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye dé wun
mi bari réka ya?” 21 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni
guniré we. Guni Godka jémba sarékéta watémbéréhafi yata guni wun mika
wawun maki watanguni. Guni wangut, mi réka yatandé. Wun joo male
hurukénguni. Nawulak joo akwi hurutanguni. Ané némbu ye némangumbu
naande yindéte wangut, dé ye némangumbu naande yitandé. 22Guni Godka
jémba male sarékéta déré wangut, dé gunika atéfék jonduka wangun maki
hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du
takwaré Godna jémbaka wakwe. Wakwendéka dé prisna néma du akwi,
getéfana néma du akwi yae di Jisaska wa, “Méta hambuk hérae méni wun
jémba ya? Héndé hwe ménika wun jémba?” 24 Wungi wandaka dé diré
wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wakwexékéwut, guni
wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni. 25 Guni mé
wa. Héndé wa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi
wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka di di
hafu buléta waruta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi
wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhambanguni?’
26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani du
takwaka roota wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka wa, ‘Godna profet
nak dé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi di we.” 27Wungi bulétaka di yéna yata
Jisasréwa, “Nani xékélakihambame. Wun jookawakéme.” Wungiwandaka dé
diréwa, “Wuni akwi gunika yambawakéwuni,wunika jémbahwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni saréké?

Du nak dunya yéték dé héra. Nak nukwa démaka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna
nyan, némbuli méni ye wuna wain yawimbu jémba yataméni.’ 29 Wungi
wandéka dé déka nyan wa, ‘Wuni hélék wuni ye.’ Wungi wataka hukémbu
mawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka dé yi. 30 Wun du ye dé
maka dunyaré wandén maki dé déka mwi dunyaré wa. Wandéka dé nyan
wa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi wataka yawimbu jémba yanjoka
yihambandé. 31 Wumbére yéték nyan héndé yafana hundi xéké?” Wungi
wandékadiwa, “Makadunya.” Wungiwandakadé Jisasdiréwa, “Mwihundi
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wuni guniré we. Yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa, di tale
Godna hémémbu wulayitandi. Wulayindat guni hukémbu wulayitanguni,
o yingafwe? 32 Guré husandakwa du Jon yae dé wa, ‘Guni haraki saraki
mawuli yatakataka Godna hundi jémba xékétanguni.’ Wungi wandéka guni
déka hundi xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di yéwa héraakwa haraki du,
yambumbu tékwa takwa akwi di déka hundi xéké. Xéka hurundan haraki
saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe guni
hurundan maki huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi ye déka hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi
akwi mé xéké. Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka
dé wain bangwi se. Setaka dé hukémbu wain hulingu hérae sanjoka wain
sék gurikésande akinjinyindate dé wekwa motumbu xa. Xataka dé yawika
hatindate séményi genakdé to. Totakadéwunyawikahatita yawimbu jémba
yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé dé wali reta jémba yakwa duka dé
nawulak wa, di yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak
hwendat hura yandate dé mawuli ya. 35 Yata wandéka déka jémba yakwa
du yindaka di yawika hatikwa du diré xétaka nakré xiyae, nakré xiyandaka
hiyandéka, di nakrémotumbunaake xiya. 36Xiyandaka hukémbu dé yawina
yafa déka jémba yakwa du nawulakré akwi wandéka di yi. Séfélak duré
wandéka di yi. Yindaka di yawika hatikwa du diré wungi male di xiya.

37“Xiyandakahukémbudéyafadékamawulimbudéwa, ‘Diwunadunyana
hundi xékétandi.’ Wungiwataka dé dékanyanréwandékadé yawika hatikwa
duka yi. 38 Yindéka di yawika hatikwa du déka nyanré xe di di hafu hundi
bulé. Buléta di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandétwun nyan déka yafana atéfék
jondu hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’ 39Wungi wataka di
déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura gwande di déré xiyandaka dé
hiya.”

40Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu
yawina yafa yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?” 41Wungi wak-
wexékéndéka di déré wa, “Dé yaewunde haraki saraki sémbut hurundé duré
xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae nawulak duka wun yawi hwetandé, di
yawika hatindate. Hwendét hukémbuwain sék géli nukwa di wun wain sék
géle déka hwetandi.” Wungi di Jisasré wa.

42Wungi wandaka dé diré angi wa, “Xiyandan nyanka Godna nyingambu
angi dé wa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka

re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé.

Wun motu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae
takandéka dé ge jémba té. Téndéka nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni. 43 Wun
hundika guniré wuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu guni re. Reta
guni déka jémbaka hélék ye. Hélék yangut God wandét guni déka hémémbu
rehafi yangut nak téfana du takwa déka hémémbu xakutandi. Wunde du
takwa déka jémba jémba yatandi. 44 Du nak wun motu takumbu xakre dé
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aki maki també també fikatandé. Wun motu duna séfimbu xakre wun duré
yawulalama yakitandé.” Wungi dé Jisas wa.

45Wun hundi wandéka di prisna néma du akwi, Farisi akwi wun sataku
hundi yétékéka xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa. 46 Wungi
xékélakita di wa, “Nani déré hura séndé gembu takatame.” Wungi wata di
angi wa, “Atéfék du takwa di wa, ‘Jisas dé profet nak dé.’ Wungi wandaka
nani déré hura séndé gembu takambet, di naniré haraki hurutandi.” Wungi
wataka wun du takwa diré wungi haraki hundi wandamboka roota di
Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa. 2 “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re. Déka dunya
takwa héranjoka yandéka dé wandéka di némafwi hénoo humbwe sanjoka ya.
Yandaka wun néma du dé séfélak du takwaré wa, di hukémbu yae di wali
hénoo sandate. Wandéka déka du takwa di hénoo humbwi. 3Humbwindaka
dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré yita wawun du
takwaré watanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi wandéka di
ye wandaka wunde du takwa yanjoka hélék di ya. 4 Hélék yandaka wun
néma du dé déka jémba yakwa du nawulakré akwi wa, ‘Guni ye guni hanja
wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké. Nani hénoo bu humbwikwa.
Némafwi bulmakau bali wali, mwiwuléndé bulmakau bali nyan wali nani
xiyae tu. Atéfék hénoo humbwimbeka dé re. Guni mé yae sa. Wungi diré
watanguni.’ Wungi wandéka di wandén maki yi. 5 Di ye wandaka di wun
hénoo sanjoka hélék di ya. Hélék yata deka jémbaka male di saréké. Nak
raama dé déka yawiré yi. Yindéka nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka
dé yi. 6Yindéka nawulak raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré
haraki huruta di diré xiyandaka di hiya. 7Hiyandaka dé néma du mawuli
wita dé déka xiwarekwaduréwandéka ye di déka jémba yakwaduré xiyandé
duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di deka getéfa yambu tusanda. 8Hukémbu
dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani hénoo humbwimbeka dé
re. Yandate wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe, nana hénoo
satekwa. 9 Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du
takwaré angi watanguni: Mé guni yae humbwimben hénoo sa. Wungi
watanguni diré.’ 10Wungiwandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu
téta di xéndan du takwaré wa, yandate. Yikafre sémbut hurukwa du takwa
akwi, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré akwi di wa. Wandaka yae
di takwa hérandé duna yafana gembu re. Rendaka wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi.
Wulaaye dé yikafre male nukwa wur sandahafi yandé du nak rendéka.
Nyo nukwa wur male dé sanda re. 12 Rendéka dé néma du déré wa,
‘Nyayika, métaki nae méni yikafre nukwa wur sandahafi ye méni angiré
gwande?’ Wungi wandéka wun du hundi hasa wanjoka dé hurufatiké.
13 Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Guni wun
duré huluke déka man tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni.
Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wumbu reta dé néma hangéli
héraata hambukmbu géraata némbi titandé.’ 14 Wun sataku hundika mé
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saréké. God séfélak du takwaka dé wa. Wungi wataka dé nak nakré dé
waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta diwa, “Nani
Jisasré nawula jookawakwexékémbet, déharaki hundi hasawatandéwana?
Dé haraki hundi wandét, nani déré hura séndé gembu takatame.” 16Wungi
wataka di deka du nawulakré akwi Herotna du nawulakré akwi wandaka
di Jisaska ye di wa, “Néma du, méni naniré Godna jémbaka méni wakwe.
Ménimwi hundimalewata naniré Godna hundika jémbaméniwakwe. Méni
natafa hundi male méni wa, néma du takwa, baka du takwaka akwi. Méni
dika roohambaméni. Wungi nani xékélaki. 17Méniwungi yata némbuliméni
naniré mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani
yéwa Romna néma duka hwetame, o yingafwe?” 18Wungi wandaka dé Jisas
dekamawuli dé xékélaki. Di dekamawulimbuangi diwa, “Némbulidéharaki
hundi wandét, nani déré séndé gembu takatame.” Wungi wandaka Jisas
xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni. Métaka guni wunikawungi
wakwexéké? 19 Guni Romka hwenguka yéwa nak wunika mé hura yangut
xéwu.” Wungi wandéka di wun yéwa nak hura ya déka. 20Hura yandaka dé
diré wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi di ané yéwambu
hayi?” 21Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar
dé.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Sisarna jondu Sisarka
mé guni hwe. Godna jondu Godkamé guni hwe.” 22Wungi wandéka di wun
hundi xékétawaréngéna di saré waréké. Saréwarékéta di déré yatakataka di
yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40

23Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde
du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.” 24 Jisaska wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni du takwaré
Godna jémbaka méni wakwe. Méni ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses
angidéwa, ‘Dunak takwaréhéraenyanhérahafiyehiyandét,dékabandiwule
takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka watandi, Nyamana
nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi dé Moses wa. 25 Némbuli mé xéké.
Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk di nana nyéndékmbu
re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka déka bandi
dé wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka nak bandi akwi
wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé akwi hiya. 26 Hiyandéka atéfék
bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di akwi hiya.
27Hiyandakahukémbu léwule takwahiya. 28Némbulinaniréméwa, hiyandé
du takwa ramétendakanukwaka. Wunnukwawule takwahéndéwali retalé?
Hanja wun nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusi
Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé
hundika xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké.
30Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu reta
déka ensel maki retandi. Reta du di takwa yamba hérakéndi. Takwa di du
yamba humbwikéndi. 31Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé du takwa
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ramétendakaka. God guniré wandéka déka nyingambu rendé hundi nawulak
xétaka guni jémba sarékéhambanguni. 32 God dé wa, ‘Wuni Abrahamna God,
Aisakna God, Jekopna Godwuni.’ Wungiwandéka nani xékélaki. Dé hiyandé
duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Wunde du di hiyae Godna
makambu huli du di re. Wungi nani xékélaki.” 33Wungi wandéka wumbu
téndé du takwa wun hundi xékéta déka hundika waréngéna di saré waréké
xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34 Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi
xékétaka yae di di wali hérangwanda re. 35 Rendaka dé di wali reta hambuk
hundika xékélelakikwa du nak Jisasré hurukwexénjoka dé déré angi wak-
wexéké, 36 “Néma du, méni Godna hundika méni naniré wakwe. Nana ham-
buk hundimbu méta néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”
37 Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du Godka
némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni déré wangut dé guna mawuli,
guna hamwinya, guna mawuli sarékéka dé néma du retandé. 38Wun hundi
néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé. 39Nak néma hundi
akwi wungi male dé. Angi dé wa, ‘Guni guni hafuka némafwimbu mawuli
yanguka maki guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata diré
yikafre hurutanguni.’ 40 Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék néma
hundiré dé sarékéngwandé. Guni wun hundi xékéta wandén maki huruta
guni Moses wandén hambuk hundi akwi Godna profet wandan hundika
akwi guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41 Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké,
42 “Guniré yikafre hurundéteGodwasékendén duKrais, dé yingimaki du dé?
Yingi guni déka saréké? Dé héna mandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka di
déré wa, “Dé Devitna mandéka dé.” 43Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja
Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna mawulimbu
wulaaye téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi wata
dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé God wa. 45 Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du

dé’ nandéka yingi maki dé Krais Devitna mandéka re? Krais Devitna
mandéka reta Devitna néma du akwi dé re, o yingimaki dé?” 46Wungi
wandéka di Jisasna hundi hasawanjoka di hurufatiké. Wunnukwa di
déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo. Hukémbu akwi di
dékawambula wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi dé wa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa. 2 Angi dé
wa: “Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén hambuk
hundika di jémba xékélaki. 3Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékéta
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wandan maki hurutanguni. Huruta guni di hurundaka maki hurukénguni.
Di séfélak hundi wata di wandan maki huruhambandi. 4 Du nak séfélak
jondu yatandéka nak du yae nawulak xak akwi takandékamaki, Farisi akwi
xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du takwaka di hwe.
Hweta di diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék xékéta wandén
maki hurutanguni.’ Wungi wandaka di wun hundi xékéta wandén maki
hurunjoka némafwi jémba di ya. Yandaka di dika saréfa nahafi yata diré
yikafre huruhambandi. 5 Atéfék du takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’
nandate dimawuli ye. YataGodnahundi nawulaknyingambuhaaye diwun
nyinga deka makambu akwi deka tambambu akwi di gi. Gitaka di yikafre
séményi yoo di deka nukwa wurna wambumbu léki. 6Di nak du wali hénoo
sata di yikafre hafwaka hwakéta du takwana makambu renjoka di mawuli
ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geréwulaaye
némadunahafwamburenjokadimawuli ye. 7Didu takwahérangwandéndaka
hafwambuyitakayatakandatdu takwadiréxétaangiwandatedimawuli ye:
‘Nana néma du andé yae. Naniré Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi
wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfékwuna hundika
xéka nyama bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba
wakéndi, ‘Naniré Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi wakéndi, wuni
hafu guniré Godna hundika wakwekwa du wuni. 9 Anwarmbu rekwa du
guna yafa dé natafa male dé. Rendéka guni ané héfambu rekwa duka ‘Nana
yafa dé’ nakénguni. 10 Guna néma du wuni God wasékendén du Krais wuni.
Wungi xékélakita guni nak duka, ‘Nana néma du dé’ nakénguni. 11 Guna du
nak néma du renjokamawuli yata dé guna jémba yakwa du retandé. 12Deka
ximbu harékékwa du takwa hukémbu Godwandét di baka du takwa retandi.
Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God wandét di néma du
takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé

angi wa: “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna
yakwa du guni. Séfélak du takwa Godna hémémbu xakunjoka di mawuli
ye. Yandaka guni hundi wanguka xékéta di Godna hémémbu xakunjoka di
hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni du hiya takwana jondu atéfék guni héra. Hérae guni yéna
yata némafwi hundi Godka wa, nawula du takwa guniré xe guna ximbu
harékéndate. Wungi hurungut némafwi xakéngali gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni afaké yambumbu yita némangumbu yita guni guna hundi
xékétekwa du nakéka guni hwaké. Hwaka xénguka wun du guna jémba
yandéte déré wakwenguka dé séfélak haraki saraki sémbut huru. Hu-
rundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka
maki, guni du takwaré yikafre yambuwakwenjoka hurufatikétanguni. Guni
xékélakina! Guni angi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna
ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata wun
hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu takandan gol motumbu
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wasékérékéndat,wunéma joo dé. Wandanmaki hurutandi. Hukémbu diwun
hundi yamba yatakakéndi.’ 17Guni wungi wata guni dama hiyandéwangété
du guni. Méta joo némafwi joo dé, tempel dé, owun tempelmbu rekwagol dé?
Wun gol tempelmbu rehafi yata dé baka gol xakutandé. 18Guni angi akwi
guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka hamwi xiyae Godka hwendaka
jambéna ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata
wun hundi yatakatandi. Di jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé
hamwina ximbuwasékérékéndat,wunéma joo dé. Wandanmaki hurutandi.
Wun hundi yamba yatakakéndi.’ 19 Guni wungi wata guni dama hiyandé
du guni. Méta joo némafwi joo dé, Godka hwendan hamwi dé, o Godka
hwendaka hamwi hwandé jambé dé? 20 Hamwi xiyae Godka hwendaka
jambé wu Godna dé. Wun jambémbu hwandé hamwi akwi Godna dé. Du
wun jambéna ximbu wasékérékéta di wun jambémbu hwandé hamwina
ximbu akwi di wasékéréké. 21 God tempelmbu dé re. Du tempelna ximbu
wasékérékéta di Godna ximbu akwi di wasékéréké. 22 God déka anwarmbu
rekwa getéfambu dé re. Du Godna getéfana ximbu wasékérékéta di God
rendéka jambénaximbudiwasékéréké. WungiwasékérékétadiGodnaximbu
akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe.
Wungi hweta guni atéfék nyaa akwi wungi male guni nak també Godka
hwe. Nyaa néma joo yingafwe. Wu yikama joo dé. Guni wun yikama
jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk hundimbu rekwa néma jooka
sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre huruhambanguni. Guni
nawula du takwaka mawuli yata saréfa nahambanguni. Guni Godka jémba
sarékéhafi yata guni hurunjoka wangunmaki huruhambanguni. Guni guna
jondu tambayétékmbumune tambéGodkahwengut,wuyikafredé. Wun joo
yatakakénguni. Wun yikama joo huruta guni wayika male wawun némafwi
joo akwi huruta guni jémba retanguni. 24Guni damahiyandé du dé dunakré
yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni yikama joo hurunjoka guni
hambukmbu jémba ye. Néma joo hurunjoka guni yike guni ye. Yike yata
ané dumaki guni huru. Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka
xékélake dé héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu hwandéka xékélakihafi
ye dé atéfék nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa
du guni. Guni aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwany-
ihambanguni. Yakwanyihafi yanguka také haraki dé té. Guni guna séfika
male sarékéta guni du takwana séfélak jondu sélé héranguka guna mawuli
haraki dé té, wun akina také haraki tékwangala. 26 Guni Farisi, guni dama
hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také yakwanyitanguni. Wungi
yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du
guni. Guni fusa réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu
takumbu di yikafre jondu taka. Takandaka nawula du takwa xe wun
jondukamale sarékétadiwa, ‘Wuyikafredé.’ Wungiwatadi andélahwanda-
fumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka akwi xékélakihambandi.
28 Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa, ‘Wu yikafre sémbut
hurukwa du di.’ Wungi wata di xékélakihambandi, guna mawulimbu haraki
tékwaka. Xékélakihafi yandaka guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.
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Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29“Guni xékélelakikwaduakwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwadu

guni. Godnaprofet, nawulayikafre sémbuthurukwaduakwihanja rehiyan-
daka réméndaka guni réméndan hafwambu yikafre jondu taka. 30 Takataka
guni wa, ‘Nani nana mandéka rendan nukwa reta, nani, di hurundan maki,
Godna profetré yamba hali xiyakwa.’ 31 Wungi wata guni diré xiyandé
duna mandéka nanguka guna mawuli deka mawuli maki dé té. 32 Téndéka
di haraki saraki sémbut hurundanmaki, guni akwi haraki saraki sémbutmé
guni huru,wun sémbut sukwekéndéte. 33Guniharaki saraki sémbuthurukwa
du guni. Guni du nakré tikwa hambwemaki reta guni haraki saraki sémbut
gunihuru. Godwandétguniharakihafwaréyitanguni. Nakhafwaréyaange
yinjoka hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna
hundika wakwekwa du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di
yandat guni nawulakré xiyatanguni. Nawulakré xiyae mimbu hatekatan-
guni. Nawulakré guni Godna hundi buléndaka gembu rami yoombu xiy-
atanguni. Nawulakré nambwangut, di nak nak téfaré yitandi. 35 Guni
wungi hurungutGodhurungunharaki saraki sémbut guniré hasahwetandé.
Hanja guna mandéka séfélak yikafre sémbut hurundé duré di xiya. Tale
Kein déka bandi Abelré dé xiya. Xiyandéka guna mandéka yikafre sémbut
hurukwa duka hélék yata di diré xiya. Xiyae ye di hukémbu Berekiana
nyan déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé Godna gena nyéndékmbu téndéka
di déré xiya. 36Mwi hundi wuni guniré we. God hurundan haraki saraki
sémbutka sarékéta guni deka mandékaré hambukmbu hasa hwetandé. Guni
ané nukwa rekwa du, hurundan haraki saraki sémbut guniré hambukmbu
hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna

profetré guni xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré
motumbu xiyanguka di hiya. Gunika wuni saréfa nae. Séra héralén nyanka
sarékto reta dika jémba hatiléka maki, wuni séfélak nukwa guniré yikafre
huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wunika hélék ye. 38Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré haraki
hurutandi. Haraki hurundat guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa
baka hafwa tétandé. 39Wuni guniré angi wuni we. Guni wuniré wambula
yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika angi watanguni, ‘God wandéka dé
wun du ya. Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi wangut wuni wambula
yawut guni wuniré wambula xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déré
wa, “Mé xé. Ané ge yikafre ge dé.” 2 Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé,
némbuli wun ge yikafre dé. Yikafre moturé takandaka nani xé. Mwi hundi
wuni guniréwe. Hukémbu du yae ané geré haraki hurutandi. Haraki huruta
di wunde motu hérae yakisandandat, wunmotu nak motu takumbu yamba
hwakéndé.”
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3Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari.
Wara rendéka déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa.
Yimba nukwa tempelré haraki hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka
angi watame, ‘Xéxé, némbuli Jisas wambula yatendéka nukwa bari yatandé.
Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba nukwa nani wungi watame?”
4 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Xékélaki
naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. 5 Séfélak du yae di guniré yéna
yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun hundi wuni we. Yéna yata wuna
ximbuwata di nak nak angiwatandi, ‘Wuni Godwasékendén duKraiswuni.’
Wungi wandat séfélak du takwa yéna yandaka hundi xékétandi. 6 Séfélak
du waretandi. Warendat nawulak du warendakaka bulétandi. Buléndat
xékéta guni rookénguni. Di wungi hurundat, hukétéfi nukwa bari yamba
yakéndé. 7 Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa
wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hém wali waretandi.
Séfélak héfambu du takwa hénoo wali re hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak
nukwanémafwinonoyatandé. 8Wunxakéngaliwu takwanyan tale héranjoka
yikama hangéli hérandaka maki dé. Détakwa némafwi hangéli hurutendaka
maki, hukémbu némafwi xakéngali akwi xakutandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék
yatandi. Yata guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi. 10Wun
nukwa séfélak du takwa wunika hu hwetandi. Séfélak du takwa deka du
takwaka hélék yata diré deka mamaka hwetandi. 11 Hukémbu séfélak du
yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet wuni.’ Wungi wata yéna
yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi. 12 Séfélak du takwa séfélak
haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di yikafre mawuli yatakataka di
nak du takwaka némafwimbu mawuli yamba yakéndi. 13Wun nukwa wuna
du takwa deka mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurundat, hukémbu
God diré hérandét di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re. 14Wuna du
takwaatéfék getéfaré yita atéfékhéfambu rekwadu takwaréwunahundi angi
watandi, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’ Wungi wandat
hukémbu hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas wa.

15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak
déka xi Daniel dé ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel
nyéndémbuharaki saraki joonak takatandé. Takandét tempelharaki yebaka
tétandé. Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. (Guni ané nyinga
xéta ané jooka jémba sarékétanguni.) 16 Xéta wun nukwa guni Judiambu
rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé bari yaange yitanguni.
17 Wun nukwa hafwambu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka
jondu héranjoka deka geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi.
18 Yawimbu tékwa du takwa getéfaré wambula ye nukwa wur nawulak
akwi yamba hérakéndi. Bari yaange yitandi. 19 Wun haraki nukwa nyan
tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa bari yaange yinjoka hu-
rufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 20 Wun haraki nukwa yifa yakwa
nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange yitanguni? Wun haraki
nukwa baka hwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange yitan-
guni? Yitengukaka sarékéta guni Godré watanguni, wun haraki nukwa yifa
yakwa nukwambu akwi baka hwa nukwambu akwi yahafi yandéte. 21Wun
nukwa némafwi xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék néma xakré
sarékéngwandétandé. Hanja God atéfék jondu huratakandén nukwa wungi
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maki xaknawulakxakuhambandi. Némbuli akwihukémbu akwiwungimaki
xakwambula yamba xakukéndé. 22Wunnémafwi xakéngali xakundétGoddé
wasékendén du takwaka saréfa naata wandétwun xakéngali bari hényitandé.
Wungi wahafi yandét atéfék du takwa hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God
wasékendén duKrais wumbu dé re.’ Wungiwandat, guni deka hundi yamba
xékékénguni. Di yéna di ye. 24 Séfélak yénataka Krais akwi yénataka profet
akwi xakutandi. Xaakwa di God wasékendén du takwaré yéna yanjoka di
nakmaki nakmaki hambuk jémba akwi, hanja xéhafi yangun hambuk jémba
akwi yatandi. Di God wasékendén du takwaré yéna yanjoka hurufatikétandi.
25 Guniré wuni we, hukémbu xakutekwa jonduka. Hukémbu wun jondu
xakundét guni xéta xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais
dé du rehafi hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni.
Di guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé
re.’ Wungi wandat, guni deka hundi xékékénguni. 27 Wuni Duna Nyan
wambula gayawut, atéfék du takwa xétandi. Nyir tulem nandéka atéfék du
takwaxéndakamaki, guni atéfékwuni gayawut xétanguni. Wungi xétengukaka
sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.” 28 Wungi wataka dé Jisas
ané hundi wa, “Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki, hiyandé hamwi nak
rendéka. Wunjookaxékélakingukamaki, guniwawun jooxétaxékélakitanguni,
wuni wambula yatewukaka.”

29 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari
nukwa xéhafi yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét,
hunkwari nyirmbu xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu
séngénéta yitaka yatakatandi. 30 Yitaka yatakandat, ané héfambu rekwa
atéfék du takwa hanja xéhafi yandan hambuk joo xétandi nyirmbu. Xe
wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré xétandi. Wuni
némafwi hambuk wali yaata nukwa hanyikwa maki yaata buwimbu re
gayawut xétandi. 31Xéndatwawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli némafwimbu
yondét,wuna ensel atéfékhéfambu tékwa getéfaré yeGodna du takwaré hérae
hari natafambu takatandi.”

32Wunhundiwatakadé Jisas angiwa: “Mika jémbamésaréké. Minawulak
ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa
nukwa andé yae. 33Wunmiré xe nukwaka xékélakingukamaki, guni wawun
jonduré xe xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula yatawuni. Wungi
xékélakitanguni. 34Mwi hundi wuni guniré we. Ané hém hiyahafi re wawun
atéfék jondu xétandi. 35 Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba
hényikéndé. Wungi retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun
nukwaka xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni
Godna nyan reta wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé
wambula yatewuka nukwaka xékélaki. 37 Hanja Noa rendén nukwa du
takwa hurundan maki, wambula yatewuka nukwa du takwa wungi male
hurutandi. 38Noa rendénnukwanémafwihwegwandéhafiyandékadu takwa
di Godka sarékéhafi yata ané héfana jonduka male di saréké. Sarékéta hénoo
sata, hulingu sata, takwa héraata,wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé
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hurutaka dé wun gunjambéré wulayi. 39Wunde du takwa Godka sarékéhafi
yata némafwi hwe yatendéka nukwaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka
némafwi hwe gwandéndéka di hulingu se di atéfék hiya. Wuni Duna Nyan
wambula yatewuka nukwa séfélak du takwa wunde du takwa hurundan
maki, ané héfana jonduka male sarékétandi. 40Wambula yatewuka nukwa
du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraatanakré yatakatandi.
41 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata
hésiré yatakatandi. 42 Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta
re xétanguni. Wuni guna Néma Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni. 43 Ané sataku hundi
mé jémba xéké. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka gena yafa xékélakita
dé xéndi hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa du dé déka ge
yamba héréka wulayikéndé. 44Wun hundika sarékéta guni wunika haxéta
re xétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yimba nukwa wuni Duna Nyan
wambula yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka guni angi watanguni,
“Dé yamba yakéndé.” Wungi wangun nukwambumale wambula yatawuni.
Wungi yatewukaka sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Yikafre mawuli yata yikafre
jémba yakwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni
wuna jémba yakwa duka hatitaméni. Hatita méni dika hénoo mune hwe-
taméni,di satendakanukwambu.’ Wungiwatakayindétdéwungihatitandé.
46Hatindéthukémbu dékanéma duwambula yae xétawatandé, ‘Méni yikafre
jémba méni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba yakwa du
yikafre mawuli yata jémba retandé. 47Déka néma du yandén yikafre jémbaré
xéta watandé, ‘Méni wambula yatewuka nukwaka xékélakihafi yata, méni
yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé. Némbuli méni wuna atéfék jonduka
jémba hatitaméni.’ Wungi watandé. 48 Haraki saraki mawuli yata haraki
saraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna néma du
nak getéfaré ye dé bari wambula yamba yakéndé.’ 49Wungi wataka dé dé
wali jémba yakwa duré xiyatandé. Xiyataka dé wangété yandaka hulingu
sakwa du wali reta hénoo sata wangété yandaka hulingu sata dé wangété
yatandé. 50 Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét, wun nukwa
déka néma du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula
yatandé. 51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré xe
déré hambukmbu xiyatandé. Xiyaata wandét dé ye yéna yakwa du wali re-
tandé, haraki hafwambu. Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli
héraata gératandi. Yikafre hafwambu renjoka mawuli yata di hambukmbu
gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa
God néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka
dé ya. Yandéka wayikana takwa tamba yéti deka lam hérae hura di déré
xéta hura ye du takwa hérandét hénoo sanjoka di yambumbu yi. 2Wunde
takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa natamba di wangété takwa di.
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3Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké hulingu nawulak akwi
hurayihambandi. 4Hurayihafiyandakadi xékélakikwa takwadeka lamhura
yita ya xéréké hulingu nawulak akwi di hura yi. 5 Ye yambumbu rendaka
dé takwa hératekwa du bari yahambandé. Yahafi yandéka wunde takwana
dama xéndi yandéka di hwa.”

6 “Nyéndé gan du nak dé angi némafwimbu wa, ‘Mé xé. Takwa hératekwa
du andé yae. Guni ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’ 7 Wungi
wandéka wun hundi xékétaka di wunde takwa atéfék waréngéna raama di
deka lamna wik husoré. 8 Husoréndaka di wangété takwa di xékélakikwa
takwaré wa, ‘Guni nanika ya xéréké hulingu nawulak mé hwe. Nana lam
hiyatandé.’ 9Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe! Ané
ya xéréké hulingu nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet,
nana lam atéfék hiyatandé. Guni sétoaré sé ye guni nawulak héra.’ 10Wungi
wandaka di wun hulingu héranjoka yindaka dé takwa hératekwa du ya.
Yandéka di xékélakikwa takwa déré hura ye di hénoo satendaka geré wulayi.
Wulayindaka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbuwangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambu
mé nafwimét bu gwandekwa.’ 12 Wungi wandaka dé takwa hératekwa
du diré wa, ‘Yingafwe. Mwi hundi wuni guniré we. Wuni gunika
xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété takwaré wa.”

13 Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékéta wunika
akwi mé saréké. Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Wambula yatewuka
nukwa God néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma du nak dé
nak getéfaré yinjoka déka jémba yakwa duréwandéka yandaka dé diréwa, di
déka yéwa hérae wun yéwa wali jémba yandate. 15Wataka deka hambukéka
xékélakita dé dika nak nak yéwamune hwe. Nakéka dé dumi natamba bangi
yéwa hwe (K5,000). Nakéka dé dumi yéték bangi yéwa hwe (K2,000). Nakéka
dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000). Wungi hwetaka dé yi. 16 Yindéka
bangi natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa
nawulak akwi héra. 17 Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu
jémba ye dé yéwanawulak akwi héra. 18Bangi natafa yéwahérandé dudéwun
yéwambu jémba yahambandé. Dé hari wun yéwawekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba
yakwaduka. Yaedédikahwendényéwakadédiwali hundi bulé. 20Buléndéka
dé bangi natamba yéwa hérandé du wun yéwa hura yae hweta dé wa, ‘Néma
du, méni wunika bangi natamba yéwa méni hwe. Némbuli mé xé. Wun
yéwambu jémba ye wuni bangi natamba akwi héra.’ 21Wungi wataka bangi
tamba yéték yéwa hwendéka dé déka néma duwa, ‘Méni yikafre jémba yakwa
duméni. Mawuli yawukamakimbuméni jémba ya. Méni yikama jookaméni
jémba hati. Hatimékakawawutméni séfélak jonduka néma du retaméni. Méni
wuni wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

22 “Dé wungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma
du, méniwunika bangi yéték yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu
jémba ye wuni bangi yéték yéwa akwi héra.’ 23Wungi wataka bangi yétiyéti
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yéwa (4,000) hwendéka dé déka néma du wa, ‘Méni yikafre jémba yakwa du
méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama jooka méni
jémba hati. Hatiméka wuni wawut méni séfélak jonduka néma du retaméni.
Méniwuni wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

24 “Dé wungi wandéka dé bangi natafa yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma
du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni
sehafi yamén yawimbuméni hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambu
méni jondu hérae. 25 Wuni ménika roota wuni héfambu wekwa xae ména
yéwa rémé. Wambula héraewuni ména yéwaménikawuni hura ya. Mé héra.’
26Wungiwandéka dé néma du dékawa, ‘Méniharaki sémbut huruta jémba ya-
hafiduméni. Méniwunikaangiméni saréké. Wunidu takwakasaréfanahafi-
wuni. Wuni sehafi yawun yawimbu wuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi
yawunhéfambuwuni jonduhérae. 27Wungi sarékétamétakaméniwuna yéwa
hura ye yéwa takandaka gembu takahafi ya? Méni wumbu takamét wuni
wambula yae wun yéwa héraata yéwa nawulak akwi hératawuni.’ 28 Wungi
wataka dé jémba yakwa du nakré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa hérae guni
bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni. 29 Wuni jondu hérandé
duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi yandét, wuni
déka takandén joo hérawut dé baka retandé.” 30Wumba haraki saraki jémba
yandé duré hérae hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé
halékingambu retandé. Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli
héraata némbi tita gératandi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hukémbu Duna Nyan némafwi

hambuk héraata nukwa hanyikwa maki hanyita yatandé, déka ensel wali.
Yae dé yikafre male jambémbu néma du retandé. 32 Dé wandét ané
héfambu rekwa atéfék du takwa déka makambu hérangwandéndat dé diré
xarémonitandé, sipsip balika hatikwa du xarémonindéka maki. Sipsip balika
hatikwa du dé jémba yata sipsip bali meme bali xarémonindéka di sipsip bali
nakhafwaréyindakadimemebali nakhafwarédi yi. 33Wungixarémonindét
di sipsip bali déka yika tambambu téndat, di meme bali déka aki tambambu
tétandi. 34 Téndat wun néma du déka yika tambambu tétekwa du takwaka
angi watandé, ‘Wuna yafa God guniré dé yikafre huru. Hanja ané hafwa
huratakataka dé guna jémba retenguka hafwa dé jémba huru. Némbuli wun
hafwaré sa guni wulayi. 35 Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika
hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka guni wunika hulingu hwe. Wuni nak
téfambu yawuka guni wunika xékélakihafi yata wuniré yikafre huruta guna
geré hura yi. 36 Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa
wur hwenguka wuni naki. Wuni bar hiyawuka guni wuniré yikafre huru.
Wuni séndé gembu hwawuka guni yae guni wuniré xé. Wungi hurungunka
némbuli yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma
Du, yinga nukwa méni hénoo wali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga
nukwaménihulinguka hiyamékananiménikahulingu hwe? 38Yinga nukwa
méni nak téfambu yaméka nani méniré nana geré hura yi? Yinga nukwa
méni nukwa wur yike baka téméka nani ménika nukwa wur hwe? 39 Yinga
nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga nukwa méni
séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’ 40 Wungi wakwexékéndat
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dé néma du dika angi watandé, ‘Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna
hundika xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruta guni wunika akwi
yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi
watandé, ‘God gunika hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka
ya yanékwa hafwaré yitanguni. Wun ya yamba hiyakéndé. Hanja God
wun hafwa hurataka dé wa, Satan déka du wali wun haraki hafwambu
rendate. Wandénhafwaré yitanguni. 42Hanjawuni hénoowali rewuka guni
wunika hénoo hwehambanguni. Hulinguka hiyawuka guniwunika hulingu
hwehambanguni. 43 Wuni nak téfambu yawuka guni wuniré guna geré
harihambanguni. Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa
wur hwehambanguni. Wuni bar hiyawuka, séndé gembu akwi hwawuka
guni wunika yae xéhambanguni.’

44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo
hulinguka hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga
nukwa méni nak téfambu yaméka, nukwa wur yike baka téméka, méni bar
hiyaméka, séndé gembu hwaméka, xe nani méniré yikafre huruhafi ya?’
45Wungi wandat néma du dika angi watandé: ‘Mwi hundi wuni guniré we.
Guniwuna hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi yata guni
wunika akwi yikafre huruhafiya. Dikahuhwetawunika akwi guni huhwe.’

46 “Déwungiwandétdi haraki hafwaré yitandi. Ye némafwihangélihéraata
di wumbu retandi, wungi re wungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé
du takwa yikafre getéfaré ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé
Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa. 2 “Guni xékélaki.
Nukwa yéték male re nani Juda Pasovana hénoo humbwe satame. Wun
nukwa di Duna Nyanré wuna mamaka hwendat di wuniré xiyae mimbu
hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3 Wun nukwa prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi ye atéfék
prisna néma duna néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi
Kaiafas dé. 4 Reta hundi di bulé, di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka.
Buléta wungi hurunjoka di hundi gi. 5 Reta di angi wa, “Déré xiyatame.
Némafwihénoohumbwe satembekanukwadéré yambahulukikéme. Némbuli
séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré
hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di yindat nani déré
huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu
hurundé du déka xi Saimon déka gembu dé re. 7 Di hénoo sata rendaka
lé takwa hési motumbu yatakandan yikama andé hura ya. Wun andémbu
yikafre yama xaakwa hulingu dé té. Du wun hulingu héranjoka séfélak yéwa
hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta lé déka anéngambambu
wun hulingu bleké. 8 Blekéléka di Jisasna du xe di rékambambu wa. Wata di
wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké? 9Wun hulingu wu yikafre hulingu
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dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae jambangwe du takwaka
hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diréwa, “Métaka guniwule takwaka haraki
hundi we? Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika. 11 Jambangwe
du takwa di guni wali retandi, wungi re wungi re. Guni dika mawuli
yata dika yikafre hurutanguni. Wuni guni wali wungi re wungi re yamba
rekéwuni. 12Wule takwa wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta
lé wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa réméndaka
sémbutka dé wa. 13 Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Hukémbu di wuna hundi atéfék héfambuwata ale takwa hurulén jooka akwi
watandi. Wata léka sarékétandi.” Wungi dé diré wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14 Wun nukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma
duka yi. 15 Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré
gunika hwetawuni?” Wungi wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe.
16Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké. Sarékéta dé wun
jooka buléhafi yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17 Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret
male di sa. Wun nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale humbwindan
nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe
sambete méni we?” 18Wungi wandaka dé wa, “Guni Jerusalemré wulaaye
hanja wawun duré xe déré watanguni, ‘Nana wakwekwa du angi dé wa,
Wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Wuni wuna du wali ména gembu
Pasovana hénoo satame.’ Wungi watanguni, déré.” 19 Wungi wandéka di
Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.

20 Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék ye man yéték
wungi di wali reta di hénoo sa. 21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré
we. Nani wali rekwa du nak wuniré wuna mamaka hwetandé.” 22Wungi
wandéka xékétaka di biya mawuli xak yandéka waréngéna di nak nak déré
wakwexéké, “Néma Du, wu wunika méni we, o héndéka?” 23 Wungi wak-
wexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu bret husandatekwa
du wuniré mamaka hwetandé. 24 Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna
nyingambu hiyatewukaka hanjambu di hundi hayi. Hiyawut haraki saraki
xakéngali xakutandé, wuniré mamaka hwetekwa duka. Wun duré déka
ayiwa hérahafi yalét, wu yikafre dé.” 25Wungi wandéka dé Jisasré mamaka
hwetekwa du Judas déwa, “Néma du, wuwunikaméniwe, o yingimaki dé?”
Wungiwandéka dé Jisas déréwa, “Xéxé. Méni hafuwundéwamé.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka duwali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka
bret fukae dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna
séfi dé.” 27 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé
Godka diména nataka dé déka duka hweta dé wa, “Guni atéfék ané wain
hulingu mé hérae sa. 28 Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna
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nyéki blekéndét guni xéta xékélakitanguni,God du takwaré yikafre hurunjoka
wasékérékéndén hundi mwi hundi yandéka. Wuna nyéki blekéndét God
séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé. 29Guniré
wuni we. Ané héfambu wayika reta wuni wain hulingu wambula yamba
sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du takwaka néma du rendét, nani déka
getéfambu dé wali reta wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama
gwande di Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbu yita dé Jisas déka duré wa, “Némbuli gan guni atéfék wu-
nika hu hweta yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange yitengukaka
Godna nyingambu angi déwa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di
sipsip bali yaange yitandi. 32Wunhundiwandékamaki yaange yingut, wuni
hiyatawuni. Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré tale yitawuni.
Yiwut guni hukémbu yatanguni.” 33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni
ménika yamba hu hwekéwuni. Wuni yamba yaange yikéwuni. Nawulak du
ménika hu hweta yaange yindat, wuni wungi yamba yikéwuni.” 34 Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan sérawahafi
yandét,méni yambuhufuk angiwataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’
Wungi wamét séra watandé.” 35 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe.
Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali hiyanjoka yamba rookéwuni.
Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du atéfék wungi male di
wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36 Wun hundi wataka Jisas déka du wali wungi di hafwa nakré wulayi.
Wun hafwana xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re.
Wuni ye God wali hundi bulétawuni.” 37 Wungi wataka dé Pita, Sebedina
nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé déka biya mawuli némafwi xak yandéka
dé xékélaki. 38 Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka
hiyawata wuni huru. Guni ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.” 39Wungi
wandékadi rendakadéyalefuyehéfambuxakrehwaatadéGodkawa, “Wuna
yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandé mé héreki.
Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba
hurukéméni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

40Wunhundiwataka dé déka dukawambula ye dé xé, di xéndi hwandaka.
Xe dé diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa
wuni wali renjoka guni hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae? 41 Guni
xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka mé wa, guniré hurukwexé haraki
joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka mawuli yanguka guna
séfi hambuk yahafi yandéka guni xéndi hwae.” 42Wungi wataka wambula
diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi wa, “Wuna yafa, wunika yatekwa
haraki hanyandé wunika yandét, yamba talékakéwuni. Wun hanyandémbu
satawuni. Méni mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43 Wungi wataka
déka duka wambula ye dé xé, di wambula xéndi hwandaka. Deka dama xak
yandéka di xéndi hwa.

44Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka
wandén maki dé wambula wa. 45 Wataka déka duka wambula yae diré
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sérkenéta dé wa, “Yingi maki dé? Métaka guni xéndi male hwae? Mé xéké.
Wuni Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duka hwetendéka
nukwa andé yae. 46 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mamaka hwetekwa
du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka
yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna
getéfana néma du akwi wungi wandaka di ya. 48 Jisasré mamaka hwetekwa
du Judas dé Jisasré hulukitekwa duré wa, “Wuni du nakré tamaruwut, wun
du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae déwa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré
tamaru. 50 Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, méni mena mawuli
yamékangalambu yamén joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré
huluki. 51Hulukindaka dé Jisas wali téndé du nak xi warendaka yar hafute
dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyae déka waan xatékéndéka dé
xakri. 52Xakrindékadé Jisas déréwa, “Ménayarmé lakwa, dékawurmbu. Du
nak xi warendaka yarmbu du xiyandét nak du déré xi warendaka yarmbu
xiyatandé. Xiyandétdéhiyatandé. 53Wunimawuli yatawunayafaréwawut
dé bari wandét déka séfélak séfélak ensel yae wuniré yikafre hurutandi.
Wun jooka méni xékélakihambaméni wana? 54 Hanja du nawulak Godna
nyingambu di hayi, nak du yae wuniré huluke hura ye xiyatendakaka.
Wuna yafa wuniré yikafre hurundéte wawut, hayindan hundi mwi hundi
yamba xakukéndé. Wuniwuna yafaréwahafi yawut, wunhundimwi hundi
xakutandé.”

55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni
wuniré hulukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi
hura ya? Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o
yingi maki dé? Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré
Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré hulukihambanguni.
56Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi.
Hayindaka némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka déka du
atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék
prisnanémadudé. Xékélelakikwaduakwi, Israelna getéfananémaduakwiKa-
iafasna gembu hérangwanda rendaka di Jisasré wun geré hura yi. 58Yindaka
dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu té. Téta dé xé Jisasré hulukindé du
déré hura wun gembu wulayindaka. Xe dé gélindu wali hafwambu dé re.
Jisasré yatendakangala xénjoka dé re.

59Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka
di mawuli ya. Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé
wate, nani déré duna makambu takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi
xékénjokadimawuli ya. 60Yatawandakadi séfélak yéna yakwaduyae di Jisas
hurundén sémbutkawa. Wandaka néma du di wungina hundi xékéhambandi.
Xékéhafi yandaka bér du yéték ya. 61 Yae bér wa, “Wun du angi dé wa,
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‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka nukwa hufuk yindét wuni wambula
totawuni.’ Wungi dé wa.”

62 Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa,
“Métaka méni bérka hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?”
63Wungi wandéka Jisas hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé
prisna néma du déré wa, “Wuni wungi rekwa Godna ximbu wata wuni we,
méni wuniré mwi hundi waméte. Méni God wasékendén du Krais méni, o
yingi maki dé? Méni Godna nyanméni, o yingafwe?”

64 Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré
atéfék wuni we. Hukémbu guni xétanguni, wuni Duna Nyan néma du reta
némafwi hambuk yakwa du Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu
gayawut.”

65 Jisas wungi wandéka dé prisna néma du mawuli wita dé déka nukwa
wur léngaata dé wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka
hundi guni xéké. Wu haraki hundi dé. Nak duré yamba wakwexékékéme,
hurundén sémbutka. 66 Yingi guni wa déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé
haraki saraki joo dé huru. Métaka hiyandé.”

67 Wun hundi wataka Jisasna saawimbu simbar séxandaka di nawulak
déré tambambu xiya. 68 Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni God
wasékendén du Krais, héndéméniré xiyae?” Wungi di wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69 Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka
léwun gembu jémba yakwa takwahési yae lé déréwa, “Méni akwiwunGalil-
imbu yandé du Jisas wali méni té.” 70Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa
du takwana makambu téta dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyéka hundika yike
wuni ye.” 71Wungiwataka gwande dé yambumbu re. Rendéka jémba yakwa
takwa hési akwi déré xéta lé léwali téndé du takwaréwa, “Ané duNasaretna
du Jisas wali dé té.” 72Wungi waléka dé hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun
duka xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we.” 73Wungi wandéka hukémbu
di wumbu téndé du nawulak déka yae di wa, “Galilimbu yandé du hundi
buléndakamaki méni hundi bulé. Méni akwi Galilimbu yandé duméni. Méni
Jisasna du nak méni. Wu mwi hundi dé.” 74 Wungi wandaka dé Pita diré
hambukmbuwa, “Yingafwe. Wundukaxékélakihambawuni. Mwihundiwuni
we. Mwi hundi wahafi yawut, God wuniré xiyatandé.” Wungi wandéka
dé séra wa. 75 Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé saréké. Tale
Jisas dé wa, “Wuni xékélaki. Séra wahafi yandét méni yambu hufuk angi
wataméni, ‘Wunidékaxékélakihambawuni.’ Wungiwamét sérawatandé.” Wun
hundika sarékétaPita gwandenémafwimbu saréfanaata dé géra,dé Jisaskahu
hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1Xitélakéndékadiprisnanémadu, Israelnagetéfananémaduwungidihundi
gi, Jisasré xiyanjoka. 2 Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du
Pailatka di déré hura yi.

Judas dé hiya
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3 Jisasré mamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka
hundi buléndaka. Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna
getéfana néma du wungi rendaka dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan
yéwa dika wambula hwe. 4Hweta dé wa, “Wuni haraki wuni huru. Wuni
haraki sémbut huruhafi duré wuni dékamama duka hwe. Hwewuka di déré
xiyandat dé hiyatandé.” Wungiwandékadiwa, “Nana jémba yingafwe. Ména
jémba dé.” 5Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu yakisolotaka dé yi. Ye
dé dé hafuré yoombu xalétéka dé hiya.

6 Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat
déka nyéki blekéndéte hwemben yéwa dé. Ané yéwa tempelmbu rekwa yéwa
wali takata Moses wandén hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwa wali
yamba takakéme.” 7 Wungi hundi bulétaka di wun yéwa hwetaka di aki
yatakakwa duna héfa héra. Hérae di wa, “Nak téfambu yandé du takwa nana
getéfambuhiyandat, nanidiréanéhéfambu rémétame.” 8Wungiwatakawungi
hurundakadu takwawunhéfaka yedi angiwa, “Nyékihéfadé.” Némbuli akwi
wun héfaka wungi nani we. 9 Prisna néma du wungi hurundaka dé profet
Jeremaia hayindén hundi mwi hundi dé ya. Jeremaia Godna nyingambu
angi dé hayi: “Israelna du takwa angi di wa, ‘Déré hératame. Bangi hufuk
yéwa (30) hwetaka nani déré hératame.’ 10 Wungi wataka di wun yéwa aki
yatakakwa duka hwetaka déka héfa di héra. Néma Du God wuniré dé wa,
wuni wungi huruwute.” Wungi dé Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka
dé Pailat déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wak-
wexékéndékadé Jisaswa, “Xéxé. Ménihafuwundéwami.” 12Wungiwandéka
di prisnanémaduakwi, Israelna getéfananémaduakwidi yénatakahundiwa,
Jisas hurundén sémbutka. Jisas wun haraki sémbut huruhambandé. Di déka
yénataka hundiwandaka dé deka hundi hasawahambandé. Hundi nawulak
buléhambandé. 13Buléhafi yandéka dé Pailat déré wa, “Méniménikawandaka
atéfék hundi nawulak méni xéké, o yingi maki dé? Métaka méni hundi
buléhafi té?” 14 Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak wahambandé.
Wahafi yandéka dé Pailat saré waréké.

15 Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé
gembuhwaakwadunakréwandékadé séndégeyatakatakagwandedé jémba
yi. Jerusalemémbu rekwa du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma
duré wandaka dé mawuli yandaka duré wandéka dé séndé ge yatakataka
gwande dé jémba yi. 16Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nak
séndé gembu dé hwa. Déka xi Barabas dé. Séfélak du takwa déka di xékélaki.

17-18 Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé.
Séfélak du takwa Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli
di Jisasré gitaka hura ya déka. Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa,
“Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli yatandi, o
yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré wa, “Yingi maki guni
mawuli ye? Héndéréwawut dé jémba yitandé? Barabasréwawut dé séndé ge
yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun
du Jisas nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka
takata lé wa, “Méni wun yikafre sémbut hurukwa duré haraki hurukéméni.
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Gan hwae wuni déka janji hwa. Janji hwae némafwi xak wuni héra.” Wungi
lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu
téndé du takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge
yatakataka gwande jémba yindét di Jisasré xiyandate. 21 Wungi wandaka
dé néma du Pailat diré wambula dé wakwexéké, “Ambére duka yingi guni
saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba yitandé?” Wungi wandéka
diwa, “Barabas.” 22Wungiwandaka dé Pailat wa, “Krais nandaka du Jisasré
yingi maki yatawuni?” Wungi wakwexékéndéka di atéfék wa, “Déré xiyae
mimbu mé hateka.” 23 Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki
joo dé huru.” Wungi wandéka di hambukmbu wa, “Déré xiyae mimbu mé
hateka.”

24 Di wungi wandaka dé Pailat déka mawulimbu wa, “Di wuna hundi
xékéhambandi. Wuni deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi
wataka dé hulingu nawulak hérae dé atéfék du takwanamakambu téta déka
tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa, “Wuni guna makambu tamba wuni
yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané duré xiyanjoka hélék
wuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba yingafwe.”
25Wungi wandéka di wumbu téndé du takwa wa, “Nani xéké. Dé hiyandéte
nani mawuli ye. Godwun jooka ‘Haraki saraki joo dé’ naata dé naniré nana
nyangwalré akwi hasa xiyatandé.” 26Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas
séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte. Wataka déka xi warekwa duré
dé wa, di Jisasré rami yoombu hambukmbu xiyataka déré xiyae mimbu
hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura yin-
daka di atéfék xi warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé. 28Hérangwanda
di déka nukwa wur lafitaka néma duna waka nukwa wur sandataka.
29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma du husandandakangala
gootuwa di déka anéngambambu sandataka. Sandatakataka bangi nak hérae
di déka yika tambambu taka. Take déka hwati se wangita haraki hundi wata
di wa, “Diména, Judana néma du.” 30Wungi wata déré simbar séxaata di wun
bangi hérae di déka anéngambambu séfélak yambu xiya. 31Wungi hurutaka
di sandandan waka nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur sandataka.
Sandatakataka déré xiyaemimbu hatekanjoka di déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32 Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi Sai-
monré di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka mi yatandéte.
33 Wandaka yatandéka ye di Golgota nandaka hafwa xaku. Wun Judana
hundi. Mo hundi angi dé Anéngambana Afa. 34Wara di marasin wali yandan
wainhulingu Jisaskahwe, dé senémafwihangélihérahafiyandéte. Hwendaka
dé sakwexétaka dé sahambandé. 35 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu
hateka. Xiyaemimbuhatekatakadi retadékanukwawurmuninjokadideka
xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétakawun du Jisasna
nukwawurdéhéra. 36Hérandékadiwunhafwambu Jisaskahate re. 37 Jisasré
xiyae hatekandan mimbu di Pailat hayindén nyinga taka. Pailat dé Jisasré
xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas dé.”
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38 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du
yétékré xiyae di mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu
xiyae mimbu hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae mimbu
hateka. 39 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka
téndéka xéta di déka wangita haraki hundi wa. 40Wangita di wa, “Ménawa.
Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk yindét méni wambula
tonjoka méni wa. Némbuli méni méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.
Méni Godna nyan xe méni wun mi yatakataka gayataméni.” 41 Wungi
wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna getéfana néma du
wungi di akwi di Jisasré wangita haraki hundi wa. 42 Wangita di wa, “Dé
nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre hurunjoka dé hurufatiké.
Dé Israelna néma du re dé xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani
xéta déka ‘Godwasékendén du Kraisméni’ natame. 43Dé déwa, ‘Wuni Godna
nyan wuni. God wuniré yikafre hurutandé.’ Wungi dé wa. Némbuli nani
xétame. God déka mawuli yata déré yikafre hurutandé, o yingi maki dé?”
44Wungi wandaka bér Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka
mimbu téta bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. 46Hunyindéka
hukémbu nukwa tengura nandinjoka yindéka Jisas Hibruna hundimbu
hambukmbu dé angi wa, “Heli, Heli, lama sabaktani.” Wun hundi nana
hundimbu angi dé: “Wuna God, wuna God, métaka méni wunika hu hwe?”
47Wungiwandékawumbu téndé du nawulakwun hundi xékéta diwa, “Wun
dudéhanja rendéGodnaprofetElaijakadéwe.” 48Wungiwatakadéwumbu
téndé du nak bari fétékéra ye nyamba maki joo nak hérae dé nyingi yakwa
wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu take
dé Jisas sandéte husawara hwe. 49Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika!
Nani xétame. Wafewana Elaija yae déré yikafre hurutandéwana?” 50Wungi
wandaka dé Jisas hambukmbu wambula waanje déka hamwinya take dé
wungi hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu
léngae ye dé andélambu xaku. Xaakwadéhafu hafu té. Téndékanono yandéka
di némafwi motu nyéndékmbu fuka. 52 Fukandaka hiyandé du takwaré
réméndan hwandafu nafwindéka di hanja hiyandé Godna du takwa séfélak
di wambula ramé. 53 Hukémbu Jisas raméndéka di Jerusalemré wulayi.
Wulayindaka séfélak du takwa di diré xé.

54Xiwarekwaduakwidekanémaduakwiwungidi Jisaskahate té. Téndaka
nono yandéka xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa,
“Wun du Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

55 Séfélak takwa yae afaké makimbu téta di xé. Wunde takwa hanja
Jisas Galili yatakataka yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé
takwa di. 56Wule takwa hésiwuMakdalambu yalé takwaMaria lé. Hésiwu
Jems bér Josepna ayiwaMaria lé. Hési Sebedina nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57 Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé
xérénjuwi mama du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé. 58 Yae dé Romna
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néma du Pailatka yi. Ye dé Jisasna fusa héranjoka dé déré wakwexéké.
Wakwexékéndékawandéka di Josepka hwe. 59Hwendaka dé hérae dé yikafre
wama nukwa wurmbu banyitaka. 60 Baanye hura ye dé déka motu tékwa
wekwambu taka. Tale wun wekwa déka jémba yakwa du di xa. Dé Jisasna
fusa wun wekwambu take némafwi motu nak sérmena hari dé yambumbu
takatéfi. Takatéfitaka dé yi. 61 Yindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria,
Jems bér Josepna ayiwa Maria Jisasré takandan wekwa téndénmbu bér xéta
re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi,

wungi di Pailatka yi. 63 Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé
duna wandén hundika nani saréké. Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindétwuni
wambula ramétawuni.’ 64 Wun hundika sarékéta nani méniré wakwexéké.
Méni wamét di xi warekwa du ye déré takandan wekwaka nukwa hufuk
jémba hate tétandi. Hatihafi yandat, wafewana déka du ye déka fusa sélé
hérae hura yita du takwaré angi watandi? ‘Hiyae dé wambula ramé.’ Wungi
wandat, hukémbuwatendaka yénataka hundi tale wandan yénataka hundiré
sarékéngwandétandé.” 65WungiwandakadéPailatdiréwa, “Gunixiwarekwa
duré hérangut di ye wun hafwaka hatitandi, guni hafwaka jémba hatinguka
maki.” 66 Wungi wandéka ye di wekwambu takatéfindén motumbu yoo
gitaka bi maki joo taka, du nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré
nawulak wandaka di wunwekwaka hate té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka
yandéka lé Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria
wali wungi bér Jisasna fusa takandan hafwa xénjoka bér yi. 2 Yimbéka dé
némafwinonoya. YandékadéNémaDunaensel nakGodnagetéfambudé gaya.
Gaye wekwambu takatéfindanmotu sérmena taka dé wunmotu takumbu re.
3Déka saawi nyir tulemnandékamaki dé na. Nandékadékanukwawur buwi
maki wama xaku. 4 Xakundéka wumbu téndé xi warekwa du némafwimbu
roota héfambu xakre di hiyandé dumaki hwa.

5Wumbére takwa ye xémbéka dé ensel bérré wa, “Béni rookémbéni. Wuni
xékélaki. Béni xiyae mimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya.
6Dé hanjawandénmaki déwambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé béni
yae xé hwandén hafwa. 7Xétaka béni bari hari ye déka duré angi watambéni,
‘Jisas hiyae némbulewambula wundé raméndé. Raama dé Galiliré dé tale yi.
Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi watambéni diré. Yak. Béniré wungi
wuni we.” 8Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yata bér wun hafwa yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun
hundi wanjoka. 9 Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.”
Wungiwandéka bér déka yae hwati se dékamanmbu huruta bér dékawandé
da. 10Wandé dambéka dé Jisas bérré wa, “Béni rookémbéni. Béni ye wuna
duréwambét, di Galiliré yitandi. Yewunhafwambuwuniré xétandi.” Wungi
dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
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11 Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé
du nawulak Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma
duré wa. 12Wandaka di prisna néma du wali Israelna getéfana néma du wali
hérangwanda reta hundi bulétaka di hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak
yéwa hwe. 13Hweta di diré wa, “Guni angi du takwaréwatanguni, ‘Gan nani
xéndi hwambeka di Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae hura yi.’ 14Wungi
wangut Romna néma du wun hundi xéka mawuli windét, nani déré hundi
wambet dé gunika haraki hundi yamba wakéndé.” 15 Wungi wandaka di
hatindé du wun yéwa hérae hura ye di prisna néma du wandan maki wa.
Wandaka di Judana du takwa wun hundi xéké. Némbuli akwi wun hundi
male di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfék man natafa wungi di Galiliré yi. Ye di Jisas

yindatewandénnémburé yi. 17Ye Jisasréwumbuxétadi dékahwati sewandé
da. Wandé dae di nawulak déka jémba sarékéhafi yata di wa, “Ané du ané
hiyae raméndé du Jisas wana?” Wungi di saré waréké xéké.

18 Jisas yae dé déka duréwa, “Godwunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika
hwendékawuni nyir héfaka akwi néma du retawuni. 19Retewukaka sarékéta
wuni guniré we. Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wangut di wuna
hundika xékétandi. Xékéndat guni Godna ximbu akwi wuna ximbu akwi
GodnaHamwinyanaximbuakwi diré guréhusandatanguni. 20Wuni guniré
wawun atéfék hundi diré wangut di wuna hundi jémba xékétandi. Xékéta
wawunmaki hurutandi. Atéfék gannukwawuni guniwali tétawuni. Némbuli
akwi, hukétéfi nukwa akwi wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka
duré wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisna mo hundi dé. 2 Tale profet
Aisaia Godna nyingambu angi dé hayi:
“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4 Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi
hafwambu. Te dé déka yandé du takwaré wa, “Guni hurungun haraki
saraki mawuli yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni.
Guni wungi yangut Godna ximbu guré husandawut God guna haraki saraki
mawuli yakwanyitandé.” 5 Wungi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du
takwa, Judiana hafwambu rekwa du takwa akwi, wungi di yi déka. Ye
hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye wafukandaka dé Godna ximbu
diré guré husanda jordan xérimbu. 6 Jon yikafre nukwawur yikafre hénooka
sarékéhambandé. Dé kamel balina séfina yuwimbu yatindan nukwa wur dé
sanda. Sandatakadébulmakaubalina séfi rundanyoodénaki. Déhawuluki
dé sa. Nongérana gék dé jéma sa. 7Dé du takwaré angi dé hundi wa, “Wuna
hukémbu du nak yatandé. Déka hambukwuna hambukré dé sarékéngwandé.
Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Yingi maki déka jémba yakéwuni? Wuni
yikafre du yingafwe, dékamanéna harki létékétewuka. 8Wuni Godna ximbu
wuni guniré guré husande. Dé GodnaHamwinya gunika hwetandé.” Wungi
dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9 Wun nukwa Jisas Nasaretmbu dé ya. Wun getéfa Galilimbu dé
té. Yandéka dé Jon jordan xérimbu dé déré Godna ximbu guré hu-
sanda. 10Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir bari télaméndéka Godna
Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka. 11Gayandéka dé hundi nak
Godnagetéfambudéangiwa, “Méniwunanyan. Ménikamawulimawuliwuni
ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12GodnaHamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi. 13Haraki
wasa male tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa wumbu hafu
rendéka satan yae dé déka mawuli hurukwexé. Hurukwexéndéka di ensel
gayae di Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé

Jisas yi Galilina hafwaré. Ye dé Godna hundi angi wa. 15 “Hanja God dé wa,
dé néma du re guniré hatitandé. NémbuliGod néma du re gunika hatitendéka
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nukwa andé yae. Yandét saréka guni guna haraki sarakimawuli yatakataka
Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi An-
druwali bérka jémba yambéka. Bérka jémba ye bérwun tukwesekembumara
yaki xéri hamwika. 17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni
béniré jémba nak wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén
maki du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna hundi xékétandi.” 18Wungi
wandéka bér bari mara yatakataka raama bér dé wali yi. 19-20 Di yalefu ye
dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bér bérka yafa Sebedi
wali déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gunjambémbu re. Reta mara
yarafuta rembékadé Jisas bérréwa, déwali yimbéte. Wandékabérbérka yafa
déka duwali gunjambémbu rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka du wali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa
dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé
wa. 22Wata dé diré Godna hundi hambukmbu dé wa. Wungi wandéka di
xékélelakikwaduwungiwahafiyandakadu takwadékahundixékawaréngéna
di déka saré waréké xéké. 23-24 Sarékéndaka dé haraki hamwinya hura
téndé du nak wun Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé Jisasré
wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni naniré méta yataméni? Naniré
harakihurunjokaméniya, oyingimakidé? Wuniménikawunixékélaki. Méni
Godnayikafremaleduméni.” 25Wungiwandékadé Jisasharakihamwinyaré
wa, “Méni hundi yamba bulékéméni. Wun duré yatakataka sa yaange yi.”
26Wungiwandéka déwun duré xasémekitakawaanje dé yaange yi. 27Yaange
yindéka di atéfék du takwa xe waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané
du méta huli hundi dé wa? Dé hambuk ye haraki hamwinyaré wandéka dé
déka hundi xéké.” 28 Wungi wandaka di Galilina hafwambu rekwa atéfék
getéfaré Jisas hurundén jooka bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi
Jon, du nawulak akwi, di Jisas wali di yi. Ye di Saimon bér Andruna geré di
wulayi. 30 Saimonéna nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisaska bari
di wa, léka. 31Wandaka dé wulaaye dé léka tambambu hurundéka raméléka
dé léka baré wungi hényi. Hényindéka lé hénoo humbwe lé dika hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32Nukwanandindéka gérambubaka hwanukwayindékadi baré hiyaakwa
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki
hamwinyahura téndéndu takwanyangwalréakwidi Jisaskahurayi. 33Hura
ye di wun getéfambu rekwa du takwa wali te di hérangwandé gena fétémbu.
34Hérangwandéndakadé séfélakdu takwanyangwalréhuréhaléké. Wandékadi
séfélak haraki hamwinya wun du takwa nyangwalré di yataka. Yatakataka
yaange yinjoka yandaka dé haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa,
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di hundi wandamboka. Diré dé haraki hundi wa. Métaka we? Di wundé
xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35 Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi
hafwaré. Ye dé wumbu God wali hundi bulé. 36 Buléndéka Saimon béri
di déka hwaké. 37 Hwaka xétaka di déré wa, “Atéfék du takwa ménika di
hwaké.” 38 Wungi wandaka dé wa, “Reséndé. Nani nak getéfaré yitame.
Wun getéfambu akwi Godna hundi wanjoka yitawuni. Wun jémba yanjoka
wuni ya.” 39 Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék getéfaré. Ye dé
Godna hundi wa séfélak Godna hundi buléndaka gembu. Godna hundi we
dé hambukmbu wandéka di du takwambu tékwa haraki hamwinya xéka di
yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40 Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé
déré wa, “Wuni yikafre ya nawut, méni mawuli yaméka makimbu mé
hurumét wuni yikafre xakuwu.” 41 Wungi wandéka dé déka saréfa nae
déka tamba yaake wun duna séfimbu séngétakéta dé wa, “Wuni mawuli
wuni ye méni yikafre xakuméte.” 42Wungi wandéka dé walisufu bari hényi.
43-44Hényindéka dé déré hambukmbu wa, “Mé xéké. Méniré huruwun jooka
nak duré wakéméni. Méni priska bari ye déka makambu témét dé ména
séfiré xétandé. Xéndétméni yikafre yaménkaMoses hanja wandéngala Godka
hamwi hwe. Hwemét nawula du takwa xéta di walisufu hényindéka méni
yikafre xakuménka xékétandi.” 45Wungi wandéka dé Jisasna hundi xékéhafi
ye dé wun jooka wa safé yi, atéfék getéfambu. Saféndéka séfélak du takwa
Jisas wali hérangwandénjoka mawuli yandaka dé Jisas hélék ye deka getéfaré
wulayihambandé. Dédu takwa rehafihafwaré dé yi. Ye rendékadi du takwa
deka atéfék getéfa yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1 Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu
rendéka di séfélak du takwadi xéké dé yae rendéka. 2Xéka di séfélak du takwa
di wun geré wulayi. Wulaaye téndaka dé hafwa sukweké. Sukwekéndéka
yambu yingafwe. Yandaka dé Jisas Godna hundi wa diré. 3 Wandéka di
du yétiyéti matamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate hura ya. 4 Yae
di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du takwa hérangwanda
téndaka. Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di tawinge féra.
Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda,
du takwana nyéndékmbu. 5 Husande di Jisas téndénmbu takandaka dé xe
dé xékélaki, wunde duna mawulika. Deka mawulimbu di wa, “Dé wun
duré huréhalékétandé.” Wungi xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyan,
wuni ména hurumén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.” 6 Jisas wun hundi
wandéka di xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka mawulimbu di
angi wa, 7 “Wun du métakika dé wungi we? God hafu dé du hurundén
haraki saraki sémbut hali hérekindé. Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén
haraki saraki sémbut bu hérekiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi we.
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Métaka we, dé du male du dé.” 8 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli
xékélake dé diré wa, “Métaka guni guna mawulimbu wungi saréké? Wungi
sarékékénguni. 9-11 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki
sémbut hali hérekiwu. Guni wun jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni
hali wawu, ména haraki sémbut bu hérekiwu, o sé raama ména jambé hura
yi? Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute, ané hundi akwi mé xéké.”
Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méniré andé wawi. Méni
sé raamaména jambé hura sa yi ména geré.” 12Wungi wandéka dé raama dé
hwandén jambé bari hérae hura dé atéfék du takwanamakambu yi. Yindéka
xe di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna di Godna ximbu harékéndaka
dekamawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina joo hanja xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisaswambula gwandedé tukweseke tufwambu té. Téndékadi séfélakdu
takwa déka yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa. 14Wataka ye dé
xé alfiusna nyan déka xi Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa hérandéka gembu
rendéka. Xétaka dé wa, “Méni mé ya wuni wali.” Wungi wandéka dé raama
dé Jisas wali yi. 15 Jisas yindéka di séfélak du takwa di dé wali yi. Yindaka di
Romka yéwa héraakwa du, haraki saraki sémbut hurukwa du nawulak akwi
di dé wali yi. Ye di Jisas déka du akwi Livai wali hénoo sata re, déka gembu.
16 Sata rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré
wa, “Métaka dé Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa duwali dé
hénoo se?” 17Wungi wandaka dé diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa
du takwa doktaka yihafindi. Baré hiyaakwa du takwa dimale di yi doktaka.
Yindaka dokta di deka séfi huréhaléké.” Wungi wataka dé wa, “Wuni du
takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du
takwawunika yaewuna hundi xékéndatewuni gaya. Yikafremawuli yakwa
du takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God
wali hundi bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye
di Jisaska wa, “Jonéna du Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér.
Yakéra baka re di God wali hundi bulé. Ména du wungi yahambandi. Di
atéfék nukwa hénoo di se. Métaka we di ména du hénooka yakérhafi ye?”
19 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa
hérandét di hénoo humbwe némafwi mawuli ye hénoo satandi, o yingafwe?
Di satandi. Takwa hérandé du di wali rendét di némafwi mawuli ye satandi.
20 Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di
déka du takwa déka saréfanaata di hénoo sahafi retandi. Wuniwuna duwali
rewuka di némafwi mawuli yata di hénoo di se.” 21 Wun hundi wataka dé
dika satakuhundi yétékakwi angiwa: “Du takwahuli nukwawurnak léngae
hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi. Di huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéndat
hukémbu gumbu yakwanyindat huli nukwa wur yalefu maki yatandé nyo
nukwa wur munae dé némafwi mofo tétandé. 22 Nak héki hwarimbu xiyae
rundan meme bali séfimbu huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi
wukasandandat wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
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yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba yakéndé. Huli
meme bali séfimbuwain hulingu jémba tétandé.” Wungimaki nyo hundi wali
huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit yawi nyéndékmbu yi.
Ye di déka du wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe. 24Hutukwendaka di
Farisina du nawulak xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di wit di hutukwe baka hwa
nukwambu. Godna hambuk hundi angi dé wa. ‘Guni baka hwa nukwambu
jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi di xékéhambandi. Di wit hutuk-
weta di jémba di ye, baka hwa nukwambu. Yingi makika di wungi huru?”
25-26Wungiwandakadé Jisas diréwa, “HanjananamandékaDevit hurundén
jooka di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni.
Hanja Devit déka duwali hénoo yandéka dé Godna némafwi geré wulayi wun
prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun
nukwa Abiatar dé prisna néma du dé. Wakwexékéndéka hwendéka Devit
wun hénoo déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi ye di Godna hambuk
hundi xékéhambandi. Godna hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male di Godka
hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi
wandékaDevit déka duwali wungi yandaka guni dika angi wahambanguni,
‘Di haraki saraki sémbut di huru.’ Wungi wahafi ye, métaka guni wuna
duka haraki hundi we, Godna hambuk hundika xékéhambandi? Guni wungi
wata guni jémba xékéhambanguni.” Wungi dé wa. 27 Wataka dé diré wa,
“God du takwaka yikafre hurunjoka dé diré baka hwa nukwa hwe. God du
takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa nukwa hwehambandé. 28Wungika
we sarékawuni guniré andéwawi. Duna Nyan baka hwa nukwana néma du
dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1 Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré
wulayindéka tamba haraki du nak dé wumbu re. 2 Rendéka di Jisasna
hundika hélék yakwa du nawulak wun gembu re di Jisasré xé. Deka
mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé,
o yingafwe? Déré huréhalékéndét dé Godna hambuk hundika hu hwendét
nani déré watame.” 3Wungi wandaka dé tamba haraki duré wa, “Sé raama
yae méni nyéndékmbu té.” 4 Wungi wandéka dé raama wumbu téndéka dé
diré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwa nani yikafre
joo hurutame, o haraki saraki joo hurutame? Baka hwa nukwa hiyawata
hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré haraki hurutame?” Wungi
wandéka di hundi buléhambandi. 5 Ye déka hundi xékénjoka hélék yandaka
dé déka mawuli windéka dé dika dé saréfa na. Saréfa nae dé wun duré wa,
“Ména tambamé huritéké.” Wungiwandéka dé déka tamba huritékéndéka dé
wambula yikafre ya. 6 Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka
di Herotna duwali hundi bulé.

Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19
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7 Jisas déka du wali di tukweseke tufwaré yi. Yindaka di séfélak Galilina
du takwa deka hukémbu yi. Hurundén jooka hundi xékétaka di déka yi.
Judiambu rekwa getéfa nawulak akwi, 8 Jerusalem, Idumea, jordan xéri
angé saku, tairna hafwa, Saidonéna hafwa, wun getéfana séfélak du takwa
di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya. 9-10 Yae xakundaka dé baré
hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du
takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du takwa wambula
yikafre yanjoka we di déka séfimbu hurunjoka mawuli ye hérangwandéndaka
hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka dé déka duré wa, “Retewuka gunjambé
nak hura tétanguni, séfélak du takwa hérangwanda tétandi.” Wungi dé wa.
11Haraki hamwinya Jisasré xe di dékamakambu xakre hwaata némafwimbu
di wa, “Méni Godna nyan méni.” 12Wungi wandaka dé Jisas diré hambuk
hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara dé mawuli yandéka duré wasékewandéka
di déka ya. 14-15Yandaka dé du tamba atéfékman yétékwungi diré dé wa, di
déka jémba yandate. Wunde duka dé angi wa, aposel dé. Di dé wali yitaka
yataka déka hundi xéka di du takwaré Godna hundi wakwe hambuk hérae
wandat haraki hamwinya yaange yitandi. 16Déka duna xi angi dé: Saimon,
déka nak xi Pita dé. 17 Sebedina nyan yéték, Jems akwi déka bandi Jon akwi.
Bérka nak xi Boanerges dé. Mo hundi angi dé wa, jar maki hundi hambuk
wakwa du. 18Andru, Filip, bartolomyu, Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems,
tertius, nak Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika
némadu rendétehélékwuni ye.” 19 Judas Iskariot. Hukémbudé Jisasrémama
duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20 Hukémbu Jisas dé wambula yi geré. Ye xaakwa déka du wali hénoo
sa nukwa yingafwe, séfélak du takwa di hérangwanda té. 21 Téndaka di
du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé wangété du dé.” Wungi wandaka
di Jisasna hém xékétaka di déré héranjoka we di déka yi. 22 Xékélelaki du
nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di dékawa, “Déka
mawulimbuatéfékharakihamwinyananémadudékaxibelsebuldéwulaaye
té. Téta hambuk hwendéka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi.”
23 Wungi wandaka dé diré wa, yandate. Wataka dé diré sataku hundi
nak angi dé wa, “Ané hundi mé xéké. Yingi maki ye dé satan dé hafuré
hérekikéndé? Yingafwe. 24Natafa téfana du watémbéra hafu hafu warendat,
wun getéfana du jémba yamba rekéndi. 25 Natafa gena du watémbéra hafu
hafu warendat di akwi jémba yamba rekéndi. 26 satan déka du wali wungi di
re. Di watémbéra hafu hafu warendat di jémba yamba rekéndi. Di yingafwe
yatandi. 27 “Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale
dé wun duré hura yoombu gitaka. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu
sélé hératandé.” Wungi wataka dé wa, “Satan wun hara du maki dé. Wuni
wunduré yoombugikwadumaki dé. Wunahambuk satanénahambukré dé
sarékéngwandé.” 28 Jisas wungi wataka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Du takwa haraki saraki joo ye wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat
God hurundan haraki saraki joo yakwanyitandé. Du takwa Godré haraki
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hundiwandat Godwunharaki hundi yakwanyitandé. 29Di haraki hundiwe
haraki hundi Godna Hamwinyaka wandat God wun haraki hundi yamba
yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.” 30 Wungi dé wa, di
Godna Hamwinyaka haraki hundi wa. Métaka we? Di nawulak Godna
Hamwinyaka sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du dé Jisasna
mawulimbu wulaaye té.” Wungi we di Godna Hamwinyaka haraki hundi
wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31Wunnukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu
téta di Jisaska hundi taka. 32 Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di
déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu, ména nyangengu di yae hafwambu
téta di méniré xénjoka di we.” 33 Wungi wandaka dé wa, “Wuna ayiwa
bandingu héndé?” 34Wungi wataka atéfék du takwaré xe déwa, “Guni andu
wuna ayiwa, wuna bandingu. 35Godna hundi xékékwa du takwa wu wuna
ayiwa, wuna nyangengu, wuna bandingumaki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisaswambula dé hundiwa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du
takwayaedi dé rendénmbuhérangwandé. Hérangwandéndakadé,di dékahundi
jémba xékéndate mawuli ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé
re. Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu re. 2Rendaka dé diré séfélak
sataku hundi diré dé wa Godka. We dé diré angi wa: 3 ”Mé xéké. Du nak
dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. 4 Ye yawulalama
yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre di baka rendaka
di afwi yae hérae di atéfék sa. 5Wit sék nawulak di motu wali rendé héfambu
xakri. Xakre di bari takélaka waré. 6 Waréndaka dé méngi jémba huruhafi
yandékanukwaxéndékadé yalinga talinga yedi bari réka yedi hiya. 7Wit sék
nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami wara wura
dé yakétéfi. Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya. 8Wit
sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakrewumbu re di jémbawaré. Wara
di yikafre sék xaké. Nawulak di wungi dumi hufuk sék di xaké. Nawulak
di dumi gwongofu sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.”
9 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékénjoka mawuli ye waan take jémba
xékétanguni.” Wungi dé wa.

10Wundutakwayindakadi, déwali yitakayatakakwadudékadunawulak
akwi di Jisasréwun satakuhundikawakwexéké. 11Wakwexékéndakadédiré
wa, “Hanja God déka jémba yakwa du takwana hundi dé faku. Némbuliwun
fakundé hundi guniré dé wakwe. Hafwambu tékwa du takwaré wun jooka
sataku hundi male wuni wa. 12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi
wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
Xéka di wu Godna hundi xékéndat dé God deka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyitandé.”
Jisas dé wungi wa.
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Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundina mo guni
xékéhambanguni wana? Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika
xékétanguni? 14 ”Némbuli wun sataku hundi wakwetawuni. Wit sék yawu-
lalama yakindé du dé Godna hundi dé yaki. 15 Du takwa nawulak Godna
hundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae dé wun hundi hérae yaki.
Yakindékadiwunhundikayikeya. Wundedu takwadiyambumbuxakrindé
wit sékmaki di. 16Du takwa nawulak di motu wali rendé héfambu xakrindé
wit sék maki di. Tale Godna hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika
yikafre mawuli ye mawuli sawuli di ya. 17 Ye di sarékéhambandi. Wun
hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka di sarékéhambandi. Yandaka di
nawulak du Godna hundika hélék ye diré haraki hurundaka haraki saraki
joo nawulak dika yandékadi Godnahundi bari yataka. 18Du takwanawulak
wu rami wara téndénmbu xakrindé wit sék maki di. Di Godna hundi tale
di jémba xéké. 19 Hukémbu di ané héfana jooka male sarékéndaka dé deka
mawuli yéwa héranjokamale di saréké. Sarékéta di nawulak jonduka akwi di
mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wun du
takwa Godna jémba yahambandi. 20Du takwa nawulak wu yikafre héfambu
xakrindé wit sékmaki di. Di Godna hundi jémba di xéké,wandénmaki di ya,
déka hundi di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak di déka wungi
dumi hufuk yikafre jémba yandaka nawulak déka dumi gwongofu yikafre
jémba yandaka nawulak di déka dumi tamba yéti yikafre jémba ya.” Wungi
dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka

hura yae samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu
yingafwe. Di jambé takumbu di taka. 22 Faakwa rekwa jondu hukémbu
xétanguni. Nakélak faakwa wandan hundi hukémbu xékétanguni. 23 Guni
xékénjoka mawuli ye waan nakélak take jémba xékétanguni.” Wungi dé wa.
24 Wataka dé diré wa, “Wun hundika mé jémba saréké. Guni jémba saréka
wuna hundi xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni.
Xékéngut God gunika yikafre mawuli ye nawulak xékélelaki akwi hwetandé.
25 Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba
xékétandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna
hundi bu xékékwa.’ Wungi wataka di hukémbu déka hundika yike ye baka
retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26 Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du dé wit sék yawu-

lalama yakikwadudé. Déwit sékhéfambu yawulalama yakitaka 27ganhwae
ganémba raama dé xéwit sék takélakawaré. Waréndéka dé xékélakihambandé.
Yingi maki dé wit sék takélakawaré? 28Héfa dé hafu hurundéka dé wun wit
sék takélakawara ganga wee xaka dé sék xaké. 29Xaka mwi téndéka dé wun
du xe dé yarmbu xatéké.”

Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingi maki
watawuni? Méta sataku hundi wawut xékétanguni? 31Wuni angi wuni we.



Mak 4:32 84 Mak 5:13

Wun du takwa tale yalefu hém retandi. Hukémbu némafwi hém xakutandi.
Wun hém wu miyar sék maki di. Wun miyar sék wu yalefu sék male dé.
Nana héfambu tékwa atéfék hénoona sék wu némafwi dé. 32 Du wun miyar
sék fukandéka dé wura wara néma gali fukandéka némafwimi dé té. Téndéka
hakélékombu di séfélak afwi yae wur yatitaka di hwae.” Jisas dé wungi wa.
33Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di xékéndakangalambu xe
hundiwundéhwendé. 34Satakuhundimale dédiréwa. Watakadéhukémbu
déka dumale téndaka dé diré mo hundi wa, di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut
yikwa tukweseke angé sakuré.” 36Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak
du takwaré yatakataka di Jisas rendén gunjambémbu waré. Wara di déré
hura yi. Yindaka di du nawulak nak gunjambémbu akwi di yi, di wali.
37 Yindaka néma mur hurundéka dé gu raama wara gunjambémbu gwande
dé sukweké. 38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna hungalimbu dé xéndi
hwa. Ambutékérmbu dé anéngamba hokate hwa. Hwandéka di déré sérkené.
Sérkena di wa, “Néma du, nani hiyatame. Nanika méni saréké, o yingi maki
dé?” 39Wungi wandaka dé waréngéna raama wandéka dé mur fakénandéka
dé gu jémba té. 40Téndéka dé déka duréwa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre
huruwun hambukka sarékéhambanguni.” 41Wungi wandéka di roo. Roota di
hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi maki du dé? Dé wandéka dé mur wali gu
wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka duwali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku.
2Xaakwa dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya hura
téndé du nak yae dé Jisasna saawi xéwata dé ya. Wun du dé du takwa
hiyandaka réméndan hafwambu re dé Jisaska ya. 3-4Dé atéfék nukwa duré
réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak séfélak nukwa déka man
tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange yi.
Hambuk yoombu akwi gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange
yi. Yindéka di déré méta maki nae hulukikéndi. Déré yoombu wambula
ginjoka di hurufatiké. 5 Gan nukwa dé du takwa hiyandaka réméndan
hafwambu, némbumbu wata male wata male reta dé dé hafu déka séfi
motumbu séké. 6 Jisas xakundéka dé wun du Jisasré afakémbu xé. Xe dé
déka fétékéré yae hwati se wandé da. 7-8 Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni
haraki hamwinyawundunamawulimé yatakataka gwande yaange yi.” We
wandéka dé hambukmbu wa, “Jisas, méni anwarmbu rekwa Godna nyan.
Méni wuniré méta yataméni? Godna ximbu wuni méniré we. Méni wuniré
hangéli hwekéméni.” 9Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?”
Wungi wandéka dé déré wa, “Wuna xi Xi Warekwa Du me. Nani séfélak
me.” 10Wungi wataka dé wa, “Nani nak héfaré yinjoka hélék me ye. Nani
yatakataka nak téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbu wa.
11 Wun némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka. 12 Sandaka di wun duré
hura téndé haraki hamwinya Jisasréwa, “Méni naniré hélekinjokamawuli ye
méni wamét nani wun balina mawuliré wulayitame.” 13 Wungi wandaka
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dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi wandéka di wun duré
yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulayi. Wulayindaka wun bali
(2,000 maki) néma takumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di
wungi hiya. 14 Wungi yandaka wun balika hatikwa du xétaka di yaange
yi. Ye di atéfék getéfambu rendé du takwaré wun jooka safé. Saféndaka di
du takwa wun joo xénjoka di yi. 15 Ye di Jisas téndén héfambu xaakwa di
séfélakharakihamwinyahura téndédurédi xé. Dénukwawurnaakeyikafre
mawuli ye Jisasna man mombu rendéka di xé. Xe di roo. 16 Roondaka dé
Jisas wun joo hurundéka xéndé du takwa di diré safé, haraki hamwinya
hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka. 17 Saféndaka di Jisasré wa,
dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte. 18 Wandaka dé Jisas diré
yatakataka yinjoka ye gunjambémbu waréndéka dé haraki hamwinya hura
téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuni méni wali yinjoka wuni mawuli
ye.” 19Wungi wandéka dé déré wa, “Méni ména getéfana duka wambula ye
diré hundi mé safé,NémaDuménika saréfa naeméniré yikafre hurundénka.”
20Wungiwandékadédéré yatakatakayedéhundi safé,Dekapolisnahéfambu
rekwa séfélak getéfambu. Jisas déré hurundén jooka dé hundi safé. Saféndéka
atéfék du takwa xéka di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka duwali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakun-
daka di séfélak du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu
dé té. 22-23Téndékadédunakdéka xi jairus dé déka yi. DéwungetéfanaGodna
hundi buléndaka gena néma du dé. Ye dé hwati se dé Jisaska wandé dae dé
déré wa, “Wuna nyan hiyatalé. Méni yae ména tambambu léré hurumét lé
wambula yikafre yatalé.” 24Wungi wandéka dé dé wali yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka

yambu haak hwahambandé. 25 Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak
(12) héki hwari ramu yindéka lé re. 26 Hanja séfélak nukwa lé séfélak
doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé léka atéfék yéwa hweléka wun
ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé. 27-28 Ye lé Jisaska saféndan hundi
xéka lé lékamawulimbuwa, “Wuni déka nukwawurmbu séngétakéwutwuni
wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du takwa wali ye
déka hukémbu ye lé déka nukwa wurmbu séngétaké. 29 Séngétakéléka dé
ramu bari sékéndéka lé yikafre xaku. 30 Xakuléka Jisas bari dé xéké, déka
hambuk nawulak yindéka. Xékawaleka dé déka hukémbu yindé du takwaré
wa, “Héndé wuna nukwa wurmbu séngétaké?” 31 Wungi wandéka déka
du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa sukwekéndéka
méni xé. Di nawulak méniré di séngétaké, wana? Métaka méni naniré we,
méniré séngétakéndanka?” 32Wewandaka dé deka hundi xékéhafi ye dé déré
séngétakéndé duka hwaké. 33 Hwakéndéka wule takwa léka hurulén jooka
xéka némafwimbu roota lé déka ya hwati se wandé dae lé wun jooka hundi
safé. 34 Saféléka dé wa, “Takwanya, nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba
saréka némbuli yikafre andé yanyi. Yikafre mawuli ye yitanyéni.” 35 Te dé
hundi buléndéka di du nawulak Godna hundi buléndaka gena néma duna
gembu di ya. Yae xaakwa di wumba néma duré wa, “Ména takwanya bu
hiya. Méni wamét wumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak
jémba yatandé.” 36 We wandaka dé Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi
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buléndaka gena néma duré wa, “Méni rookéméni. Wuni ména takwanyaré
yikafre huruwun hambukka sarékétaméni.” 37Wungi wataka dé Pita, Jems,
Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu wuni wali mé ya. Nawulak du
takwa yakéndi.” 38Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma duna geré.
Ye di xé séfélak du takwa hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata
némafwimbu gérandaka. 39 Xétaka di geré wulayindaka dé wa, “Métaka guni
wungi gérae? Lé hiyahambalé. Baka xéndi lé hwae.” 40Wungi wandéka di
dékawangi. Wangindaka dé deka hundi xékétakawandéka di atéfék gwandi
hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana yafa ayiwa, déka du hufuk wali
wungi diwulayi, takwanyahwalénré. 41Wulaaye dé léka tambambuhura dé
dékahundimbu léréwa, “Talitakum.” Wunmohundiangidé: “Takwanya, sé
ramé.” 42 Jisaswandéka lébari raama léyitakayataka. Lékahékihwari tamba
atéfékman yéték. Yitaka yatakaléka xe di waréngéné. 43Waréngénéndaka dé
wa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du takwa xékékéndi. Hénoo
nawulak hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé dékamotéfaré yi. Yindéka di déka du di dé
wali yi. 2YexaakwabakahwanukwadéGodnahundibuléndakageréwulayi.
Wulaaye dé Godna hundika du takwaré déwa. Wandéka di séfélak du takwa
xékawaréngéna di wa, “Owa. Wun du yimbu dé wun hundi héra? Yimbu dé
wun xékélelaki héra? Dé hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya.
3 Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems, Joses, Judas, Saimon di
déka bandingu di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali. Dika nani
xékélaki. Dé néma du yingafwe. Dé baka du dé. Yingi maki dé wun hundi
wa?” Wungi we di hélék ya déka. 4Hélék yandaka dé Jisas wa, “Profet nak
déka motéfambu reta hundi wandét déka hém, déka gembu rekwa du takwa
akwi, déka motéfambu rekwa du takwa akwi, di déka hundi xékénjoka hélék
di ya. Nawulak getéfana du takwa déka hundi xéka di déka xi harékétandi.”
5Wungiwandékadi Jisaska jémba sarékéhafi yandakadéhanja xéhafi yandan
hambuk jémba yahambandé wun getéfambu. Ané jémba male dé ya. Baré
hiyaakwa nawula du takwaré déka tamba takandéka di yikafre ya. 6Wun
getéfambu rekwa du takwa dékahundi xékéhafi yandaka dé Jisas saréwaréké
xéké. Hukémbu dé séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa saafa
yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisas déka du tamba atéfékman yétékwandéka yandaka dé dika hambuk
hwe, di wandat duna mawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate.
Hwetaka dé diré wa, “Du yéték yéték wungi sa guni yi. 8Hénoo, wur, yéwa
hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura yi. 9 Su mé sanda. Nukwa
wur natafa male guni naki. Yéték yingafwe. 10 Guni ye getéfa nak xaakwa
ge nakré wulaaye wun gembu male guni re. Wun gembu re hukémbu nak
getéfaré yitanguni. 11 Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa
du takwa guna hundi xékéhafi ye, gunika hu hwendat, guni wun getéfa
yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka sa guni yi. Guni wungi
yangutdi xewatandi, ‘NanidikahuhwetananiGodnahundikananihuhwe.
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Hukémbu God hurumben haraki saraki joo naniré hasa hwetandé.’ Wungi
watandi.” 12Wungi wandéka di déka du yi. Ye di du takwaré wa, “Hurungun
haraki saraki sémbutméguni yataka.” 13Wungiwatakadi dunamawulimbu
téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange yi. Baré hiyaakwa du takwa
Godka jémba sarékéndate di deka séfimbu di wel taka. Takandaka di yikafre
ya. Wungi di Jisasna du huru na hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna du wungi yandaka néma du Herot dé hundi xéké. Métaka we?
Atéfék getéfambu Jisaskawata di hundi bulé. Du takwanawulak diwa, “Guré
husandakwa du Jon hiyae wambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae
dé wun hambukmbu jémba ya.” 15 Wungi wandaka di nawulak wa, “Wu
hanja rendé du elaija dé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Wu profet dé,
hanja rendé du maki dé.” 16We wandaka dé Herot wun jooka xéka dé wa,
“Hanja wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli
dé wambula wundé raméndé.”

17-18Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi
herodias. Hérandéka dé Jon wa, “Ména nyamana takwaré haraki méni héra.
God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wewandéka dé Herot Jonéna hundika
hélék ye wandéka di déka du ye di Jonré huluke yoombu giya di déré séndé
geré hura yi. 19Yindaka séndé gembu hwandéka lé herodias haraki mawuli
xéka lé Jonré xiyanjoka lé mawuli ya. Mawuli ye lé déré xiyanjoka lé huru-
fatiké. 20Métaka we? Herot wungi xiyanjoka hélék dé ye. Herot dé xékélaki.
Jon dé Godna hundi xékéta yikafre sémbut hurukwa du dé. Wungi xékélakita
dé Herot roo dé Jonré xiyahambandé. Déré yikafre dé huru. Hura dé nak
nak nukwa Jon wali hundi bula dé déka hundika mawuli ye dé saré waréké
xéké. 21Hukémbu lé herodias Jonré xiya yambuka hwaké. Herot wandéka
déka du di némafwi hénoo humbwi, déka ayiwa déré héralén nukwa yandéka.
Humbwindanhénoo sandatewandéka di déka jémba yakwadunanéma du, xi
warekwa duna néma du, Galilimbu rekwa duna néma du, wungi di yi. 22 Ye
rendaka herodiasna nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot wali hénoo
sata rendé du xe di atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot wule takwaré
wakwexéké, “Métaka nyéni mawuli ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.”
23Watakadéwambulawa, “Nawulak jookaakwimawuli yanyéthwetawuni.
Wuna héfa,wuna ge, wuna joo nyéndékmbumune hwetawuni. Wungi maki
hurunjoka wuni we. Wuni mwi hundimbu wuni we.” Herot wungi dé wa.
24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wakwexéké,
“Méta jookawawutwunikahwekéndé?” Wungiwakwexékéléka lé lékaayiwa
wa, “Guré husandakwa du Jonéna humbuka watanyéni. Wataka héranyét
dé hiyandét mawuli yatawuni.” 25 Wungi waléka lé bari hari néma du
rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli guré husandakwa du Jonéna humbu mé
xatéka andémbu take méni wuniré hwetaméni.” 26 Wungi waléka dé Herot
saréfa nae dé léré mwi hundi wandéka di dé wali reta hénoo sandé du di
akwi xéké. Saréfa nae dé nakmaki hundi wanjoka hélék ye dé wa yawundu.
27 Yawundu nae wandéka dé déka du nak ye séndé geré wulaaye dé Jonéna
humbu xatéké. 28Xatéka dé humbu andémbu take dé wule takwaka hura yi.
Hura ye déwule takwaka hwendéka lé léka ayiwaka hwe. 29Wungi yandaka
Jonéna du xékétaka ye di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.
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Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasna du di wambula ya déka. Yae di dé wali reta di yandan atéfék
jémbaka, wandan atéfék hundika akwi di déré safé. 31 Saféndaka di séfélak
du takwa yitaka yataka. Yitaka yatakandaka Jisas déka du wali resétota
hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa, “Nani hafu du takwa
rehafi hafwaré ye resétotame.” 32 Wungi wataka di gunjambé hérae hura
di du takwa rehafi hafwaré yi. 33 Di yindaka séfélak du takwa xe di déka
hundi xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa bari fétékéré ye di tale xaku.
34Xakundaka dé Jisas gunjambémbu yae tukweseke tufwambu te dé séfélak
du takwaré xé. Xe dékamawulimbu dé wa, “Sipsip balika hatikwa du rehafi
yandét di sipsip bali jémba yamba tékéndi. Wunde du takwa di wun sipsip
bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na. Saréfa nae dé diré séfélak hundi
wa. 35 Wandéka gérambu yandéka déka du yae di déré wa, “Ané du rehafi
hafwa dé. Nukwa a nanditandé. 36Méni mé wamét ande du takwa atéfék
getéfaré ye di deka hénoo hérae sanda.” 37Wungi wandaka dé Jisas diré wa,
“Yingafwe. Guni dikahénoohwetanguni.” Wungiwandékadiwa, “Nani dika
bret héranjoka séfélak yéwa hwetame (200 nukwana yéwa dé). Nani ye wun
du takwaka atéfék hénoo nawulak hérae dika hwembete méni mawuli ya, o
yingi maki dé?” 38Wungi wandaka dé wa, “Bret hatika dé re? Sa guni ye
xé.” Wungi wandéka di hwaka xé. Xétaka wambula yae di wa, “Yalefu bret
natamba xéri hamwi yétékwungi dé re.” Wungi di wa, Jisaska. 39Wandaka
dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbu wara takumbu re.”
40Wungi wandéka di nawulak némafwi hémémbu, nawulak yalefu hémémbu
wungi di wumbu wumbu re. 41 Rendaka dé wun yalefu bret natamba wali
xéri hamwi yétékwungi hérae dé nyirré yasawara xéta dé Godka diména nae
dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé déka duka hwe, du takwaka mune
hwendate. Hwetakadéwunxérihamwiyétékakwidéhwe,munehwendate.
42Hwendékamune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa. 43 Sandaka
nawulak bret wali nawulak xéri hamwi wali rendéka di Jisasna du wasara
tamba yéti manmbu yéték di lakwa sukweké. 44 Séfélak (5,000) du di wun
bret sa. Séfélak takwa, séfélak nyangwal akwi wumbu di reta sa.

Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbu wara guni
tale yitanguni, tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi wandéka déka
du yindaka dé dé wali téndé du takwaré wa, di deka getéfaré yindate.
46Wandéka yindaka dé God wali hundi bulénjoka dé némburé waré. 47 Gan
hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke nyéndékmbu rendaka Jisas
hafu dé re némbumbu. 48Re dé xé mur yandéka gunjambé yawiwalekéndéka
di déka du gunjambémbu yinjoka hambuk jémba yandaka. Xétaka ye
télakénjoka hurundéka dé gu tokumbu dika yi. Ye dé diré tenangérénjoka
nae dé yi. 49 Ye gu tokumbu yindéka xe di wa, “Wu wali du nak wana.”
Wungi wataka di atéfék déré xe némafwimbu roota di wanji. 50Wanjindaka
dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni wuni yae. Yikafre mawuli mé
ya.” 51Wungi wataka dé gunjambémbuwaré. Wara dé di wali rendékamur
yahambandé. Yahafi yandéka waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du
dé?” Wungiwatadi saréwarékéxéké. 52Nalikambu Jisaswundedu takwaka



Mak 6:53 89 Mak 7:11

bret hwendénka di sarékéhambandi. Wun jooka yike yata waréngénéta di
wungi wa.

Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré gunjambémbu yae di
Genesaretna héfambu xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka.
54Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré xé. 55Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré
ye di baré hiyaakwa du takwa nyangwalré hérae di jambémbu yate hura ya.
Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi. 56 Jisas yindén atéfék getéfaré, di baré
hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré
yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan hafwambu taka. Takataka di
déré wa, “Méni yawundu namét di ména nukwa wurna wambumbu male
séngétakétandi.” Wungiwandakadi dékanukwawurmbuséngétakadi yikafre
ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali
wungi di hérangwandé Jisas téndénmbu. 2Hérangwanda di xé Jisasna du nawu-
lak tamba gu yakéhafi hénoo sandaka. Di deka tamba gu yakéhafi yandaka
di Farisina du diré xe di wa, “Nana hambuk hundi xékéhambandi. Wuharaki
saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di wa. 3 Farisina du, séfélak Judana
du akwi, deka mandékawandanmaki wungi male tamba jémba gu yakétaka
di hénoo sa. 4 Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte.
Yakétaka di hénoo sate. Deka mandékawandanmaki di aki, andé, hanyandé
akwidiwungimale jémbayakwanyi. 5Diwungiyandaka Jisasnadumandéka
wandanmaki yahafi yandaka di Farisina du xékélelakikwa du akwi di Jisasré
wakwexéké, “Métaka di ména du nana mandéka wandan hundi xékéhafi ye
deka tamba gu yakéhafi di hénoo sa?” 6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa,
“Wuna du haraki sémbut huruhambandi. Guni hafu yéna yakwa du guni.
Hanja Profet Aisaia ané hayindénhundiwumwi hundi dé hayi gunika. Angi
dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7 Di deka hambuk hundi xéka wandén maki xéka di wun hundika wa, ‘Wu

Godna hundi dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
God wandénéngala dé Aisaia dé hayi. 8 Guni wun du maki guni re. Guni

Godna hundi xékéhafi ye guni duna hundi male guni xéké.” 9 Wun hundi
wataka dé Jisas wa, “Guni Godna hundi xékéhafi ye nana mandéka wandan
hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa du me.’ Wungi wanguka
guna mawuli haraki dé re. 10Hanja Moses Godna hundi dé angi wa, ‘Guni
guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’ Wungi wataka dé ané hundi akwi dé
wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki hundi wandét wun duré mé
xiyangut dé hiyandé.’ Wungi wandéka wun hundi Godna nyingambu dé
re. 11Guni wun hundi xékéhafi ye guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi
wandét, Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi
yata wun jondu bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni
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hurufatiké. 12 Wungi wata déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’
13 Guni wungi we guni Godna hundi xékéhafi yata guna mandékana hundi
male xékéta hundi wanguka di du takwa akwi wungi haraki di huru. Hu-
rundaka guni haraki saraki sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisas wun hundi wataka dé du takwaka wandéka di déka ya. Yandaka
dé diré wa, “Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba
xékétanguni. 15-16Du takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun
jondu du takwana hamwinyaré haraki yamba hurukéndé.’ Du takwana
mawulimbu xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.’ Wungi déwa. 17 Jisas wungi wataka dé du takwaré yatakataka
dé déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di déka du déré wakwexéké
wun hundika. 18-19Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni akwi wun hundika
xékéhambanguni, o yingi maki dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka
biyaré dé naande dé di takuré dé yi. Sandan joo deka mawuliré haraki
huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisas wungi wandéka nani xéké. Atéfék hénoo hamwi wu yikafre dé. Nani

nawulak hénoo hamwika yamba yakérkémé. 20 Jisas dé wambula wa, “Du
takwanamawulimbuxalekwa jookaGoddéwa, ‘Wuharaki sémbuthurukwa
du takwa di.’ Wungi wataka dé, wun jooka dé xéké. 21-22 Du takwana
mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki
mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki sémbut huruta di, sélé héraata
di, du xiyaata di, du nak duna takwa wali haraki sémbut huruta, takwa hési
takwana du wali haraki sémbut huruta, mawuli raméta di, nak maki nak
maki haraki saraki sémbuthuruta di, yénatakahundiwata di, fakumbeka séfi
hafwambuwakweta di, mawuli wiya raméta di, yénataka haraki hundi wata
di, wasowaso téta di, wangété sangété yata té. 23Wun haraki saraki sémbut
atéfék du takwana mawulimbu dé xale. Xalendéka di haraki saraki sémbut
huru. Haraki saraki sémbut hurundaka God dika dé wa, ‘Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Déwungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi.
Ye dé getéfa xaakwa dé ge nakré wulayi. Wulaaye dé déka mawulimbu
wa, “Wuni ané gembu rewut di du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka
di déré xé. 25-26 Xe di hundi buléndaka lé takwa hési xékétaka lé déka bari
yi. Lé Judana takwa yingafwe, lé nak téfambu yalé takwa lé déka yi. Léka
motéfa Fonisia Siriana héfambu dé re. Léka takwanyana mawulimbu haraki
hamwinyanakwulaaye téndéka lé lékaayiwa Jisaskayi. Ye lé hwati sewandé
dae lé déré wa, “Haraki hamwinya dé té, wuna takwanyana mawulimbu.
Méni wamét dé yaange yindéte wuni we.” 27 Wungi waléka dé wa, “Nani
nyangwal sandaka hénoo hérae wasaka hwembet, wu haraki dé. Nani
tale nyangwalka hwetame.” 28Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi
hundi méni we. Wuni angi wuni we. Nyangwal hénoo sandaka nawulak
héfambu xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni wuniré yikafre hurumét
wu yikafre dé.” 29Wungi waléka dé léré wa, “Wungi jémba wataka némbuli
nyéna getéfaré yitanyéni. Haraki hamwinya nyéna takwanyana mawuli
yatakataka dé yaange yi.” 30Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé
xé takwanya yikafre ye jambémbu hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya
léré yatakataka yaange yindénka.
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Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna
héfambu ye dé Jisas Galilina tukwesekembu xaku. 32 Ye xakundéka di du
nakré hura yi déka. Wunduwaan xékéhafindé, hundi akwi buléhafindé. Wun
duré hura ye di Jisasré wa, déré tamba takandéte. 33Wandaka dé Jisas wun
duré hura dé, wunde du takwaré yatakataka dé ye bér hafu té. Te dé Jisas
déka sékétamba yétékwun duna waanéna yambumbu takataka simbar séxae
dédéka sékétambambuwunduna tékalimbu taka. 34Takatadényirréyasawara
xé. Yasawaraxe, saréfanaedé yanambi héraedédékahundimbuwa, “Efata.”
We dé wa. Mo hundi angi dé: Mé nafwi. 35 Jisas wungi wandéka dé jémba
xéké. Xékéndéka déka tékali yikafre yandéka dé jémba bulé. 36 Buléndéka dé
Jisas du takwaré waleka xe dé diré wa, “Wun jooka safékénguni.” Wungi
wandéka di déka hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi wa saafa yi. 37Wa
saafa yindaka xéka waréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé? Yikafre
male jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba xéké.
Hundi buléhafi du takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2 Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu.
Hérangwanda re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka dé
diré wa, “Wun du takwa nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék hénoo bu
sasékenda, némbuli hénoo wali rendaka dika wuni saréfa nae. 3 Nawulak
di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi yawut di deka getéfaré
wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.” 4Wungi wandéka di déka du
déréwa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingimaki nani séfélak du takwaka hénoo
hwetame?” 5Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké, “Bret hatika dé re?”
Wungi wakwexékéndéka di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
dé re.” 6 Di wungi wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande
re héfambu.” Wungi wandéka rendaka dé wun yalefu bret hérae dé Godka
diména nae dé bret fukae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwaka
mune hwendate. Hwendéka di mune hwe. 7 Nawula yalefu xéri hamwi
akwi di hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae dé Godka diména nae dé
déka jémba hurukwa duka hwe, du takwaka mune hwendate. 8Hwendéka
mune hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka dé Jisas fukandén bret
nawulak wali xéri hamwi nawulak wali rendéka di Jisasna du wasara angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk wungi di lakwa sukweké. 9 Séfélak (4,000
maki) du takwa di wumbu reta sa. Rendaka Jisas wandéka di du takwa
yi deka getéfaré. 10 Yisékendaka Jisas déka du wali gunjambémbu wara di
Dalmanutana héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11Farisina du nawulak yae di Jisas wali warunjoka nae di ya. Yae di deka
mawulimbu di wa, “God wandéka dé Jisas ya, o du male du wana?” Wungi
saréka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yataméni.
Yamét nani xe xékélakitame, God wandéka méni ya.” 12Wungi wandaka dé
Jisas hélék ye dé wakwexéké, “Métaka guni némbuli rekwa du takwa guni
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hanja xéhafi yangun hambuk jémbakawakwexéké? Wungi yamba xékénguni.
Mwi hundi wuni guniré we.” 13Wungi wataka diré yatakataka déka duwali
gunjambémbuwambula wara di tukweseke angé sakuré yi.

Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi gun-
jambémbu. 15 Yindaka dé Jisas diré ané sataku hundi hambukmbu dé wa,
“Mé guni xékélaki na. Farisina du, Herot akwi, deka yis hurukénguni.”
16Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak hurehafi yam-
benkadéwe. Wungi yambenkadébret némafwiyandéte takandaka jooyiska
dé wa.” 17Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi guni we, ‘Nani bret
yingafwe.’ Métaka guni wungi we? Guni wungi wata guni wuna hambukka
xékélakihambanguni. Gunamawulimbuyike guni ye, o yingimaki dé? 18Guna
dama wundé té. Métaka guni xéhafi ya? Guna waan wundé té. Métaka
guni hundi xékéhafi ya? Métaka guni guna mawulimbu jémba sarékéhafi ya?
19Hanja séfélak (5,000) duka bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka
nawulak rendéka wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di
wa, “Wasara tamba atéfék man yéték nani lakwa.” 20 Wungi wandaka dé
wa, “Hanja nak nukwa séfélak (4,000) du takwaka bret angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendékawasara
hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara angé tamba
yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.” 21Wungi wandaka dé diré wa,
“Wumwi hundi dé. Wungi we métaka guni wuna hambukéka xékéhafi ye?”
Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22 Hukémbu Jisas déka du wali yae di Betsaidambu xaku. Xakundaka di

dama hiyandé du nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tamba
wun duré takandéte. 23Wandaka dé wun duna tambambu hurundéka bér
getéfa yatakataka bér yi. Ye yambumbu te dé simbar dékadamambu séxataka
dé Jisasdéka tamba takadékadamambu. Damambutakatakadéwakwexéké,
“Némbulinawulak jooméni xé?” 24Wakwexékéndékawunduxedéwa, “Duré
mi maki wuni xé. Xéwuka di yitaka yataka.” 25Wungi wandéka dé wambula
tamba taka déka damambu. Takandéka dé hambukmbu xéndéka déka dama
yikafre yandéka dé jémba xé. 26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi.
Wun getéfaré wambula yikéméni.”

Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa
getéfaré. Yambumbu ye dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi di
we?” 28 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré
husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé elaija dé.’ Nawulak
di ménika wa, ‘Dé hanja rendé profet nak dé.’ Wungi di wa.” 29 Wungi
wandaka dé diré wakwexéké, “Guni hafu yingi maki guni wunika we?”
Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God
wasékendén du Krais méni.” 30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak
du takwaré wakénguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27
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31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du
akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di Duna Nyanré haraki
saraki sémbut hurutandi. Hura di wungi wunika hu hwetandi. Wunika
hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk yindét
wambula ramétawuni.” 32 Wungi we dé sataku hundi wahafi ya. Yandéka
di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura ye dé wa, “Wungi wakéméni.” 33We
wandéka dé Jisas waleka déka duré xe dé Pitaré wa, “Méni satan méni, mé
yaange yi. MéniGodnahundi xékéhambaméni. Méni anéhéfambu rekwaduna
hundi méni xéké.” Wungi dé wa. 34Wataka dé wambula wandéka di séfélak
du takwa déka du akwi di déka ya. Yandaka dé diré wa, “Guni wuni wali yae
wuna jémba yanjokamawuli ye angi yatanguni. Guni gunamawuli yanguka
yatakatanguni. Yatakataka guni wunika saréka angi watanguni, ‘Nani déka
jémba yatame. Ye nani hangéli hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé.
Néma joo yingafwe.’ Wungi we wuna jémba hurutanguni. 35 Wunika
sarékékwa du takwawuna jémba hurusékendatwunamamadu diré xiyandat
di wuni wali jémba reséketandiwungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa
du takwadeka séfikamale sarékéta, deka jémbamale yata di hiyae fakutandi.
Wuni wali yamba rekéndi. 36 Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka
jémbamale yata hiyae yingi maki nae di jémba reséketandi? Yingafwe. Jémba
yamba rekéndi. 37 Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi,
o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi. 38 Némbuli rekwa séfélak
du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna hundi xékéhambandi.
Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna Nyan nukwa larékwa
maki gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gayae wuni hu hwetawuni,
wunika hu hwekwa du takwaka.”

9
1Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniréwe. Guni ambu

tékwa du takwa nawulak hiyahafi te guni God ané héfa hatindéka nukwa
némafwi hambuk xakundét xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbu wuni
we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jonré wungi hérae di
némafwi némbu nakré wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka Jisasna
séfiwaleka dé nak maki xaku. 3Déka nukwa wur dé wama male xaku. Ané
héfambu rekwa du nukwa wur yakwanyindat, wungi maki wama yamba
xakukéndi. 4Xakundéka hanja rendé profet Moses wali elaija wali Jisas wali
hundi buléndaka di Jisasna du hufuk di xé. 5-6 Xétaka di némafwimbu roo.
Roondaka dé Pita déka mawulimbu dé wa, “Méta hundi watawuni?” We dé
Jisasréwa, “Néma du, nani ambu rembeka yikafre dé. Nani ge hufuk totame.
Ménika nak, Moseska nak, elaijaka nak.” 7Wungi wandéka buwi nak gayae
dé diré takatéfi. Takatéfindéka dé buwimbu hundi nak xaakwa dé wa, “Ané
wunanyandé. Dékawuninémafwimbumawuli ye. Guni dékahundiméxéké.”
8Wungi wandéka xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.

9Déwun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni xéngun
jooka nak duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut
guni wun jooka safétanguni.” 10 Wungi wandéka di nak duré saféhambandi
wun jooka. Di hafu bula di wakwexéké, “Hiyae raméndét wu méta hundi
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dé?” 11 Jisasna du di déré wakwexéké, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Hanja
rendé profet elaija tale yatandé. Yandét God wasékendén du Krais hukémbu
yatandé.’ Métaka di wungi we?” 12 Wungi wandaka dé wa, “Wu mwi
hundi di wa. elaija tale yatandé. Yae dé Kraisna yambu hurutandé. Wun
hundika sarékéta wunika akwi mé saréké. Godna nyingambu rekwa hundi
wandémakiDunaNyanréharaki saraki sémbuthurutawunikahuhwetandi.
Métakawediwunhundi hayi? 13Wuni guniréwuniwe. elaijawundé yandé.
Yandéka du nawulak di déré haraki huru. Hanja wun jooka akwi di Godna
nyingambu hayi.” Jisas dé wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka.
Naande ye di xé séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa du
di wali warundaka. 15 Xéndaka di atéfék du takwa Jisasré xe di waréngéné.
Waréngéna di déka fétékéré ye di déré wa, “Ménawa. Méniwundu.” 16Wungi
wandaka dé Jisas déka duré wakwexéké, “Méta hundi guni di wali bulé?”
17 Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna nyan wuni
hura yae ménika. Haraki hamwinya nak dé té déka mawulimbu. Téndéka
dé hundi buléhafindé. 18 Wun haraki hamwinya déré hambukmbu hura
dé héfambu xakri. Xakrindéka dé wama simbar déka hundimbu dé xaku.
Xakundéka némbi tita dé déka séfi hambuk dé ya. Talembu ména duré
wuni wa, di wandat haraki hamwinya yaange yindéte. Wawuka di wungi
hurunjokadihurufatiké.” Déwungiwa. 19Wandékadé Jisaswundu takwaré
wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambanguni. Wuni séfélak
bafu guni wali yita téwuka guni wunika jémba sarékéhambanguni. Guni wun
nyan wunika mé hura ya.” 20Wungi wandéka déré hura yandaka dé déré
hura téndé haraki hamwinya Jisasré xétaka dé wumba nyanré xasémeki.
Xasémekindéka dé héfambu xakre yawiwalekéndéka dé wama simbar déka
hundimbu xaku. 21 Xakundéka dé Jisas déka yafaré wakwexéké, “Hatika
héki hwari dé wungi re?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan
rendéka dé xaku. 22 Séfélak nukwa dé wun haraki hamwinya déré gumbu
akwi, yambu akwi, yakindéka dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka
yawundu nae wamét wuna nyan yikafre yatandé.” 23 Wungi wandéka dé
Jisaswa, “Métakaméniwungiwe? Du takwaGodka jémba sarékéndatdi atéfék
joo hali hurunda.” 24 Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa hambukmbu
dé wa, “Godka wuni yalefu wuni saréké. Méni wuniré yikafre hurumét
wuni Godka némafwimbu sarékétawuni.” 25Wungi wandéka dé Jisas xé séfélak
du takwa fétékéra yae hérangwandéndaka. Xe dé wun haraki hamwinyaré
wa, “Méni déré hura téméka dé wumba nyan hundi buléhafi yata hundi
xékéhambandé. Méni déré yatakataka sa yaange yi. Yaange yeméniwambula
dékamawuliré wulayikéméni.” 26Wungi wandéka dé némafwimbuwaanje dé
wun nyanré dé némafwimbu xasémeka yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka
dé yaange yi. Yindéka dé wun nyan hiyandé du maki dé hwa. Hwandéka di
du nawulak wa, “Dé bu hiya.” 27Wungi wandaka dé Jisas déka tambambu
hura harékéndéka dé raama té. 28Dé yikafre ye raméndéka Jisas déka duwali
di gekoré wulayi. Wulaaye di di hafu reta di déka du déré wa, “Nani wun
haraki hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun
jémba yanjoka hurufatiké?” 29Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka
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Godré watanguni. Godré tale wangut, wunde haraki hamwinya yaange
yitandi. Guni Godré wahafi yangut haraki hamwinya guna hundi xékéhafi
ye yamba yaange yikéndi.” Déwungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka
yataka. Yitaka yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré
xéndate hélék wuni ye. Nani nakélak yimbet 31wuni hundi nawulak gunika
watawuni.” Wungi wataka dé dika ané hundi wa, “Hukémbu du nak wuna
mama duka Duna Nyan hwetandé. Hwendét wuniré xiyandat hiyatawuni.
Hiyae re nukwa hufuk yindét wambula ramétawuni.” 32Wungi wandéka di
wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika déré wakwexékénjoka di
roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33 Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwa di geré wulayi. Wulaaye
dé Jisas déka duré wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?”
34Wungi wakwexékéndéka di hundi buléhambandi. Yambumbu yita di hafu
bula di wa, “Héndé naniré sarékéngwanda nanika néma du rete?” Wungi
wata di roo di Jisas wali hundi buléhambandi. 35 Yandaka dé re dé diré wa,
“Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni hukétéfi yitanguni.
Guni néma du renjoka mawuli ye, guni atéfék du takwaka jémba yakwa
du retanguni.” 36-37 Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka
nyéndékmbu té. Téndéka dé wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du
takwa wunika sarékéta ané nyanré yikafre hurundat, wuniré akwi yikafre
hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat wuniré wandéka yawun duré akwi
di yikafre hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisaswunhundiwandéka dé Jon déréwa, “Néma du, du nakména ximbu
haraki hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka
yatakahambandé. Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.” 39Wungi
wandéka dé Jisas déré wa, “Wun jémba yakwa duré haraki hundi wakénguni.
Wuna ximbu hambuk jémba yakwa du wunika bari haraki hundi yamba
wakéndé. 40Nanika hu hwehafi yakwa du wu nana du di re. 41Mwi hundi
wuni guniré we. Du takwa guni wuna duré xe angi wandat, ‘Wun du di
Jisasna jémba yakwa du di. Diré yikafre hurutame. Di hulinguka hiyae
yandat dika hulingu hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat God
wun yalefu jémbaka yike yamba yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa
hurutandé diré. Mwi hundimbu wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa déka
duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna
hundi jémba xéké. Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka
wuna hundi yatakandét God wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé.
Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré déka holéméngimbu némafwi motu
lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu naande dé hulingu se dé
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hiyandét,wu yalefu joo dé. 43-44Guna tamba haraki saraki sémbut hurundét
guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna natafa tamba male téndét wun
haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut wu yikafre dé. Guna
tamba yéték téndét guniwunharaki saraki sémbuthurutakahukémbuharaki
hafwaré naande yingut, wu haraki dé. 45-46Guna man haraki saraki sémbut
hurundét guni wunmanmé xatéka yaki. Guna natafamanmale téndétwun
haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna
man yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki
hafwaré naande yingut wu haraki dé. 47 Guni guna dama haraki saraki
jooré xe wun haraki saraki sémbut yanjoka mawuli yangut wun dama mé
héreki. Gunanatafadamamale téndétwunharaki saraki jooyahafiyeGodna
hémémbu xalengut wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki
saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki
dé. 48 Wumba hafwambu ya yanéta wungi re wungi re dé. Yanéndéka di
fusambu sakwa hawe yamba hiyakéndi.” 49Wunhundiwataka déwa, “Nani
hunyi hénoombu takambet, dé yikafre yatandé. Wungi maki God wandét ya
maki yanéndétguni atéfékhangélihurahukémbuyikafreyatanguni. 50Hénoo
résék yandéte nani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi yandét yingi maki
yambet wambula yikafre yatandé? Yingafwe. Yikafre wambula yamba
yakéndé. Hénoombu yikafre hunyi takambet wun hénoo yikafre yatandé.
Guni hunyi maki ye guni atéfék du takwaré yikafre yatanguni. Ye guni di
wali natafa mawuli hérae jémba retanguni.” Jisas dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du
wali jordan xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du
takwa Jisaska ye di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut
hurundéngalaka dé wambula diré Godna hundi wa. 2 Dé wungi wandéka
di Farisina du nawulak di déka yi. Ye deka mawulimbu di wa, “Nani déré
nak jooka wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki hundi wandét nani
déré dunamakambu takatame?” Wungi saréka di déré wa, “Godna hambuk
hundi yingi dé wa? Du nak déka takwa déré yatakataka yiléte wandét wu
yikafre dé, o yingafwe?” 3 Wungi wandaka dé diré wa, “Wun jooka nana
mandéka Moses yingi dé wa?” 4Wungi wandéka di wa, “Moses dé wa, ‘Du
nak déka takwa déré yatakataka yiléte we dé tale nyinga nak hayitandé
wun jooka. Nyingambu haaye dé léré hwetaka dé wa lé déré yatakataka
yiléte.’ Moses dé wungi wa.” 5 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék
Godna hundi xékéhafi yakwadu takwa renguka déMoses gunikawunhundi
hayi. 6HanjaGoddunawulakdeka takwaréyatakandateGodwahambandé.
7Wungi hayitaka ané hundi akwi dé hayi: Du déka yafa ayiwa yatakataka
dé takwa hérae bér natafambu retambér. 8 Reta bér natafa séfi xaakwa
retambér. Wun hundika sarékétame. Du takwa hérae ya bér natafambu
bér re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi yéték yingafwe. 9 God bérka dé wa,
‘Natafa séfi xaakwa bér re.’ Wungi wandét dé du nak déka takwaré yamba
wakéndé, lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi wa. 10Wataka dé
déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré wakwexéké.
11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Du déka takwaré yatakandét yilét dé hési
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takwa hérae dé wule takwa wali haraki sémbut dé huru. 12 Takwa léka duré
yatakataka nak duka ye lé wun du wali haraki sémbut lé huru.” Wungi dé
wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13 Du takwa di yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba
séngétakéndéte. Hura yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa.
14Haraki hundi wandaka dé xétaka rékambambuwe dé déka duréwa, “Yalefu
nyangwalmé taka yandawunika. Yandat guni diré haraki hundiwakénguni.
Godna héfambu rekwa du takwa wu yalefu nyangwal maki di. 15Mwi hundi
wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé. Dé
wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya Godka. Nawulak
du takwa yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du takwaka jémba
hatindéka di yikafre mawuli yata, di déka héfambu retandi. Nawulak du
takwa yalefu nyangwal maki yahafi yatandi. Wunde du takwaka God
hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yamba wulayikéndi.” 16Wungi
wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka anéngambambu
takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Déwungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisas wambula yambumbu yinjoka yandéka dé du nak déka yae dé déka
hwati se wandé da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbaka méni
naniréwakwe. Méniméwa. Métakinaewuni huli hamwinya héraewungi re
wungi re jémba reséketawuni?” 18Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni
wunika ‘Yikafre du’na? Godhafu dé yikafre du dé re. 19GodwandékaMoses
wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du takwaré xiyakéméni. Méni nak
duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak
duka yénataka hundi wakéméni. Yéna yahafi ye nak duna joo hérakéméni.
Méni ména yafa ayiwaré yikafre huru. Moses wun hundi wandéka méni
xéké.” 20Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wuni yalefu nyan te wuni wun
hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.” 21Wungi wandéka
dé Jisas wun duka xe dé déka mawuli mawuli ye dé wa, “Méni nakémba
jooka yingafwe méni ye. Méni takamén atéfék joo nak duka hwetaka yéwa
héraeméni jambangwe du takwaré hwetaméni. HwemétGodméniré yikafre
hurundét hukémbuméniGodna getéfaré yewumbu jémbamale reséketaméni.
Méni jambangwe du takwaré yéwa hwetaka wambula yae méni wuni wali
yite.” 22Wungi wandéka dé wun hundi xékétaka dé déka biya mawuli xak
dé ya. Métaka we? Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye.
23 Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwi mama du takwa
nakélak nakélak ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré
wulayinjoka mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 24 Wungi wandéka di
déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka dé wa, “Gunawa, mé xéké.
Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli yandat, wu némafwi jémba
dé. 25 Kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu
wulayinjokamawuli ye,wuyalefu jémbayatandé. Xérénjuwimamadu takwa
Godna héfaré wulayinjoka mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.” 26Wungi
wandéka di waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Xérénjuwi mama
du takwa Godna héfambu wulayinjoka némafwi hambuk yandat, yingi maki
jambangwe du takwa Godna héfambu wulaaye jémba reséketandi, wungi re
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wungi re? Wu yingafwe. Godna héfambu wulayinjoka di hurufatikétandi.”
27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka hambukmbu jémba ye, di Godna
héfambu yamba wulayikéndi. God hafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali
hurundé.” 28Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nana atéfék jondu
yatakataka nani ména jémba yata méni wali me yitaka yatake.” 29-30Wungi
wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika jémba sarékékwa du
takwa Godna hundi wanjoka nae di deka ge, nyamangu, bandingu, nyan-
gengu, heengu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat God némbuli diré
yikafre hurundét di séfélak ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu,
ayiwa, nyangwal, yawi akwi hératandi. Di wuna hundi wandat du nawulak
diré haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandi wungi re wungi re. Mwi
hundimbu wuni guniré we. 31 Ané hundi akwi mé xéké. Némbuli rekwa
séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli baka rekwa
séfélak du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Jisas dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32Hukémbu Jisas dékaduwaliwungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu tale
yindéka di Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Wun getéfaré wambula
yinjoka dé roohambandé.” Wungi wandaka di déka hukémbu yikwa du
takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas déka duré male dé hundi wa,
déka xakutekwa jooka. 33Dé wa, “Mé xéké. Némbuli nani Jerusalemré andé
warikwe. Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du, xékélelakikwa du
akwi dekamakambuwuniré takatandi. Takataka di wuniré xiyatendakaka
watandi. We di nak téfana duka wuniré hwetandi. 34 Hwendaka hérae di
wuniré haraki hundi wata wuniré simbar séxatandi. Rami wali yoombu
xiyataka wuniré xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk hwae
wuni wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisas wungi wandéka bér Sebedina nyan yéték Jems bér Jon déka yi. Ye
bér wa, “Néma du, ani ménika wanat nak joo méni huruméte ani mawuli
ye.” 36 Wungi wambéka dé wa, “Méta yawute béni mawuli ya?” 37 Wungi
wandéka bér wa, “Hukémbu méni némafwi hambuk ye du takwaka néma du
re, méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu rendét, nak ména aki
tamba sakumbu retandé. Ani wumbu re nawulak du takwaka néma du
retaani. Wungi ani mawuli ya.” 38 Wungi wambéka dé wa, “Béni wunika
wambéka jooka xékélakihambambéni. Béni wuna hanyandémbu satambéni?
Béni wuni nandiwun guré nanditambéni?” Jisas dé wungi wa. Mo hundi
angi dé, wun hanyandé déka hératendéka hangéli dé. Wun guré nandindén
hiyatendékaka dé we. 39Wungi wandéka bér wa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi
wambéka déwa, “Béniwuna hanyandémbu satambéni. Béniwuni nandiwun
guré nanditambéni. Wumwi hundi dé. 40Hukémbu héndé wuna yika tamba
sakumbu rete, héndé wuna aki tamba sakumbu rete? Wuni wun jooka
yamba wakéwuni. Wu wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka God
hanja dékamawulimbu dé wa.” 41Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba
atéfék wun jooka xéka di Jems bér Jonré rékambambu wa. 42 Wandaka dé
Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana néma du nawulak
di du takwaka hambuk ye di wa, deka hundi jémba xéka di deka jémba
yandate. 43-44 Guni di yandaka maki yakénguni. Guni wali rekwa du nak
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Godnamakambu néma du renjokamawuli yandét, dé guna jémba yakwa du
retandé. Re dé guna hundi xéka dé wangun maki jémba yatandé. 45 Duna
Nyanwungiwuni ya. Du takwawunika jémbayandate yahambawuni. Wuni
du takwaka jémba ye diré yikafre hurunjokawuni ya. Wuni hiyae séfélak du
takwaré satanéna tambambu hérawut di God wali jémba rendate wuni ya.”
Jisas dé wungi wa déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka
di séfélak du takwawali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak
yambumbu re dé du takwana yéwa héranjoka dé wa. Wun du dé Timeusna
nyan Bartimeus dé. 47 Wungi wata re dé hundi xéké Nasaretna du Jisas
yindéka. Xéka dé Jisasré hambukmbu wakwexéka dé wa, “Ménawa, Devitna
mandéka, wunika mé saréfa na.” 48 Wungi wandéka séfélak du takwa di
déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé re.” Wungi wandaka dé nakélak
rehambandé. Wambula wakwexéka dé wa, “Néma Du, Devitna mandéka,
wunika mé saréfa na.” 49 Wungi wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé
wa, “Wun duré mé wa wunika yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé
duréwa, “Jisas déwe, déka yiméte. Méni sé ramé. Yikafremawuli yataméni.”
50 Wungi wandaka dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka dé
raama yi Jisaska. 51Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniréméta yawute
ménimawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka dé dama hiyandé du wa, “Néma
du, dama wambula xénjoka wuni mawuli ye.” 52 Wungi wandéka dé wa,
“Méni némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun hambukka jémba sarékéméka
némbuliména dama yikafre wundé yandé.” Wungi wandéka déka dama bari
yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka duwali di Jerusalemré wara di betfagembu xaku. Xaakwa di
xé Betaniwali Oliv Némbuwali walémba rendéka. Wumbére getéfa yétékOliv
némbuwalémbambubér té. Xexakunjoka ye Jisas dédékaduyétékréwa, “Béni
wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki nyan nak téndéka. Mimbu lékindaka
dé té. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni déka yoo lukwa hura
mé béni ya. 3 Yambét du nak béniré angi wakwexékéndét, ‘Méta yanjoka
béni wun donki nyan lukwa hura yi?’ Wungi wandét béni angi watambéni,
‘Nana néma Du dé wun donkika mawuli ya. Dé bari hura yitandé.’ Wungi
déré watambéni.” 4Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki ge makambu
mimbu lékindaka yambumbu téndéka. Xétaka bér wun donkina yoo luku.
5Lukumbéka di du nawulak wumbu te di wa, “Wun donki nyan lukwaméta
yatambéni?” 6-7 Wungi wakwexékéndaka bér Jisas wandén maki bér wa.
Wambéka di wa, “Yawundu.” Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye
bér bérka nukwawur nawulak donkina bunungulmbu bér taka. Takambéka
dé Jisas wumbu re. 8 Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur nawulak
di yambumbu taka. Takandaka di du nawulak di téfa téménga yambumbu
xélitaka. 9 Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di nawulak
Jisasna hukémbu yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
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10Nana mandéka Devit hanja néma du rendén maki, dé néma du re nanika
jémba hatitandé.

Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du
Godna xi harékétame.

Wungi di wa. 11 Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé
tempelré wulayi. Wulaaye dé atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka
yandéka dé wun nukwa jémba yanjoka hélék ye dé déka du wali Jerusalem
yatakataka di Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka
nae yambumbu yindéka dé déré hénoo ya. 13 Yandéka ye dé xé hambingal
maki mi nak afakémbu téndéka. Séfélak ganga wun mimbu téndéka xe déka
mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana. Nawulak
géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye wun
misék nawulak xaka téndéka xéhambandé. Wun misék xakékwa nukwa
yahambandé. Gangamale téndéka dé xé. 14Xe déwa, “Du takwa anémimbu
wambula sék géle sakéndi.” Wungi wandéka déka du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas déka duwali di Jerusalemré yi. Ye xaakwa dé tempelré wulaaye dé
xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka
dé yéwa yawulekékwa duna jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka
hwendan afwi hwekwadu rendé jambé yasamango yaki. 16Yakitaka dé diré
wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae hura yitaka yatakakénguni.”
17Wungi wataka dé wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa,
‘Atéfék héfambu yandé du takwa wuna geré xale wuni wali hundi bulétandi.’
God dé wungi wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni ané gembu
God wali hundi buléhambanguni. Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge
sélé héraakwa duna ge maki dé.” 18Wungi wandéka di atéfék du takwa déka
hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka di prisna néma du, xékélelakikwa
du akwi di wun jooka hundi xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo di wa, “Yingi
maki déré xiyakéme? Séfélak du takwa déka hundi xéka mawuli ye di
waréngéné.” Wungi di wa. 19 Nukwa nandindéka Jisas déka du wali di
Jerusalem yatakataka di wambula yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka duwali Jerusalemré
wambula ye di xé wun mi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk, méngi akwi,
atéfék dé réka ya. 21 Yandéka Pita xétaka dé Jisas wandén hundika saréka
dé déré wa, “Néma du, mé xé. Wun mi bu réka ya. Nalika méni wun
mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.’ Wungi
waméka némbuli dé bu réka ya.” 22 Dé wungi wandéka Jisas dé diré wa,
“Guni Godka mé jémba saréké. 23Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka
jémba sarékamawuli yéték xékéhafi ye wangut, ‘God wuna hundi xékétandé.’
Wungi wata guni ané némbu ye néma xérimbu naande yindétewangut dé ye
néma xérimbu naande yitandé. 24Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni
Godré wakwexékéngut guna mawulimbu wangut ‘God hwetandé,’ wu God
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guniré hwetandé. 25Guni God wali hundi buléta yikafre mawuli yatanguni.
Nak du takwa guniré haraki saraki joo yandat guniré yandan haraki saraki
joo yatakatanguni. Wungi yatakangut anwarmbu rekwa du guna yafa
God yangun haraki saraki joo yakwanyitandé wun jooka wambula yamba
sarékékéndé. 26 [Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jooka diré
hasahurunjokamawuli yangut anwarmbu rekwadugunayafaGodyangun
haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tem-
pelré wambula wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du,
xékélelakikwa du, getéfana néma du, wungi di déka yi. 28 Ye di déré wa, “Méta
hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe ménika wun jémba, nana
tempelmbu?” 29Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré
wakwexékétawuni. Wakwexékéwut guni wuna hundi hasa wangut wuni
guna hundi hasa watawuni. 30 Guni mé wa. Héndé wa Jon du takwaré
guré husandandéte? God dé wungi wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi
wa?” 31Wungiwakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet,
‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka we
guni déka hundi xékéhafi ya?’ 32 Nani yingi wakéme? Nani angi wambet,
‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani wungi wambet du takwa nani wali
warutandi. Séfélak du takwa Jonka di wa, ‘Dé Godna profet dé. Wu mwi
hundi dé.’ Wungi di wa.” 33 Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani
nawulak xékélakihambame. Wun hundi yamba wakéme.” Wungi wandaka
dé diré wa, “Wuni akwi wuniré jémba hwendé duka yamba wakéwuni.” Dé
wungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se
yawimbu. Setaka dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun
motu wekwa wain sék xakinjinyitendéka dé. Xataka dé yawika hatindate
séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika hatikwa duré jémba hwetaka
dé afaké téfaré yi. 2 Bangwi sék géli nukwa yandéka dé dé wali re jémba
yakwa duré wa, dé déka yawiré yindéte. Dé bangwi sék nawulak hwendat
hura yandéte dé mawuli ya. 3 Ye wandéka déka du yindéka di yawika
hatikwa du déré xiya. Xiyataka di déré wa, dé bangwi sék hérahafi baka
yindéte. 4Wandakayawinayafakawambulayindékadédékadunakékaakwi
wandéka dé yi dika. Yindéka di déka makambu xiyae di déré haraki saraki
sémbut huru. 5 Hurundaka dé yawina yafa déka jémba yakwa du nakéka
akwi wandéka dé yi. Yindéka di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé
yafa du nawulakéka akwi wandéka di yi. Yindaka di atéfékré xiyandaka di
nawulak hiya, nawulak hiyahambandi. 6Hiyandaka hukémbu dé yafa déka
mawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male dé re. Déka wuni némafwi mawuli
mawuli ye. Déka hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka
dé yawika hatikwa duka yi. 7 Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di
di hafu hundi bulé. Bula di angi wa, ‘Yawina yafa hiyandét wumba nyan
déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka nani yawi hératame.’
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8 Wungi wataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré
yakisangwandé.” 9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni saréké?
Yawina yafa yae yawika hatindé duré yingimaki yatandé? Dé yaewun duré
xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka wun yawi hwetandé. 10-11 Xiyandan
nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka

re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wun

motu rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wun motu hérae
takandéka dé ge jémba té.

Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé

wungi wa. 12 Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun
hundi safé. Wungi xékadiwa, “Nani dérédunamakambu takatame.” Wungi
wataka di déré huruhambandi. Métaka we? Di du takwaka di roo. Roo di
déré yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wak-
wexékémbet wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe?
Déharaki saraki hundiwandétnani dérédunamakambu takatame.” Wungi
we di Farisina du nawulak, Herotna du akwi diré wandaka di Jisaska yi.
14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna jémbaka diré méni wakwe. Méni
mwi hundi male wata diré Godna hundika jémbaméniwakwe. Méni natafa
hundi male méni wa, néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni dika
roohambaméni. Wungi nani xéké. Méni wungi ye némbuli méni naniré mé
wa. Yingiméni saréké? Nana hambuk hundi yingi déwa? Nani yéwa Sisarka
hwetame, o yingafwe? 15 Nani Romka yéwa hwembet wu yikafre wana o
harakiwana?” Wungiwandaka dé Jisas dekamawuli wundé xékélakindé. Di
deka mawulimbu angi di wa, “Némbuli dé haraki saraki hundi wandét nani
déré dunamakambu takatame.” Wungi wandaka Jisas deka haraki mawuli
xéka dé diré wa, “Guni yénataka du guni. Métakawe guni wuniré wungi wa?
Guni wunika yéwa nak mé hura yawut xétawuni.” 16Wungi wandéka di déka
yéwa nak hura yi. Hura yindaka dé wa, “Ané yéwambu rekwa waka wu héna
saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu
Satanéna dé.” 17Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Sisarna joo
gunidékahwetanguni. Godna jooguniGodkahwetanguni.” Wungiwandéka
di wun hundi xéka di waréngéna di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa
wambula yamba ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré
angiwa. 19”Némadu,ménidu takwaréGodna jémbakaméniwakwe. Méniané
jookananiréméwa. HanjaMoses angi dé hayi: Nyama takwahésihérandéka
lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. Hiyandéka déka takwa relét déka bandi wule
takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét wun nyanka watandi, ‘Nyamana
nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi dé Moses hayi. 20Némbulimé xéké. Hanja
nyama bandi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di re. Tale nyama nak
takwa dé héra. Hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. 21 Hiyandéka lé
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déka bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé akwi dé hiya. Hiyandéka
lé déka nak bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé hiya. 22Hiyandéka
lé atéfék bandinguré wungi male humbwe lé nyan hérahafi yaléka di hiya.
Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya. 23 Némbuli naniré mé wa.
Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba nukwambu
wule takwa héndé wali retalé? Hanja wunde nyama bandi atéfék diré lé
humbwi.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wa. 24 Jisas deka hundi xéka dé
diréwa, “GuniGodnanyingambu rekwahundi nawulak xékélakihambanguni.
Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye
guni du takwawambula ramétendakaka akwi guni xékélakihambanguni. 25Mé
xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu
re déka ensel maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi. Takwa lé
du yamba humbwikélé. 26 Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa
ramétendakaka. Hanja yalefu mi nak ya xérékéndéka dé Moses te xéndéka dé
God déré hundi wa. Wandén hundi Moses Godna nyingambu angi dé hayi:
Wuni Abrahamna néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni Jekopna néma
du. Wuni deka néma du God wuni re. Wungi hayindéka guni wun hundi
déka nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni. 27 Wun hundika sarékéta
xékétame. Dé hiyandé duna néma du yingafwe. Wun du hanja di hiya.
Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi wa. Di hiyae wambula raama
retendakaka dé God wun hundi wa. God hiyae raama huli tékwa duna néma
du dé re. God wu huli rekwa duna néma du dé. Wungi nani xéké. Guni nak
hundi wanguka gunamawuli haraki dé ya.” Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28 Di hundi buléndaka dé xékélelakikwa du nak dé wumbu te dé xéké.
Xékéndéka dé Jisas Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé
Jisasré wakwexéké, “Godna hambuk hundimbu méta néma hundi dé atéfék
néma hundiré sarékéngwandé?” 29Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Ané
hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé: ‘Israelna du takwa, guni mé
xéké. Nana Néma Du God wu natafa male dé. Dé hafu néma du dé re.
30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu mawuli mawuli yatanguni. Ye
guni déré wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna
hambukka dé néma du retandé.’ 31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka
mawuli yanguka maki, guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni.
Mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni.’ Wumbére hundi yéték wu néma
hundi bér. Atéféknéma hundiré yéték hundi bér sarékéngwandé.” 32Déwungi
wandéka dé wa, “Néma du, méni jémba méni we. Nana Néma Du God dé
hafu nana néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Méni mwi hundimbu
méni we. 33 Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi. Ye
di déré wandat dé deka mawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka
hambukéka dé néma du retandé. Rendét di hafukamawuli yandakamaki, di
deka nyémayikaka némafwimbu mawuli yatandi. Nani wun hundi yéték xéka
nani jémba tétame. Wun hundi yéték hanja wandan atéfék hundiré wundé
sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani hamwi xiyae motu jambémbu
takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe. Ména hundi Godka
hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé. Wamén hundi wu néma
hundi dé.” 34Wun du jémba saréka dé wungi wa. Wandéka dé Jisas xéka dé
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déré wa, “Méni Godna héfa walémbambu méni té.” Wungi wandéka di nak
hundi Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbu hundi wakwe dé diréwa, “Xékélelakikwa du di wa, ‘God
wasékendén duKraiswuDevitnamandéka dé.’ Métaka diwungiwa? 36Hanja
Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna mawulimbu
wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi we dé
angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa. 37Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’

dé na. Métaka dé Devit Kraiskawungi wa? Devit Godwasékendén du Kraiska
‘Wuna NémaDu dé’ nandéka yingi maki dé Krais Devitnamandéka re? Krais
Devitna mandéka re Devitna néma du akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi
Jisaswandéka di séfélak du takwadékahundi xéka di déka yikafremawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na.
Di séményi nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu
yitaka yatakanjoka di mawuli ya. Yitaka yatakandat du takwa diré xe angi
wandate di mawuli ye: ‘Wu nana néma du di yi.’ Wungi wandate di mawuli
ye. 39DiGodnahundi buléndaka geréwulaaye di némadunahéfambu renjoka
dimawuli ya. Di séfélakduwali hénoo sata di yikafre hafwambudu takwana
makambu renjoka di mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate. 40 Di duke
takwana atéfék jondu héranjoka di mawuli ya. Di yéna yata di néma hundi
Godré wa, nawulak du diré xe deka xiré harékéndate. Yandaka God wandét
némafwi haraki saraki joo dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé
séfélak du takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwimama du takwa némafwi
yéwa hwendaka dé xé. 42Xéndéka lé jambangwe duke takwa hési yae yalefu
yéwa yéték Godka hweléka dé xé. 43-44 Xe déka duré wandéka di yandaka
dé diré wa, “Xérénjuwi mama du takwa di Godka yéwa nawulak di hwe.
Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule takwa yalefu yéwa
yéték hwe lé hura relén yéwa atéfék lé hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka
yéwa yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan sémbutré dé
sarékéngwandé. Mwi hundi wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déré wa, “Néma du,
ané yikafre geré mé xé. Yikafre motu male dé.” 2Wungi wandéka dé Jisas
déré wa, “Xéxé, némbuli wun yikafre ge dé. Yikafre motu téndéka nani xé.
Hukémbumamawa du yae ané ge atéfékré haraki hurutandi. Haraki hura di
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anémotuhéraeyakisandandatanémotunakmotu tokumbuyambarekéndé.
Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré.
Wara re dé tempelré xé. Xéndéka di déka du Pita, Jems, Jon, Andru, di male
déka yae di déréwa, “Naniréméwa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi?
Méta joo tale yandét xétaka nani angi watame? ‘Némbuli wun haraki saraki
joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi watame?” 5Wungi wakwexékéndaka
dé wa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna hundi xékékénguni. 6 Séfélak
du yae wuna ximbu yéna yata di watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais
wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yénataka hundi xékétandi. 7Séfélak du
waretandi. Warendat guni waretendakana hundi xékétanguni. Xékéta guni
rookénguni. Tale wungi yatandi. Hukétéfi nukwa wayika xakukéndé. 8Nak
héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi.
Nak néma duna hém, nak néma duna hém wali waretandi. Séfélak héfambu,
séfélak nukwa nono yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi. Nawulak takwa
nyan héranjoka hangéli hérandakamaki wungi xaké sérikéma xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulak wuna jémbaka hélék ye di
guniré huluke hari guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka
gembu guniré xiyatandi. Guniré hura yindat guni deka néma duna
makambu tétanguni. Métaka we? Guni wuna jémba guni ye. Te guni wuna
hundi diré safétanguni. 10Wuna du takwa tale di atéfék héfambu rekwa du
takwaré wuna hundi safétandi. Saféndat hukétéfi nukwa yatandé. 11Guniré
hura duna makambu takandat guni tale guna mawulimbu angi wakénguni,
‘Nani yingi hasawatame?’ Wungiwakénguni. Métakawe? GodnaHamwinya
dékahundi gunikahwetandé. GodnaHamwinyagunamawulimbu te guniré
hundi watandé. Wandét guni xéka wun hundi diré safétanguni. Guna
mawulimbu saréka hundi wakénguni. 12Wun haraki saraki nukwa séfélak
du deka nyamangu bandinguré dunamakambu takandat di nyamabandiré
xiyandat hiyatandi. Yafa deka nyanré duna makambu takandat di wun
nyanré xiyate. Nyangwal akwi deka yafa ayiwaré dunamakambu takandat
di yafa ayiwaré xiyate. 13 Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi.
Wun jooka rookénguni. Hukémbu wun xak xakundét wuna jémba yakwa du
wun jooka roohafi yandat, God wun du takwaré hérandét di dé wali jémba
reséketandi,wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14Wun hundi wataka dé Jisas angi déwa: “Hanja profet nak dé ané hundi
hayi: Hukémbu du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak
takatandé. Takandét di wun geka ‘Haraki saraki ge dé’ natandi. (Guni ané
nyingambuxeané jooka jémba sarékétanguni.) Wungihayindén jooxakundét
guni xétanguni. Xe wun nukwa guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa
yatakataka yaange némburé yitanguni. 15Wun nukwa taku gembu rekwa
du takwa bari yaange yitandi. Deka joo héranjoka deka geré wambula
yamba wulayikéndi. Baka yaange yitandi. 16Yawimbu tékwa du takwa deka
sanda wur héranjoka getéfaré wambula yamba yikéndi. Bari yaange yitandi.
17Wunharaki sarakinukwanyan tékwa takwa, nyangwalkamunyahwekwa



Mak 13:18 106 Mak 13:35

takwa bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. 18 Guni
Godka mé wa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.” 19 Wun nukwa
séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo huratakandén nukwa
wungi maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli akwi hukémbu
akwi wungi maki xakéngali wambula yamba xakukéndé. 20Wun xakéngali
xakundétGod déka du takwaka saréfanandétwun xakéngali bari hényitandé.
Wungi wahafi yandét wu atéfék du takwa hiyatandi. 21 Wun nukwa du
nawulak gunika angi wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God wasékendén du
Krais dé.’ Wungiwandat guni dekahundi xékékénguni. Di angiwandat, ‘Wun
duréméxé. WuGodwasékendénduKraiswumbudére.’ Wungiwandat guni
deka hundi xékékénguni. Di yéna di ye. 22 Séfélak du yae Godna du takwaré
yéna yenaknak angiwatandi, ‘WuniGodwasékendénduKraiswuni.’ Wungi
wandat nawulak yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni Godna profet wuni.’
Wungiwatakadi yénayatadinakmakinakmakihambuk jémba,hanjaxéhafi
yangun hambuk jémba akwi yatandi. Guna mawuli haraki hurunjoka di
wungi yatandi. 23Guni xékélakina. Guniréwuniwe, hukémbu xakute yakwa
jooka. Hukémbuwun joo yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”

HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Wun némafwi xak hényindét
bari nukwa yindét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba larékélé.
25Atéfék hunkwari nyirmbu te xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék
joo séngéna yitaka yatakatandi. 26Yitaka yatakandat ané héfambu rekwa du
takwadiDunaNyanré xétandi. Wuninémafwihambukyanukwaxékwamaki
wuni ye buwimbu re gayawut xétandi. 27 Xéndat wuni wawut wuna ensel
atéfékhéfambu tékwaatéfékgetéfaréyewunadu takwaréhurayaenatafambu
takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémba mé saréké. Mi
nawulak ganga xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki
naré yakwa nukwa dé. 29Wun miré xénguka maki, guni saféwun jooka xe
xékélakitanguni. Wuni bari hari wambula yatawuni. 30 Guniré mwi hundi
wuniwe. Némbuli rekwadu takwanawulakhiyahafiyewuna saféwunhundi
xétandi. 31Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé.
Wungi reséketandé. Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. En-
sel akwi wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni akwi
xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka
dé xékélaki. 33 Guni xékélaki na. Guni wunika mé haxéta té. Guni guna
NémaDu yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. 34Ané hundikamé saréké.
Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba yakwa duka nak nak
jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré wa, ‘Méniwuna geka jémba
hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge yatakataka dé afaké getéfaré yi.
Wunde du yikafre jémba ye wambula yatendékaka saréka jémba haxétandi.
35Guni wunde du maki jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga
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nukwa wuni guna néma du wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana,
o gan yatawuni wana, o séra wandét yatawuni wana, o ganémba yatawuni
wana? Wun nukwaka xékélakihambanguni. 36Bari yae xétawuni,wunika huli
reta haxétanguni wana o xéndi hwatanguni wana. 37Guniré saféwun hundi
gunika atéfékwuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1 Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé.
Wunnukwadi Judanémafwihénoohura satandi. WunhénookadiwaPasova.
Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di mawuli ya, di
nakélak ye Jisasré huluke déré xiyanjoka. 2Ye di wa, “Déré xiyatame. Hénoo
hura sa nukwa déré yamba hurukéme. Némbuli séfélak du takwa wun hénoo
sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré hurumbet di nani wali
waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwadéhanjawalisufu hurundénduna gembu
dé re, wun duna xi Saimon. Reta dé di wali hénoo sata rendéka lé takwa
hési motuna andémbu hulingu téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre
yama xaakwa hulingu dé. Duwun hulingu héranjoka séfélak yéwa hwetandé.
Wule takwayae lé Jisas rendénmbu te lé andéhutukwe lédékaanéngambambu
wun hulingu bleké. 4 Blekéléka di du nawulak xe di di hafu bula di léré
rékambambuwa. Rékambambuwe di wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké?
5 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak
yéwa hérae jambangwe du takwaka hwelét wu yikafre dé.” Wungi wataka
di léré haraki hundi wa. 6 Jisas deka hundika hélék ye dé diré wa, “Métaka
guni wule takwaré haraki hundi we? Wungi wakénguni. Wu yikafre lé
huru wunika. 7 Jambangwe du takwa di guni wali reséketandi. Di wungi
rendat guni dika mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni. Wuni guni
wali yamba resékekéwuni. 8 Wule takwa lé wuniré jémba lé huru. Wuni
hiyawut wekwambu rémétendakaka saréka lé némbuli wun hulingu wuna
séfimbu bleké.” Dé wungi wa. Judana sémbut angi dé, du hiyandét yama
xaakwahulingudéka séfimbublekétandi. 9Watakadédiré angiwa, “Hukémbu
di wuna hundi atéfék héfana du takwaré we, ale takwa hurulén jooka akwi
safétandi. Saféta di léka sarékétandi. Mwi hundi wuni guniré we.” Dé wungi
wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wun nukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma
duka yi. Ye dé Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé. 11 Buléndéka di déka
hundi xéka di mawuli sawuli ya. Ye di déka yéwa nawulak hwenjoka di
hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé Jisasré mama duré hwe
yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23
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12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré
di xiya, wun nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre
nukwa dé. Wun nukwa Jisasna du déka yae di wa, “Méni yin hafwaka
méni mawuli ye Pasovana hénoo sanjoka?” 13 Wungi wakwexékéndaka dé
du yétékréwa, “Béni ye Jerusalemréwulaaye hulingu yate yaakwa du nakré
xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni. 14 Ye wulayindéka geré sa béni
wulayi. Wulaaye wun gena yafaré angi béni wa, ‘Godna hundika naniré
wakwekwa du dé ménika angi dé wa: Wuni wuna du wali Pasovana hénoo
satembeka ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’ 15Wungi wambét dé anwarmbu
tékwanéma ge nakwakwetandé. Wungembuhénoo sa jambé, re jambé akwi
dé té. Béni wun gembu hénoo nanika humbwinjoka yitambéni.” 16Wungi
wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas wandén maki bér xé. Xétaka bér
Pasovana hénoo humbwi. 17 Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba
atéfék man yéték wali wungi di ya. 18 Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé
diré wa, “Nani wali reta sakwa du nak wuniré mama duka hwetandé. Mwi
hundi wuni guniré we.” 19 Wungi wandéka di haraki mawuli xéka di nak
nak déré wakwexéké, “Wuwunika méni wa, o héndéka méni we?” 20Wungi
wakwexékéndaka dé wa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu també bret
hura sakwa duwunirémamaduka hwetandé. 21DunaNyan hiyawatawuni
ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi hayi. Saréfa wuni nae
wumba duka, Duna Nyanré mama duka hwetekwa duka. Wun duré déka
ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22 Di hénoo sata rendaka dé Jisas bret hérae dé Godka diména nataka dé
bret fukae dé déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi
dé.” 23Wungiwatakadéwainhanyandéwali hulinguhéraedéGodkadiména
nataka dé dika hwendéka di sa. 24 Sandaka dé diré wa, “Ané wuna nyéki dé.
Di wuniré xiyandat wuna nyéki yindét guni xe xékétanguni, God du takwaré
yikafre hurunjoka wandén hundi mwi hundi dé ya. Wuni hiyae séfélak du
takwaré yikafre hurunjoka wuni ya. 25 Mwi hundi wuni guniré we. Ané
yalefu nukwambu guni wali sataka wuni wain hulingu wambula yamba
sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du takwaka néma du rendét nani déka
getéfambu dé wali re wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.” 26Wungi
wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di Oliv
némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange
yitanguni. Yaange yitengukaka Godna hundi déka nyingambu angi dé wa:
Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi.
28 Wun hundi wandén maki yaange yitanguni. Yingut wuni hiyatawuni.
Hiyae hukémbu wambula raama wuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni
hukémbu yatanguni.” 29Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika hu
yamba hwekéwuni. Wuni yaange yamba yikéwuni. Diménika hu hwe yaange
yindat wuni wungi yamba yikéwuni.” 30Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi
wuni ménika we. Némbuli gan yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska yike
wuni ye.’ Wungi tale wamét séra yambu yétékwatandé.” 31Wungi wandéka
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dé wa, “Yinga! Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali hiyatawuni wuni
yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka di Jisasna du
atéfékwungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32 Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi
Getsemani. Wulaaye dé déka duréwa, “Guni ambu re. Wuni Godwali hundi
bulénjoka yitawuni.” 33Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré hérae hura di yi.
Yindaka dé déka mawuli xak yandéka dé saré waréké. 34 Xak yandéka dé
diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni ambu
re. Guni xéndi hwakénguni.” 35-36 Wungi wandéka rendaka dé wambula
ye dé héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna yafa, méni atéfék joo
hali hurumé. Mé héreki ané hanyandé. Wunika hwekéméni. Méni wuna
mawuli yawukangalambu hurukéméni. Méniménamawuli yamékangalambu
hurutaméni.” 37 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé di
xéndi hwandaka. Xéta dé diré sérkena dé Pitaré wa, “Saimon, xéndi méni
hwae, o yingi maki dé? Méni yalefu nukwa wuni wali reta hatitaméni,
yingafwe? 38 Guni xékélaki na. Godka wangut guniré hurukwexé nukwa
yamba xakukéndé. Guna hamwinya mawuli dé ye, guna séfimbu xak dé
ye.” 39Wungi wataka dé wambula ye dé tale Godka wandéngala hundi male
dé wambula wa. 40Wataka dé déka duka wambula yae dé xé di wambula
xéndi hwandaka. Deka dama némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae
waréngéna di déré wambula xe di xékéhambandi. Méta hundi déré watandi?
Xékéhafi ye di nakélak re. 41 Dé wambula ye Godka wataka dé déka duka
wambula yae diré sérkena dé wa, “Yingi makika guni xéndi hwae? Yak. Mé
xé. DunaNyanré haraki saraki sémbuthurukwadukahwendénnukwa andé
yae. 42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete yakwa du bu
yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisas wata téndéka dé tamba atéfék ye man yéték jémba yandén du nak
Judas bari dé ya. Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé
wali ya. Prisna néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi talembu
wungi wandaka di ya. 44 Talembu Jisasré mama duka hwetekwa du Judas
dé Jisasréhurute yakwadurédéwa, “Wunidunakré tamaruwut,wumbadu
wu Jisas dé. Guni déré hura jémba hate hura yitanguni.” 45 Judas Jisaska bari
yae déwa, “Néma du.” Wungi wataka dé déré hura tamaru. 46Rundéka di dé
wali yandé du di Jisaska yae di déré huru. 47Hurundaka dé wumbu téndén
du nakwarendaka yar hafute dé prisna néma duka jémba yakwa dunawaan
xatékéndéka dé xakri. 48 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hurunjoka
yaemétakaguniwarendakayarakwibangiakwihuraya? Guni séléhéraakwa
duréxiyanjokaguniwun joohuraya, o yingimaki dé? 49Séfélaknukwawuni
tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka
guni wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du nawulak
Godna nyingambu di hayi. Hanjambu hayindan hundi némbuli mwi hundi
dé xaku.” 50Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
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51Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama
nukwawurmale nakindé dunak dé Jisasna hukémbu yi. Déwayikana dudé.
Yindéka di déré hurunjoka ye di déka nukwa wurmbu huru. 52Hurundaka
dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék
néma du, getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka
gembu hérangwanda di re. 54 Pita afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma
duna geka séndé gisangwandéndanhafwaréwulayi. Wulaaye dé gélinduwali
hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu re.

55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat
hiyandéte di mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yae wandate
Jisas hurundén sémbutka. Wungi wandaka du nak wungi wahambandé.
56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka safé. Saféta di natafa
hundiwahambandi. 57-58Dunawulak te yéna ye di Jisaskawa, “Wundu angi
dé wa, ‘Du tondan ané ge, tempel wuni glara yakitawuni. Glara yakitaka
nukwa hufuk yindét wuni nak maki ge totawuni.’ Wungi wandéka nani
xéké.” 59 Wungi we di nak maki hundi nak maki hundi di wa. Natafa
hundi wahambandi. 60Wun hundi wandaka dé prisna néma du raama te
dé Jisasré wa, “Métaka we méni deka hundi hasa wahafi méni? Deka hundi
yingimakidé?” 61Wungiwandékadéhundinawulakbuléhambandé. Buléhafi
yandéka dé prisna néma du déré wa, “Méni God wasékendén du Krais méni?
Méni Néma Du Godna nyan méni wana, o yingafwe?” 62 Wungi wandéka
dé wa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni, Duna Nyan néma du re némafwi
hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayatewuka.”
63Wungi wandéka dé prisna néma du waréngéné nae dé hafu déka nukwa
wur haléngataka dé wa, “Wu haraki saraki hundi dé. Nawulak duka yamba
wakéme, hurundén haraki saraki jooka. 64Dé Godka haraki hundi wandéka
guni dékahundi buxékéngu. Yingi guniwedéka?” Wungiwandékadiwa, “Dé
haraki saraki sémbut dé huru. Dé métaka hiyandé.” 65Wun hundi wataka
di nawulak Jisasna séfimbu simbar séxa. Séxataka di déka damambu nukwa
wur nak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki hundiwata diwa, “Méni
Godnaprofetméniatéfék jookaménixéké. Xéka,naniréméwa. Héndéméniré
xiyae?” Wungi wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66 Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé
prisna néma du déka jémba yakwa takwa hési ya. 67 Yae lé xé Pita yambu
rendéka. Xe lé déré wa, “Méni akwi Nasaretmbu yandé du Jisas wali méni
té.” 68 Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyén mo hundika yike
wuni ye.” Wungi wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé séra wa.
69 Wandéka wule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du takwaré wa,
“Ané du akwi wu déka jémba hurundé du dé.” 70Wungi waléka dé wambula
wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re di wumbu téndé du di wambula
wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina du méni. Méni Jisasna du nak
méni. Wu mwi hundi dé.” 71Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu dé
wa, “Yingafwe. Wanguka duka yike wuni ye. Mwi hundimbu wuni we.
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Mwi hundi wahafi yawut Godwuniré xiyatandé.” 72Wungi wandéka dé séra
wambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé saréké. Nalika
Jisas dé wa, “Wuni xékélaki. Séra yambu yéték wandét méni yambu hufuk
wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wamét sérawambula watandé.
Wungi wuni xékélaki.” Wun hundika saréka dé Pita némafwimbu saréfa naata
dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

1 Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du, xékélelakikwa
du, atéfék néma du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétaka wandaka di
Jisasré yoombu gitaka di Romna néma du Pailatka di déré hura yi. 2Hura
yindaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?”
Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafu méni wundé wamé.”
3 Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi safé, Jisas
hurundén jooka. 4 Saféndaka dé Pailat déré wa, “Di ménika séfélak hundi
di safé, hurumén jooka. Métaka méni deka hundi hasa wahafi ye méni
xékéta nakélak té?” 5 Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak akwi
wahambandé. Wahafi yandéka dé saré waréké.

6 Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du
takwa mawuli yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.
7 Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nawulak di séndé gembu
hwa. Hanja di Romna duka hélék ye Jerusalemmbu rekwa du takwaré
wandaka di Romna du wali ware. Nak nukwa di duré xiya. Wun haraki
saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé. 8 Atéfék du takwa yae di
Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandén maki wambula wandéte.
9-10 Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak
yahambandé. Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka di hura ya
déka. Wungi xékadé dékamawulimbudéwa, “Wafewana ambuhérangwanda
tékwa du takwa Jisaska mawuli yatandi, o yingafwe?” Wungi we dé wun du
takwaré wa, “Judana néma duré wawut dé jémba yindéte guni mawuli ye, o
yingafwe?” 11Wungiwandékadiprisnanémadudiwumbuténdédu takwaré
wandaka di Pailatré wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka
yindé.” 12Wungi wandaka dé Pailat dé diré wambula wa, “Wangun Judana
néma duré yingi maki yakéwuni?” 13 Wungi wakwexékéndéka di atéfék di
wa, “Déré mé xiyae hateka mimbu.” 14Wungi wandaka dé wa, “Métakawe?
Méta haraki saraki sémbut dé huru?” Wungi wandéka di hambukmbu wa,
“Déré mé xiyae hateka mimbu.” 15Wungi wandaka Pailat dékamawulimbu
dé wa, “Wuni deka hundi xékéwut di wunika mawuli yatandi.” Wungi
wataka dé wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte. Wataka
dé déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu xiyae déré mimbu
hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi.
Hura wulaaye amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé
téndénmbu hérangwandé. 17Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa,
déka nukwa wur lafitaka di néma du gindaka waka nukwa wur sandataka.
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Sandataka di rami yoo nak hérae di néma du sandandakangala gootuwa di
déka anéngambambu sandataka. 18Sandataka di déréwa, “Méni, Judana néma
du, jémba retaméni.” 19 Wungi we bangi nak hérae di déka anéngambambu
xiya. Xiyaata di déré simbar séxata di déré haraki hundi we, déka hwati se di
wandé da. 20Wungi hurutaka di sandatakandan waka nukwa wur lafitaka
di déka nukwa wur wambula sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu
hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24

21Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka
xi Saimon dé. Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu
yae Jerusalemré wulayinjoka yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae
hatekate ya mi yatandéte. 22 Jisasré hura yae di xaku nakémba hafwambu.
Wun hafwana xi Golgota. Mo hundi angi dé: Duna Anéngambana Héfa.
23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu Jisaska hwe, dé se
némafwi hangéli yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé. 24 Sahafi
yandéka di déré xiyaemimbu hateka. Hatekataka di déka nukwawurmune
di di yalefu motu yakisawaré. Yakisawaréndaka wara gaya xakrindéka di
wa, “Méta joo hératame?” 25Ganémba di Jisasré xiyae mimbu hateka. 26Déré
xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi wu angi dé: Ané
Judana néma du dé. 27 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di sélé hérandé du
yétékré akwi di xiyae mimbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu
xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka. 28 [Wungi
hurundaka Godna nyingambu hanja hayindan hundi wun nukwa mwi
hundi dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut hurundé du wali
téndéka.] 29Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka
téndéka xe di déka wangita di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi
maki dé? Méni tempel haraki hura nukwa hufuk yindét méni wambula
tonjokaméniwa. 30Némbuliméni hafuména séfiré yikafre hurutaméni. Méni
hambuk ye wun mi yatakataka mé gaya.” 31 Wungi wandaka di prisna
néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di Jisaska wangita di haraki
hundi wa. We di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre
yambahurukéndé. 32DéGodwasékendénduKrais re israelnanémadurendét
déré xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani xe déka hundika ‘Mwi
hundi’natame.” Wungiwandakabér Jisaswalimimbuxiyaehatekandandu
yéték bérkamimbu te bér akwi bér déka haraki hundi wa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa
tengura naande nukwa hufuk héra. 34 Hérandéka Jisas déka hundimbu
hambukmbu dé angi wa, “Eloi, Eloi, lama sabaktani.” Mo hundi angi dé:
“Wuna God, wuna God, métakaweméniwuniré yataka?” 35Wungi wandéka
wumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa, “Mé xéké. Wun du dé
hanja rendé profet elaijaka dé we.” 36Wungi wandaka dé du nak fétékéré
ye nyamba maki joo nawulak hérae dé nyingi yakwa wain hulingumbu
husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu giya dé Jisas sandéte
haréka hwe. Ye dé wa, “Wayika. Yae xémbet. Wafewana elaija yae déré
hurundét gayatandé?” 37Wungi wandéka dé Jisas hambukmbu waanje dé
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hiya. 38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwawur anwarmbu
léngae ye dé andélambu xaku. Léngae dé angé yéték xaku. 39 Jisas wungi
hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe déwa, “WunduwuGodna
nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa. 40Nawulak takwa yae afakémbu
téta di xé. Deka nyéndékmbu télé takwa hési léka xi angi lé,Makdalambu yalé
takwaMaria lé. Takwa hési akwi Maria lé, lé wayikana du Jems bér Josesna
ayiwa lé. Takwahési akwi Salome lé. 41Hanja Jisas Galilimbu téndékawunde
takwa di déwali yitaka yataka. Yitaka yatakata di Jisaska hénoohwe. Séfélak
takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré. Yae te di xé Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43 Gérambu arimateana du josep wundé yandé. Wun du israelna néma
du nak dé. Dé yikafre du dé, atéfék du takwana makambu. Dé hafu dé
God déka du takwaka hatindéka nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa
nukwaxakuwandékadihénoo jonduhusamé. josep Jisasna fusahéranjokadé
Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé Pailatré wakwexéké,
déka fusaka. 44 Wakwexékéndéka dé Pailat saréka waréka. Saréka dé déka
xi warekwa duna néma duka wakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?”
45Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Dé bu hiya.” Wungi wandéka dé
Pailat josepré wa, “Méni déka fusa sé ye héra.” 46Wungi wandéka dé yikafre
wama nukwa wur hérae Jisasna fusa lukwa hura gayae dé nukwa wurmbu
samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa nakmbu taka. Hanja di jémba yakwa
du motumbu wekwa di xa. josep Jisasna fusa wun wekwambu takataka dé
motu nak sérmena dé yambu takatéfi. 47Takatéfindéka bérMakdalambu yalé
takwaMaria bér Josesna ayiwaMaria bér Jisasré takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé
takwa Maria, Jemsna ayiwa Maria, Salome, wungi di Jisasna fusambu hu-
runjoka yikafre yamaxaakwahulinguhura yi. 2Hura ye Sande ganémbambu
nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén hafwaré yi. 3Yambumbu ye di di
hafu bula di wa, “Héndé hérekitewekwambu takatéfindanmotu?” 4Wungi di
wa,wunmotunémafwimotudé. Wataka di xéwekwambu takatéfindanmotu
nafwe takandaka rendéka. 5 Xétaka wekwambu wulaaye di xé wayikana
du nak wama nukwa wur sandataka yika tamba sakumbu rendéka. Xe
di waréngéné. 6 Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki.
GuniNasaretmbuyandékaxiyaemimbuhatekandandu Jisaska guni hwaké.
Dé bu ramé wambula. Dé ambu rehambandé. Guni yae guni takandaka
hwandén hafwa xétanguni. 7 Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi,
angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré tale dé yi. Guniré hanja wandén maki
déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.” 8 Dé wungi wandéka
di waréngéné saréké waréka di wekwa yatakataka gwande yaange yi. Ye
némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Mak-

dalambu yalé takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba
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yétiyéti angé tamba hufuk léka mawulimbu wulaaye téndaka Jisas wandéka
di léré yatakataka yaange yi. 10 Jisas raméndéka lé déré xétaka lé déka duka
yi. Yiléka di déka saréfa nae gérandaka lé diréwa, “Jisas dé buwambula ramé.
Raméndéka déré wuni xé.” 11Wungi waléka di xéka di wa, “Yingafwe. Wu
yéna nyéni ye.” Wungi di wa.

Jisasna du yéték bér Jisasré xé
12 Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi.

Yimbéka Jisas nak maki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé. 13 Xétaka
getéfaré wambula ye bér Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi
wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14 Hukémbu Jisasna du tamba atéfék man natafa hénoo sata rendaka dé

Jisas dika yi. Ye dé diré wa, “Raméwuka di wuniré xétaka di gunika hundi
wa. Métaka guni deka hundi xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi
ya?” 15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa du
takwaré wuna hundi safétanguni. 16 Wuna hundi xéka di wunika jémba
sarékadiwunikabiyahwediwunaximbugurénandindatGoddiré satanéna
tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba sarékéhafi yakwa
du takwa God wandét di fakutandi. 17 Atéfék wuna hundi xéka yikwa du
takwa deka tambambu God némafwi jémba yatandé. Di wuna ximbuwandat
du takwana mawulimbu wulaaye tékwa haraki hamwinya yaange yitandi.
Di hanja xékéhafi yandan huli hundimbu watandi. 18 Du takwaré tikwa
hambweré hurundat diré tindét yamba hiyakéndi. Di haraki saraki hulingu
se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du takwaré tamba takandat di
wambula yikafre yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu Jisaswungiwandéka hukémbuGodwandéka dé Godna getéfaré

wara néma du re, déka yika tambambu. 20Déka du atéfék getéfaré ye di déka
hundi di safé. SaféndakaNémaDudiwali jémba ye dékahambuk hwendéka di
deka hundi xékékwa du, takwa, hanja xéhafi yandan hambuk jémba di xé. Xe
di wa, “Deka hundi wumwi hundi dé.” Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi
Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du
Jisas nana nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé. 2Hanja
Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi di hundi safé.
Saféndaka xékétaka di hayi. 3Hayindaka xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa
du akwi Jisas hurundéka xéndé du takwaka akwi wundé wakwexékéwu.
Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale xakundé hundi, nyéndékmbu
xakundé hundi, hukémbu xakundé hundika akwi. Xékélakewuni ané hundi
ménika hayitawuni. 4Hayiwut méni jémba xékélakitaméni. Wun jookaméniré
wandan hundi wumwi hundi dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiananémadu rendénnukwapris nak dé re. Déka xi Sekaraia dé.

Dé Aronéna mandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet
lé Aronéna hémémbu akwi lé re. 6 Bér Néma Du Godna makambu yikafre
sémbuthurukwadu takwabér. Bér dékahambukhundi jémba xékétawandén
maki huruta bér haraki saraki sémbut huruhafimbér. 7Lé nyan hérahambalé.
Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal yingafwe. Bér gwalefa bér.

8Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna
makambu dé prisna jémba ya. 9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta
dideka sémbutmakidi dekaatéfékxihayitakadiwurmbu lakwa. Lakwataka
hérae di xé, Sekaraiana xi. Xétaka wandaka dé Sekaraia Néma Du Godna
geré wulayi, yikafre yama xaakwa joo xérékéndét yaki muluka waréndéte.
10 Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa joo xérékétendéka nuk-
wambu di séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka wata té.
11 Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé, Néma Duna ensel nak
yikafre yama xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka.
12 Xétaka waréngéna dé némafwimbu roo. 13 Roondéka dé ensel déré wa,
“Sekaraia, méni rookéméni. God ména hundi wundé xékéndé. Xékétaka dé
wa, ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralétméni déka xi Jon wataméni.
14Ména takwa wumba nyan héralét, méniwun nyanka yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yataméni. Séfélakdu takwa akwiwunnyankamawuli sawuli
yatandi. 15Métaka we? Dé Godna makambu déka xi némafwi yatandé. Dé
wain hulingu, sata wangété yandaka hulingu akwi yamba sakéndé. Wun
nyan ayiwana biyakombu rendét, dé Godna Hamwinya déka mawulimbu
wulaaye tétandé. 16Dé wandét hanja Godka hu hwendé Israelna séfélak du
takwa di deka Néma Du Godna hundi wambula xékétandi. 17Dé profet Elaija
hurundén maki hurutandé. Dé Elaijambu téndéngala hamwinya hératandé.
Wandét yafa deka nyangwal wali wambula yikafre mawuli yatandi. Godna
hundi xékéhafi yandé du takwa di Godna hundi xékékwa du takwana hundi
xékétandi. Dé tale yitawandét du takwa jémba sarékétaNémaDu yatendékaka
haxétandi.” Wungi dé ensel wa.

18 Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni, ména
hundi mwi hundi wana? Ani wuna takwa wali ani gwalefa ani.” 19Wungi
wandéka dé ensel wa, “Wuni Godna ensel nak wuni. Wuna xi Gebriel dé.
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Wuni Godna makambu téwukandé. Téwuka God wuniré wandéka wuni déka
hundi hura gaya, méniré wanjoka. 20 Némbuli mé xéké. Méni wuna hundi
xékéhafi yaménkanémbuliménihundi yambabulékéméni. Talewawunatéfék
jondu xakundét,wunnukwawuna hundimwi hundi yandétméniwambula
hundi bulétaméni. God wasékendén nukwambuwun joo xakutandé.” Wungi
wataka dé ensel yi.

21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari
gwandehafi yandéka di saré waréké. 22Haxéta téndaka dé hukémbu hafwaré
gwande dé di wali hundi bulénjoka dé hurufatiké. Hurufatikéndéka di
xékélaki, dé tempelmbu janjimaki jooré dé xé. Wungi xékélakindakadéhundi
bulénjoka hurufatika dé déka tambamale dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi. 24Ye rendéka
hukémbu déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba lé léka gembu
male lé re. 25 Reta lé wa, “Hanja wuni nyan hérahafi takwa rewuka du
takwa di wunika haraki hundi wa. Wandaka wuni haraki mawuli xéké.
NémbuliNéma Du God wunika saréfa naata wuniré dé yikafre huru.” Wungi
lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka,Godwandéka dé déka ensel

Gebriel dé Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re. 27 Wun nukwa takwa
hési léka xi Maria lé wumbu re. Hanja lé du nak wali hwahambalé. Hanja
léka yafa ayiwa Josepna yafa ayiwa wali hundi di gi, lé hukémbu Josepré
humbwiléte. Josep Devitna hémémbu dé re. 28 God wandéka Gebriel ye dé
Mariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénika mawuli yata nyéni wali dé
té.” 29Wungi wandékawun hundi xékéta roota lé lékamawulimbu wa, “Ané
métamaki hundi dé?” 30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God
nyénikamawulimawuli déye. Mawuli yatanyéniréyikafrehurutandé. 31Mé
xéké. Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni. Hérae déka xi Jisas watanyéni.
32Dé némafwi du retandé. Anwarmbu rekwa God déka angi watandé, ‘Méni
wuna nyan méni.’ Néma Du God wandét déka mandéka Devit néma du reta
Judana du takwaka hatindén maki, dé néma du reta dika hatitandé. 33 Dé
néma du wungi re wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta dika
jémba hatitandé,wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni
du humbwihambawuni?” 35 Wungi waléka dé wa, “Godna Hamwinya
nyénika gayatandé. Gayandét God nyénika hambuk hwetandé. Hwendét
nyan te hératanyéni. Héranyét wun nyanka angi watandi, ‘Dé Godna nyan
dé.’ Wungi watandi. 36Ané hundi mé xéké. Hanja nyéna hémna takwa hési
Elisabetka diwa, ‘Lényanhérahafi takwa lé.’ Wungiwandaka gwalefa yaléka
God wandéka lé nyan lé té. Bafu gwongofu lé nyan té. 37God dé némafwi dé.
Atéfék joo hali hurundé.”

38Wungi wandéka lé Maria wa, “Wuni xéké. Wuni Néma Du Godna jémba
yakwa takwa wuni. Wuniré wamén maki Néma Du hurutandé. Wu yikafre
dé.” Wungi waléka dé wun ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39WunnukwaMaria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari

yi. 40 Ye lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na. 41 Naléka
Elisabet Mariana hundi xékéléka léka biyakombu rendé nyan dé waréngéné.



Luk 1:42 117 Luk 1:59

Waréngénéndéka dé Godna Hamwinya Elisabetna mawulimbu wulaaye té.
42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God nyéniré yikafre wundé hurundé. Wu
mwi hundi dé. Nyéniré yikafre hurundén joo hési takwaré yikafre hurundén
jooré dé sarékéngwandé. God nyéna biyambu rekwa nyanré akwi dé yikafre
huru. 43 Nyéni wuna Néma Duna ayiwa nyéni. Nyéni wunika yanyén, wu
yikafredé. 44Nyéniyaewunikadinyénananyékawuninyénahundi xékéwuka
wuna biyakombu rekwa nyan mawuli sawuli yata waréngénéndéka wuni
xéké. 45Nyéni Néma Du Godna hundi jémba xékéta nyéni wa, ‘Wandén maki
hurutandé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wataka nyéni yikafre mawuli yata
jémba retanyéni.” Wungi lé Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47Wuna hamwinyawuniré Satanéna tambambu héraakwaGodka démawuli

sawuli yata dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwi watandi, ‘God Mariaré dé

yikafre huru. Wumwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du deka mawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawu-

lalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa

re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya

sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du

takwa, gunika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu
akwi, guniré yikafre hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56Wun gwarwungiwatakaMaria Elisabet wali lé re. Bafu hufuk re lé léka

geré wambula yi.
Elisabet lé Jonré héra

57 Elisabet nyan hérateléka nukwa xakundéka lé dunya héra. 58 Héraléka
Elisabetna hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di léka yikafre
mawuli yata di mawuli sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa, “Néma Du God
yikafre joo dé huru, Elisabetka.” Wungi di wa.

59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di
hérangwanda, déka hémna du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di
déka séfi séka diwun nyanéna xi Sekaraiawanjoka di saréké, déka yafangala.
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60Sarékéndaka lé dékaayiwa léwa, “Yingafwe. Dékaxi Jonwatame.” 61Wungi
waléka di léré wa, “Hanja béna hémwun xi wahambandi.” 62Wungi wataka
di déka yafa Sekaraiaré wakwexéké. Sekaraia hundi buléhafi rendéka di
déré tambambu yamanyita di angi wakwexéké, “Méta xi wakéme, déré?”
63Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi, déka nyinga hwendate.
Hwendaka dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di
atéfék saréké waréké. 64 Sarékéndaka déka hundi bari yikafre yandéka dé
Sekaraia wambula hundi bulé. Buléta dé Godna ximbu haréké. 65Buléndéka
di déka getéfambu rendé du takwa atéfék di némafwimbu roota saré waréké
xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana némbumbu rekwa atéfék
getéfaré. 66Wa saafa yindakawun hundi xékéndé du takwa di xékélaki,Néma
DuGodwunnyankadéhambukhwe. Wungi xékélakita sarékéwarékéxékéta
di wa, “Hukémbuwun nyan yingi maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67 Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wu-

laaye té. Téndéka dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré

hératandé.
69 Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka.

Takandéka dé naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi,

naniré xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wun mwi hundi God dé nana mandéka Abraham déka hémré akwi dé

wasékéréké.
Wandénmaki dénaniré yikafre huruta naniré nanamamaduna tambambu

hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémba yata nani ané héfambu reta atéfék nukwa déka du takwa male reta

yikafre sémbutmale hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet

méni.” Wungi watandi.
77Méni wun Néma Duna du takwaré wataméni, di hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyi diré hérae Godna tambambu takatendékaka.
78 God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbuli male déka yikafre

hanyikwa ya déka getéfambu gaye nanika hanyitandé.
79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli

hwekwa yamburé xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té. Dé
du rehafi hafwambu dé re. Reta dé Israelna du takwaré Godna hundi
watendéka nukwaka dé haxé.
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2
Maria lé Jisasré héra

1Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di atéfék
Romna héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate. 2Hanja
di atéfék du takwaré handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka dé
Kwirinius Romna néma duka jémba yata Siriana héfambu dé néma du re.

3 Atéfék du takwa deka motéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré
handékénéndate. 4 Josep Israelna néma du Devitna hémémbu dé re. Devitna
motéfaBetlehemdé. BetlehemJudiambudére. JosepGalilimburekwagetéfa
Nasaretré yatakatakadédékahémnamotéfaBetlehemréyi. 5Dékayafaayiwa
wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi, bérka xi hayinjoka. Wule takwa
léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7Ye bérBetlehemémbu xakumbéka séfélakdu takwahwandaka gewundé
sukwekéndé. Bérhwahafwayingafwe. Fatika lé nyanhéranjoka lé bulmakau
bali hwandaka geré wulayi. Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé
nukwawurmbu banyitaka. Banyitakataka lé bulmakau bali hénoo sandaka
suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun

hafwa Betlehem rekwambu dé re. 9Hate téndaka dé Néma Duna ensel nak
gaye téndéka némafwi ya maki dé hanyi. Hanyindéka xéta di némafwimbu
roo. 10 Roondaka dé Godna ensel diré wa, “Guni rookénguni. Mé xéké.
Yikafre hundi watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatandi. 11 Némbule takwa hési nyan lé héra, Devitna
getéfambu. Héralénnyanwuguniré Satanéna tambambuhéraeguniré yikafre
hurute yakwa du dé. Dé God wasékendén du Krais dé. Wu nana Néma Du
dé. 12Némbuli ye wun nyanré xétanguni. Ayiwa nukwa wurmbu banyitaka
bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwae. Ye xétaka
xékélakitanguni,wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandékadi séfélak ensel bari gayediwunenselwali té. Téta angi di gwar
wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambuGodmawuli yandéka du takwanakélakhurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15 Wunde ensel wungi gwar wataka di diré yatakataka wambula wari,

Godna getéfaré. Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di
wa, “Betlehemré yitame. Nani ye Néma Du wandén jooka xétame.” 16Wungi
wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa di Maria bér Josep, wun nyanré
akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu hwandéka.
17 Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén hundika di du takwaré wa
saafa yi. 18 Wa saafa yindaka di wun hundi xékéndé du takwa atéfék di
sipsip balika hatikwaduwandan jondukadi sarékéwaréké. 19Wungi saréké
warékéndaka lé Maria lékamawulimbuwun hundi hulukita wun jonduka lé
sarékéwaréké xéké. 20Sipsip balika hatikwa duwambula yita Godna ximbu
harékéta di déka yikafre mawuli ya. Yata di wa, “Néma Du God naniré hundi
wandéka xékétaka nani wun joo atéfék nani xé.” Wungi di wa.
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Di déka xi wa Jisas
21 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun

nyanéna séfi séké. Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan
téhafi yalén nukwa dé ensel nak wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hu-

runjoka lé mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte.
Mawuli ye wun hambuk hundimbu wandén maki nukwa yindéka lé Josep
wali bér Jerusalemré yi, bér Jisasré Néma Du Godka hwenjoka. 23Néma Du
Godna hambuk hundi nak angi dé wa, “Takwa hérandan atéfék maka du
nyan Godka hwetandi.” 24 Néma Du Godna hambuk hundi nak akwi angi
dé wa, “Du wali takwa wali bérka dunya Godka hweta bér nyamwe afwi
yétékwali xiyaedékahwetambér. Nyamweafwika fatikanyamwengalaafwi
yéték hwetambér.” Maria bér Josep wun hundi wandé maki hurunjoka bér
Jerusalemré yi.

25 Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre
sémbut male huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du
takwaré yikafre hurutendéka nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya déka
mawulimbu dé wulaaye té. 26 Hanja Godna Hamwinya dé Simeonré wa,
“Méni hiyahafi re Néma Du God wasékendén du Kraisré xétaméni.” Wungi
wandéka dé wun jooka dé haxé. 27 Godna Hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téta wandéka dé tempelré wulayi. Wulayindéka bér Jisasna yafa
ayiwa Jisasréhurawulayi, Godnahambukhundiwandémakimakadunyan
Godka hwenjoka. 28Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka
tambambu hura téta dé Godna ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuli wuni xé, naniré yikafre huruta naniré hérae Godna tambambu

takatekwa duré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli

héraewuni hiyatawuni.
31 Ané nyan méni wasékemén du dé. Dé ména jémba yandét, atéfék héfambu

rekwa du takwa xétandi.
32Dé xérékékwa ya maki ané du nak téfana du takwana mawulimbu hanyi-

tandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
Wungi dé wa.

33 Jisasna yafa ayiwa Simeon wandén hundika bér saréké waréké xéké.
34 Sarékémbéka dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte.
Wakwexékétaka dé nyanéna ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé
waséke, ané du jémba yandét, Israelna séfélak du takwa xakrindat, Israelna
séfélak du takwa raméndate. Dé Godna jémba yandét séfélak du takwa
déka haraki hundi watandi. 35 Haraki hundi wata séfélak du takwa deka
mawulimbu sarékéndan hundi hafwa hafwa yatandé. Du nawulak déré
haraki saraki sémbut hurundat, nyéni xényét, nyénamawulimbu xi maki joo
xiyatandé. Wungi dé Simeonwa.

36 Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya
lé. Aserna hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé re.
Reléka héki hwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé léka du
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hiya. 37Hiyandéka lé séfélakhékihwari léduke takwa léhwa. Lékaatéfékhéki
hwari angidédumiangéyétiyétiangéyétiyétiyenakduna tambayétiyéti (84)
wungi héki hwari dé. Godna tempelmbu lé re. Reta lé wun ge yatakahafi lé.
Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka dé. Nak nukwa nak nukwa hénooka
yakérta lé God wali hundi bulé. 38 Simeon hundi Josep bér Mariaré wataka
téndaka lé yae wun nyanré xéta lé Godka diména naata lé God Jerusalemré
wambula hératendéka nukwaka haxékwa du takwaka lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura

bérNasaretréwambula yi. Nasaret Galilimbudé re. 40Wunnyannémafwi ye
dé hambuk ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka dé God déré yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41 Atéfék héki hwari Jisasna yafa ayiwa bér Jerusalemré wari Pasovana

hénoo sanjoka. 42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka
bér déré hura di wari, Pasovana hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbu
warimbékangala. 43Hukémbu Pasova hénoo sandaka nukwa yindéka di deka
getéfaréwambulayinjokayambumbuyi. Yindakadé Jisas Jerusalemémbudé
re. Rendéka déka yafa ayiwa xékélakihambambér. 44Bér bérkamawulimbu bér
wa, “Jisas ana hém wali dé yi.” Wungi wataka bér nukwa nak yambumbu
yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka hém bérka nyémayikanguka wak-
wexéké, déka. 45 Wakwexékétaka déré xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka
bér hwakéfatiké. Hwakéfatika bér Jerusalemréwambula yi, déka hwakénjoka.
46 Ye nukwa hufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu
rendéka. Dénawulak duwali Godna hundikawakwekwanémaduwali deka
nyéndékmbu reta deka hundi xékéta dé diré nak maki nak maki jonduka
wakwexéké. 47 Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta
di saréké waréké, dé deka hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa
wandéka. 48Déka yafa ayiwa déré xétaka bér waréngéné. Waréngéna lé déka
ayiwa déré wa, “Nyan, métaka méni anika wungi huru? Ani ména yafa wali
anamawuli xak yandéka animénika atéfékhafwakaani hwakéfatiké.” Wungi
lé wa.

49Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna yafana
gembu rewuka xékélakihambambéni, o yingimaki dé?” 50Wungiwandéka bér
wunmo hundika xékélakihambambér.

51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku.
Xaakwa reta dé bérka hundi xékéta dé wambénmaki huru. Hurundéka déka
ayiwawun jonduka lékamawulimbu lé saréké waréké xéké. 52 Jisas némafwi
yandéka dékamawuli laréndéka dé séfélak jonduka dé xékélaki. God akwi du
takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki
hwarimbu re. Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu
néma du dé rendéka Herot Galilina héfambu rekwa du takwaka dé néma du
rendéka,dékanyamaFilip Iturianahéfambu rekwadu takwaka, Trakonitisna
héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du rendéka Lisanias Abilenembu
rekwa du takwaka dé néma du re. 2Rendéka Anas bér Kaiafas atéfék prisna
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néma du bér re. Wun nukwa Sekaraiana nyan Jon du rehafi hafwambu
rendéka God dé déré hundi wa. 3Wandéka Jon déka hundi xékéta dé Jordan
xéri yikwambu yitaka yataka. Yitaka yatakata dé du takwaré angiwa, “Guni
hurungun haraki saraki sémbut yatakangut wuni Godna ximbu guniré guré
husandatawuni. Guni wungi yatakataka Godna ximbu guré nandingut, dé
guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 Jon wungi hurundéka hanja Godna profet déka xi Aisaia Godna
nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu

yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tam-

bambu hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka. 7Hayindénmaki séfélak du takwa Jon

diré guré husandandéte yandaka dé diré angi wa, “Guni haraki hambwena
nyangwal guni. God gunika dé némafwimbu mawuli wita dé hukémbu hu-
rungun haraki sémbut hasa hwetandé. Héndé wa, guni déka mawuli wika
yaange yingute? 8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka
yikafre joo male hurutanguni. Hurungut du takwa xéta xékélakitandi, guni
guna haraki sémbut wundé yatakangu. Guni guna mawulimbu guni wa,
‘Nani Abrahamna mandéka rembeka dé God nanika dé mawuli ye.’ Wungi
wakénguni. God mawuli yata wandét ané motu du takwaré xaakwa di
Abrahamna mandéka maki retandi. 9 Misange mi mombu haxéta dé re.
Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwamiré xéle yakitaka yambu tutandé.”

10 Jonwungiwandékadi dékahundi xékétadi déréwakwexéké, “Naniméta
yatame?” 11Wungi wandaka dé diré wa, “Guni nukwa wur yéték héra re,
guni nak nukwawur hafi du takwaka hwetanguni. Guni hénoohura re, guni
hénoo yike du takwaka hwetanguni.”

12Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya,
dé diré guré husandandéte. Yae di déré wa, “Wakwekwa du, nani méta
yatame?” 13 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Romna gavman guniré
wandanmaki male yéwa hératanguni. Nawulak akwi hérakénguni.”

14Wunhundiwandékadi xiwarekwadunawulak déréwakwexéké, “Nani
yingi maki dé? Nani méta yatame?” Wungi wandaka dé diré wa, “Guni
du takwaka hambuk yata deka yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka
yénataka hundi wata deka yéwa hérakénguni. Guni jémba yata héranguka
yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jonwungi hurutawungiwandéka atéfék du takwa sarékéwaréké xékéta
dekamawulimbudiwa, “JonwunnaniréyikafrehurundéteGodwasékendén
du Krais dé, o yingi maki du dé?” 16 Wungi sarékéndaka dé Jon diré wa,
“Wuni guniré Godna ximbu guré wuni husanda. Wuna hukémbu yatekwa
duna hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Yingi maki nae wuni
déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka jémba yanjoka hurufatikétawuni.
Wuna hukémbu yatekwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna
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haraki saraki sémbut hérae yambu tutandé. 17 Du wit hérae yikafre wit sék
héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu takataka di séfi yaki.
Hurundén maki wuna hukémbu yatekwa du wungi hurutandé. Dé déka du
takwaré hérae hura ye déka gembu takataka, haraki saraki sémbut hurukwa
du takwaré hérae yambu tutandé.”

18 Jon wun hundi du takwaré wata dé Godna hundi nawulak akwi dé wa,
dekamawuli jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19 Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi
rendéka dé déka takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélak haraki
saraki sémbut akwi dé huru. 20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandéka
Herot dé ané haraki saraki sémbut akwi dé huru. Dé wandéka déka du di
Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22 Hanja Herot Jonré séndé gembu takandate wahafi yandén nukwa
Jon déka yandé atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé
Jisasré akwi guré husanda. Husandandéka téta God wali hundi buléndéka
nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki dé Jisaska gaya.
Gayandéka hundi nak Godna getéfambu dé wa, “Méni wuna nyan méni.
Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du
takwa di dékawa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé. 24Heli Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé.

Livai Melkina nyan dé. Melki Janaina nyan dé. Janai Josepna nyan dé.
25 Josep Matatiasna nyan dé. Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna
nyan dé. Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina nyan dé. 26 Nagai Matna
nyan dé. Mat Matatiasna nyan dé. Matatias Semenéna nyan dé. Semen
Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé. 27 Joda Joananéna nyan dé. Joanan
Resana nyan dé. Resa Serubabelna nyan dé. Serubabel Sealtielna nyan dé.
Sealtiel Nerina nyan dé. 28Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi
Kosamna nyan dé. Kosam Elmadamna nyan dé. Elmadam Erna nyan dé.
29 Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser Jorimna nyan dé.
Jorim Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. 30 Livai Simeonéna nyan
dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna nyan dé. Josep Jonamna nyan dé.
JonamEliakimnanyandé. 31EliakimMeleananyandé. MeleaMenananyan
dé. MenaMatatana nyan dé. Matata Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan
dé. 32Devit Jesina nyan dé. Jesi Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan dé. Boas
Salmonéna nyan dé. SalmonNasonéna nyan dé. 33Nason Aminadapna nyan
dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé. Arni Hesronéna
nyan dé. Hesron Peresna nyan dé. Peres Judana nyan dé. 34 Juda Jekopna
nyan dé. Jekop Aisakna nyan dé. Aisak Abrahamna nyan dé. Abraham
Terana nyan dé. Tera Nahorna nyan dé. 35Nahor Serukna nyan dé. Seruk
Reuna nyan dé. Reu Pelekna nyan dé. Pelek Eberna nyan dé. Eber Selana
nyan dé. 36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan Arpaksatna nyan dé. Arpaksat
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Siemna nyan dé. Siem Noana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé. 37 Lamek
Metuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna nyan dé. Jaret
Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé. 38Kenan Enosna nyan
dé. Enos Setna nyan dé. Set Adamna nyan dé. AdamGodna nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata
wandéka dé Jordan xéri yatakataka dé yi. Yindéka Godna Hamwinya dé
déré hérae hura yi, du rehafi hafwaré. 2 Hura yindéka dé wun hafwambu
dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan dékamawuli hurukwexé. Wunde
nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi yandékawunde nukwa
yindéka hukémbu dé Jisasré hénoo ya. 3 Yandéka dé Satan déré wa, “Méni
Godna nyan xe méni wamét ané motu waleka bret xakutandé.” 4 Wungi
wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du
takwa hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi. Wun hundi xékéta
motu bret xakundéte yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari. Hura wara dé
déréanéhéfambu tékwaatéfékgetéfabariwakwe. 6Wakwetadédéréwa, “Ané
héfambu tékwa atéfék getéfa, wun getéfambu rekwa atéfék du takwa atéfék
jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni wun jondu du nakré hwenjoka
mawuli ye, wu hwetawuni, wun duka. Hwewut dé dika néma du retandé.
7Méni wunika hwati séta wuna ximbu harékémét, wuni ané jondu ménika
hwetawuni. Hwewutméni dika néma du retaméni.” 8Wungiwandéka déwa,
“Yingafwe. Godna nyingambu hayindén hundi angi dé: Ména néma du God
male dé. Méni déka hwati séta déka ximbumale harékétaméni. Harékéta déka
jémbamale yataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura
waradéré dé tempelnadawi gembu taka. Takatakadédéréwa, “MéniGodna
nyan xeméniméwuréfékanandi. 10Wun jookaGodnanyingambuhayindén
hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12Wungiwandéka déwa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi déwa:
Méniména néma du Godré yamba hurukwexékéméni.” 13Wungi wandéka dé
Satan nak jémba yandéte Jisasréwahambandé. Wahafi yata déré yatakataka
dé déré wambula hurukwexétendéka nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14GodnaHamwinya Jisasnamawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré

wambula yi. Yindéka wun héfambu tékwa atéfék getéfambu di déka wa saafa
yi. 15Dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye du takwaré dé Godna hundi
wa. Wandéka di atéfék Jisasna ximbu haréké.

Nasaret di Jisaska hu hwe
16 JisaswungihurunaharanayadéNasaretmbuxaku. Hanjayikamanyan

re dé yafa ayiwawali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun nukwa
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Nasaretréwambulayedéwungetéfambu re. RetabakahwanukwadéGodna
hundi buléndaka geré wulayi. Atéfék baka hwa nukwa wulayindéka maki
ye dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye re dé Godna hundi
nyingambu xéta wanjoka dé raama té. 17 Téndéka di profet Aisaia hayindén
nyinga déka hwe. Hwendaka lae dé xé, ané hundi rendéka. Xéta dé diré angi
wa:
18NémaDuGodwuniré déwaséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré

wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19NémaDuGodwuniré déwaséke,wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka

héki hwarika hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka

hwe. Hwetaka wun hundina moka diré wakwenjoka dé re. Rendéka wun
gembu rekwa atéfék du takwa di déré male xé. 21 Xéndaka dé diré wa,
“NémbuliGodna nyingambu rekwa hundimwi hundi dé ya. Yandékawundé
xékéngu.” 22 Wungi wandéka di wun hundi xékéta di waréngénéta déka
hundika saré sarékéna. Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre hundi dé wa.”
Wungi wataka di wa, “Wun du Josepna nyan dé. Yingi maki nae dé wun
yikafre hundi wa?”

23 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wafewana guni ané sa-
taku hundika wuniré angi watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré
yikafre hurutaméni.’ Wungi wata wafewana guni angi akwi watanguni?
‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa. Yamén maki male méni ména
motéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana. 24 Mwi hundi wuni
guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka deka motéfambu
rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya. 25Mé xéké. Hanja profet
Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé takwa di re. Wun nukwa héki
hwari hufuk bafu nawulak akwi rendaka wali giyahambandé. Giyahafi
yandéka atéfék getéfanémafwihénookadi hiya. 26HiyandakaGodElaijaréwa-
hambandé, dé ye Israelmbu rekwa du hiyandé takwaré yikafre hurundéte.
God Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu rekwa du hiyandé takwa hésiré
yikafre hurundéte. Lé Saidonmbu rekwa getéfa déka xi Sarefatmbu lé re.
27Ané hundi akwimé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélakwalisufu
hurundédu Israelmbudi re. RendakaElisadiréhuréhalékéhambandé. Natafa
male duré dé huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak déka xi
Naman dé. Wun du Israelna du yingafwe.”

28 Godna hundi buléndaka gembu rendé du takwa Jisas wandén hundi
xékétaka di xékélaki. Jisas wungi wata diré dé haraki hundi wa. Wungi
xékélakita di némafwimbu biya mawuli wi. 29Mawuli wita raama di Jisasré
huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra hura gwande di déré deka getéfa
tondén némbuna takumbu hura yi. Déré némbumbu yakisandanjoka di déré
wungiré hura yi. 30 Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké. Dé deka
nyéndékmbu ye diré yatakataka dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28
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31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande
ye xaakwa dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré
wulaaye dé du takwaré Godna hundika wakwe. 32 Hambuk yata dé diré
Godna hundi wa. Wungi wandéka di xékéta waréngéna di déka hundika
saréké waréké. 33Haraki hamwinya hura téndé du nak dé re wun gembu.
Rendéka dé haraki hamwinya hambukmbu wa. 34 Wata dé wa, “Méni
Nasaretna du Jisas. Méni naniréméta yataméni? Naniré haraki hurutaméni,
o yingi maki dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du
méni.” 35Wungi wandéka dé wa, “Méni makété. Wun duré yatakataka mé
yaange yi.” Wungi wandéka dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri.
Xakrindéka dé déré haraki huruhafi ye déré yatakataka dé yi. 36 Yindéka
atéfék du takwa xéta waréngénéta di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du
métakina hundi dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki
hamwinyaré wandéka di wunde du takwaré yatakataka di yi.” 37 Wungi
wandaka di wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.

Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wu-
layi. Saimonéna nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa.
Hwaléka di Jisasré wa, dé yae léré huréhalékéndéte. 39 Wandaka wulaaye
lé hwalén wali téta dé wun barré hambukmbu wandéka dé léka bar hényi.
Hényindékawule takwa bari raama lé hénoo humbwe lé dika hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di
Jisaskahurayi. Hurayindakadédéka tambambuwundu takwanyangwalré
hurundéka di wambula yikafre ya. 41 Yandaka dé haraki hamwinyaré
wandékadi séfélakdu takwaréyatakatakayaangeyi. Yitadiwa, “MéniGodna
nyanméni.” Wungi wata di xékélaki, dé God wasékendén du Krais dé. Wungi
xékélakindaka dé diré hambukmbu wa, di wun jooka hundi wandamboka.
Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42Ganémbambu raamadé Jisaswungetéfayatakatakadédurehafihafwaré
yi, God wali hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké. Hwaka di
déré xéta di wa, “Méni nani wali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.”
43Wungiwandakadédiréwa, “Wuninawulakgetéfaréakwi yeGodnahundi
watawuni, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. God wun jémba
yawute wandékawuni ya.” 44Wungi wataka Galilina héfa yatakataka ye dé
Judiana héfambu yitaka yatakata dé Godna hundi buléndaka gembu Godna
hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1 Nak nukwa Jisas Genesaretna tukweseke tufwa nakmbu téndéka di
séfélak du takwa yae hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna hundi
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xékénjoka. 2 Téndaka dé xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu rembéka.
Xéri hamwi wurukwa du wun gunjambé takataka di mara yakwanyi. Yak-
wanyita téndaka deka gunjambé yéték rembéka dé xé. 3 Xéta dé gunjambé
nakmbu waré. Wun gunjambé Saimonéna gunjambé dé. Wara reta dé
Saimonré wa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye nyambambu téléte.
Wandékawungi yandéka dé wule gunjambémbu reta dé tufwambu téndé du
takwaré Godna hundika wakwe.

4 Hundi wataka dé Saimonré wa, “Gunjambé mé nyamba tukwesekeré
hura wulaaye méni ména du wali guni mara yakisande guni xéri hamwi
nawulak wurutanguni.” 5 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, némbule gan
nani hambuk jémbanani ya. Yata nani xérihamwi nawulakwuruhambame.
Waménka sarékétawunimarawambula yakisandatawuni.” 6Wungiwataka
mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru. Wurundaka mara nékétinjoka
dé huru. 7 Hurundéka di nak gunjambémbu rendé duka wa, di yae di
wali hurundate. Wandaka yandaka di gunjambé yétékmbu xéri hamwi
témbéra husale. Husalendaka bér gunjambé yéték guré nandinjoka huru.
8Hurundékaxétadé Saimon Jisasnamanmombuhwati se dédéréwa, “Néma
Du, méniwuniré yatakataka yitaméni. Wuni haraki saraki sémbut hurukwa
du wuni. Wuni wali yamba tékéméni.” 9Dé séfélak xéri hamwi wurundanka
sarékéta waréngéna dé wungi wa. Dé wali gunjambémbu rendé du akwi di
waréngéné. 10 Sebedina nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné.
Bér Saimon wali jémba yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé
déréwa, “Rookéméni. Méni xérihamwihuruménmakiméniwuna jémba yata
méni du takwaré hérataméni, di wuna hundi xékéndate.” 11Wungi wandéka
di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra husawarétaka di deka atéfék
jondu yatakataka di dé wali yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambuwalisufu hurundé du nak
dé re. Séfélak wasi dé té déka séfimbu. Wun du Jisasré xéta dé yae hwati
se wandé daata dé déré wa, “Néma Du, wuni yikafre yawute méni mawuli
yata wamét, wuni yikafre yatawuni.” 13 Wungi wandéka dé déré tam-
bambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yamétewuni mawuli ye. Méni yikafre
yataméni.” Wungi wandéka déwunwalisufu hétékéndéka déwun du yikafre
ya. 14 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak duré yamba
wakéméni. Méni priska ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé.
Xéndétméni yikafre yaménkaméniMoses hanjawandénmaki Godka hamwi
hwetaméni. Hwemét nak du takwa xétawalisufu hétékéndankaméni yikafre
yaménka xékélakitandi.” Wungi wandéka dé yi. 15 Jisas wungi yandéka séfélak
getéfambu séfélak du takwa di Jisaska hundi bulé. Buléta séfélak du takwa di
Jisaska ya, dékahundi xékéta Jisasréwakwexékéndatdé séfimaliharaki yandé
du takwaréhuréhalékéndéte. 16Yandakadé séfélaknukwadiré yatakatakadé
du rehafi hafwaré ye wumbu dé Godwali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17Naknukwadé Jisas du takwaréGodnahundikawakwendékadi Farisina
du nawulak, hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde
du Galilina héfambu rekwa atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa
nawulakgetéfaakwi,wundegetéfambudiya. YaerendakadéNémaDuGodna
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hambuk Jisasnamawulimbuwulaaye téndéka dé du takwaré dé huréhaléké.
18Huréhalékéndéka du nawulak dimatamba lékémbandé du nakré jambémbu
yate hura ya. Yate hura yae di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu takanjoka
di mawuli ya. 19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké.
Sukwekéndéka déré hura wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di
ge dawiré wara di ge nyéndékmbu féra. Férae di wun du hwandén jambémbu
yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu. Husanda di
Jisasna makambu taka. 20Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu
di wa, dé wun duré hali huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun duré wa,
“Wuna nyayika, wuni hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwi wungi
di di hafu buléta di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan
haraki saraki sémbutyakwanyitandé. Wundudéwa, ‘Wunihuruménharaki
saraki sémbutwundé yakwanyiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi wa,
débakadudé.” 22Wungiwandaka Jisas dekamawuliré xékélakitadédiréwa,
“Métaka guni gunamawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni. 23Méta
hundi haliwawu? Wunihuruménharaki saraki sémbutwundéyakwanyiwu
o méni sé raama féta yi? Méta hundi wawut guni wawun hundika mwi
hundi xékélakitanguni? 24 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan
haraki saraki sémbut hali yakwanyiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni.
Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute wuni ané hundi némbuli déré
watawuni.” Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méni sé
raama ména jambé hérae hura méni ména geré yi.” 25 Wungi wandéka dé
atéfék du takwana makambu bari ramé. Raama dé hwandén jambé hérae
Godna ximbu harékéta dé déka geré hura yi. 26 Yindéka xéta di atéfék du
takwa waréngéné. Waréngéna Godna ximbu harékéta némafwimbu roota di
wa, “Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27 Hukémbu Jisas ye dé xé Romka yéwa héraakwa du nak yéwa hérandaka
gembu rendéka. Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méni
wuni wali mé ya.” 28Wungi wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé
Jisas wali yi.

29Livai ye dé Jisaska némafwihénoohuru, déka gembu. Hurutakawandéka
di Romka yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bér wali
hénoo sa. 30Sandaka di Farisina dunawulak, deka xékélelakikwadunawulak,
wungi di Jisasna duré haraki hundi wata di wa, “Métaka guni Romka yéwa
héraakwaduwali, haraki saraki sémbuthurukwaduwali, guni hénoohulingu
sa?” 31Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Bar hiyahafi
yakwa du takwa doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka yi.”
32Wungiwataka déwa, “Wuni du takwana harakimawuliwuni huréhaléké.
Haraki mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka
wunika yae wuna hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du
takwaka saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God
wali hundi bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di
God wali hundi bulé. Farisina du akwi wungi male di ya. Ména du wungi
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yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo hulingu sandakandé. Métaka ména
du di hénooka yakérhafi ye?” 34Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi
angi wa, “Du nak takwa hérandét, di hénoo humbwe yikafre mawuli yata
hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka yakértandi? Di satandi. Takwa
hérandédudiwali rendét,diyikafremawuli yata satandi. 35Hukémbunukwa
nawulak xakundat, takwa hérandé du diré yatakataka yindét di hénooka
yakértandi.”

36 Wun hundi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa, “Du
takwa huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé
hundafanéhafindi. Di huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu
tékwa moforé hundafanétaka hukémbu gumbu yakwanyindat, huli nukwa
wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka dé nyo nukwa wurmbu
némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur wali jémba
yamba tékémbér. 37 Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu
huli wain hulingu wukasandahafindi. Wungi wukasandandat, wun meme
balina séfinyo ye télaméndétwain hulingu atéfék yitandé. Yindétwunmeme
balina séfi wambula yikafre yamba yakéndé. 38Huli meme balina séfimbu
wukasandandat, huli wain hulingu jémba tétandé. 39 Talena wain hulingu
sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék yatandi. Hélék yata di wa,
‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit tékwa yawi nakmbu yi.
Yita déka duré hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka tambambu
lékekita di wit sék sa. 2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta di diré wa,
“Guni witna humbu hutukwe tambambu lékekita guni jémba ya, baka hwa
nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwa jémba
yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa nukwambu?” 3Wungi
wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén sémbutka di
Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja Devit
déka du wali hénooka hiyandaka dé 4 Godna geré wulaaye wun gembu
prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan bret dika hwendate. Wak-
wexékéndéka hwendéka Devit wun bret déka duka hwendéka di atéfék sa.
Wungi huruta di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi
angi dé wa, ‘Pris male Godka hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo
yamba sakéndi.’ Wungi dé hambuk hundi wa.” 5Wungi wataka dé diré wa,
“Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka wuni néma du re.” Wungi dé
Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6Baka hwa nukwa nakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye
dé du takwaré Godna hundika wakwe. Wun gembu yika tamba haraki
yandé du nak dé re. 7Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di
wun gembu reta di Jisasré xé. Dekamawulimbu diwa, “Jisas baka hwa nuk-
wambu wun duré huréhalékétandé, o yingafwe? Déré huréhalékéta dé nana
hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét, nani déré duna makambu
takatame.” 8 Wungi wandaka dé deka mawuli dé xékélaki. Xékélakita dé
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tamba haraki yandé duré wa, “Sé raama ye deka makambu témét, atéfék
méniré xénda.” Wungi wandéka dé raama dé wumbu té. 9 Téndéka dé Jisas
diré wa, “Wuni guniré hundi nak wakwexékétawuni. Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Baka hwa nukwambu nani yikafre joo yatame, o haraki
sémbut hurutame? Baka hwa nukwambu hiyanjoka hurukwa du takwaré
yikafre hurutame, o diré xiyatame?” 10Wungi wataka di nak nakré xétaka
déwun duréwa, “Ména tambamé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba
huritékéndéka dé wambula yikafre ya. 11 Yandéka di némafwimbu mawuli
wita di hafu buléta di wa, “Nani Jisasré méta yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wun nukwa Jisas God wali hundi bulénjoka dé némburé wari. Ware gan
déGodwali hundi bulé. Hundi buléndéka dé xitélaké. 13Xitélakéndékanukwa
xalendéka dé déka duka wandéka di ya. Yandaka dé du tamba yétimanmbu
yéték wungi diré dé waséketa dé ané xi dika hwe, aposel dé. 14Deka xi angi
dé: Saimon. Déka Jisas dé nak xi hwe, Pita. Saimonéna bandi, Andru. Jems.
Jon. Filip. Bartolomyu. 15Matyu. Tomas. Alfiusna nyan, Jems. Saimon. Dé
hanja atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma du rendémboka
hélék wuni ye.” 16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré
mama duka hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas déka du wali naande ye dé bwiyande hafwa nakmbu dé té. Déka

séfélak du dé wali téndaka séfélak du takwa di akwi di té. Di Jerusalem,
Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa, Tair, Saidonmbu akwi di ya. Tair,
Saidon akwi némafwi xéri tufwambu bér té. 18 Wunde du takwa nawulak
Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa nawulak bar hiyae di dé
diré huréhalékéndéte di ya. Wunde du takwaré nawulak haraki hamwinya
hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé wandéka yaange yindaka di wunde
du takwa yikafre ya. 19 Yandaka dé wandéka di xékélaki. Jisasna hambuk
némafwi yandéka dé diré huréhaléké. Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré
séngétakanjoka di mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diréwa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna
hémémbu renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni
yikafre mawuli yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo
satanguni. Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guni némbuli géraakwadu takwa, hukémbu guniwangitanguni. Wangiten-
gukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

22 “Mé xéké. Wuni Duna Nyan rewuka guni wuna hundika guni xéké. Du
nawulak wuna mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré
harakihundiwataguniréangiwatandi, ‘Guniharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa guni.’ Wungi wandat, guni yikafre mawuli yatanguni. 23Hanja
wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di haraki huru. Diré wungi
haraki hurundanka sarékéta di guniré wungi haraki hurundat guni yikafre
mawuli yatanguni. HukémbuGod déka getéfambu guniré némafwimbu yikafre
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hurutandé. Hurutendékaka guni yikafre mawuli yata némafwimbu mawuli
sawuli yatanguni.

24 “Guni xérénjuwi mama du takwa, guni guna yikafre jondu wundé
hérangu. Héraata guni jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika
yandét, guni jémba yamba rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na.
Hukémbu xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guni wangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu haraki mawuli
xékéta gératanguni.

26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni.
Hanja gunamandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli
rekwa du guna ximbu harékéndat, wafewana guni akwi yénataka hundi
wakwa du guni re? Némbuli rekwa du guna ximbu harékéndat, xakéngali
gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wunhundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa
du takwa, guniré wuni we. Guni guna mama duka némafwimbu mawuli
yatanguni. Gunika némafwimbu hélék yakwa du takwaré yikafre huru-
tanguni. 28 Gunika haraki hundi wakwa du takwaka guni Godré wak-
wexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. Guniré haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé dika yikafre
mawuli hwendéte. 29 Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu gu-
niré xiyandét, guni waleka baka tétanguni, dé guna saawimbu aki tamba
sakumbuxiyandéte. Dunakgunanukwawurhérandét, guni gunasandawur
akwi déka hwetanguni. 30 Du nawulak guniré joo nakéka wakwexékéndat,
guniwun joo dika hwetanguni. Di guna joo hérandat, guniwun joowambula
héranjoka diré wakénguni. 31 Nak du guniré yikafre hurundate mawuli
yangukamaki, guni diré wungi yikafre hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbumawuli yakwa du takwakamale némafwimbu
mawuli yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa akwi di dika némafwimbu mawuli yakwa du tak-
waka di némafwimbumawuli ya. 33Guni guniré yikafre hurukwadu takwaré
male guni yikafre hurungut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe.
Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di wungi huru. 34 Guni
nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak hwengut, méta
yikafre jémbaguni ya? Wuyingafwe. Haraki sémbuthurukwadu takwaakwi
di nawulakdu takwaka jondudi hwe, di hasahwendate. 35Guni gunamama
duka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni diré yikafre hurutanguni.
Huruta guni dika joo hweta wun joo hasa hwetendakaka sarékékénguni.
Guni wungi hurungut, némafwi hambuk yakwa God gunika watandé, ‘Di
wuna nyangwal di.’ Wungi wata guniré yikafre male hurutandé. Hurundét
guni jémba retanguni. Guna yafa God dé saréfa na, déka sarékéhafi yata
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka. 36Dé dika saréfa nandékamaki,
guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5
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37 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan
jooka sarékéta guni diré haraki hundi wahafi yata bari angi wakénguni,
‘Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi
wahafi yangut, God hurungun jonduka sarékéta dé akwi bari angi yamba
wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni.’ Wungi yamba
wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di hurundan
haraki saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hu-
rungun haraki saraki sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba
sarékékéndé. 38Guni du takwaka jondu hwetanguni. Hwengut God gunika
hwetandé. Dé hwengunré sarékéngwanda dé séfélakmbu hwetandé. Guni
nawulak du takwaré yikafre hurunguka maki God guniré yikafre huru-
tandé.”

39Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé
du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwetandé, o yingafwe?
Wungi yingafwe. Déré wakwenjoka ye bér yituku wekwambu xakritambér.
40 Skulka yikwa nyangwal di baka du maki di. Diré wakwekwa du dé deka
némadudé. Dédiréwakwendét jémbaxékétahukémbuwundenyangwal diré
wakwendé dumaki néma du retandi.”

41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni
guna nyayikana damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna
damambu hwakwa némafwi bangiré xéhafi ye? 42Guna damambu hwakwa
bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna nyayikaka watanguni, ‘Wuni
ména damambu hwakwa yikamamikulanyi hérekitawuni.’ Wungi wata guni
yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa némafwi bangi hérekitaka jémba
xe hukémbu guna nyayikana damambu hwakwamikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé
xéké. Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre sék
xakéhafindi. 44 Nani misékré xéta nani xékélaki. Méta mi yikafre mi dé?
Méta mi haraki mi dé? Nani xékélaki. Rami yoombu nani jangéra gélihafime.
Jufwembu nani wana sék gélihafime. 45 Mika xékélakimbeka maki, nani du
takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani xékélaki. Yikafre du deka
mawulimbu yikafremawuli male xalendéka di yikafre hundi buléta yikafre
sémbuthuru. Haraki saraki du dekamawulimbuharaki sarakimawulimale
xalendéka di haraki saraki hundi buléta haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni
wuna hundi xékéhafi ye. Métaka guni wungi wata wuna hundi xékénjoka
hélék ye? 47 Wunika yata wuna hundi xékéta wawun maki hurukwa du
takwa di ané du maki di. 48 Dé yikafre ge tonjoka dé némafwi wekwa xa.
Xataka motumbu dé hwaar se. Setaka hambuk yandéka yikafre ge dé to.
Tondéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka wun ge xakriham-
bandé. Hambuk ye jémba dé té. 49Wuna hundi baka xékéta wawun maki
huruhafi yakwa du takwa di ané du maki di. Dé ge bari tonjoka dé hwaar
baka xataka. Xatakataka dé ge jémba téndéte sarékéhafi yata dé wekwa
xahambandé. Xahafi yandéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka
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déwun ge bari xakri. Xakrindéka hwe yae lé wun geré yate hura yi.” Wungi
dé Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaréwunhundiwatakadéKaperneamréyi. 2Wungetéfambu
dé Romna xi warekwa duna néma du nak dé re. Dé déka jémba yakwa du
nakékadénémafwimbumawuli ya. Yandékadédéka jémbayakwadubarhiyae
dé hiyanjoka huru. 3Hurundékawun néma du dé xéké, Jisas wun getéfambu
rendéka. Xékétakadé Judananémadunawulakréwandékadi Jisaska ya, dé di
wali ye déka jémbayakwaduréhuréhalékéndéte. 4Yaedi déréwa, “Wundudé
yikafre du dé,méni déré yikafre huruméte. 5Dé nani Judaka dé némafwimbu
mawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge dé to, nanika.” 6Wungi wandaka
dé Jisas deka hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka yandéka xi
warekwadunanémadudékanyayikanawulakréwandékadi yae Jisasrédéka
hundi angi wa, “Néma Du, wuni baka du wuni re. Méni néma du méni re.
Wungi reta méni wuna geré yamba xalekéméni. 7Wungi rewuka sarékéta
wuni ménika yahambawuni. Méni baka wamét wuna du wambula yikafre
yatandé. 8Wuni akwi nak duna ekombu reta, nawulak xi warekwa duka
néma du re. Wuni du nakré ‘Sa yi’wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’wawuka
dé yae. Wuna jémba yakwa duré ‘Ané jémba mé ya’ wawuka dé wun jémba
ya.”

9 Jisas wun hundi xékétaka dé wun duka némafwimbu waréngéné.
Waréngéna waleka déka hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré
wuni we. Wun du wunika jémba male sarékéndékangala wuni nawulak
hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi xéhambawuni.” 10 Wunde hundi
hura yindé du di geré wambula ye wulaaye di xé, néma duna jémba yakwa
duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11 Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak

du takwa akwi, déka du akwi, di dé wali yi. 12 Ye wun getéfana wulayi
gwande yambumbu xakunjoka yandaka di hiyandé bweku du nakré yata
xale. Déka ayiwa dérémale lé héra. Nak nyan akwi yingafwe. Wule takwana
du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du takwa di wule takwa
wali yi. 13 Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé léré
wa, “Gérakényéni.” 14 Wungi wataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura
té. Téndéka di jambé yatandé du té. Téndaka dé wa, “Wayikana du, méniré
wuni we. Méni sé ramé.” 15Wungi wandéka dé hiyandé du raama reta dé
hundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré déka ayiwakahwe. 16Hwendékadi atéfék
du takwa waréngéna némafwimbu roota di Godna ximbu haréké. Harékéta
di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé xaku.” Wungi wata di
wa, “Némbuli God déka du takwaré yikafre hurunjoka dé ya.” 17Wungi di
Jisas hurundén jookawa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé atéfék
Judiana hafwambu, walémbambu rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19
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18 Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré
Jisas hurundén atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték
yambéka dé bérré wa, 19 “Béni Jisaska ye béni déré angi wakwexékétambéni,
‘Méni hukémbu yatekwa du méni wana yingafwe wana? Nani nak duka
haxétame wana?’ Wungi déré watambéni.” 20Wungi wandéka ye bér Jisas
rendénmbu xaakwa bér wa, “Guré husandakwa du Jon aniré wandéka ani
ménika ya. Ané hundi méniré wakwexékénjoka ani ya. Méni hukémbu
yatekwa duméniwana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?”

21Wunnukwadé Jisas bar hiyaakwa séfélakdu takwaakwi, séfimaliharaki
yandé séfélak du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak du tak-
waré akwi déhuréhaléké. Huréhalékadédamahiyandédu takwaréwandéka
di wambula jémba xé. 22 Jisas wungi hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni
wambulayebénixétaxékéngun jonduka Jonréwatambéni. Damahiyandédu
takwa wambula xéndaka di man haraki yandé du takwa yikafre ye di yitaka
yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka di waan héténdé du
takwa di hundi xéké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama
re. Jambangwe du takwaré wuni Godna hundi wa. 23Wunika yétékmawuli
sarékéhafi yakwa du takwa di yikafremawuli yata jémba retandi.” Wungi dé
Jonéna duré wa.

24 Jisas wungi wandéka Jonéna du yéték yimbéka dé Jisas wumbu rendé
séfélak du takwaré Jonka angi wa, “Guni métakina jooré xénjoka guni du
rehafi hafwaré yi? Guni mur yata funyi hwaakwa suwaré xénjoka guni yi
wana? 25Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Yikafre nukwa wur
sandakwa duré xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwa wur sandata
yikafre jondu hura tékwa du di néma duna yikafre gembu di re. 26Guniméta
jooré xénjoka guni wungi gwande? Profet nakré wana? Xéxé, Jon profet nak
dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe. 27 Jonka ané hundi Godna
nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal
maki rekwa du takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wunhundiwandéka diwumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa
héraakwa du akwi di wun hundika yikafre mawuli ya. Hanja wunde du
takwa di Jonéna hundi xékéndaka Jon diré guré husanda. Husandandénka di
Jisasnahundi xékétakayikafremawuli yatadiwa, “Godna sémbutyikafredé.”
30Wungiwandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa du akwi di Godmawuli
yandékamakimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja akwi di Jonéna hundika hu
hwendaka Jon diré guré husandahambandé.

31Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka
yingi maki watawuni? Di héndéngala di? 32 Di amembu reta nak nakéka
wakwa nyangwal maki di. Wunde nyangwal di nak nakéka angi wata re,
‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar wambeka
guni gérahambanguni.’ 33Wundenyangwalwandakamaki, guré husandakwa
du Jonyaedébret akwiwainhulinguakwi sahafiyandéka guni dékaangiwa,
‘Haraki hamwinya déka mawulimbu dé té.’ 34Wungi wanguka Duna Nyan
yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi sandéka guni déka angi wa, ‘Mé xé.
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Wun du dé séfélak hénoo séfélakwain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka yéwa
héraakwa haraki du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali
reta dé deka nyayika dé re.’ 35Wu yak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du
takwa God hurundén sémbutka yawundu natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36 Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo
sandéte. Wandéka yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé hénoo
sa. 37 Dé wun Farisina gembu sata hwandéka lé haraki saraki sémbut
hurukwa takwa hési lé wun getéfambu reta lé xéké. Xékétaka lé motumbu
tandan yikama andé hura ya. Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu
dé té. 38 Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta déka man mombu téta
géraata lé lékaménengu dékamanmbu bleké. Blekétaka lé léka anéngambambu
tékwa séményinémbémbu lé dékaman létéké. Létékétaka séfélak yambu lé déka
manré tamaruta lé yikafre yama xaakwa hulingu lé déka manmbu bleké.
39 Blekéléka Jisas yandéte wandé Farisina du xéta dé déka mawulimbu angi
wa, “Wun du profet reta dé déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi
xékélakitandé. Wu, lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi
wanjoka wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa du, méni
mé wa.” 41 Wungi wandéka dé wa, “Du yéték bér nak dumbu yéwa baka
héra. Nak du dé séfélak (500) nukwana yéwa héra. Nak du dé nawulak
(50) nukwana yéwa male dé héra. Hérambéka hukémbu dé haxé, wun yéwa
hasa hwembéte. 42 Wumbére du yéték bér déka yéwa hasa hwenjoka bér
hurufatiké. Hurufatikémbéka dé bérré baka yikafre huruta dé wa, ‘Reséndé.
Wun yéwaka wambula yamba sarékékéwuni.’ Wungi wandénka yingi méni
saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa hwendé duka némafwimbu mawuli
yatandé?” 43WungiwandékadéSaimonwa, “Séfélakyéwahérandédu. Wungi
wuni saréké.” Wungi wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44 Wun hundi wataka Jisas wule takwaka waleka dé Saimonré wa, “Ale
takwaré méni xé? Wuni ména geré gwandewuka méni hulingu nawulak
wunika hwehambaméni, wuna man yakwanyiwute. Ale takwa lé léka
ménengumbuwuna man yakwanyita lé léka némbémbu lé létéké. 45Méniwu-
niré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule takwa yae lé wuna
manré wambula wambula tamaruta re. 46 Méni wuna anéngambambu wel
hulingu blekéhambaméni. Lé yikafre yama xaakwa hulingu wuna manmbu
lé bleké. 47 Wungi maki wuni méniré we. Hurulén séfélak haraki saraki
sémbutwundéhérekiwu. Hérekiwunka léwunikanémafwimbumawuli ya. Déka
yalefu haraki saraki sémbut hérekiwun du dé wunika yalefumbu mawuli dé
ye.”

48 Wungi wataka dé wule takwaré wa, “Hurunyén haraki saraki sémbut
bu yakwanyiwu.” 49Wungi wandéka di dé wali hénoo sata rendé du di hafu
buléta di wa, “Yingi maki dé? Dé haraki saraki sémbut hali hérekindé wana?”
50Wungi wandaka dé Jisas wun hundi hasa wahafi yata dé wule takwaré
wa, “Nyéni wunika jémba sarékényékaka wuni nyéniré yikafre huruta nyéna
haraki saraki sémbut héreki. Nyéni sa ye nyéna mawuli nakélak mé téndé.”
Wungi dé léré wa.
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8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Déka du tamba yéti man yéték di dé wali yindaka
2 takwa nawulak akwi di dé wali yi. Hanja wunde takwa nawulak di bar
hiyandaka nawulak haraki hamwinya deka mawulimbu téndéka dé Jisas di
atéfékré huréhaléké. Wunde takwa hési Maria lé. Léka di wa Makdalambu
yalé takwa lé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di lékamawulimbu re di léré yatakataka yaange yi. 3Hési takwa akwi
léka xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa déHerotna geka hatikwa du dé. Hési
takwa Susana lé. Séfélak takwa akwi di diwali yi. Wunde takwadi dekahafu
yéwa hénoo hérae di Jisas déka duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4 Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak
getéfambu di ya. Yandaka dé diré ané sataku hundi wa: 5 “Du nak dé déka
yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi. Ye yawulalama yakindéka di
wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakrindaka du takwa yitaka yatakata
di yambumburendéwit sékmbuxaki. Xakindakadi afwiyaehéraedi sa. 6Wit
sék nawulak motu wali rendé héfambu di xakri. Xakre bari takélakawara di
bari yalinga talinga ye di hiya, wun héfambu hulingu téhafi yandénka. 7Wit
sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura
dé yakétéfi. 8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re
di jémbawara di séfélak yikafre sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka du wun sataku hundika déré wak-
wexéké. 10Wakwexékéndakadédiréwa, “Goddéyawunduna, guniGodnéma
du reta du takwaka jémbahatitendékahundi jémba xékélakingute. Wunhundi
dé faakwa re. Wungi rendéka wuni nawulak du takwaré sataku hundi wa,
di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xékawun hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuliwun sataku hundika watawuni. Wunwit sék Godna hundi dé.
12Yambumbu xakrindéwit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Diwun
hundi xékéndaka Satan yae déwun hundi dekamawulimbu hérae hura yi, di
Godka jémba sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi yandéte. 13Wun
motuwali rendéhéfambuxakrindéwit sékdi andedu takwadi. Di taleGodna
hundi xéka wun hundika yikafre mawuli ya. Mawuli yandaka wun hundi
dekamawulimbu jémba téhafi yandéka di nawulak nukwamale Godka jémba
saréké. Wungi sarékéndakamawuliré hurukwexé joo dika yandét, di Godna
hundi bari yataka. 14Wunramiwarambuxakrindéwit sékdi andedu takwa
di. Tale di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka
di ané héfana jonduka sarékéta séfélak yéwa yikafre jondu akwi héranjoka di
mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfindéka di yikafre wit sék
xakéhambandi. 15 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba
xékékwa du takwa di. Di yéna yahafi yandaka déka mawuli jémba téndéka di
Godna hundi jémbamale xéké. Xéka di wun hundi hulukita di wendé nahafi
yata di yikafre sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
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16 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura yae
di wun hanyikwa ya akimbu samétakahambandi. Di wun hanyikwa ya
jambé ekombu akwi takahambandi. Di wun hanyikwa ya jambé takumbu
takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét jémba xénjoka. 17 Atéfék
fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélak wandan
hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi. 18Wungi maki wuna
hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa
hukémbu Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi
yakwa du takwa diwa, ‘Nani Godna hundika bu xékélakikwa.’ Wungiwataka
hukémbu di déka hundika yike yata baka retandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19 Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka ya. Yandaka
séfélak du takwa gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di
hurufatiké. 20Hurufatikéndaka du nawulak di déré wa, “Ména ayiwa, ména
bandingu yae hafwambu téta di méniré xénjoka di mawuli ye.” 21 Wungi
wandaka dé diréwa, “Godna hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa
di wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22 Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara
dé diré wa, “Nani tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di
wungi yi. 23 Yita dé Jisas xéndi hwa. Hwandéka néma mur yandéka dé gu
raama wara gunjambémbu gwanda dé sukwekénjoka huru. Hurundéka di
hiyanjoka huru. 24 Huruta di Jisasré sérkena di déré wa, “Néma du, nani
hiyatame.” Wungiwandakawaréngéna raamawandékamur fakénandéka dé
gu naande ye dé jémba té. 25Téndéka dé diréwa, “Métakawuni guniré yikafre
hurutewuka hambukéka guni sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di roota
waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur akwi xéri akwi
déka hundi xékétawandénmaki bér huru. Dé yingi maki du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun
hafwa tukweseke angé sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té.
27 Xaakwa gunjambé yatakataka tukweseke tufwambu yinjoka hurundaka
wun getéfana haraki hamwinya huru téndén du nak dé Jisasré xénjoka
ya. Hanjambu take dé nukwa wur nakihafi yata dé séfi baka dé re. Dé
gembu rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambumale dé re.
28-29Déré hura téndé haraki hamwinya séfélak nukwa di déré huluke haraki
huru. Haraki hurundaka dé wangété yandéka du nawulak dékaman tamba
senmbu di gi. Giya di déka hatita té. Téndaka dé wun sen nékétindéka di
haraki hamwinya du rehafi hafwaré déré hura yi. Wun du Jisasré xénjoka
yandéka dé Jisas wa, déré hura téndé haraki hamwinya yaange yindate.
Wandékadédéréxétakawanjitadé Jisasnamanmombuxakrehwaatadéwa,
“Anwarmbu rekwa Godna nyan, Jisas. Méni wuniré méta yataméni? Wuni
méniré wuni wakwexéké, méni wunika hangéli hwemémboka.” 30 Wungi
wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé wa, “Wuna xi
Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé wungi wa.
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31 Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yin-
joka hélék nani ye. Méniré nani wakwexéké, méni nani wungiré yimbete
wamémboka.” Wungi di wa.

32 Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura
téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde
balina mawuliré wulayitame.” Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni
yi.” 33Wungi wandéka di wun duré yatakataka ye di wunde baliré wulayi.
Wulaaye téndakawunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre hulingu se di
hiya.

34Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun
getéfambu rendé du takwaré akwiwun getéfawalémbambu rendé du takwaré
akwiwun jookawa safé. 35Wasaféndakadi du takwawun jooré xénjokadi yi.
Ye Jisas téndénmbu xaakwadi haraki hamwinya yatakataka yindé duré di xé.
Dé nukwa wur nakitaka yikafre mawuli yata Jisasna man mombu rendéka
di xé. Xéta di némafwimbu roo. 36Roondaka di Jisas hurundén jooré xéndé du
takwa di diré hundi wa, haraki hamwinya hura téndé du yikafre yandénka.
37Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa di némafwimbu roota
Jisasré wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré yatakataka
yinjoka huruta dé gunjambémbu waré. 38Waréndéka dé haraki hamwinya
yatakataka yindén du dé déré wambula wambula wakwexéké, “Wuni méni
wali yinjoka wuni mawuli ye.” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas yawundu
nahafi yata dé déréwa, 39 “Méniména getéfaréwambula yeméniGodméniré
hurundén jooka hundi wataméni.” Wungi wandéka ye dé déka getéfambu
rendé atéfékdu takwaré Jisas déré hurundénnémafwi yikafre jooka déhundi
wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43

40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa
déréxétadimawuli sawuli ya, dékahaxéndanka. 41-42Mawuli yandakadunak
déka xi Jairus dé Jisaska ya. Déwungetéfambu rekwaGodnahundi buléndaka
gembu dé néma du re. Déka natafa male takwanya gembu hiyawata huruta
hwaléka dé wungi ya. Léka héki hwari tamba yéti man yéték male di. Dé
wungi yae Jisasna man mombu xakre hwaata dé déré wa, dé déka geré
yindéte. Wungi wandéka dé dé wali yindéka di séfélak du takwa dé wali
walémbambu di yi.

43Deka nyéndékmbu takwa hési lé yi. Wule takwa lé tamba yétiman yéték
héki hwarimbu ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di
hurufatiké. 44Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwawurna
wambumbuséngétakaléka léka ramubari fakénandéka lé yikafreya. 45Yikafre
yaléka dé Jisas wa, “Héndé wuniré séngétaka?” Wungi wandéka di atéfék
wa, “Nani yingafwe.” Wungi wata téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak du
takwa di méni wali walémbambu male di té.” 46Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Nak dé wuniré séngétaka. Séngétakandéka wuna hambuk nawulak yindéka
wuni xékélaki.” 47 Wungi wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé léka
xékélaki. Wungi xékélakita lé généta yae lé Jisasnamakambu xakre hwaata lé
atéfékdu takwanamakambu lédéré séngétakalénénamokaakwi, bari yikafre
yalénka akwi lé safé. 48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéniwunika jémba
sarékényénmbu wuni nyéniré huréhaléké. Némbuli nyéna mawuli nakélak
téndét, nyéni jémba yitanyéni.”
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49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun
néma duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni wamét wun wakwekwa du
yahafi yata déka nawulak jémba yatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wun
hundi xékéta dé Jairusré wa, “Méni roohafi yata wunika jémba sarékétaméni.
Wungi sarékémét, lé wambula yikafre yatalé.” 51Wungi wataka dé ye wun
duna gembuxaakwadéPita, Jon, Jems, léka yafa ayiwaré akwiwa, di déwali
wulayindate. Nawulak du takwa dé wali wulayindate dé watéfi. 52Wungi
wandéka wumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa naata
gérandaka dé diréwa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.”
53 Wungi wandéka di déka wangi. Di xékélaki, lé bu hiya. 54 Wangindaka
dé wulaaye léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé ramé.” 55 Wungi
wandéka léka hamwinya wambula yaléka lé bari ramé. Raméléka dé Jisas
diré wa, di léka hénoo hwendat saléte. 56 Lé wungi raméléka bér léka yafa
ayiwa léré xéta bérwaréngéné. Waréngénémbéka dé bérréwa, “Béni nawulak
du takwaré wun jooka yambawakémbéni.” Wungi dé bérré wa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat
atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé
hwe, di bar hiyandé du takwaré akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi
huréhalékéndate. 2 Hwetaka dé diré wa, di ye du takwaré God néma du
reta dika jémba hatitendékaka hundi wata diré huréhalékéndate. 3 Wungi
wata dé diré angi wa, “Guni yinjoka jondu nawulak hura yamba yikénguni.
Guni sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur, hénoo, yéwa,
wun jondu hura yikénguni. Nukwa wur yéték hura yikénguni. 4 Guni ge
nakré wulaayewun gembumale retanguni. Re wun getéfambu jémba yataka
wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni. 5Guni getéfa nakré yingut, wun
getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata, gunika hu hwendat,
guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita guna manmbu hwakwa
harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi hurungut di hurundan haraki
sémbutka xékélakitandi. 6 Wungi wandéka ye di atéfék getéfambu yitaka
yataka. Yitaka yatakata Godna hundi wata di atéfék getéfambu du takwaré
huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8 Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén
atéfék jémbaka hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré
husandakwa du Jon hiyae dé wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa,
“Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa, “Hanja rendé profet nak dé
wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta dé saré waréké.
9Saréwarékéta déwa, “Wuniwawuka di Jonéna humbu xatéké. Némbulinak
duka wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka dé
huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13
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10 Jisasnaaposelwambula yaedi Jisasréhurundanatéfék jondukawa safé.
Wa saféndaka dé diré hura di wun hafwa yatakataka di di hafu getéfa nakré
yi. Wun getéfana xi Betsaida dé. 11 Yindaka séfélak du takwa wun jooka
hundi xékétakadi dékahukémbu yi. Yindakadédiré xétadika yikafremawuli
yata dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka.
Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké. 12Gérambu yandéka di déka
du tamba yéti man yéték déka yae di wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Méni
wamét ande du takwa diwalémbambu tékwa getéfaré ye hénoo nawulak hérae
sataka bu hwanda.” 13 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni hafu mé guni
hwe, di sandate.” Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe.
Yikama bret natamba xéri hamwi yétékwungi male dé re. Wafewana, nani
wundedu takwakahénoohéranjokananiyeyéwahwetahénoohérambeteméni
mawuli ye wana?” 14 Séfélak (5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungiwandakadé Jisasdiréwa, “Gunidiréwangutdi duminatambambu

dumi natambambu retandi.” 15Wungiwandéka diwandénmakiwa, wunde
du takwaatéfékwungi rendate. 16Rendakadé Jisasbretnatambaxérihamwi
yétékwungi héraenyirré yasawara xétadéGodka diménanataka dé bret xéri
hamwi fukae dé déka duka wambula wambula hwe, di du takwaka mune
hwendate. 17Mune hwendaka di atéfék du takwa hura sa, mawuli yandaka
maki. Sandakabret xérihamwinawulak rendékadi héraewasara tamba yéti
man yétékwungi di lakwa sukweké.

Pita dé wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18 Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du
dé wali di re. Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwa wunika yingi di
wa?” 19 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré
husandakwa du Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Elaija dé.’ Nawulak di wa,
‘Hanja rendé Godna profet nak wambula dé ramé.’ Wungi di wa.” 20Wungi
wandakadédiréwa, “Guni yingimaki? Guniwunika yingi guniwa?” Wungi
wandékadéPita déréwa, “Méninaniré yikafrehuruméteGodwasékendéndu
Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21 Pita wungi wandéka dé Jisas diré wakweta dé hambukmbu wa, di
nawulak du takwaré wun jooka wandamboka. 22Wungi wata dé diré wa,
“Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali hératawuni. Hérawut, Judana néma du
akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wunika hu hwendat,
wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk wungi hwawut,
God wuniré wambula husaramétandé.”

23 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka
mawuli yata dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka
mi hérae yate dé wungi wuna hukémbu yitandé. 24Ané héfambu male jémba
renjoka mawuli yakwa du takwa hiyae fakutandi. Du takwa nawulak di
wuna jémba yanjoka mawuli yata ané héfambu rendakaka sarékéhafi yata
di jémba retandi, wungi re wungi re. 25 Du takwa di ané héfana jondu
atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré haraki huruta, di yingi maki retandi?
Yingafwe. Di hiyae fakutandi. 26Du takwawunahundika hélék yatawunika
hu hwendat, hukémbu wuni Duna Nyan wambula yae dika hu hwetawuni.
Wun nukwa wuni némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki hanyita
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wuni wuna yafana némafwi hambuk wali déka yikafre enselna némafwi
hambuk wali gayatawuni. 27Guniré wuni mwi hundi we. Guni ambu tékwa
dunawulakhiyahafi reta xétanguni,Godnémadu reta dékadu takwaka jémba
hatindékaka.” Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti maki yindéka hukémbu
nukwa nak dé Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali
hundi bulénjoka. 29 Dé wumbu God wali hundi buléta rendéka déka saawi
yawuleka dé nak maki xaku. Xakundéka déka nukwa wur wama male
xaakwa dé hanyi. 30-31Hanyindéka, yak, du yéték bari xaakwa bér Jisas wali
téta hundi bulé. Wumbére du Moses bér Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas
Jerusalemémbuyatendéka jémbakaanéhéfayatakatendékakabérdéwalibulé.
32TalePitadéwali yandéduyétékdekadamaxéndiyandékadixéndihwataka
waréngéna raama di xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka
wumbére du yéték dé wali témbéka. 33 Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé
Pita Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre dé. Nani ge
hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.” Wungi wata dé
wandén hundika xékélakihambandé. 34 Wungi wandéka buwi nak xaakwa
dé diré takatéfinjoka dé huru. Hurundéka di roo. 35 Roondaka dé hundi
nak wun buwimbu xale dé wa, “Ané wuna nyan dé. Dé wasékewun du dé.
Guni déka hundi mé xéké.” 36Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas hafu
téndéka. Xéta hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yatawunde nukwambu
di xéndan joo nakéka du nakré wahambandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa Jisaska
ya. 38 Yandaka dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu wata dé
wa, “Wakwekwa du, wuni méniré wuni wakwexéké, méni wuna dunyaré
xéméte. Dé wuna natafa male nyan dé. 39 Mé xé. Haraki hamwinya nak
dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka dé bari wanjindéka dé
déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar déka hundimbu
xale. Wun haraki hamwinya wungi déré némafwimbu haraki huruta dé
yalefu nukwamale déré yataka, dé baka rendéte. 40Wungi hurundékawuni
ména duré wakwexéké, di wandat wun haraki hamwinya yaange yindéte.
Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di hurufatiké.” 41 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Guni némbuli rekwa du takwa guni atéfék Godka jémba sarékéhafi
yata haraki saraki sémbuthurukwadu takwa guni. Hatika nukwawuni guni
wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méni ména nyanré mé hura
ya.” 42Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu xakunjoka
hurundéka dé wun haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka dé
wungi sayiké hiyae. Jisaswunharaki hamwinyaré hambukmbuwa, déwun
nyanré yatakataka yaange yindéte. Wandéka yaange yindéka dé Jisas wungi
wun nyanré huréhalékéta dé déré déka yafaka wambula hwe. 43Hwendéka
di wumbu téndé du takwa atéfék xétaka di Godna némafwi hambukéka di
waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32
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Wunde du takwa Jisas yandén atéfék jémbakawungi saré warékéta téndaka
dé Jisas déka duré angi wa, 44 “Ané hundi guna waanré mé taka wulayindé,
jémba xékéngute. Hukémbu di wuni Duna Nyanré mama duna tambambu
takatandi.” 45 Wungi wandéka dé God wun hundina mo dé faku, di wun
hundina moka xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun hundika Jisasré
wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasna du di hafu buléta deka nyéndékmbu rendé néma duka di waru.
47Warundaka dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré hura
yandéka dé dé wali dé té. 48 Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni
wunaximbuanényanréyikafrehurutaguniwuniréakwiguniyikafrehuru.
Guni wuniré yikafre huruta guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni
yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi yakwa du, wu
dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména
ximbu haraki hamwinyaré wandéka di du takwana mawulimbu yaange
yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahafi yandéka nani déré watéfi,
dé wun jémba yandémboka.” 50Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Guni déré
watéfikénguni. Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa
du takwa di.” Wungi dé diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51God Jisasré déka getéfaré hurawaritendékanukwawalémbambu yandéka

dé Jisas Jerusalemré yinjoka dé némafwimbumawuli yata déwungi yi. 52Yita
duré nawulakwandéka di tale ye déka hundi hura yi. Ye di Samariana getéfa
nakréwulayi, déka jondu huréhalékénjoka. 53Wulayindaka diwun getéfambu
rekwa du takwa Jisas Jerusalemré yitendékaka di xékélaki. Xékélakita di dé
wumbu rendéte hélék yata di wungi déka hu hwe. 54Hu hwendaka Jisasna
du yéték Jems bér Jon xéta bér Jisasré wa, “Néma Du, méni mawuli yamét
aniwataani, ya Godna getéfambu gayewunde du takwaré tusandandéte. Ani
wungi wanate ménimawuli ye, o yingafwe?” 55Wungi wambéka dé waleka
débérréhambukmbuwatéfi. 56Wungiwatakadédékaduwalidinakgetéfaré
yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas déka du wali yambumbu yindaka dé du nak yae déré wa, “Wuni
ména hukémbu yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.” 58 Wungi wandéka dé
déré wa, “Afakana wasa di héfambu tékwa wekwambu di hwae. Afwi deka
wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan xéndi hwatewuka ge nak téhambwe.”
59 Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna hukémbu mé ya.” Wungi
wandéka dé wa, “Méni yawundu namét, wuni tale ye wuna yafana fusa
rémétaka bu yawu.” 60Wungi wandéka dé déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du
takwa di deka hiyandé du takwaré rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni
we. Méni sa ye atéfék getéfaré yita du takwaré wataméni, God néma du reta
dika jémba hatitendékaka.” 61Wungi wandéka dé nak du Jisasré wa, “Néma
Du, wuni ména hukémbu yitawuni. Méni yawundu namét, wuni tale wuna
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getéfaré ye wuna hémré tamba hurutaka bu yawu.” 62Wungi wandéka dé
déré wa, “Du takwa di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja hurundan
maki wambula hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali
yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1 Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré
waséketa dé diré wa, di yéték yéték wungi ye déka yitendéka atéfék getéfaré
akwi atéfék yitendéka héfaré akwi tale yindate. 2 Wungi wataka dé diré
wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka jémba yakwa du nawulak male di
re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma Duré wakwexékétanguni, dé
wandét séfélak jémba yakwa du yewun hénoo hérandate. 3Yak, sa guni yi. Mé
xéké. Guni wawunmaki wungi yita guni haraki wasana nyéndékmbu yikwa
sipsip bali maki yitanguni. Di guniré haraki hurunjoka mawuli yatandi.
4 Guni yéwa, wur, su akwi hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari
yitanguni. Nawulak du takwa wali hundi bulékénguni. 5 Guni geré nak
wulaaye tale guni angi watanguni, ‘Godna nakélak hurumawuli ané gembu
retandé.’ 6Wungiwangutnakélakhurumawulihurukwadunakwungembu
rendét,wangun nakélak hurumawuli démbu retandé. Nakélak hurumawuli
hurukwa du nak wun gembu rehafi yandét, wangun nakélak huru mawuli
gunika wambula yatandé. 7 Guni tale wulayingun gembu male retanguni.
Nak ge nak geré wulayikénguni. Wun gembu reta guni hwetendaka hénoo
hulingu satanguni. Jémba yakwa duwungi jémba yataka deka yéwa hérandat,
wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakréwulayingutwumbu rekwadu takwa gunika yikafre
mawuli yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni. 9 Guni wumbu rekwa
bar hiyaakwa du takwaré huréhalékéta diré angi watanguni, ‘God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae dé guni wali walémbambu dé
té.’

10 “Guni getéfaré nak wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa gunika
hélék yandat, guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi watanguni,
11 ‘Guna getéfana harki nawulak nanamanmbu dé hwae. Némbuli nani wun
harki nani létéké, guni xe hurungun haraki saraki sémbutka xékélakingute.
Guni ané jooka xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékanukwa yaewalémbambu téndéka guni déka hu hwe.’ Wungi guni diré
watanguni. 12Guniré wuni we. Hukétéfi nukwambu wun getéfambu rekwa
du takwa di némafwi hangéli hératandi. Hératendaka hangéli Sodomémbu
rendé du takwa hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfawuni nae. Guni Bet-
saidambu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna getéfambu
séfélak hanja xéhafi yandaka hambuk jémba yawuka guni wuna hundi
xékéhambanguni. Wunwumbérehanja téndé getéfa yétékTair bér Saidonmbu
wun hambuk jémba yawut, wumbu rendé du takwa di hanjambu deka
haraki saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan sémbutka saréfa nan-
dakakaka wakwenjoka di nyo nukwa wur nakita bombu retandi. 14Wungi
maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu



Luk 10:15 144 Luk 10:27

guni némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu Saidon-
mbu rendé du takwa hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé. 15 Guni
Kaperneamémbu rekwa du takwa, yingi guni saréké? God guniré déka
getéfaré hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni hiyandé du takwana
hafwaré nanditanguni.”

16 Wun hundi wataka dé déka duré angi wa, “Guna hundi xékétekwa du
takwa di wuna hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika
hu hwetandi. Wunika hu hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun
Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17 Di wungi ye déka hundi wataka hukémbu wunde dumi angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre
mawuli ya. Mawuli yata di Jisasré wa, “Néma Du, nani ména ximbu
wambeka di haraki hamwinya akwi nana hundi xékawambenmaki huru.”
18 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi yinguka wuni xé, Satan
nyirmbu gayandéka, nyir tulem nandéka maki. 19 Mé xéké. Wuni gunika
hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi hularé akwi xakingut, di
guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk Satanéna atéfék ham-
bukré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joonakguniréharaki yamba
hurukéndé. 20Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki hamwinya guna
hundi xékéndakaka yikafremawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi déka
getéfambu rekwa nyingambu hayindénkamale yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godré wa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21 Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbu mawuli
sawuli yata déwa, “Wuna yafa,méninyir akwi héfaka akwiméninéma du re.
Méni ané jondu fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa
du takwa akwi di wun jonduka xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni
ramunyamaki du takwaréwun jondukawakwe. Yafa,ménimawuli yaméka
maki méni wungi wakwe. Wakweménka wuni ména ximbu wuni haréké.”
22Wungi Godréwataka déwa, “Wunayafa dé atéfék jonduwuna tambambu
taka. Wunidékanyanrewukadidu takwawunikaxékélakihambandi. Démale
dé wunika xékélaki. Du takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni
déka xékélaki. Dékawakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wun hundi wataka waleka dé déka duré male wa, “Guni séfélak jondu
xéngun, guna dama yikafre mawuli yatandi. 24 Guniré wuni we. Hanja
séfélak profet akwi séfélak néma du akwi di xénguka jonduré xénjokamawuli
yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka hundi xékénjokamawuli yata di
xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama
tétadé Jisasré hurukwexénjokadédéréwa, “Wakwekwadu,wuniméta jémba
yatawuni, huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba renjoka?” 26Wungi
wandéka dé déré wa, “Méta hundi Moses wandén hambuk hundimbu dé
re? Hayindén hundika yingi méni saréké?” 27Wungi wandéka dé wa, “Guni
guna mawulimbu, guna hamwinyambu, guna hambukmbu, guna mawuli
sarékémbu guni Néma Du Godka némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli
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yata guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni, guni hafuka
némafwimbu mawuli yanguka maki.” 28 Wungi wandéka dé déré wa, “Wu
yawundu. Jémbaméniwa. Méniwungi hurutaménihulimawuli héraewungi
re wungi re jémba retaméni.”

29 Jisas wungi wandéka wun du dé du takwana makambu yikafre sémbut
hurukwa du renjoka mawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika
héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem
yatakataka dé Jerikoré nandinjoka yambumbu yi. Yindéka di sélé héraakwa
du déré yambumbu huluke di déka jondu déka atéfék nukwa wur akwi
héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka yindaka dé yambumbu hiyan-
joka huruta dé hwa. 31 Hwandéka dé wun nukwa pris nak dé wun yam-
bumbu yi. Ye wun duré xétaka yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra
déyi. 32YindékadéLivainahémnadunakyedéwunduhwandénmbuxaakwa
déré xétaka dé akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi. 33 Yindéka dé
Samariana du nak dé afaké téfaré yinjoka dé wun yambumbu ye dé wun du
hwandénmbu xaku. Xaakwawun duré xéta dé déka saréfa na. 34Saréfa naata
dé déka ye xiyandan wasiré wain hulingumbu akwi wel hulingumbu akwi
yakwanyitaka dé gi. Gitaka dé wun duré hérae déka donkimbu takandéka
dé re. Rendéka dé yambumbu yita dé yéwa hweta hwandaka ge nakré déré
hura ye dé wumbu déré yikafre huru déka hati. 35 Gan hwae ganémba yita
yéwa nawulak wun gena yafaka hweta dé déré wa, ‘Méni ané duka jémba
mé hati. Hatita wun duka jondu nawulak héranjoka ména yéwa nawulak
akwi hwemét, wuni wambula yatewuka nukwambu wuni ména yéwa hasa
hwetawuni.’ Wungi wataka dé yi.

36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé sélé
héraakwa du xiyandan duna nyémayika dé?” 37Wungi wandéka dé wa, “Déka
saréfanaata déré yikafre hurundé du dé.” Wungiwandéka dé déréwa, “Méni
sa ye wungi male huru.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38 Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi.

Wulayindaka lé takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu
hénoo sandéte. 39Waléka wulaaye rendéka lé léka bandi Maria yae lé Néma
Du Jisasna man mombu reta lé déka hundi xéké. 40 Xékéléka lé Marta
séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata lé déka hundi xékéhambalé.
Xékéhafi yaléka Maria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé déré wa, “Néma
Du, wuna bandi baka reléka wuni hafu hénoo humbwiwukaka méni saréké
wana? Méni léré wamét lé yae wuni wali hénoo humbwitaani.” 41 Wungi
walékadéNémaDuléréwa, “Marta,Marta, nyéni séfélak jondukanyéni saréké
waréké. 42 Nyéni natafa male joo hurunyét, wu yikafre dé. Maria wun
yikafre joo héranjoka lé mawuli ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét, yamba
hérekikéndi.” Wungi dé Jisas Martaré wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1 Nak nukwa Jisas nak hafwambu dé God wali hundi bulé. Hundi
buléséketaka rendéka dé déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husan-
dakwa du Jon dé déka duré wakwe, Godré wakwexékétendakangalaka. Diré
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wakwendénmakiméninaniréwakwetaméni.” 2Wungiwandékadé déréwa,
“Guni Godré wakwexékénjokamawuli yata angi watanguni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4Du takwa naniré haraki saraki sémbut hurundaka nani diré hasa hwehafi

yata wun jooka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun

jooka wambula sarékékéméni.
Méni naniré yikafre hurumét naniré hurukwexékwa joo nanika yamba

yakéndé. Wungi nani méniré wakwexéké.”
5Wungiwatakadédiré angiwa, “Wafewanagunadunakangi hurutandé?

Dé nyéndék gan déka gembu hwandéka déka nyayika nak yae angi watandé,
‘Wunanyayika,wunikahénoonawulakhwetaméni. 6Némbulewunanyayika
nakdénak getéfaré yinjoka déwunika yandékawuni dékahwetewukahénoo
nawulak yingafwe. Méni wunika hénoo nawulak hwemét, wuni hukémbu
hasa hwetawuni.’ 7Wungi wandét dé awula gekombu hwandé duwatandé,
‘Némbuli wun jooka wuniré yamba wakéméni. Gena yambu wundé téfiwu.
Wunanyangwalwuniwali xéndidihwae. Némbuliwuni raamaménikahénoo
yamba hwekéwuni.’ Wungi watandé. 8Guniré wuni we. Dé ‘Wuna nyayika’
naata male, dé raama hénoo déka yamba hwekéndé. Wun du wumbu téta
wambulawambulawandét, dé raamawun dumawuli yandéka hénoo atéfék
déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena
yambu nafwitandé. 10 Atéfék wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék
hwakékwa du takwa xétandi. Atéfék gena yambumbu xiyaakwa du takwaka
dé gena yambu nafwitandé.

11 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyan xéri hamwi hwengute
wandét, guni hambwe déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni déka
xéri hamwi hwetanguni. 12Guna nyan séra gék hwengute wandét guni hula
dékahwetanguniwana? Wuyingafwe. Guni séra gékmale dékahwetanguni.
13 Némbuli mé saréké. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du reta guni
guna nyangwalka yikafre jondu hwenjoka guni xékélaki. Wungi maki guna
anwarmbu rekwa yafa guniré sarékéngwanda dé dékaHamwinya hwetandé,
déré wakwexékékwa du takwaka.” Wungi dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14 Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré
yatakataka yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé. Jisas
wungi wandéka dé wun duré yatakataka yaange yindéka dé hundi buléhafi
yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du takwa wun jooka saré waréké.
15Saréwarékéndaka di du nawulakwa, “Atéfékharaki hamwinyana néma du
Belsebul Jisasnamawulimbu téndékadé Jisaswungiwa, di haraki hamwinya
yaange yindate.” 16 Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka
di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani
xéta xékélakitame, God déka jémba yaméte méniré wandénka.” 17 Wungi
wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Néma getéfambu rekwa
duwatémbéra hémémbu hémémbu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Deka
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héfa baka héfa xakutandé. Natafa gembu rekwa du takwa watémbéra di
hafu wali wareta di akwi jémba yamba rekéndi. 18Wungi maki Satan déka
du wali wungi watémbéra wareta, yingi maki nae di hambuk yata jémba
tétandi? Wu yingafwe. Guni wuniré wangun maki Belsebul déka haraki
hamwinya yaange yindate wandét, di atéfék jémba yamba tékéndi. 19Wuni
haraki hamwinya yaange yindate Belsebulna hambukmbu wawut, méta
hambukmbudi gunadunyanawulakwa, harakihamwinyayaangeyindate?
Wungimaki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du retandi. 20Mé xéké.
God wunika hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di yaange
yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. Godnémadu reta du takwaka
jémba hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21 “Ané hundi mé xéké. Hambuk yakwa du xi warekwa jondu hura déka
geka hatindét, déka jondu atéfék jémba retandé. 22Wun du angi dé saréké,
‘Wuna xi warekwa jonduwuniré yikafre hali hurundé,wuni jémba rewute.’
Wungi sarékéndéka hukémbu némafwi hambuk yakwa du nak yae wun du
wali ware déré sarékéngwanda dé déka xi warekwa jondu atéfék akwi hérae
déka jondu akwi hérae dé wun jondu nak dukamune hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du
takwaré hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di
wuna du takwaré héle nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké.
Haraki hamwinya nak duna mawuli yatakataka ye dé wali giyahafi yakwa
hafwambu yitaka yatakata reséto hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa,
‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’ 25 Wungi wataka wambula
yae dé xé, wun ge hafwa yaka hutaféka takandéka téndéka. 26 Xétaka ye dé
haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura
yandén haraki hamwinya di némafwi haraki saraki sémbut hurundaka deka
sémbutdé tale yandéharaki hamwinyanaharaki sémbutré dé sarékéngwandé.
Wundeharaki hamwinya atéfékdiwundunamawuliréwulaaye té. Wundu
hukémbu hérandén xak dé tale hérandén xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé

takwa hési deka nyéndékmbu téta lé hambukmbu wata lé angi déré wa,
“Hanja méniré hérae ménika munya hwelé takwaré dé God yikafre huru,
lé yikafre mawuli yata jémba reléte.” 28 Wungi waléka dé Jisas wa, “Wun
jooka sarékéhafiyata ané jookamésaréké. Godnahundi xékétawandénmaki
hurukwadu takwaréGodnémafwimbu yikafre hurutandé, di yikafremawuli
yata jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané
nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di. Wuniré di wakwexéké, wuni hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja xéhafi yandan hambuk jémba
male yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk jémba nak dé ya.
Wuni Jona yandén maki male yatawuni. 30 Hanja Ninivembu rekwa
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duna makambu dé Jona hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki dé xaku.
Wungimalewuni DunaNyan anénukwambu rekwadu takwanamakambu
hanja xéhafi yandan hambuk jémba maki xakutawuni. 31 Hanja sautna
sakumbu téndé héfana néma takwa lé néma du Solomonéna xékélelaki hundi
xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli rekwa joo dé Solomonré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwa wule néma takwa raama Godna makambu téta lé guni
némbuli rekwa duré haraki hundi watalé, hurungun haraki saraki sémbutka.
32Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jona wandén Godna hundi xékétaka
di hurundan haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé
Jonaré sarékéngwandé. Wungimaki hukémbuGod némafwi kot xékékwa néma
du retendéka nukwambu di Ninivembu rendé du di Godna makambu téta
di guni némbuli rekwa du takwaré haraki hundi watandi, hurungun haraki
saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura yae
di gena fakundén hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi.
Di jambé takumbu di taka, wun geré wulayindé du takwa jémba xéndate.
34Gunadamawuguna séfinahanyikwayamaki dé. Gunadama jémba téndét,
gunaséfiatéfék larékombu retandé. Gunadamaharaki téndét, gunaséfiatéfék
halékingambu retandé. 35 Guni guna séfimbu reta hanyikwa ya haléki maki
téndémboka guni xékélaki natanguni. 36 Wungi maki wun ya guna séfimbu
jémbahaanye téndét, guna séfina jondu atéfékhalékingambu rehafi yata atéfék
larékombu rendat, guna séfiwun larékombu jémbamale retandé, guni yikafre
hanyikwa yana larékombu jémba rengukamaki.”

Farisinaduakwihambukhundi xékélakikwaduakwi di haraki saraki sémbut
huru

37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé
wali hénoo sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka
dé re. 38 Wun nukwa Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka
tamba yakwanyi. Jisas hénoo sanjoka déka tamba yakwanyihafi yandéka
dé Farisina du xe dé waréngéné. 39 Waréngénéndéka dé Néma Du Jisas
déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna hafwasaku akwi hanyandéna
hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé héranguka sémbut
akwi haraki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka té. 40 Guni wangété
du guni. Guna hafwasakumbu huratakandén God dé guna takésaku akwi dé
hurataka. 41 Guni wun takésakumbu rekwa jondu jambangwe du takwaka
hwetanguni. Hwengut guna jondu atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu
hérangun atéfék nyaa mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni
wungi hweta guni ambére yikafre sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni
du takwaré yikafre sémbut huruhafi yata guni Godka némafwimbu mawuli
yahambanguni. Guni Godka jondu hweta wumbére némafwi yikafre sémbut
akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunikawuni saréfanae. Guni Godnahundi buléndaka
geré wulaaye guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbumawuli
ye. Guni maketmbu yitaka yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta
gunika dinguna nandate guni némafwimbumawuli ye.
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44 “Gunika saréfa wuni nae. Guni fakundén hwandafu maki guni.
Hukémbu du takwa wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa
haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé
déré wa, “Wakwekwa du, méniwungi wata naniré akwi méni haraki hundi
we.” 46Wungi wandéka dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du,
gunika akwi wuni saréfa nae. Guni du takwaka némafwi xak jondu guni
hwe, di wun jondu yatandate. Hwenguka di wesékéta yatandaka guni hafu
guna sék tambambu wun xak jondu séngétakahafinguni, di wali wun jondu
yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré
xiyandaka di hiya. Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu ge maki joo
to. 48 Guna mandéka xiyae réméndan duna hafwambu wungi ge maki joo
tongunka nani xékélaki. Guni guna mandékanguna sémbutka xékélakita wun
sémbutka guni yawundu na. 49Wunmoka dé xékélelakikwaGod déwa, ‘Wuni
profetré akwi aposelré akwi watawuni, dika yindate. Yindat nawulakré
haraki huruta nawulakré xiyandat hiyatandi. 50 Wungi hurundat, wuni
atéfék profetna blekéndan nyékika sarékéta némafwi kotna néma du reta diré
hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun nukwambu blekéndan nyéki akwi
hukémbublekéndannyéki akwi atéfékdiré hasa hwetawuni. 51TaleKein déka
bandi Abelré xiyandéka déka nyéki dé bleké. Xiyandéka di guna mandéka
di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki dé bleké. Sekaraia dé Godna gena
nyéndékmbu téndéka di déré wungi xiya. Guniré wuni we. God blekéndan
nyéki atéfékéka sarékéta guni ané nukwa rekwa du takwaré hambukmbu
hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni
Godka xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun
yambumbu wulayihambanguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu
wulayinjoka mawuli yakwa du takwaré guni haraki huru, di wulayin-
damboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54 Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka
némafwimbu hélék yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasa
wanjoka dé haraki saraki hundi nawulakwatandé? Wandét nani déré duna
makambu takatame.” Wungi wata di séfélak xak hundika déré wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1 Wun nukwambu séfélak séfélak du takwa yae hérangwanda téndaka dé
hafwa sukweké. Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu xaki.
Xakindaka dé Jisas déka duré tale ané hundi wa, “Xékélaki natanguni.
Farisina duna yis hurukénguni. Deka yiska wata wuni deka yéna yandaka
sémbutka wuni wa. 2 God némbuli faakwa téfindan joo atéfék wakwetandé.
Atéfék nakélak wandan hundika hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.
3Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana
larékombu téta wun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak
buléngut, hukémbu di gena takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31
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4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré
xiyaakwa duka rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di
guniré haraki hurunjoka hurufatikétandi. 5Guni ané dukamale rootanguni.
Guni Godka male rootanguni. Dé guniré xiyandét, guni hiyangut, dé guniré
ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé hali hurundé. Wun jooka sarékéta
guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi
natamba héra. Wun afwi wun yikama joomale rendaka God di atéfékéka dé
saréké. 7Wungi maki dé gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwa
némbé atéfékhandékéna dé di atéfékéka dé xékélaki. Godnamakambudi afwi
yikama joo rendaka nani du takwa néma joo nani re. Wun jooka sarékéta
yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni
Jisasna du wuni.’ Wungi wandét, hukémbuwuni Duna Nyan Godna enselna
makambu téta wuni déka angi watawuni, ‘Ané du wuna du dé.’ Wungi
watawuni. 9Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du
yingafwe.’ Wungi wandét wuni Godna enselna makambu téta wuni déka
angi watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni déka.

10“Du takwadi dunanyankaharaki hundiwandat, Godwunharaki saraki
sémbut yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God
wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

11 “Du nawulak guniré Godna hundi buléndaka gembu rekwa duré akwi,
néma duré akwi, gavmanéna duré akwi hura yindat, guni deka makambu
téta, guni roohafi yata watenguka hundika akwi deka hundi hasa waten-
guka hundika akwi yamba sarékékénguni. 12 Wun nukwa male Godna
Hamwinya watenguka hundi guniré wakwetandé. Wun jooka sarékéta
yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisas wali séfélak du takwa di té. Di wali téndé du nak dé Jisasré wa,

“Wakwekwa du, méniwuna nyamaré wamét dé ana yafana jondumune dé
wunika nawulak hwetandé. Wungi wuni mawuli ye.” 14Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Héndé wa, wuni bénika kot xékékwa du maki rewute?” 15Wungi
wataka dé diré wa, “Guni xékélaki natanguni. Guni nak duna jondu akwi
séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak dé séfélak jondu
hérandét, wun jondu déka mawuliré yikafre hurunjoka dé hurufatikétandé.
Du takwa huli mawuli hérae jémba renjoka, di jondu héranjoka yamba
sarékékéndi.” 16Wungi wataka dé diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwi
mama du nak déka yawimbu dé séfélak yikafre hénoowara dé té. 17Téndéka
dé xérénjuwimama du dékamawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo taka ge séfélak
yingafwe. Némbulimétaki yakéwuni?’ 18Wungi sarékéta dé wa, ‘Némbuli angi
hurutawuni. Wuni hénoo taka ge atéfék glarétaka némafwi huli ge totawuni.
Totaka atéfék hénoo nawulak jondu akwi wuni wumbu takatawuni. 19Take
wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak yikafre jondu
wundé takamé, séfélak héki hwari baka renjoka. Wungi maki némbuli ambu
resétota, hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni. Wungi watawuni.
20Wun du wungi wandéka dé God déré wa, ‘Méniwangété duméni. Némbuli
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gan hwae hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God
déré wa. 21Du takwa di ané héfambu séfélak jondu héraata Godna getéfambu
yikafre jondu takahafi ye, di wun dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta wuni
guniréwe. Guni anéhéfambu rengukaka, guna satengukahénookaakwi guna
séfimbu sandatenguka nukwa wurka akwi yamba saréké warékékénguni.
23Guniwungi renjokamawuli yata guni hénookamale yamba sarékékénguni.
Guni guna séfimbu jémba renjoka mawuli yata guni nukwa wurka male
yamba sarékékénguni. 24Guni hwanyi afwika mé xé. Di hénoo sehambandi.
Di hénoo hérae takahambandi. Di hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi
huruhafi yandaka God dé dika hénoo hwe. Godnamakambu afwi di yikama
joo rendaka guni némafwi joo maki guni re. Wu mwi hundi dé. 25Mé xéké.
Gunadunakhékihwarinawulakakwirenjokasaréwarékéxékétadéwataka
hékihwari nawulak akwi renjokahambukyatandéwana? Wuyingafwe. Dé
hafuwatakahékihwari nawulakakwi renjokahurufatikétandé. 26Guniwun
yikama joo hurunjoka hurufatikétamétaka guni nak jooka guni saré waréké
xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa
wur hundafanéhambandi. Wungi huruhafi yata deka sandandannukwawur
dé yikafre male dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk
héraata séfélak jondu hérandéka dé déka yikafre nukwa wur dé mawena
nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa wur dé Solomon sandandén
yikafre nukwa wurré sarékéngwanda dé yikafre male dé. 28 Wunde mawe
di nawulak nukwa male retaka bari hiyandaka di du takwa diré hérae
yambu tutandi. Godwun bari hiyatekwamawekawungi nukwawur hweta
dé méta yatandé, gunika hatinjoka. Dé gunika akwi nukwa wur hweta
gunika jémba hatitandé. Wungi maki métaka guni Godka jémba sarékéhafi
ye? 29Guni satengukahénoo, satengukahulinguka akwi hwakéhafi yatawun
jooka wambula saré warékékénguni. 30 Atéfék héfambu rekwa du takwa di
wun jonduhéranjoka sarékéwarékéndakadé gunayafa dé fatikéngun jonduka
dé xékélaki. 31 Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta
du takwaka hatitendéka nukwa xakundéte némafwimbu mawuli yatanguni.
Wungi mawuli yangut, dé gunika wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa

gunika yikafre mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut
dé néma du reta gunika jémba hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta
guni yamba rookénguni. 33 Guni guna jondu hweta yéwa hérae jambangwe
du takwaka hwetanguni. Wungi hweta guni haraki yahafi yakwa jondu
héranjoka sarékétanguni. Wun jondu dé Godna getéfambu reta dé haraki
yamba yakéndé. Sélé héraakwa du wun jondu yamba hérakéndé. Tétémbér
wun jondu yamba sakéndé. 34 Guna mawuli guna takangun yikafre jondu
rendén hafwambumale tétandé.”

Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37
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35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa
ya jémba hurutanguni, guna néma du wambula yandét, guni jémba ténjoka.
36 Guni ande du maki hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa du
wali némafwi hénoo sanjoka dé yi. Yindéka di jémba yakwa du di jémba
haxéta té, deka néma du wambula yae yambumbu xiyandét, di bari yambu
nafwinjoka. 37 Deka néma du wambula yandét, déka jémba yakwa du di
déka haxéta huli re, wuwunde jémba yakwa du yikafremawuli yatamawuli
sawuli yatandi. Mwi hundi wuni guniré we. Deka néma du dika yikafre
mawuli yata dé hafu jémba yakwa duna nukwa wur sandataka dé diré
watandé, di hénoo sanjoka jambémbu rendate. Wandét rendat dé yae dika
hénoo hwetandé, di jémba sandate. 38 Dé nyéndék gan néma gan wambula
yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre mawuli yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka
nukwaka xékélakita dé wun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré
haféka wulayindamboka. 40Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni
Duna Nyan, wuni xékélakihafi yatenguka nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékéta méni
wun sataku hundi wa wana atéfék du takwaka méni wa wana?” 42Wungi
wandéka dé Néma Du angi wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba yata geka
hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna
jémba yakwa duka hatita satendaka nukwambu dika hénoo hwetaméni.’
Wungiwataka yindét déwungi hurutandé. 43Hurundét hukémbu dékanéma
du wambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata jémba retandé. 44 Mwi
hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafre mawuli yata déré watandé,
dé déka atéfék jondu hatindéte. 45Haraki mawuli yata haraki jémba yakwa
du déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye séfélak
nukwambu wumbu retandé. Dé bari wambula yamba yakéndé.’ Wungi
wataka dé jémba yakwa du takwaré xiyae séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata, wangété yatandé. 46 Yata déka néma du wambula
yatendékaka sarékéhafi yandétwun nukwa déka néma duwambula yatandé.
Xékélakihafi yatendéka nukwawambula yatandé. Yae hurundén sémbutré xe
déré tambémbu tambémbu xatékéndét hiyatandé. Hiyae dé Godka sarékéhafi
yandé du takwana hafwambu retandé.

47“Dékanémadumawuli yandéka jémbakaxékélakindédu, dé jémbahaxéhafi
yata wun jémba yahafi yandét, déka néma du wandét di déré séfélak yambu
xiyatandi. 48 Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakihafi yandé du,
dé haraki sémbut nawulak hurundét, déka néma du wandét, di déré yéték
hufuk yambu xiyatandi. God séfélak jondu hwendén du takwaré watandé,
di séfélak jondu hasa hwendate. God du takwa nawulakéka dé séfélak jondu
hwe, di wun jonduka hatindate. God wunde du takwaré watandé, wun
jondu nawulak akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya
némbule hénjarandéte wuni mawuli ye. 50 Tale nak maki guré nanditawuni.
Guré nanditewukaka wuna mawuli némafwimbu xak dé ye. Nanditaka
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wambula jémba retawuni. 51Yingi guni saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék
du takwa warehafi yata jémba rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe.
Du takwa watémbéréta hémémbu hémémbu rendate wuni ya. 52Guniré wuni
we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi natamba du takwa nak gembu reta di
watémbéra retandi. Hufukangésakumbuténdat,yétékangésakumbutétandi.
Yéték angé sakumbu téndat, hufuk angé sakumbu tétandi. 53Yafa déka dunya
wali waretambér. Nyan déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka takwanya
wali waretambér. Nyan léka ayiwa wali waretambér. Yo léka miyanyi wali
waretambér. Miyanyi léka yo wali waretambér.” Wungi dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54 Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni

némafwiwali géliwaréndéka xéta xékélakita guniwa, ‘Némbuliwali giyatandé.’
Wungi wanguka déwali giya. 55Guni gan séfélak hunkwariré xéta xékélakita
guni wa, ‘Séri némafwi nukwa xétandé.’ Wungi wanguka dé némafwi nukwa
xé. 56 Guni yéna yakwa du takwa guni. Guni nyirmbu xakukwa jondu
héfambu xakukwa jondu xéta guni xékélaki. Wali giyatandé. Nukwa xétandé.
Wungi xékélakitamétaka guni ané nukwambu xakukwa jonduka xékélakihafi
ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métaka we guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye? 58 Du

nak méniré majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét, méni dé
wali yambumbu yita dé wali natafa mawuli héranjoka hurutaméni. Dé wali
natafa mawuli hérahafi yamét, wafewana dé méniré kot xékékwa néma duka
hura yindét, dé wandét gélinduméniré séndé gembu takatandi? 59Takandat
méni wumbu retaméni. Guniré wuni we. Méni wumbu re méni kot
xékékwa néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwa male séndé ge
yatakataméni.” Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1Wunnukwadunawulak Jisaska yaedi déréwa, “NémaduPailatwandéka
déka du Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka
hamwi xiyae hweta téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé
hwetendaka hamwina nyéki wali dé bleké.” 2Wungi wandaka Jisas dé diré
wa, “Galilina du wungi hiyandanka yingi guni saréké? Wunde du séfélak
haraki saraki sémbuthurundakahurundanharaki saraki sémbutnawulakdu
hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana? 3Wu yingafwe.
Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata guni
akwi hiyatanguni, di hiyandan maki. 4 Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu
téndé séményi ge dé tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti dumbu
xakre diré xiyandéka di hiya. Némbuli yingi guni saréké? Wungi xiyandén
du hurundan haraki saraki sémbut dé Jerusalemémbu rekwa nawulak du
hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana? 5Wu yingafwe.
Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata guni
akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6 Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak

dé hambingal mi se, déka wain yawimbu. Sendéka wumbu téndéka
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séfélak nukwa wun du dé ya, sék nawulak gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké.
7 Hwakéfatika dé wain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki hwari hufuk wuni
ané mimbu sék nawulak gélinjoka wuni ya. Yae wuni hwakéfatiké. Méni
wun mi xélitaméni. Yikafre héfambu baka yamba tékéndé.’ 8Wungi wandéka
dé wa, ‘Néma du, métaka téndé, anémba héki hwari akwi. Téndét wuni wun
mi mombu héfa xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina di sangwe hura
yae takatawuni. 9 Takawut wafewana ané héki hwari sék xakétandé wana?
Wungi xakéndét, wu yikafre dé. Xakéhafi yandétméni xélitaméni.’ Wungi dé
wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé

du takwaré wakwe. 11 Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki
hamwinya dé wule takwaré xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi yata
dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka lé hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari
lé wungi re. 12 Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka dé léré wa, “Takwa,
némbuli wuni nyéniré bu lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.” 13Wungi wata
déka tambambu wule takwaré hurundéka lé bari huritéka té. Téta lé Godna
ximbu haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi
buléndakagenanémadurékambawatadéwumbu téndédu takwaréwa, “Nani
gwongofu nukwambu jémba yatame. Wungi maki guni wunde nukwambu
yatanguni, dé guniré huréhalékéndéte. Guni baka hwa nukwambu wungi
yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun du wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék
nukwa guni ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo lukwa guni
diré hura gwandi, hulingu sandate. Baka hwa nukwa akwi guni wun jémba
ya. 16Wule takwa lé Abrahamna mandéka akwi lé. Satan dé léré gindéka lé
wungi haraki re, tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti (18) héki
hwarimbu. Relénka wuni baka hwa nukwambu léré Satanéna tambambu
wungi lukwawut, wu yikafre dé.” 17 Wungi wandéka di déka mama roota
di nakélak re. Rendaka wumbu téndé du takwa yandén atéfék yikafre male
jémbaka di yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka,wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré
watawuni? 19 Dé miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae déka
yawimbu dé yakisanda. Yakisandandékawara némafwi ye déwun yawimbu
tékwamiré dé sarékéngwandé. Dénémafwimi téndékadi afwi yae diwunmina
galimbuwur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékakaméta sataku hundi watawuni? 21Dé yismaki dé. Takwa
hési yis hérae lé séfélak flawa wali yanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé
wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Wataka wun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré

nak getéfaré yi. Ye dé du takwaré wakwe dé wungi yi. 23 Yindéka dé du nak
déréwa, “NémaDu, God nawulak du takwarémale yikafre hurutandéwana,
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di jémba rendate?” Wungi wakwexékéndéka dé wumbu téndé du takwaré
dé wa, 24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka guni weséka jémba
yatanguni. Séfélak du takwa wun gena yambumbu wulayinjoka mawuli
yata di hurufatikétandi. 25Wun gena yafa raama wun gena yambu téfindét,
guni yae hafwambu téta gena yambumbu xiyaata angi watanguni, ‘Néma
Du, nanika gena yambu mé nafwi.’ Wungi wangut guniré angi watandé,
‘Guni yimbu guni ya? Wuni gunika yike wuni ye.’ 26 Wungi wandét guni
angi watanguni, ‘Nani méni wali hénoo hulingu sékéré nani sa. Méni nana
getéfana yambumbu téta méni naniré wakwe.’ 27Wungi wangut dé guniré
angi watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika akwi yangun getéfaka akwi
yike wuni ye. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Guni
atéfékwuniré yatakataka sa guni yi.’ 28Wungi wandét guni hafwambu téta
xétanguni,Abraham,Aisak, Jekop, Godnaprofet atéfékakwiGodnagetéfambu
rendat. Xéta guni dé hafwambu takatendékaka hambukmbu géraata némbi
titanguni. 29 Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa
sakumbu akwi, nukwa nandikwa sakumbu akwi, notna sakumbu akwi,
sautna sakumbu akwi yae Godna getéfaré wulaaye di dé wali hénoo sanjoka
retandi. 30 Guniré wuni we. Némbuli hukétéfi yikwa du takwa nawulak di
hukémbu tale yitandi. Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu
hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa,
“Herot méniré xiyanjoka dé mawuli ya. Wungi maki méni ané getéfa
yatakataka nak getéfaré yitaméni.” 32Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye
wun yéna yakwa baka duré angi watanguni, ‘Mé xéké. Ané nukwa akwi,
séri akwi wuni du takwaré huréhalékéta haraki hamwinyaré watawuni, di
yaange yindate. Séri hénya wuni yitewuka héfambu xakutawuni. 33 Wu
yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna pro-
fet nak Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba
sékérékékéndé.’ Wungi Herotré watanguni.” 34 Wungi wataka dé wa,
“Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna profetré xiyaakwa getéfa nyéni. God
wandéka yindé duré nyénimotumbuxiyanguka di hiya. Sérahéralénnyanka
léka yék ekombu dika jémba hatilékamaki, wuni séfélak nukwa nyéna nyang-
walré yikafre huruta dika jémbahatinjokawunimawuli ya. Mawuli yawuka
nyéni hélék nyéni ya. 35Mé xé, God guna ge yatakataka dé guna tambambu
taka. Guniré wuni we. Guni wuniré bari yamba xékénguni. Hukémbu guni
wunika wangut, ‘Dé Néma Duna ximbu yakwa du dé. Nani déka ximbu
harékétame.’ Wungi wangut wuni yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi dé
Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas Farisina duna néma du nakna geréwulayi,
wumbu hénoo sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé. 2 Xéndaka
man tamba wuléndé du nak dé Jisasna makambu té. 3 Di wungi Jisasré
xéséfundaka dé wun duré xéta dé hambuk hundika xékélakikwa duré akwi
Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk hundi yingi dé wa?
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Nani baka hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet, wu yikafre wana
haraki wana?” 4Wungi wakwexékéndéka di hundi nawulak buléhambandi.
Buléhafi yandaka dé Jisas wun duré hura huréhalékétaka wandéka dé yi.
5Yindéka dé diréwa, “Guna nyan guna bulmakau bali baka hwanukwambu
hutungumbuxakre nandindét guni déré bari hura xaletanguni, o yingafwe?
Xéxé, baka hwa nukwambu wungi hurutanguni.” 6Wungi wandéka di déka
hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xé wun hénoo sanjoka yandé du yae néma duna hafwambu

renjoka hurundaka. Xétaka dé diré ané sataku hundi wa, 8 “Du nak takwa
hérandén hénoo sangute guniré wandét, guni ye néma duna hafwambu
yamba rekénguni. Guni néma duna hafwambu rengut, wafewana guniré
sarékéngwandéndé néma du nak yandét, 9 guniré wandé du yae guniré angi
watandé, ‘Guniwunyikafrehafwaanédukahwetanguni.’ Déwungiwandét
guni roota néma duna hafwa yatakataka yae hukétéfi hafwambu retanguni.
10 Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét, guni ye hukétéfi hafwambu
retanguni. Wungi rengut guniré wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika,
guni yae néma duna hafwambu retanguni.’ Wungi wandét guni ye néma
dunahafwamburengutwungemburekwadunamakambuguninémadure-
tanguni. 11Du takwa deka ximbu harékéndat, God deka xiré husandatandé.
Du takwa deka xiré husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12 Wun hundi wataka dé dé wali hénoo sandéte wandé duré wa, “Méni

hénoo humbwe sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu,
ménahém,ména getéfambu rekwa xérénjuwimamaduré yambawakéméni, di
yandate. Méniwungimakiduréwamét,hukémbudihumbweméniréwandat
yamét di ménika hénoo hasa hwetandi. 13 Méni wungi hurukéméni. Méni
némafwi hénoo humbwe sanjoka hurutaméni jambangwe du, séfimali haraki
yandé du, man haraki yandé du, dama hiyandé duré wataméni, di yandate.
14Wun du di ménika hénoo hasa hwenjoka dé hurufatikétandi. Wungi maki,
yikafre sémbut hura hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu
Godméniré hasa hwetandé. Hasa hwendét,méni yikafre mawuli yataméni.”
Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15 Di wali reta hénoo sandé du nak wun hundi xékétaka dé Jisasré
wa, “Godna getéfambu reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.”
16 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Du nak némafwi hénoo humbwinjoka dé
huru. Huruta dé séfélak duré wa, di yae wun hénoo sandate. 17 Wandéka
hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré dé wa, dé hanja
wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu huratakambeka dé
re. Guni mé ya.’

18 “Dé dika ye wandéka di atéfék yinjoka hélék yandakaka di nak maki
nak maki hundi wa. Du nak dé déré wa, ‘Wuni yéwa hwetaka héfa nak
wuni héra. Hérataka némbuli wun héfa xénjoka yitawuni. Méni yawundu
namét, wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’ 19 Wungi wandéka dé
nak wa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yéti wuni héra. Hérataka wuni ye
diré hurukwexétawuni. Di wuna jémba jémba yatandi, o yingi maki dé?
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Méni yawundu namét, wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’ 20Wungi
wandéka dé nak wa, ‘Wuni wayika male takwa hési wuni héra. Wun moka,
wuni yakéwuni.’

21 “Di wungi wandaka dé jémba yakwa du wambula yae dé déka néma
duré deka hundika wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka
jémba yakwa duré wa, ‘Méni ané getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari
hari ye méni jambangwe du, séfimali haraki yandé du, dama hiyandé du,
man haraki yandé duré héraewuna geré hura yataméni.’ 22Wungi wandéka
dé jémba yakwa du ye wandén maki hurutaka wambula yae dé wa, ‘Néma
du, wuni wamén maki bu huruwu. Huruwuka hafwa nawulak baka dé té.’
23 Wungi wandéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni némafwi
yambumbu akwi yikama yambumbu akwi sa ye méni wumbu tékwa du
takwaré hérae hura yataméni. Hura yamét wuna ge sukwekéndéte wuni
mawuli ye. 24Némbuli guniré wuni we. Hanja wawun atéfék duwuna hénoo
yamba sakéndi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé diré

wa, 26 “Du nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi
hurutandé. Dé déka yafa, ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangu bandingu
nyangenguka némafwimbu hélék yatandé. Dé ané héfambu renjoka akwi
némafwimbu hélék yatandé. Déwungi némafwimbu hélék yahafi yata déwuna
hukémbu yikwa du yamba rekéndé. 27Du takwa di diré xiyae hatekatendaka
mi yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli yata
tale dé reta jémba sarékétandé,wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura
rendéka yéwaré wun ge sékérékékéndé wana? 29Tale wungi jémba sarékéhafi
ye dé hwaar male husandandét yéwa hényindét ge tosékehafi yandét, atéfék
du xétawunduka bangwawatawangitandi. 30Wangita diwatandi, ‘Wun ge
tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka némbuli tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du
déka xi warekwa du wali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali
warenjoka mawuli yata tale reta dé angi watandé, ‘Wuna xi warekwa du
séfélak yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi maki nae nani
diré sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’ 32Wun
néma du wungi sarékéndét,wun yatekwa néma du afaké hafwambu wayika
téndét dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi bulésékéréka xi
warehafiyandate. 33Wungimakideka jonduatéfékhwehafiyandédu takwa
di wuna hukémbu yikwa du takwa yamba rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani
méta joo wun hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe.
Résékwambula yamba yakéndé. 35Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé.
Déhénooréakwihéfaréakwiyikafreyambahurukéndé. Dutakwawunhunyi
baka yakitandi. Guna waan téndét, wu ané hundi mé guni xéké.” Wungi dé
Jisas diré wa.
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15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1 Nak nukwa Romka yéwa héraakwa du akwi, nak haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka. 2Yindaka
di Farisina du akwi xékélelakikwa du akwi wun jooka hélék yata di wa, “Wun
du haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali téta dé di wali hénoo sa.”
3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:

4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti
(100) sipsip bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka
séfélak sipsip bali yikafre hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye
fakundé natafa sipsip balika dé hwaké. 5 Hwaka hwaka xétaka hérae déka
warafumbu yate hura mawuli sawuli ye dé yi. 6Ye getéfambu xaakwa dé du
takwaréwandéka yae hérangwandéndaka dé diré wa, ‘Guni wuni wali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni, wuna sipsip bali nak fakundéka
hwaka xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.” 7 Wungi wataka dé Jisas
wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut hurundé du nak
dékaharaki saraki sémbutyatakataGodkawambula yindét,Godnagetéfambu
di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu di yikafre sémbut huruta
hurundan sémbutka yatakanjoka sarékéhafi yakwa séfélakdu takwakawungi
yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba

yéti hura reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta
lé hwaka hwaka lé wun yéwa xé. 9 Xétaka hérae lé nyayikanguré akwi
nyémayikanguré akwi waléka yae di hérangwandéndaka lé diré wa, ‘Guni wuni
wali mawuli sawuli yatanguni, wuna yéwa nak fakundéka hwaka xétaka
wambula hérawunka.’ Wungi lé diré wa.” 10Wungi wataka dé Jisas diré wa,
“Guniréwuniwe. Wungimale haraki saraki sémbuthurundé du dékaharaki
saraki sémbut yatakataka Godka wambula yindét, di Godna ensel mawuli
sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11 Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték

héra. 12 Hukémbu hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu
hiyamét di ména jondu mune hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika
akwi. Méni hératewuka jondu némbuli wunika hweméte wuni mawuli ye.’
Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérka mune hwe. 13Hwendéka dé
nawulak nukwamale yindéka dé hukémbu hérandén nyan déka jondu atéfék
nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye wun getéfambu
reta dé déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka. 14Hwendéka
déka yéwa atéfék hényindéka hukémbu dé wun hafwambu némafwi hénoo ya.
Yandéka déka hénoo dé hényi. 15 Hényindéka ye dé wun héfambu rendé du
nakékawa, jémba nak hwendét yanjoka. Wandéka hwendéka ye dé déka bali
téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka. 16 Ye dé bali sandaka hénoo sanjoka
némafwimbumawuli yandéka dé nak du déka hénoo hwehambandé.

17 “Wun du wungi hurutaka dé déka mawulimbu jémba saréké. Sarékéta
dé wa, ‘Wuna yafaka jémba yakwa séfélak du di séfélak hénoo sandaka
hénoo nawulak baka dé re. Rendéka wuni ambu reta hénooka wuni hiyae.
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18 Némbuli wuni raama wuna yafaka wambula ye déré angi watawuni:
Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki
sémbuthuru. 19Huruwunkaméniwunika ‘Wunanyan dé’namét,wuyamba
sékérékékéndé. Méni yawundunamét,wuniména jémba yakwa duwaliména
jémba yatawuni. Wungi watawuni.’ 20Wun nyanwungi wataka déka yafaka
wambula yinjoka dé yambumbu yi.

“Wun nyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka
némafwimbu saréfa naata dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru.
21 Tamarundéka dé déka nyan déré wa, ‘Yafa, Wuni Godré haraki saraki
sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru. Huruwunka
méni wunika “Wuna nyan dé” namét, wu yamba sékérékékéndé.’ 22Wungi
wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré
wa, ‘Guni yikafre nukwa wur bari hérae hura yae guni déré nakitakatan-
guni. Nakitakataka guni wo déka tambambu sandataka su déka manmbu
sandatanguni. 23 Sandataka guni mwiwuléndé bulmakau bali nyan nakré
hérae hura yae déré xiyatanguni. Xiyae nani sata mawuli sawuli yatame.
24Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re. Némbuli dé wambula
ramé. Hanja dé faku. Némbuli wuni déré wambula xé. Wambula yandénka
mawuli sawuli yatame.’ Wungi wandéka di déka mawuli sawuli yata hénoo
humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae
gembu xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka. 26 Xékéta dé
jémba yakwaduré nakwandéka yandéka dé déréwakwexéké, ‘Diméta di ye?’
27 Wungi wakwexékéndéka dé jémba yakwa du wa, ‘Ména bandi wambula
yae dé bar hiyahafi yata dé jémba té. Yandéndéka ména yafa déka yikafre
mawuli yata wandéka di mwiwuléndé bulmakau bali nyan nak xiyae di
hénoo sata mawuli sawuli ye.’ 28Wungi wandéka démakandu nyanmawuli
wita dé wulayinjoka hélék ya. Hélék yandéka déka yafa gwande dé déré
wa, gekoré wulayindéte. 29 Wandéka dé yafaré wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki
hwariwuni baka jémba yakwadumakiwuniména jémba ya. Yewuniwamén
hundi atéfék wuni xéké. Yawunka méni wunika yikafre joo nak meme
bali nyan nak hwehambaméni, wuni wuna nyayikangu wali sata mawuli
sawuli yambete. 30Yak. Ména amba nyan ye ména séfélak jondu yambumbu
tékwa takwaka hweséketaka wambula yae méni déka yikafre mawuli yata
mwiwuléndé bulmakaubali nyanménixiya, di satamawuli sawuli yandate.’
31 Wungi wandéka dé yafa déré wa, ‘Wuna nyan, atéfék nukwambu méni
andé re, wuni wali. Wuna atéfék jondu ména jondu male dé. 32Hanja ména
bandi dé hiyandé dumaki dé re. Némbuli dé wambula xaku. Hanja dé faku.
Némbuli nani déré wambula xé. Wambula yandénka nani yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa déka makandu
nyanré wa.” Wungi dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1 Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé
xérénjuwimamaduna jondukadéhati. Hatindékadi dunawulakdi xérénjuwi
mama duka yae di déré wa, ‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba
yahambandé. Yahafi yata déména jondu baka dé hwe.’ 2Wungiwandaka dé
déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé déré wa, ‘Ménika xékéwun



Luk 16:3 160 Luk 16:15

hundi yingi maki dé? Méni wuna jondu, wuna yéwa atéfék handékéna
nyingambu hayitaka wun nyinga wunika mé hura ya. Hura yae méniwuna
jémbawambula yamba yakéméni.’ 3Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du
déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna néma du dé wuni déka jonduka wambula
hatinjoka hélék dé ye. Wuni méta yakéwuni? Wuni baki xanjoka wuni
hambuk yingafwe. Wuni nak du wunika yéwa hwendéte wanjoka wuni
roo. 4Némbuli wuni xékélaki. Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute
wandét, di wuna néma dumbu jondu hérandé duwuna nyayika retawandat,
wuni deka geré wulaaye di wali renjoka angi hurutawuni.’ 5Wungi wataka
dé déka néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak nak di ya. Yandaka
dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae méni
hasa hwetaméni?’ 6Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) oliv wel
hulingu tékwanémafwi aki.’ Wungiwandéka dé jonduka hatikwa du déréwa,
‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga
andé re. Méni reta bari nak hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi
natamba (50)male hayitaméni.’ 7Wungiwatakadénakduréwa, ‘Méniwuna
néma duna jondu hatika hérae hasa hwetaméni?’ Wungi wandéka dé wa,
‘Dumi tamba yéti (100) bek wit.’ Wungi wandéka dé wa, ‘Wun jondu atéfék
hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni nak
hundi wun nyingambumé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba
yétiyéti (80) male hayitaméni.’ 8 Hukémbu wun néma du dé déka jonduka
hatikwa du yéna yata hurundénka dé hundi xéké. Xékétaka dé wun duna
ximbu haréké, dé jémba sarékéta hurundénka. Wu yak. Ané héfana du takwa
di deka du takwa wali jémba yanjoka di jémba saréké. Larékombu rekwa du
takwa di deka du takwawali jémba yanjoka di wungi jémba sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré
yikafre hurutanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi
hényindét, di guniré yikafre hurutandi, guni wungi re wungi re gembu
rengute. 10 Yikama jooka jémba hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi
jémba hatitandi. Yikama jooka séféla hatikwa du takwa di némafwi jooka
akwi séféla hatitandi. 11 Guni ané héfana haraki xérénjuwika jémba hatihafi
yangut, héndé gunika mwi xérénjuwi hwetandé, guni wun jooka hatingute?
Yingafwe. 12Guni nak duna jooka jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi
joo hwetandé,wun joo guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé.
13Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba
yata dé nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Wungi
jémba yata dé nak néma duna hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé.
Guniwundumaki guni. Guni Godka akwi anéhéfana xérénjuwika akwi jémba
yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14 Farisina du di yéwaka némafwimbumawuli yakwa du reta di wun hundi

xékéta di Jisaska bangwa hundi wa. 15 Wandaka dé diré wa, “Guni duna
makambu guni atéfék nukwambu yikafre sémbut guni huru, di guniré xéta
angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du guni.’ Wungi wandate
guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé xékélaki. Du takwa guna
sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God guna sémbutka némafwimbu
hélék ye.
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16 “Hanja di Moses wandén hambuk hundi wata Godna profetna hundi
akwiwandakadi du takwawunhundina ekombudi re. Rendaka Jon rendén
nukwa yindéka némbuliwuni du takwaré wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Wawuka séfélak du takwa déka getéfaré wulayinjoka
di hambuk jémba di ye. 17Moses wandén yikama hambuk hundi nak bari
hényikéndé. Wandén hundi atéfék wungi retandé. Hukémbu nyir héfa tale
hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18 “Du déka takwaré yatakataka hési takwa hérae dé hukémbu hérandén

takwawali haraki saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak
duwule takwa hérae dé wule takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”

Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundimé xéké. Hanja xérénjuwimamadunak dé re. Atéféknukwa

dé yikafre nukwawur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata
atéfék nukwa dé séfélak yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re.
20-21 Jambangwedunak, dékaxi Lasarus, dé xérénjuwidunagenayambumbu
hwandéka déka séfimbu séfélak wasi téndéka dé Lasarus xérénjuwi mama
duna jambémbu xakrindé mangé hénoo sanjoka dé némafwimbu mawuli ya.
Mawuli yandéka séfélak nukwa di wasa yae di dékawasimbu bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré
hura wara di Abraham wali taka. Takandaka dé xérénjuwi mama du akwi
hiyandékadi rémé. 23Réméndakadéyeyayanékwahafwamburetadénémafwi
hangéli héraata yasawara dé xé, Abraham Lasarus wali anwar afakémbu
rembéka. 24Xéta dé wanjita wa, ‘Wuna yafa Abraham, wuni ané ya yanékwa
hafwambu retawuni némafwi hangéli hérae. Hérawukakaméniwunika saréfa
naata Lasarusréwamét dé déka sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé
wuna tékalimbu takatandé.’ Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abrahamwa, ‘Nyan, ménimé saréké. Hanja méni héfambu
reta séfélak yikafre jonduméni héra. Héraméka Lasaruswungi hérahambandé.
Haraki saraki jondu male dé déka ya. Némbuli dé ambu rendéka nani déka
mawuliré yikafre hurumbeka méni haraki hafwambu reta hangéli méni
héra. 26Ané jooka akwimé saréké. Ani renakambuméni remékanyéndékmbu
God dé némafwi baki nak taka. Takandéka ambu rekwa du méni reméka
hafwaré yinjoka di hurufatiké. Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di
hurufatiké.’

27 “Wun hundi xékétaka dé hanja xérénjuwi mama hura rendé du wa,
‘Wuna yafa, wuni wun jooka sarékéta wuni méniré wakwexéké, méni
Lasarusré wamét, dé wuna yafana geré yindéte. 28 Dé ye wuna bandingu
natambaré hambukmbuwatandé, di akwi ané hafwaré yae némafwi hangéli
hérandamboka.’ 29WungiwandékadéAbrahamwa, ‘Yingafwe. Moseswandén
hambukhundi, GodnaprofetnahundiakwidéGodnanyingambure. Diwun
hundi métaka xékénda.’

30 “Wun hundi wandéka dé wa, ‘Yafa Abraham, wungi yingafwe. Di deka
hundi yamba xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi
xékéta hurundan haraki saraki sémbut yatakatandi.’ 31Wungi wandéka dé
Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi profetna hundi akwi xékéhafi yata
di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba xékékéndi.’ Wungi dé
Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.
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17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duréwa, “Wuni xékélaki. Du takwanamawuliré hurukwexé
jondu xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki saraki sémbut
hurundate. Wun jondu hura yatekwa duka wuni saréfa nae. 2 Wun
jondu hura yatekwa duré di tale deka hwalimbu némafwi motu gitaka diré
néma xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat, wu yikama joo dé.
Wunde du wun jondu hura yandat, wuna yikama nyangwal deka hundi
xéka haraki saraki sémbutmbu xakrindat, hukémbu God wun jondu hura
yatekwa duré hambukmbu hasa hwendét,wu némafwi haraki joo dé. 3Guni
xékélaki natanguni. Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut hurundét,
guni déré hambuk hundimbu watanguni. Hambuk hundimbu wangut,
dé hurundén haraki saraki sémbut yatakandét, guni wun jooka wambula
sarékékénguni. 4 Dé natafa nukwambu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk yambumbu guniré haraki saraki sémbut hura dé angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk yambumbu gunika yae angi wandét, ‘Guniré huruwun
haraki saraki sémbutka hélék ye némbuli wuni wun sémbut yatakatawuni.’
Wungiwandét, guni angé tamba yétiyéti angé tambahufuk yambumbuguni
watanguni, ‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutka wambula sarékékéme.’
Wungi watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana

Godka jémba sarékémbeka mawuli némafwi yatandé.” 6Wungi wandaka dé
Néma Du Jisas dé wa, “Guni Godka jémba sarékénguka mawuli dé miyar sék
maki yalefumale rendét, guni anémiré angi wangut, “Méniménaméngi féla
méni hafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané mi guna hundi xékéta
wangunmaki hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Guni du, guna be nak déka jémba

yakwa duhéfa déweewana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu jémba
yaséketaka déka néma duna geré yindét, wafewana déka néma du déré angi
watandé? ‘Méni bari mé yae reta sa.’ 8 Wu yingafwe. Dé angi watandé,
‘Méni wuna hénoo mé humbwi. Humbwitaka méni yikafre nukwa wur
nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni. Hwemét, wuni tale sawut méni
hukémbu sataméni.’ 9 Wun néma du wungi wandét déka jémba yakwa du
wungi hurundét, wun néma du déka jémba yakwa duka diména natandé o
yingafwe? Wu yingafwe. Wun jémba yakwa du dé néma du wandén maki
male dé jémba ya. 10Guniwun jémba yakwadumaki Godna jémba yatanguni.
Godna jémba yata guni nak nakéka angi watanguni, ‘Nani baka jémba yakwa
du nani re. God hwendén jémba male nani ya.’ Wungi watanguni.” Wungi
dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé

sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té. 12 Jisas yambumbu
ye getéfa nakmbu xakundéka di walisufu hurundé du tamba yéti wungi di
afakémbu téta déré di yambumbu xé. 13 Xéta di hambukmbu wa, “Néma
du, Jisas, nanika mé saréfa naata naniré yikafre huru.” 14Wungi wandaka
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dé diré xéta dé wa, “Guni sa ye guni prisré guna séfi wakwe.” Wungi
wandéka di déka hundi xékéta yindaka dé deka séfi wambula yikafre ya.
15 Yandéka dé wun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya.
Yae hambukmbu wata dé Godna ximbu haréké. 16 Harékéta Jisasna man
mombu xakre hwaata dé wambula wambula Jisaska diména na. Wun du
Samarianahéfambu yandédudé. 17Yandéka Jisas déwa, “Du tambayétideka
séfi yikafre dé ya. Du angé tamba natamba angé tamba yétiyéti di yimbu di
té? 18Métakawe natafa dumale, nak téfambu yandé du dé hafu wambula ya,
Godnaximbuharékénjoka?” 19Wungiwatakadéwunduréwa, “Méniwunika
jémba sarékéménka méni wambula yikafre xaku. Méni sé raama yi.” Wungi
dé Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du
takwaka jémba hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wakwexékéndaka
dé diré wa, “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét
guni yamba xékénguni. 21Wun nukwaka du nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé.
God ambu dé néma du re.’ Wungi wahafi yandat nawulak du angi wakéndi,
‘Mé xé. God wun hafwambu néma du dé re.’ Wungi wakéndi, God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa guna nyéndékmbu dé xaku.”

22 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi wa, “Hukémbu guni Duna
Nyan retendéka nukwaré xénjoka mawuli yatanguni. Mawuli yata guni
wun nukwaré yamba xékénguni. 23 Wun nukwa du nawulak guniré angi
watandi, ‘Wun duré mé xé. Duna Nyan ambu dé re.’ Wungi wandat
nawulak watandi, ‘Yingafwe. Wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka
hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba yikénguni. 24Nyir tulem nandéka
atéfék du takwa xéndaka maki, wuni Duna Nyan wuni wambula yatewuka
nukwambu gayawut, guni atéfékwuniré xétanguni. 25Tale némbuli rekwa du
takwawuniré séfélak haraki sémbut huruta wunika hu hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundan maki, Duna Nyan
wuni wambula yatewuka nukwa du takwa wungi male hurutandi. 27Wun
nukwambu du takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata, duré
humbwita, di wungi hurundaka dé Noa némafwi gunjambémbu wulayi.
Wulayindéka némafwi hwe gwandéléka di atéfék hulingu se di hiya. 28 Lot
rendén nukwambu Sodomémbu rendé du takwa wungi male di huru. Di
hénoo sata, hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta, yawimbu seta, ge tota,
wungi di huru. 29 Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé
ya akwi yanékwa motu akwi bér wali giyaakwa maki nyirmbu xakre bér
atéfék du takwaré xiyasanda. 30 Wunde du takwa hurundan maki, wuni
Duna Nyan gayawut wuniré xétendaka nukwambu du takwa wungi male
hurutandi.

31“Wunnukwagenahafwambu tékwadu takwabari yaange yitandi. Deka
jondu héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male yaw-
imbu tékwadu takwaakwi di deka getéfaréwambula yihafi ye di bari yaange
yitandi. 32Guni Lotna takwaka mé saréké. 33Wungi maki hiyahafi renjoka
mawuli yakwa du takwa di hiyae fakutandi. Hiyanjoka roohafi yakwa du
takwa jémba retandi, wungi re wungi re. 34 Guniré wuni we. Wambula
yatewuka gan du déka takwa wali natafa jambémbu hwambét ensel nakré
héraata nakré yatakatandi. 35 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita



Luk 17:36 164 Luk 18:13

rembét, ensel hésiré héraata hésiré yatakatandi. 36 [Wun nukwa du yéték
yawimbu jémbayata témbét, ensel nakréhéraatanakréyatakatandi.]” 37Wun
hundiwandéka xékéta déka dudiwa, “NémaDu,wun joo yimbu xakutandé?”
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae hérangwandéndaka xéta
guni hiyandé hamwi nak rendékaka guni xékélaki. Wungi maki guni xe
xékélakitanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duré wakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali
buléta déré wakwexékénjoka wendé nandamboka dé diré angi wa. 2 “Néma
getéfambu dé kot xékékwa néma du nak dé re. Wun du dé Godka roohafi
yata, dé du takwaka akwi sarékéhafindé. 3 Du hiyandé takwa hési lé wun
getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma duka wambula wambula yita lé angi
déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru. Méni hambuk
hundimbu déréwatéfimétewunimawuli ye.’ 4Wungi walékawun du déwa,
‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka hélék dé ya. Hélék yandéka
lé séfélak nukwa yita déréwakwexékéléka hukémbu dé dékamawulimbuwa,
‘Wuni Godka roohafi yata, du takwaka akwi sarékéhambawuni. 5 Sarékéhafi
yata wuni wule takwa wunika wambula wambula yaata wuniré wak-
wexékélétwuni wendé natawuni. Lé wungi huruta wuna mawuliré haraki
hurulémboka,wuni lékahundi xékéta léré yikafre hurutawuni.’ Wungi dé kot
xékékwa néma duwa.”

6Néma Du Jisas wun hundi wataka dé diré wa, “Guni wun haraki saraki
sémbut huruta kot xékékwa néma du wandén hundika mé saréké. 7 Wun
du wungi hurundénka, God méta yatandé, dékawasékendén du takwa atéfék
nukwa atéfék gan dé diré yikafre hurundéte déré wakwexékéndat? Dé deka
hundi bari xékétandé o yingi maki dé? 8 Guniré wuni we. Dé diré bari
yikafre huruta deka mamaré hasa hwetandé. Ané jooka akwi mé saréké.
Hukémbu wuni Duna Nyan wambula gayata Godka jémba sarékékwa du
takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisas dé xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani

Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du
takwa déka makambu haraki sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi
wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa: 10 “Du yéték God wali hundi
bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak Farisina du dé. Nak Romka yéwa
hérandé du dé. 11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa, ‘Méni God,
wuni yikafre du rewukaka, wuni ménika diména nae. Wuni nawulak du
takwa maki yingafwe. Di nak duna jondu sélé héraata di yénataka hundi
wata, du nak duna takwawali hwaatawungi huruta di haraki saraki sémbut
huru. Wuni ambu tékwa Romka yéwa héraakwa du hurundékamaki huruhafi
wuni. 12Wuni atéfékwikwuni nukwa yétékhénoo sahafiwuni re. Retawuni
hérawuka atéfék jondu mune tamba yétina natafa també wuni ménika hwe.’
13 Wungi wandéka dé Romka yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén
haraki saraki sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo. Roota dé
hurundén sémbutka némafwimbu saréfa naata dé Godré angi wa, ‘Méni God,
wuni haraki saraki sémbut hurukwa duwuni. Méniwunikamé saréfa naata
wuniré yikafre huru.’ Wungi dé wa.”
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14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hu-
rundén haraki saraki sémbut yakwanyindéka dé Godna makambu yikafre
du reta dé jémba yi, déka geré. Farisina du dé Godna makambu yikafre
du rehambandé. Deka ximbu harékékwa du takwa hukémbu God deka xiré
husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God deka
ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte.
Hura yindaka di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa. 16Haraki hundi
wandaka dé Jisas wun nyangwalré wa, di déka yandate. Wataka dé déka
duré wa, “Yikama nyangwal wunika métaka yanda. Yandat guni diré
watéfikénguni. Godna getéfaré wulayitekwa du takwa di wunde yikama
nyangwal maki di. 17Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du
takwaka jémba hatitandé. Yikama nyangwal maki, du takwa dé dika jémba
hatitendékaka yikafre mawuli yata di déka getéfaré wulayitandi. Yikama
nyangwal mawuli yandaka maki yikafre mawuli yahafi yakwa du takwa di
déka getéfaré yambawulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, méniméwa. Wuni
huli mawuli héraewungi re wungi re jémba renjoka méta joo hurutawuni?”
19Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ wa? God
hafu dé yikafre du dé. 20Méni ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni
nak duna takwa wali yamba hwakéméni. Du takwa hiyandate diré yamba
xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni. Nak du hurundén jooka yénataka hundi
yamba wakéméni. Méni ména yafa ayiwana hundi xékéta béniré yikafre
hurutaméni.’ Wungi méni xékélaki.” 21Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan
rewun nukwa wuni wun hambuk hundi wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni
xéké.” 22Wungi wandéka Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi
yataméni. Méni takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni
jambangwe du takwaka hwetaméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre
male jondu hérataméni. Wungi hwetaka wambula yae wuna hukémbu
yitaméni.” 23Wungiwandékawunhundi xékéndékadékamawuli némafwimbu
xak dé ya, dé séfélak xérénjuwi hérandénka.

24 Jisas wun duré xéta dé déka duré wa, “Xérénjuwi mama du takwa
God néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli yata, wu weséka jémba
yatandi. 25 Némafwi kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina
yambumbu wulayinjoka mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi
mama du takwa God néma du rendéka getéfaré wulayinjoka mawuli ye, wu
némafwi jémba yatandi.” 26Wungi wandéka di wun hundi xékéndé du di wa,
“Xérénjuwimamadu takwawungi hurundat, héndéhulimawuli héraewungi
re wungi re retandi?” 27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka
joo God dé hali hurundé.”

28Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu
akwi yatakataka nani ména hukémbu nani yi.” 29 Wungi wandéka dé diré
wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di God néma du reta du takwaka
hatitendékaka sarékéta Godna jémba yanjoka di deka ge, deka du, deka
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takwa, nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyangwalré yatakandat, 30 God
némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé. Hukémbu dé diré yikafre
hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas dékadu tambayétimanmbuyétékdiwalimalehundi bulétadédiré
wa, “Mé xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet
hanja Duna Nyanka hayindan maki atéfék huruséketandi. 32 Jerusalemémbu
diwuniré nak téfana duka hwetawunika bangwahundiwatawuniré haraki
huruta di wuniré simbar séxatandi. 33 Di wuniré rami yoombu xiyataka
wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae nukwa hufuk wungi hwataka wuni
wambula ramétawuni.” 34Wungi wandéka déka duwun hundi atéfékéka yike
di ya. God wun joo fakundéka di Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé dama
hiyandé du nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka.
36Héranjokawata dé xéké, séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé dunawulakré
wakwexéké, “Wu méta di ye?” 37 Wungi wakwexékéndéka di déré wa,
“Nasaretna du Jisas andé yae.” 38Wungi wandaka déwa, “Devitnamandéka
Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré yikafre huru.” 39Wungi wandéka di
tale yindé du déré hambukmbu wata di wa, “Nakélak sé naande re.” Wungi
wandaka dé deka hundi xékéhafi yata dé wambula wambula wanjita dé
wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré yikafre huru.”
40Wungiwandékadé Jisas tétadé diréwa, diwunduré hura yandate. Wungi
wandéka dé wun du yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wakwexéké,
41 “Wuni méniré méta yawute méni mawuli ye?” Wungi wandéka dé wa,
“Néma Du, wuni wambula xénjoka wuni mawuli ye.” 42Wungi wandéka dé
déréwa, “Ména damambuwambulamé xé. Méniwunika jémba sarékéménka
méni wambula yikafre ya.” 43 Wungi wandéka dé déka dama bari hari
wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé Jisasna hukémbu yita dé Godna
ximbuharéké. Harékéndékadiwun jooxéndédu takwaakwidiGodnaximbu
haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoréwulaayedénakgetéfaréyinjokadéyambumbuyi. 2Wun
getéfambu dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé Romka
yéwahérandédunanémadudé. Déxérénjuwimamadudé. 3Dé Jisasré xénjoka
démawuli ya. Mawuli yandéka séfélakdu takwa téndakadé Jisasré xénjokadé
hurufatika, dé fosék du dé. 4Hurufatika dé Jisas yitendéka yambumbu tale
fétékéréyedémimbunakwaré, Jisasréxénjoka. 5Wararendéka Jisasyaewun
hafwambu xaakwa déré yasawara xéta dé déré wa, “Sakius, méni bari mé
gaya. Ané nukwawuniméniwaliména gembu retawuni.” 6Wungi wandéka
dé bari gayata dé mawuli sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi. 7Yindéka
di atéfékdu takwaxétadiwa, “Jisas déharaki saraki sémbuthurukwaduwali
renjoka dé déka geré yi. Wungi haraki dé.”
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8Di wungi wandaka Sakius dé wumbu téta dé Néma Duré angi wa, “Néma
Du,méxéké. Némbuliwuniwuna jondunyéndékmbumunitawuni. Munenak
també jambangwe du takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni.
Wuni hanja duré nawulak yéna ye deka jondu hérataka némbuli wuni dika
wambula hweta també hufuk akwi hwetawuni.” 9 Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Ané du akwi dé Abrahamna mandéka dé re. Rendékaka némbuli
God déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu démbu
héra. 10 Wuni Duna Nyan fakundé du takwaka hwaka xéta diré Satanéna
tambambu hérae diré yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé
diré wa.

Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa.
Wumbu rendé du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hati-
tendéka nukwa bari xakutandé.” Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem
walémbambu téndénkaakwi sarékétadédiré ané satakuhundiwa. 12-13“Néma
du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa du tamba yétiré
wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa hwe (20 kina
maki). Hweta dé diré wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut, wuni wambula
yae hératawuni.’ Wungi wataka dé afaké téfaré yi, wumbu rekwa néma du
déré wandét, dé déka hafu getéfambu rekwa du takwaka néma du renjoka.
Ye wun hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé saréké. 14 Dé yindéka di
déka getéfambu rendé du takwa nawulak déka hélék yata, di duré nawulak
wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé néma duréwa, ‘Wun
du nanika néma du rendémboka hélék nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé déka
getéfambu rekwa du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re dé
wambula ya. Yae dé wa, ‘Hanja yéwa hwewun duré mé wa, di yandate.
Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika di héra?’ 16Wungi wandéka du nak
tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba ye wuni bangi
tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’ 17 Wungi wandéka dé néma du déré wa,
‘Wu jémbaménihuru. Méni yikafre jémba yakwaduméni. Méni yikama jooka
jémba hatiménka wuni wawut méni getéfa tamba yétika néma du retaméni.’
18Wungiwandékadénakduakwiyaedéwa, ‘Némadu,wuniménayéwahura
jémba ye wuni bangi natamba yéwa akwi héra.’ 19Wungi wandéka dé néma
du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli wuni wawut méni getéfa natambaka néma
du retaméni.’ 20-21Wungi wandéka nak du yae déwa, ‘Néma du, wuniménika
wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén joo
méni hura yi. Méni sehafi yamén héfambuméni hénoo héra. Wungi xékélakita
wuni ménika roota wuni hwemén yéwa nukwa wurmbu giya wuni taka. Mé
xé. Ména yéwa ambu.’ 22Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba
yakwaduméni. Waménhundimbuwuni yaménharaki saraki sémbutméniré
hasa hwetawuni. Méni angi méniwa. ‘Wuni du takwaka saréfa nahafiwuni.
Wuni takahafi yawun joo wuni hura yi. Wuni sehafi yawun héfambu wuni
hénoohéra.’ Méniwungi xékélakita 23métakawunayéwaméni yéwa takandaka
gembu takahafi ye? Méni wumbu takamét, wuni wambula yae wun yéwa
hérae nawulak yéwa akwi hératawuni.’ 24 Wungi wataka dé wumbu téndé
duré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa démbu hérae guni bangi tamba yéti yéwa
hérandé duka hwetanguni.’ 25Wungi wandéka di déré wa, ‘Néma du, dé yéwa



Luk 19:26 168 Luk 19:43-44

tamba yéti wundé hérandé.’ 26 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yikafre jémba
ye séfélak jondu hérandé du takwa hukémbu jondu nawulak akwi hératandi.
Yikafre jémbayahafiyata joohérahafiyandédu takwahukémbubaka retandi.
27 Yak, wuna mama di wuni deka néma du rewumboka hélék di ya. Hélék
yandanka guni diréméhura yaewunamakambuxiyangut hiyanda.’ Wungi
dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka du wali Jerusalemré warin-
joka dé yi. 29Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére
getéfa yéték Oliv némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé déka du yétékré
wa, bér tale yimbéte. 30 Dé bérré angi wa, “Béni wun angé sakumbu tékwa
getéfaré wulaaye xétambéni, wayikana donki nak mimbu lékindaka téndéka.
Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni déré mé lukwa béni hura
ya. 31 Lukwambét du nak béniré angi wakwexékéndéte, ‘Méta yanjoka béni
wun wayikana donki luku?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Néma Du
dé wun donkikamawuli ye.’ Wungi watambéni déré.”

32Wunhundi xékétakabéryebérxé, Jisaswandénmakiwundonkiwumbu
téndéka. 33 Xétaka wun wayikana donkina yoo lukumbéka di wun donkina
yafa yae di bérré wa, “Méta yanjoka béni wun wayikana donki luku?”
34Wungi wandaka bérwa, “NémaDu déwun donkikamawuli ye.” 35Wungi
wambéka yawundu nandaka bér wayikana donki hura yi Jisaska. Ye bér
bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu rendéte.

36 Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwa wurré
yambu xéletaka. 37 Xéletakandaka dé Oliv némbu yatakataka naande ye
Jerusalemémbu xakunjoka yandéka déka jémba sarékékwa séfélak du takwa
di déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya. Yata hanja xéhafi yandan
hambuk jémba xéndanka sarékéta di hambukmbu wata di Godna ximbu
haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa,
“Wakwekwadu,ménadu takwaréméwatéfi.” 40Wungiwandakadédiréwa,
“Guniré wuni we. Di hundi buléhafi yandat, ande motu hambukmbu wata
wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé

géra. 42 Géraata dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak
huru mawuli hératenyéka yambuka xékélakinyét, wu yikafre dé. Wu yak,
némbuli wun yambu nyénika faakwa rendéka nyéni wun yamburé yamba
xékénguni. 43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa yandékaka
xékélakihambanyéni. Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae guna
getéfa hérangwanda nyéna atéfék sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yiten-
guka atéfék yambu takatéfitandi. Takatéfita di getéfaré wulaaye guniré,
guna nyangwalré akwi xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék geré glarétandi.
Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu hafu retandi.” Wungi
dé wa.
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Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa
hérandaka. Xéta dé diré hérekinjoka huruta 46 dé diré angi wa, “Ané hundi
Godnanyingambudé re: Goddéwa, ‘Wungembudu takwawuniwali hundi
bulétandi.’ Wungi dé God wa. Guni wungi huruhambanguni. Guni jondu
hweta yéwahéranguka ané ge dé sélé héraakwaduna gemaki dé xaku.” Wungi
dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna

néma du, xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka
huru. 48Hurundaka atéfék du takwa déka yikafre mawuli yata déka hundi
xékénjokamawuli yandaka di wunde néma du déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwa nak dé Jisas tempelmbu téta du takwaré wakweta Godna yikafre
hundi wata téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna néma du,
wungi di déka ya. 2Yae di déré wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ye?
Héndé wa méni wun jémba yaméte?” 3Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni
akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni wuniré mé wa. 4 Héndé
Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o du male
dé wungi wa?” 5 Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani
angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé,
‘Métaka guni déka hundi xékéhafi ye?’ 6Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’
Wungiwambet, atéfék du xékétananirémotumbunaake xiyatandi, di Jonka
‘Godnaprofet dé’nandanka.” 7Wungi bulétakadi Jisasréwa, “Nani yikenani
ye. Wun jooka yamba wakéme.” 8Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi
yambawakéwuni,wuniré wandéka yae ané jémba yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9 Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak dé
wain yawi nak huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakéka wun
yawi hwe, di wun yawimbu jémba yata sék gélitendaka nukwambu nawulak
sék déka hwendate. Hwetaka dé nak hafwaré ye dé séfélak bafu wumbu
re. 10 Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka dé wali reta déka jémba
yakwa duré nak dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di wain sék
nawulak hwendat hura yandéte dé mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka
jémba yakwa du yindéka di yawika hatikwa du déka hundi xékéhambandi.
Xékéhafi yata di wun duré xiyaata wandaka dé wain sék nawulak hérahafi
yata dé baka wambula ya. 11Yandéka déka jémba yakwa nak duré wandéka,
yindéka, déré akwi xiyaata haraki saraki sémbut huruta wandaka dé wain
séknawulakhérahafi yata dé bakawambula ya. 12Yandékadéka jémba yakwa
nak duré akwiwandéka, yindéka, déré hambukmbu xiyaata di déré hafwaré
yakisangwandé. 13 Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa,
‘Wuni méta yatawuni? Wuni wuna némafwimbu mawuli yawuka nyanré
watawuni, dé yindéte. Dé ye wandét, wafewana, di déka hundi xékétandi
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wana?’ 14 Wungi wataka dé déka dunyaré wandéka, yindéka, di yawika
hatikwa du déré xéta di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét,
wun nyan déka yafana jondu atéfék hératandé. Nani déré xiyataka ané
yawi hératame.’ 15 Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré
hura gwandi di déré xiyandaka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas diré wa,
“Guni yingi guni saréké? Di wungi hurundanka wun yawina yafa diré méta
yatandé? 16Dé yae wun wain yawika hatikwa duré xiyasandatandé. Xiyae
nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé du wun hundi xékétaka di wa, “Yingafwe. Dé wungi yamba

hurukéndé.” 17Wungiwandaka dé diré xéta déwa, “Guni Godna nyingambu
rekwa hundika nak guni yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé.
Wun motu duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas
wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wunhundiwandékadi xékélelakikwaduprisnanémadu akwi di xékélaki,
Jisas dika déwun sataku hundiwa. Xékélakita déré bari hulukinjokamawuli
yata di du takwaka roota di déré hulukihambandi. 20 Hulukihafi yata di
déré hulukitendaka yambuka hwakéta di yéna yakwa du nawulakré wa,
di nakélak ye Jisasré nak maki nak maki jooka wakwexékéndate, du nak
Jisasré Godna yikafre sémbutkawakwexékéndékamaki. Wungi wata di deka
mawulimbu angi wa, “Di wungi déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa
wata haraki hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu
takatame. Dunamakambu takatakananidéréanéhafwamburekwaRomna
duka hwetame.” Wungi wandaka 21wun yéna yakwa du Jisasré ye di wa,
“Wakwekwa du, nani xékélaki,méni yikafre hundiwata diré Godna hundika
jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa néma du takwa, baka
du takwaré akwi. Méni mwi hundi wata Godna yambuka méni wakwe.
Wungi xékélakita némbuli nani méniré angi wakwe, 22 nana hambuk hundi
yingi dé wa? Nani Romna néma duka yéwa hwetame, o yingafwe?” 23Wungi
wandaka dé Jisas deka yéna yakwamawulika xékélakita dé diré wa, 24 “Guni
guna yéwanakwuniréméwakwe. Ané yéwambu rekwawakahéna saawi dé?
Héna xi di ané yéwambu hayi?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna
néma duna xi, Sisar dé.” 25Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé.
Romna néma duna jondu guni déka hwetanguni. Godna jondu guni Godka
hwetanguni.” 26 Jisas wungi wandéka di yéna yakwa du di Jisas du takwana
makambuwandénhundikaharaki hundiwanjokadi hurufatiké. Diwandén
hundika déré Romna néma duna makambu takanjoka di hurufatiké. Huru-
fatikéta di déka hundika saréké warékéta di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi
saréké, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa. 28Di
nawulak Jisaska yae di déré angi wa, “Wakwekwa du, hanja Moses nanika
dé angi hayi, ‘Du nak takwa hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi
wule takwaréhératandé. Hérandétnyanhéralétwunnyankawatandé, ‘Wuna
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nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’ Wungi dé Moses hayi. 29Némbuli mé
xéké. Hanjanyamangubandinguangé tambayétiyétiangé tambambuhufuk
di re. Nyamatakwaréhéraenyanhérahafiyedéhiya. 30Hiyandékadékabandi
wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. 31Hiyandéka nak bandi wule
takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka atéfék bandingu wungi
male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di hiya. 32 Hiyandaka hukémbu
lé wule takwa akwi hiya. 33 Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa
wambula ramétendakanukwambuwule takwahéndéna takwa retalé? Hanja
wunde nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di Sadyusina du
Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa
hérandaka takwa di du humbwi. 35-36 Hukémbu God nawulak du takwana
sémbutka sarékéta dé diré waséketandé, di hukémbu xakutekwa nukwambu
rendate. Wunde hiyandé du takwa di wambula raama di ensel maki reta
di wambula yamba hiyakéndi. Wungi maki wunde du di takwaré yamba
hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi. Di Godna nyangwal
retandi. Di hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwana nyangwal
retandi. 37Wu yak, hiyandé du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka
hanja Moses dé wakwe. Dé yikama mi ya yanéndén hundimbu Néma Du
Godka angi wa: Dé Abrahamna God dé. Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna
God dé. 38Moses wun hundi hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God
yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Godnamakambu atéfék du di huli du
di re. Wunginani xékélaki.” 39Wungiwandékadi xékélelakikwadunawulakdi
déré wa, “Wakwekwa du, méni yikafre hundi méniwa.” 40Wungi wandaka
di déré nak jooka wambula wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingi maki nae God wasékendén
du Krais dé Devitna mandéka retandé? 42 Hanja Devit hafu dé Godna
nyingambu rekwa gwar dé Kraiska angi hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44DevitwunhundihayitadéKraiska, ‘WunaNémaDu,’nandékayingimaki
dé Krais Devitnamandéka re? Krais Devitnamandéka reta, Devitna néma du
akwi dé re, o yingi maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45 Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé
angi wa, 46 “Guni xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi nukwa
wur nakitaka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ye. Yitaka yatakandat, nak du takwa diré xéta deka ximbu harékéta
dikadingunanandatedimawuli ye. DiGodnahundibuléndakageréwulaaye
di néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye. Du nak dé némafwi hénoo
hurundét, di déwali sata di atéfék du takwanamakambu yikafre hafwambu
renjoka dimawuli ye. 47Di du hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna
yata némafwi hundi Godré wa, du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate.
Hurundanka God diré hambukmbu male hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas
wa.
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21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwi mama du takwa Godka yéwa
hwendaka. 2 Xéndéka jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama yéwa
yéték Godka hweléka dé xé. 3Xéta dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wule
jambangwe du hiyandé takwa hwelén yéwa dé atéfék xérénjuwi mama du
takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé. 4Wunde xérénjuwi du takwa di
séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulak male di hwe. Wule takwa lé
séfélak yéwa huruhafi yata lé hura relén yéwa atéfék Godka hwe. Hwetaka
lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”

Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre
motumbudi to. Du takwaGodkahwendanyikafre jondumbu jémbadi yasu.”
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, 6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu
nak nukwa yandét, nawulak du yae ané geré haraki hurutandi. Haraki
huruta atéfék motu hérae yakisandandat motu nak nak motu takumbu
yamba hwakéndé.”

Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7Wun hundi wandéka di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, yimba nukwa
wun ge haraki hurutandi? Méta joo tale yandét nani xéta wun joo ya-
tendékaka xékélakitame?” 8 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki
natanguni. Naata yéna yakwa duna hundi xékékénguni. Séfélak du yae di
guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Krais
wambula yatendéka nukwa andé yae. Wuni Krais wuni.’ Wungi wandat
guni deka hundi xékékénguni. 9 Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa
deka héfambu rekwa du takwa wali, nak téfambu rekwa du takwa wali
warendat. Xékéta guni rookénguni. Tale wun joo xakutandé. Xakundét,
hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari yamba yakéndé.” Wungi dé wa.

10 Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu
rekwa du takwa wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hém
wali waretandi. 11 Séfélak nukwa némafwi nono hurutandé. Séfélak héfambu
némafwihénooyandétnémafwibarakwihiyatandi. Nyirmburoonguka jondu
akwi hanja xéhafi yangun jondu xakundat guni xétanguni.

12 “Wun jondu wayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna
du rengukaka akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré
haraki hurutandi. Huruta di Godna hundi buléndaka gembu guniré duna
makambu takatandi. Di guniré séndé gembu takatandi. Guniré hura yindat
guni némafwi héfana néma du akwi, yikama héfana néma du akwi deka
makambu tétanguni. 13 Di wungi hurundat wun nukwa guni diré wuna
hundi watanguni. 14 Watengukaka sarékéta guni tale guna mawulimbu
angi wakénguni, ‘Nani deka hundi yingi maki hasa watame?’ 15 Wungi
wakénguni. Wun nukwa wuni gunika yikafre xékélaki akwi watenguka
hundi akwi gunika hwetawuni. Wuni wungi hwewut watenguka hundi
guna mama watendaka hundiré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét
di guna hundi hasa wanjoka hurufatikétandi. 16 Guna yafa ayiwa, guna
nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du, guna nyayikangu wungi di
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guniré mamaka hwetandi. Hwendat guna be nawulakré xiyandat hiyatan-
guni. 17Guni wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék
yatandi. 18 Hélék yata guniré haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa
némbé nak hiyae yamba fakukéndé. 19 Di guniré haraki hurundat, guni
wendé nahafi yata wuna jémba yatakahafi yata guni wuni wali wungi re
wungi re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta
xékélakitanguni. Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae.
21Xékélakita guni Judiambu rekwa du takwanémburé bari yaange yitanguni.
Guni Jerusalemémbu rekwa du takwa wun getéfa yatakataka bari yaange
yitanguni. Guni yawimbu tékwa du takwa wun getéfaré wulayikénguni.
22 Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja
hayindan hundi mwi hundi xakundate di wun jondu wun nukwambu
xakutandi. 23 Wun nukwa nyan tékwa takwa akwi, nyangwalka munya
hwekwa takwa akwi bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa
nae. Wun nukwa némafwi xakéngali ané héfambu xakutandé. Godnamawuli
wi Judana du takwaka yatandé. 24 Yandét mama yae di Judana du takwa
nawulakré xi warekwa yarmbu xiyandat di hiyatandi. Nawulakré di
huluke hura ye di séfélak téfambu takatandi. Wunde mama nak téfambu
yae di Jerusalemré haraki huruta di Jerusalemna héfambu xakita yitaka
yatakatandi. Yitaka yatakandat, God wandén maki nak téfana duna nukwa
hényindét, di wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu
xakundat du takwa xétandi. Néma xéri hambukmbu raméta wilét séfélak
héfambu rekwa du takwa xéta roota saré warékétandi. 26 Nyirmbu tékwa
hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat séfélak du
takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta di némafwimbu
roota jinjawe maki yandét xakritandi. 27 Wun nukwambu wuni Duna
Nyan némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki haanye buwimbu reta
gayawut xétandi. 28 Wun joo tale yandét guni xékélakitanguni. Nawulak
nukwamaleyindét,wuniguniréhéraeGodnagetéfaréhurayitawuni. Wungi
xékélakita guni yikafre mawuli yata raama yasawara xétanguni.” Wungi dé
Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29 Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfék mika akwi mé
saréké. 30Mi ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo
naréyakwanukwaandéyae. 31Wunmiréxétanukwakaxékélakingukamaki,
guni wawun jonduré xéta xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka nukwa andé yae. Wungi xékélakitanguni. 32 Mwi hundi
wuni guniré we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi reta wawun
atéfék jonduré xétandi. 33 Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba
hényikéndé. Reséketandé.
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Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34 “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata wangété yata, ané héfana jonduka male sarékéta,
wungi hurundaka deka mawuli xak yandéka di wunika sarékéhambandi.
Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wungi hurungut, wun
hukétéfi nukwa gunika bari yatandé, biyami bari xiyandéka maki. 35Wun
nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé. 36 Guni
atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wakwexékétanguni,
dé guniré yikafre hurundét, wun xakéngali xakutendéka nukwambu guni
hambuk yata jémba ténjoka. Guni wungi te hukémbu guni wuni Duna
Nyanénamakambu jémba tétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

37 Atéfék nukwa Jisas tempelmbu téta dé Godka du takwaré wakwe.
Wakwendéka gan yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa. 38Hwandéka
atéfék ganémbambu atéfék du takwa di tempelré yi, déka hundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova,
dé walémbambu dé ya. 2 Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du
akwi wungi di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di du takwaka roota di Jisasré
xiyatendaka yambuka di hwaké.

3 Hwakéndaka dé Satan Judasna mawulimbu dé wulayi. Judasna nak xi
Iskariot dé. Dé wun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé. 4Wulayindéka
dé Judas ye dé prisna néma du wali gélindu wali dé hundi bulé, Jisasré
dika hwenjoka. 5 Buléndéka di mawuli sawuli yata di déka yéwa nawulak
hwenjoka hundi gi. 6Gindaka dé Judas yawundu nataka ye dé Jisasré dika
nakélak hwetendéka nukwaka dé haxé. Séfélak du takwa Jisas wali rehafi
yatendaka nukwaka dé haxé.

Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7Yis takahafiyandanbret sandakanukwadéya. Wunnukwadi sipsipbali
nyanré xiya, Pasova nukwana hénooka. 8Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita
bér Jonréwa, “Béni sayePasovanukwanahénoohumbwimbétnani satame.”
9Wungi wandéka bér déré wa, “Ani yimbu humbwinate méni mawuli ye?”
10Wungi wakwexékémbéka dé wa, “Mé xéké. Béni ye Jerusalemré wulaaye
hulingu tékwa aki yate yikwa du nakré xétambéni. Xéta béni déka hukémbu ye
wulayitendéka geré wulayitambéni. 11Wulaaye béni wun gena yafaré angi
watambéni, ‘Nana wakwekwa du dé méniré angi wa, ‘Wuni wuna du wali
Pasova nukwana hénoo satembeka ge yimbu dé té?’ Wungi déwa.’ 12Wungi
wambét dé gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé. Wun gembu
hénoo satembeka jambé, retembeka jambé akwi dé té. Béni wun gembu
hénoohumbwitambéni.” 13Wungiwandékabér ye bér Jisaswandénmaki bér
xé. Xétaka bér Pasova nukwana hénoo bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25
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14Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo
sanjoka di re. 15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli
hératawuni. Tale wuni ané Pasova nukwana hénoo guni wali sanjoka wuni
némafwimbu mawuli wuni ye. 16 Guniré wuni we. Wuni wun hénoo bari
wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwambu wun hénoona mo huruséketaka, wuni wun hénoo wambula sa-
tawuni.” 17 Wungi wataka dé wain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé
Godka diména nataka dé déka duré wa, “Guni hérae nak nak satanguni.
18 Guniré wuni wa. Wuni ané héfambu reta wun wain hulingu wambula
yamba sakéwuni. HukémbuGodnémaduretadu takwakahatitendékanukwa
yandét, wuni wain hulingu wambula satawuni.” 19Wungi wataka dé bret
hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duka hweta dé diré
wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe.
Guni wunika sarékéta wungi hurutanguni.” 20 Wungi wandéka di atéfék
sandaka dé Jisas wain hulingu téndé hanyandé hérae wungi male huruta
dé wa, “Ané wuna nyéki dé. Wuna nyéki blekéndét, God gunika huli hundi
wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka
hwetekwa du némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se. 22 Wu yak, hanja di
Duna Nyanré haraki huruta xiyatendakaka di hayi. Hayindanmaki wuniré
xiyandat hiyatawuni. Wumwi hundi dé. Wuniré mamaka hwetekwa duka
wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali yatandé.” 23Wungi wandéka di
hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”

Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi buléta waru. Waruta di wa, “Nani wali rekwa du
héndé nana néma du rete?” 25 Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu
rekwa du takwana néma du di hambuk yata deka du takwaka di hati. Hatin-
dakadekadu takwadidikawa, ‘Wunaniréyikafrehurukwadudé.’ 26Wungi
wandaka guniwunnémadumaki yambahurukénguni. Gunanyéndékmbudu
nak dé néma du renjoka mawuli yata dé wayikana du maki retandé. Guna
makambu tale yikwa du dé guna jémba yakwa du retandé. 27Héndé néma du
dé re, jambémbu sanjoka rekwa du wana hénoo humbwita jémba yakwa du
wana? Wu jambémbu rekwa du dé. Wuni wungi huruhambawuni. Wuni
guni wali reta wuni guna jémba yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi
yata wuni wali té. 29Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du reta du
takwaka jémba hatiwute. Wasékendén maki wuni guniré waséke, 30 wuni
némadurewutguniwuna jambémbuwuniwali retawuniwalihénoohulingu
sangute. Sata guni Israelna hém tamba yétimanmbu yétékéka néma du reta
dika hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31

31 Wungi wataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Saimon, méni mé
xéké. Satan dé guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata dé
Godré wakwexéké, dé wungi hurunjoka. 32Wungi wakwexékéndéka wuni
ménikaGodré buwakwexékéwu,méniwunika jémba sarékémétménamawuli
jémba téndéte. Téndét méni wunika hu hwe hukémbu wambula yae méni
wuna duré yikafre hurumét, deka mawuli akwi hambuk tétandé.” 33Wungi
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wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni méni wali yinjoka wuni mawuli
ye. Wuniméniwali ye séndé gembuhwawut, wu yikafre dé. Wuniméniwali
ye hiyawut, wu yikafre dé.” 34Wungiwandéka dé Jisas déréwa, “Pita,méniré
wuniwe. Némbuli gan sérawahafiyandétméni yambuhufuk angiwataméni,
‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét séra watandé.” Wungi dé
Jisas Pitaré wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa,

wur, su hura yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké
wana?” Wungi wandéka di wa, “Yingafwe.” 36 Wungi wandaka dé diré
angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni yéwa hura re guni yéwa hura
yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni. Guni xi warendaka
yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa hérae guni xi
warendaka yar hératanguni. 37 Guniré wuni we, wunika hayindan maki
wuniré huruséketandi. Wun hundi angi dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki
saraki sémbuthurukwadudé.’ Wunikahayindanmaki xakutandé.” 38Wungi
wandékadiwa, “Némadu,méxé. Nani xiwarendakayar yétéknani hura re.”
Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wunhundiwataka JisasgwandedéOlivnémburéyi, séfélaknukwahanja
yindén maki. Déka du akwi di dé wali yi. 40 Ye wun hafwambu xaakwa
dé diré wa, “Guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét
guniré hurukwexé joo xakundémboka.” 41 Wungi wandéka di rendaka dé
motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye dé hwati se Godré wata
42 dé angi wa, “Wuna yafa, ménimawuli ye, ané wunika yaakwa hanyandé
mé héreki. Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu
yamba hurukéméni. Méni mawuli yamékangalambu hurutaméni.” 43 [Wungi
wandéka dé ensel nak Godna getéfambu gaye dé déré yikafre huru, dé
hambuk yata jémba téndéte. 44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli
hérae dé Godré wambula hambukmbu wakwexéké. Wakwexékéndéka dé
wangér nyékimaki ye dé héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di
xéndi hwandaka. Deka mawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi
hwa. 46Hwandaka xéta diré sérkenéta déwa, “Gunimétaka guni xéndi hwae?
Guni sé raamaGodréwakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré
hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna du nak
Judas yambumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka
dé Jisas téndénmbu xaku. 48 Xakundéka dé Jisas déré wa, “Judas, méni Duna
Nyanwuniré tamaruta ménimama duka hwetaméniwana?”

49 Jisaswali téndé du diwun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita
di Jisasré wa, “Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambete méni
mawuli ye?” 50Wungiwatakadekadunakdéprisnanémaduna jémbayakwa
duré xiyaata déka yika tamba sakumbu téndé waan xatékéndéka dé xakri.
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51 Xakrindéka Jisas xéta dé wa, “Yak. Wungi hurukénguni.” Wungi wataka
dé wun duna waanmbu hurundéka dé wun duré huréhaléké.

52 Prisna néma du akwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfana néma
du akwi, wungi di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diré
wa, “Guni wuniré hura yinjoka yata métaka guni xi warendaka yar bangi
akwi hura ya? Guni sélé héraata duré xiyaakwa duré hulukinjoka guni wun
joo hura ya wana? 53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni wali rewuka
guni wuniré hulukihambanguni. Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli
halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisaswunhundiwandékadi déré hulukehura yi. Hura ye di prisnanéma
duna geré wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té.
55Téndékadi Jisasréhurayindédunawulakgekaséndégisangwandéndanmbu
reta di ya xéréké. Xérékétaka rendakadéPita dekanyéndékmbu re. 56Rendéka
lé jémba yakwa takwa hési déré xé. Xéta déka saawiré xéséfu naata lé wa,
“Ané du akwi Jisas wali dé té.” 57Wungi waléka dé Pita wa, “Nyénawa, wuni
déka xékélakihambawuni.” 58Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak
déré xéta dé wa, “Méni akwi Jisasna du nak méni.” Wungi wandéka dé wa,
“Ménawa,wuniyingafwe.” 59Wungiwandékanawulak rehukémbudédunak
akwi déré xéta dé hambukmbuwa, “Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé.
Dé akwi dé Jisas wali té. Wunmwi hundi dé.” 60Wungi wandéka dé Pita wa,
“Ménawa,wuni waméka hundika yike wuni ye.” Wungi wata téndéka dé séra
nak bari wa. 61Wandéka dé Néma Du Jisas waleka dé Pitaré xé. Xéndéka dé
Jisas déré talewandénhundikawambula saréké. Tale Jisas dédéréwa, “Méni
yambu hufuk wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét
séra watandé.” 62 Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa
naata dé géra.

Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata 64 déka
damambu nukwawurré gitaka di déréwa, “Méni profetna hundi nanirémé
wa. Héndé méniré xiya?” 65Wungi wata di séfélak haraki hundi akwi déka
wata di déka xiré husanda.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66 Nukwa xalendéka di Israelna getéfana néma du, prisna néma du,
xékélelakikwa du wungi yae di hérangwanda rendaka di Jisaska hatikwa du
déré hura ya dika. Hura yandaka dé deka makambu té. 67 Téndéka di déré
wa, “Méni naniré mé wa. Méni God wasékendén du Krais, o yingafwe?”
Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut, guni wunika yamba
sarékékénguni. 68Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa
yamba wakénguni. 69Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk yakwa Godna
yika tambambu retandé.” 70Wungi wandéka di atéfék wa, “Yingi méni we?
Méni Godna nyan méni wana?” Wungi wandaka dé wa, “Xéxé. Wu wuni
wuni.” 71Wungi wandéka di wa, “Déka hafu dé haraki hundi wandéka bu
xékékwa. Xékétaka nani hurundén jonduka hundi nawulak akwi xékénjoka
yamba hurukéme.” Wungi di wa, Jisaska.
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23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatnamakambu
taka. 2Takataka di Jisaska déré angiwa, “Ané dudé haraki sémbutkanana du
takwaré wakweta dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka.
Wungi wata dé wa, ‘Wuni néma duwuni re. Wuni God wasékendén du Krais
wuni.’ Wungi wandéka nani déré ménika hura ya.” 3 Wungi wandaka dé
Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma duméni?” Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.” 4Wungi wandéka dé Pailat
prisna néma duré akwi, wumbu téndé séfélak du takwaré akwi dé wa, “Ané
dumbu haraki saraki sémbut nawulak xéhambawuni.” 5 Wungi wandéka di
hambukmbuwata diwa, “Dédékahundi Judiambu rekwaatéfékdu takwaré
wandéka di jémba rehafi yatawarenjoka dimawuli ya. Tale Galilimbuhundi
wataka némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6 Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina du

wana?” 7Wungi wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé
xékélaki. Herot dé Galilina héfambu rekwa du takwaka néma du rendéka dé
Jisas déka ekombu dé re. Wun nukwa Herot akwi Jerusalemémbu dé re.
Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura yi Herotka.

8Hanja Herot Jisaska hundi xékétaka déré xénjoka dé mawuli ya. Séfélak
bafu re Jisasré xéhafi yandékawun nukwa déré hura yandaka dé Herot xéta
dé mawuli sawuli ya. Jisas hanja xéhafi yandén hambuk jémba nak déka
makambu yandéte dé mawuli ya. 9Mawuli yata dé Jisasré séfélak jonduka
wakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas déka hundi nak hasa wahambandé.
10 Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wumbu
téta di hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén jonduka. 11Wandaka
Jisas Herotna hundi hasa wahafi yandéka dé Herot déka du wali di Jisasna
xiré husandata di Jisaska bangwa hundi wata dé Herot wandéka di yikafre
nukwa wur hérae Jisasré sandataka di déré wambula hura yi Pailatka.
12 Hanja Pailat Herotna mama dé re. Pailat Herot hurundén jooré xéta
yikafre mawuli yata wun nukwa male dé Herotna nyayika xakundéka dé
Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13 Pailat wandéka di prisna néma du akwi, Israelna néma du akwi séfélak
du takwa akwi yae di hérangwandé. 14Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni
ané duré wunika hura yae guni wa, ‘Dé du takwaré dé haraki hundi wa, di
Romnagavmanwaliwarendate.’ Wungiwangukawuni gunamakambu téta
wuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétakawuni guniré angi wa. Dé
wangun haraki saraki sémbut huruhambandé. 15Herot akwi wungi male dé
wa. Wungi wandéka di déré wambula hura ya wunika. Mé xéké. Dé haraki
saraki sémbut huruhafi yandénka nani déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte.
16Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”

17 [Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sandaka nukwa dé Romna néma du
séndé gembuhwakwaduré nakwandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]
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18Pailatwunhundiwandékadiwumbu téndédu takwadi atéfékwanjita di
angiwa, “Ané duré hérekitakaméniBarabasréwamét dé séndé ge yatakataka
baka yitandé.”

19Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa
du takwaré wandéka di Romna duwali ware. Nak nukwa Barabas du nakré
xiyandéka dé hiya. Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé
wumbu hwa.

20 Wumbu téndé du takwa wungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte
dé mawuli ya. Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka.
21Wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé xiyae
hateka. Dérémimbumé xiyae hateka.” 22Wungiwandaka dé diréwambula
wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé huru? Wuni démbu haraki
saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani déré yamba xiyakéme, dé
hiyandéte. Wuniwawutwunadudéré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”
23 Wungi wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wambula wambula
wa, dé wandét di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka
hundi dé Pailatna hundiré sarékéngwandénjoka dé huru. 24 Hurundéka dé
Pailat yawundu nataka dé déka duré wa, di wunde du takwa wandaka
maki hurundate. 25Wata dé wandéka mawuli yandan du Barabas séndé ge
yatakataka gwande dé baka yi. Hanja Barabas du takwaré dé wa, di Romna
duwaliwarendate. NaknukwaBarabas dunakré xiyandékadéhiya. Wungi
hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa. Pailat Barabas
jémba yindétewataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26Romna xiwarekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka
xi Saimon Jerusalemré wulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke di wa, dé
Jisasréxiyaehatekatendakamiyate Jisasnahukémbuyindéte. Wandakayate
dé di wali yi.

27 Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa
nawulak saréfa naata di déka hambukmbu géra. 28Gérandaka Jisas waleka dé
diré wa, “Guni Jerusalemémbu rekwa takwa, guni wunika gérakénguni. Guni
guni hafuka, guna nyangwalka akwi gératanguni. 29Mé xéké. Haraki nukwa
nawulakyandatdu takwaangiwatandi, ‘Nyanhérahafiyakwa takwa, nyang-
walka munya hanja hwehafi yakwa takwa akwi yikafre mawuli yatandi,
nyangwalka hatihafi yandanka.’ 30 Wungi wata di némafwi némburé angi
watandi, ‘Nanimbumé xakri.’ Wungi wata di yalefu némburé angi watandi,
‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi watandi. 31 Di yikafre miré angina sémbut
hurundat, di méta yatandi, réka yandéka miré?” Wungi dé Jisas wunde
takwaré wa.

32Haraki saraki sémbut hurundé du yétékré akwi di xi warekwa du hura
yi. Bérré Jisas wali xiyanjoka di hura yi. 33 Hura ye di Anéngambana Afa
wandan hafwambu xaku. Xaakwa wumbu di Jisasré xiyae mimbu hateka.
Hatekataka diwun haraki saraki sémbut hurundén du yétékré akwi xiyaemi
yétékmbuhateka. Nakrédi Jisasnayika sakumbuxiyaehateka. Nakrédidéka
aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurun-
daka jooka xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki
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saraki sémbutka sarékéhafi yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi
dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur

akwi muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi
xé. Xétaka wun du Jisasna nukwa wur dé héra. 35 Mune hérandaka di du
takwa téta di xé. Xéndaka di Israelna néma du Jisasré wangita haraki hundi
wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé naniré yikafre hurundéteGod
wasékendén du Krais reta dé dé hafuré métaka yikafre hurundé.” 36Wungi
wandaka di xi warekwa du akwi déka wangita haraki hundi wata déka yae
nyingi yakwa wain hulingu di hweta 37 di wa, “Méni Judana néma du reta
méniméni hafurémé yikafre huru.”

38 Jisasré xiyae hatekandanmi anwarmbu haaye takandan hundi angi dé:
Ané du Judana néma du dé.

39 Jisaswali xiyaemimbuhatekandandunakdé Jisasré haraki hundiwata
déwa, “Méninaniré yikafre huruméteGodwasékendénduKraiswana? Méni
Krais reta méni méni hafuré mé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.”
40Wungi wandéka dé Jisas wali xiyae mimbu hatekandan nak du wun duré
haraki hundi wata dé wa, “Jisas hiyandéte wandaka maki di ménika akwi
wa, méni hiyaméte. Hiyatemékaka, métaka méni Godka akwi roohafi ye?
41Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré xiya. Wungi sékérékétandé. Ané
du dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé.” 42Wungi wataka dé
wa, “Jisas, méni du takwaka hatinjoka néma du reta méniwunika wambula
mé sarékétaméni.” 43Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré
wa. Ané nukwa male méni wuni wali Godna yikafre hafwambu retaméni.”
Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka
nukwa xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tem-
pelmbu lékitakandan séményi nukwa wur nyéndékmbu léngae dé també yéték
xaku. 46 Xakundéka dé Jisas hambukmbu wanjita dé angi wa, “Wuna yafa,
wuna hamwinya ména tambambu wuni take.” Wungi wataka dé hiya.
47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta Godna ximbu harékéta dé
wa, “Wunduyikafre sémbutmalehurundédudé. Wumwihundi dé.” Wungi
dé wa.

48Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka
xétanémafwimbu saréfanaatadi dekagetéfaréwambula yi. 49Yindaka Jisaska
xékélakindé du akwi, takwa nawulak akwi wungi di afaké maki téta di wun
jondu yandéka di xé. Hanja Jisas Galili yatakataka yandéka di wunde takwa
dé wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51 Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana
getéfa nak dé. Dé yikafre sémbut male hurukwa du reta, dé God néma du
reta du takwaka hatitendéka nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak
reta nawulak néma du wali hérangwanda reta, Jisasré xiyanjoka buléndan
hundika yawundu nahambandé. 52 Wun du dé Pailatka ye dé Jisasna
fusa héranjoka wakwexéké. 53 Wakwexékéndéka dé yawundu nandéka ye
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dé Jisasna fusa lukwa hura gaye dé wama nukwa wurmbu banyitaka dé
motumbu xandanwekwa nakmbu taka. Hanja wunwekwambu di hiyandé
du nakré takahambandi. 54 Gérambu dé Josep Jisasna fusa wekwambu
takandéka dé Judana baka hwa nukwa yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna
fusa takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé. 56 Xétaka getéfaré
wambula ye di fusambu takanjoka yikafre yama yakwa joo humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandén maki di

baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka
wunde takwa di humbwindan yikafre yama xaakwa joo hérae hura di yi.
Jisasna fusa takandénhafwaré di yi. 2Ye di xéwekwambu takatéfindanmotu
sérmena takandéka rendéka. 3Xétakadiwekwaréwulaaye diNémaDu Jisasna
fusaré xéhambandi. 4Xéhafi yataka wun jooka saré warékétawumbu téndaka
du yéték bari xaakwa bér di wali té. Bérka nukwa wur wama male yata
dé némafwimbu hanyi. 5 Témbéka di roota di hwati se deka saawi héfambu
taka. Takandaka bér wa, “Métaka we guni hiyandé duna hafwambu huli
rekwa duka hwaké? 6 Dé ambu rehambwe. Dé wambula dé ramé. Dé
Galilimbuguniréwandénhundikamésaréké. 7Déangidéwa, ‘DiDunaNyan
wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duna tambambu takandat di wuniré
xiyaemimbu hatekandat wuni hiyae nukwa hufuk wumbu hwae wambula
ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8 Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika
wambula saréké. 9Sarékétadi fusa takandanwekwayatakatakadiwambula
ye di Jisasna du tamba yétiman natafa diréwun jookawa. Jisasna du takwa
nawulakréakwidiwun jookawa. 10 Jisasnaduréwunhundiwandé takwadi
Makdalambuyalé takwaMaria, Joana, Jemsna ayiwaMaria, takwanawulak
akwi. 11Di wun hundi wandaka di Jisasna du wa, “Wuwangété duna hundi
male di bulé.” Wungi wataka di deka hundi xékéhambandi. 12 [Xékéhafi
yandaka dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré fétékéra yi. Ye
hwaséleka yasalo dé xé fusa banyitakandan nukwa wur male rendéka.
Xétaka déka geré wambula ye dé wun jooka saré waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13Wunnukwabérhanja Jisaswali yitakayatakandéduyétékEmeusréyin-

daka yambumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afaké maki
yitandi (11 kilomita). 14Béryita bérxakundanatéfék jondukabérhafuhundi
bulé. 15Buléta yimbéka dé Jisas hafu yae dé bérwali yi. 16Yindéka déré xéta
bér déka xékélakihambambér, God déka saawi bérka damambu fakundénka.
17 Xékélakihafi yambéka dé bérré wa, “Béni yita bulémbéka hundi méta maki
hundi dé?” Wungiwandéka bér Jisas hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa
naata bér té. 18 Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi hasa wata dé wa,
“Nak téfambu yandé séfélak du takwa Jerusalemémbunémbuli reta di xékélaki,
hurundan jonduka. Méni,nak téfambuyandédu,ménihafu andenukwambu
Jerusalemémbu hurundan jondukaméni xékélakihafi ye wana?”
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19Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi
wandéka bér déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru. Dé
wun Godna profet nak reta dé Godna makambu akwi séfélak du takwana
makambu akwi téta dé yikafre male hambuk jémba yata némafwi hundi wa.
20Wandéka di prisna néma du akwi, nana néma du akwi déré di hwe Romna
duka, di déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyae mimbu hatekandaka dé
hiya. 21Talenanamawulimbuanginaniwa, ‘Wundunani Israelnadu takwa
naniré hérae naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun
jooka hundi buléta ané jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka
nukwa yéték yindéka némbuli nukwa hufuk dé ya. 22 Nak jooka akwi ani
hundi bulé. Némbuli nani wali Jisasna hukémbu yindé takwa nawulak hundi
wandakananiwaréngéné. Ganémbambudi déka fusa takandanhafwarédi yi.
23 Ye di déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yataka wambula yae di naniré angi
akwi wa, ‘Nani ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa, Dé wambula dé
ramé. Wungi bér wa.’ 24Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di nana
du nawulak yi, Jisasna fusa takandan hafwaré. Ye di wunde takwa wandan
maki xé. Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25 Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béni wangété du béni. Béna
mawuli jémba téhafi yandéka béni profet hanjawandan hundi nawulakmale
bénixéké. 26Wundedudi angiwa, ‘TalediGodwasékendénduKraisréharaki
hurundat dé hangéli hérae hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwamaki
hanyitandé.’ Wungi wandan hundi béni xékéhambambéni.” 27Wungi wataka
dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu atéfék Godna profet hayindan
hundimbu akwi dé bérré Godna nyingambu rendén hundikawakwe, démbu
xakundén jooka.

28 Yambumbu yita bér yitembéka getéfa di xakunjoka ya. Ye xaakwa dé
Jisas nawulak akwi yinjoka dé yi. 29 Yindéka bér déré wa, “Wu gérambu
dé. Gan bari hunyitandé. Méni ani wali retaméni.” Wungi wambéka dé
wulaaye dé bér wali re. 30 Reta hénoo sanjoka reta dé bret hérae dé Godka
diména nataka dé bret fukae dé bérka hwe. 31 Hwendéka bérka dama bari
landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku. Bér déré xéhambambér.
32 Xéhafi yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani yambumbu yinaka dé
ani wali buléta Godna nyingambu rekwa hundika aniré wandéka, dé ana
mawulimbu yamaki dé yané. Wumwi hundi dé.” 33Wungi wataka bér bari
raama Jerusalemré wambula yi. Ye bér xé Jisasna du tamba yéti manmbu
natafa akwi diwali rendé du takwawali hérangwanda rendaka. 34Xémbéka di
bérré wa, “Nana NémaDuwambula dé ramé. Wumwi hundi dé. Raméndéka
Saimon dé déré xé.” 35 Wungi wandaka bér yambumbu yita Jisas bérka
yandénka bér hundi wa. Jisas bérwali reta bret fukandékawun nukwamale
déka xékélakimbénka akwi bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36 Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu
té. Téta dé wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.” 37 Wungi wandéka
di waréngéna roota di deka mawulimbu wa, “Wu gambaré nani xé.”
38Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni waréngéné? Métaka guni guna
mawulimbu sarékéwaréké? 39Wunaman tambaré xéta ramimbu xiyandan
mé xé. Wuniré huruta xéta xékélakitanguni. Ané wuni wuni té. Wuni gamba
yingafwe. Gamba di séfi afa hura téhambandi, wuni hura téwuka maki.”
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40 [Wungi wataka déka man tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan
xéndate.]

41 Jisasna du déré xéta di saréké warékéta yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yata di deka mawulimbu wa, “Yingi maki dé? Ané hiyae raméndé
du Jisas, o héndé?” Wungi sarékéndaka dé diré wakwexéké, “Guni ambu
hénoonawulakguni taka?” 42Wungiwakwexékéndékadi tuwa takandanxéri
hamwi déka hwe. 43Hwendaka dé hérae dekamakambu sandéka di xé.

44 Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta gu-
niré wuni angi wa, ‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi
wunika di hayi. Godna nyingambu rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi.
Wunika hayindan maki huruséketandi.’ Wungi wawuka némbuliwun hundi
mwi hundi dé ya.” 45 Wungi wataka dé deka mawuliré yikafre huru,
di Godna nyingambu rekwa hundika jémba xékélakindate. 46 Huruta dé
diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God wasékendén du Krais
némafwi hangéli hérae hiyatandé. Hiyae nukwa hufuk wumbu hwataka
wambula ramétandé. 47Raméndét déka du déka ximbu du takwaré watandi,
di hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wun hundi Jerusalemémbu rekwa
du takwaré tale wata hukémbu di atéfék héfambu rekwa du takwaré akwi
wun hundi watandi. 48 Guni hafu wun jondu atéfék wundé xéngu. Xétaka
wun jonduka watanguni. 49 Mé xéké. Wuni wuna yafa wasékérékéndén
Hamwinya gunika hwetawuni. Tale guni Jerusalemémbu déka haxétanguni.
HaxéngutGodnaHamwinya anwarmbu gaye gunika hambuk hwendét guni
wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré
yi. Ye Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké,
dé diré yikafre hurundéte. 51 Dé wakwexékéta téta dé diré yatakandéka
dé God déré déka getéfaré hura wari. 52Warindéka di yikafre mawuli yata
némafwimbu mawuli sawuli yata di Jerusalemré wambula yi. 53 Ye atéfék
nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi

Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re
1 Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandéka Hundi dé re. Dé God

wali dé re. Dé hafu dé God dé. 2 Hanja talembu Hundi dé God wali re.
3 Rendéka God wandéka dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka. Nak
joo hafu xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male dé hurataka. 4 Dé
huli mawuli hwekwa du dé. Wun huli mawuli dé ya hanyindéka maki
du takwana mawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate. 5 Wun
hanyikwa ya dé halékingambu dé hanyita té. Halékinga wun hanyikwa yaré
yamba yasékunyikéndé.

6 God du nakéka wandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé. 7 Dé du takwaré
wunhanyikwayakahundiwanjokadéya. Du takwawunhanyikwayamaki
duka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”nandatedé Jonwunhundi
wa. 8Dé wun xéréka hanyikwa yamaki duka dé du takwaré hundi wanjoka
ya. Dé wumba hanyikwa yamaki du yingafwe.

9Wun hanyikwa ya dé natafamale dé. Dé atéfék du takwanamawulimbu
hanyinjoka dé ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate. 10 Tale wun
hundi dé ané héfaré hurataka. Huratakataka dé ané héfaré gayandéka di ané
héfambu rekwa du takwa déka xékélakihambandi. 11 Déka motéfaré dé gaya.
Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi xékéhafi yata déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du
dé.” Wungi wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina
hambukéka jémba sarékékwa du takwa di Godna nyangwal di xaku. 13Deka
ayiwa yafa dika mawuli yandaka ayiwa diré hérandaka di Godna nyangwal
xaku,wanahéfambu rekwadunakwandékadi Godnanyangwal xakuwana?
Wungi yingafwe. God hafu wandéka di déka nyangwal di xaku.

14Hundiduxaakwadénanahéfarégaya. Gayedénaniwali re. Retananiré
yikafre huruta démwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé
déré déka hambuk hwe. Hwetaka wandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan
dé. Du nak dé hurundén maki yamba hurukéndé.” Wungi nani wa. 15 Jon
wun du yandéka xéta dé wa, “Déré mé xé. Hanja ané duka wuni guniré wa,
‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka du wuni tale ya.
Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni déka we.”
Jon wungi dé wa.

16 Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré
yikafre huru. Hura dé naniréwambula yikafre huru. 17Hanja Godwandéka
déMosesGodnahambukhundi dé du takwaréwa. HukémbuGodna saréfana
Godnamwi hundi Jisas Kraismbu dé xaku. 18Du nak Godré xéhafi yata déka
jémba xékélakihambandé. Déka natafa male nyan Jisas dé wali re xétaka dé
déka jémba xékélaki. Xékélake gaye dé naniré yikafre hundi wakwe, déka yafa
Godka. Wakwendéka nani Godka jémba xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20

19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulak
wungi wandaka di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?”
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20Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni God wasékendén du Krais yin-
gafwe.” Wungi wata mwi hundi dé wa. Hundi fakuhambandé. 21Wandéka
di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé méni? Méni elaija wana héndé
wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni elaija yingafwe.”
Wungi wandéka di wambula wa, “Méni nani haxéta témbeka profet méni?”
Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.” 22Wungi wandéka di déré
wambulawakwexéké, “Ménihéndé? Dunawulakdinaniréwandakananiya.
Naniwambula ye diré yingiwakéme? Ménihafuka yingiméniwe?” 23Wungi
wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa
duwuni. Wuni du rehafi hafwambu téta angi wuni we, ‘Néma Du yatendéka
yambu hurutanguni.’ Hanja profet Aisaia wun hundi Godna nyingambu
hayindéka némbuliwuni yae wuni wun hundika we.” Jon dé wungi wa.

24 Hanja Farisi diré wandaka di ya. 25 Yae di Jonéna hundi xékétaka di
déré wakwexéké, “Du takwa deka haraki saraki mawuli yatakandaka méni
Godna ximbu diré guré husanda. Métaka méni wungi huru? Méni elaija
yingafwe. Méni God wasékendén du Krais yingafwe. Méni haxéta témbeka
profet yingafwe. Méni baka du méni, métaka méni Godna ximbu diré guré
husanda?” 26Wungi wakwexékéndaka dé Jonwa, “Wuni Godna ximbuwuni
diré guré husande. Ané yikama jémba male dé. Néma du nak guni wali dé
re. Guni déka xékélakihambanguni. 27 Dé wuna hukémbu yatandé. Yae dé
hambuk jémba yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka duwuni, yingi maki nae
déka jémba yatawuni? Wuni déka manmbu sandandéka suna yoo yingi nae
lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28 Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé
sakumbu dé té. Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka.
Yandéka Jon déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé. Dé Godna sipsip
balina nyan dé. Dé ané héfambu rekwa du takwana haraki saraki sémbut
hérekinjoka hiyatandé. 30 Hanja wun duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna
hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka du wuni tale ya. Wuniré
ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni wa. 31Hanja déka
xékélakihambawuni. Némbulimaledékawunixékélaki. Dékaguniréhundiwata
wuni Godna ximbu guniré guré husanda. Guni israel ané duka xékélakingute
wuni wungi huru.” 32 Jon xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna
hamwinya nyamwe afwi maki dé Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té.
33 Tale wuni wun duka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yawuka God wuniré
dé angi wa, ‘Wuna Hamwinya gaye du nak wali téndét xe xékélakitaméni.
Wun du wandét wuna Hamwinya du takwana mawulimbu wulayitandé.’
34Wandén maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni
xékélakewuni guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé
wali té. 36 Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé Godna
sipsip balinanyandé.” 37Wungiwandékabér Jisasnahukémbu yi. 38Yimbéka
Jisas waleka dé xé, déka hukémbu yimbéka. Xe dé bérka wa, “Métaka béni
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hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Rabai, yén gembu méni re?”
(Wun hundi Rabai nana hundimbu angi di wa, “Godna hundikawakwekwa
du.”) 39Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye bér
xé,dérendékage téndéka. Xétakawunnukwabérdéwali re. Gérambuyandéka
bér yihambambér.

40 Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi
Andru dé Saimonéna bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé. 41 Andru Jisasré
yatakataka bari ye dé Saimonka hwaka xe dé wa, “Ani Mesaiaré wundé
xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana hundimbu angi dé: God
wasékendén du Krais.

42 Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas Sai-
monré xe dé wa, “Méni Jonéna nyan Saimon méni. Hukémbu ménika angi
watame, Sifas.” Wungi dé Jisas wa. Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi
dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43Nak nukwa dé Jisas Galiliré yinjoka dé saréké. Saréka ye Filipré xe dé

wa, “Méniwuniwali mé ya.” 44Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér
Pitana motéfa akwi dé. 45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké.
Hwaka xe dé déré wa, “Hanja nana mandéka Moses Godna profet nawulak
akwi di dunakékaGodnanyingambuhayi. Wunduréwundé xékwa. Wundu
Nasaretna du Jisas dé. Dé josepna nyan dé.” 46Wungi wandéka dé Nataniel
déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae yikafre du Nasaretmbu
xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Ménimé yae xé.” Wungi wandéka
dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du
nakandéyae. Yénatakahundiwahafindé.” 48WungiwandékadéNatanielwa,
“Yingimaki yeméniwunika xékélaki?” Wungiwakwexékéndékadé Jisas déré
wa, “Filipménikawahafiyandékaméniwunhambingalmimombuafakémbu
reméka wuni xe ménika wundé xékélakiwu.” 49Wungi wandéka dé Nataniel
wa, “Wakwekwe du, méni Godna nyan méni. Méni nani israelna néma du
méni.” 50Wungi wandéka dé wa, “Méniré wun mi mombu reméka xéwunka
wuni we. Wawuka némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka
joo yae némbuli xéméka jooré sarékéngwandétandé.” 51Wungi wataka dé déré
wa, “Mwi hundimbuwuni guniréwe. Hukémbu guni xétanguni,Godna getéfa
nafwindét déka ensel wari gayandat wuni Duna Nyanka.” Wungi dé Jisas
wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1 Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa
Galilimbu dé té. Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re.
2Takwa hératekwa du dé Jisaska hundi taka, Jisas déka duwali yandate. 3Yae
rendaka hukémbu déwain hulinguwungi hényi. Hényindéka lé Jisasna ayiwa
déré wa, “Di wain hulingu yingafwe.” 4Wungi waléka dé Jisas wa, “Wuna
ayiwa, métaka we nyéni wun jooka wuniré wa. Wuna jémba yatewuka
nukwa wayika yakéndé.” 5 Wungi wandéka lé Jisasna ayiwa jémba yakwa
duré wa, “Guniré hundi wandét, guni déka hundi xékéta guni wandénmaki
hurutanguni.” Wungi lé diré wa.
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6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi.
Wun gembu rekwa du wungi man tamba yakwanyindate di motumbu
bérandan aki gwongofu wungi di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni
wukasanda.” Wungi wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té.
8 Sukwekéndéka dé diré wa, “Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa
duka.” Wungi wandéka di tuwa hura yi. 9Hura yindaka dé hénooka hatikwa
du dé wun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé wain hulingu xaku. Sakwexe
wunwain hulinguka xékélakihafi yandékadi jémba yakwadudi xékélaki,wun
wainhulinguka. 10Xékélakihafi yata dé hénookahatikwadudé takwahérandé
duré wandéka yandéka dé déré wa, “Atéfék du yikafre wain hulingu di tale
hwe. Hwendaka du séfélak wain hulingu sandaka hukémbu di haraki wain
hulingu hwe. Méni yikafre wain hulingu fakutaka tale haraki wain hulingu
méni hwe. Hukémbu yikafre wain hulingu hweméka nani jémba sa. Wun
yikafre wain hulingu dé.” Wungi dé wa.

11 Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya.
Kanambu dé wun hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendéka wun
hambukmbu jémba yandéka déka du di xé. Xe di déka xékélakita di déka du
déka jémba sarékéta di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi di wa.

12Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du, wungi
di yi kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi. 14Ye
dé tempelréwulaaye dé Jisas xé, dunawulak jémba yandaka. Di yéwahéraata
di sipsip bali bulmakau bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate. Du
nawulak di nak téfana yéwa héraata di wun getéfana yéwa dika hwe.

15 Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo
nawulak hérae dé hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé
du, sipsip bali, bulmakau bali, atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan
jambé yanguréka yakita wun yéwa blekéndéka dé xakri. 16 Xakrindéka dé
afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni wuna yafana ge jondu
hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 JisaswungihurundékadidékaduanéGodnanyingamburekwahundika
di saréké: “God,wuniménagekawuninémafwimbumawuli ye. Yawukawuna
mawulimbu ya maki dé yané. Yanéndéka ména ge jémba téndéte hambuk
jémbawuni ya.” Wun hundika di saréké.

18 Jisas wungi hurundéka di Judana néma du wun jooré xe di wa, “God
ménika hambuk hwendéka méni wungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja
xéhafi yamben hambuk jémba yamét xe ména hambukéka xékélakitame.”
19Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni ané yikafre geré glaréngut nukwa
hufuk yindét wuni wambula totawuni.” 20Wungi wandéka di wa, “Séfélak
(46) héki hwari di ané tempel to. Yingamaki ye nukwa hufukmbuwambula
totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka waham-
bandé. 22Wataka hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God wandéka
dé wambula ramé. Raméndéka di déka du wun nukwa wandén hundika
wambula saréké. Sarékéta di Godna nyingambuhanja hayindanhundi akwi
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Jisas wandén hundika akwi sarékéta di wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi di
wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23 Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi

yandanhambuk jémbayandékadi séfélakdu takwadixé. Xediwa, “DéGodna
nyandé.” 24Wungiwandakadé Jisas dekamawulikadé xékélaki. Dekahundi
bakahundi dé. Déka jémba sarékéhambandi. Wungi xékélakedédéhafukadiré
wafukewahambandé. 25Déatéfékdu takwanamawulikadéxékélaki. Dunak
déréwakwehambandé,dekamawulika. Déhafudédekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judana néma du nak dé re. Déka xi Nikodemus dé. Wun du Farisina
du dé. 2 Nak gan wun du Jisaska ye dé déré wa, “Wakwekwa du, God
méniré wandéka méni ya, déka hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé
xékélakikwa. Baka du méni yaménmaki hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamba yakéndé. Godméniwali téndékaméniwun hambuk jémba ya.”

3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du
takwa huli wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba
yamba hatikéndé. Hatihafi yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.”
4 Wungi wandéka dé wakwexéké, “Du takwa gwalefa ye yingi maki ye di
huliwambula xakutandi? Wafewana, di yikamanyangwalmaki re ayiwana
biyakombuwulayindat ayiwa wambula hératalé, o yingi maki dé?”

5 Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa
Godna hémémbu xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna
Hamwinyambu akwi huli xakutandi. Wungi huruhafi ye di Godna
hémémbu yamba xakukéndi. 6 Séfimbu xakundé joo, wu séfina dé. Godna
Hamwinyambu xakundé joo, wu hamwinyana dé. 7 Wungi wataka dé
wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa xakungute. Wun
hundi xéka waréngénékéméni. 8 Mur séta mawuli yandékangalambu dé yi.
Yindéka méni déka hamré male méni xéké. Xékéta méni xékélakihambaméni.
Yimbu dé ya? Yingiré yitandé? Murka xékélakihafi yaméka maki,
méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka yamba xékélakikéméni. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulayindét di huli du takwa retendakaka
yamba xékélakikéméni.” 9 Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi maki
xakutandé?”

10Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du méni.
Métaka méni wun jooka xékélakihafi ye? 11 Mwi hundi wuni méniré we.
Nani xékélakimben jooka nani ménika we. Xémben jooka akwi nani hundi
we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka hélék guni ye. 12 Wuni ané
héfana jonduka ménika wawuka méni wun jonduka jémba xékéhambaméni.
WuniGodna getéfana jondukaménikawawut, yingimaki yeméniwunhundi
xékétaméni? 13 Du natafa male dé Godna getéfaré wari. Tale Duna Nyan
Godna getéfambu re dé ané héfaré gaya. Gayandéka ané héfana du nak Godna
getéfaré warihambandé.

14 “Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakandaka dé
Moses bras ainmbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta
yikafre yandate. Harékéndén maki, di Duna Nyanré wungi harékétandi.
15 Harékéndat di wuniré xéta wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi
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hundi dé’ nae di huli mawuli hérae God wali wungi re wungi re jémba
retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16 God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbu mawuli yata dé déka
natafa male dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du takwa déka
nyanka jémba sarékéta huli mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re
wungi re. Yamba hiyakéndi. 17God déka nyanréwandéka dé ané héfaré gaya,
du takwa hurundan haraki saraki sémbut hérekinjoka. Hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwendéte, God wahambandé. 18Déka nyanka jémba
sarékékwa du takwaré God watandé, “Guni yikafre du takwa guni. Jémba
retanguni.” Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi yakwa du takwaré
watandé, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Wuna
nyanka jémba sarékéhafi yangukawuni hurungun haraki saraki sémbut hasa
hwetawuni.” Godwungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa
haraki saraki sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli ya. Wun
yaka hélék yandat, God diré haraki hundi watandé. 20Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa wun yaka hélék yata larékwa hafwaré yamba yikéndi.
Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurundan haraki saraki sémbut
xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba yikéndi. 21 Mwi hundi
xékékwa du takwa wunde du takwa maki yingafwe. God dika hambuk
hwendéka di yikafre jémba ye. Yata di larékwa hafwaré yindaka di nawulak
du hurundan yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika hambuk hwendéka di
xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka duwali di Judiaré yi. Ye wun héfambu reta di Godna

ximbu diré guré husanda. 23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré
guré husanda, séfélak xéri rekwambu. Wun getéfa Salim wali walémbambu
dé té. Wun hafwambu séfélak du takwa yandaka dé Godna ximbu diré guré
husanda.

24Wunnukwanéma duHerot Jonré séndé gembu takahambandé. Débaka
téta dé jémba ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta di gu
yakéndakakadiwaru. 26Warutaka Jonénadudéka ye di déréwa, “Wakwekwa
du, hanja du nak méni wali jordan xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka
jémbakaméni naniré wa. Wun du yae téta Godna ximbu dé du takwaré guré
husandandékadi atéfékdu takwananiré yatakatakadi dékayi. Di atéfékdéka
male yindamboka hélék me ye.” 27 Wungi wandaka dé Jon diré wa, “God
du nakéka nak jémba hwehafi yandét, wun du wun jémba yamba yakéndé.
28Guni hafu wuna hundi xékawawun hundika guni wa. Tale wuni angi wa,
‘Wuni God wasékendén du Krais yingafwe. God wandéka wuni wun duna
yambu hurunjoka wuni tale ya. Dé wuna hukémbu yatandé.’ Wungi wata
wuni wun jémba ye, atéfék du takwa wun duna hundi xékéndate. 29Du nak
takwa hési héranjoka mawuli yandét déka nyayika téta xéndét wun du wule
takwa hérandét dé wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa héraakwa
dunanyayikamakiwuni. Séfélakdu takwa Jisaska yita dékahundi xékéndaka
wuni xéta yikafremawuli yatamawuli sawuli wuni ye. 30Déka jémbamétaka
némafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.

31 Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané
héfambu rekwa du héfana jonduka male di xékélaki. Anwarmbu gayandé du
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atéfék jonduka xékélakita dé diré sarékéngwandé. 32Dé xéndén jonduka akwi
xékéndén hundika akwi dé diré wa. Wandéka di déka hundi xékénjoka hélék
di ya. 33 Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika angi watandé, “God
mwi hundi male dé we.” Wungi watandé. 34 God wandéka yandé du dé
Godna hundi wa. God dékaHamwinya atéfék dé hwe, wun duka. Hwendéka
dé Godna hundi wa. 35 Yafa God déka nyanka dé némafwimbu mawuli ye.
Némafwimbu mawuli yata dé déka atéfék jondu hwe, dé wun jonduka jémba
hatindéte. 36 Godna nyanka jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae
wungi re wungi re jémba retandi. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwa huli
mawuli yamba hérakéndi. Godnamawuli wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2Wunnukwadunawulakdiwa, “Séfélakdu takwadi Jisasnahundi jémba
xéké. Xékéndakadé Jisas Godna ximbudiré guré husanda. Wungi hurundéka
déka jémba guré husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi
wata xékélakihambandi. Jisasnadumale di Godna ximbudu takwaré guré hu-
sanda. Jisas diré guré husandahambandé. Jisasna jémbaka wungi wandaka
di Farisi wun hundi xékéta buléndaka dé Jisas xéké. 3Xékétaka dé Jisas Judia
yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé yi. 4 Galiliré yindaka yambu
samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yambumbu dé yi. 5Ye dé samariana
getéfanakmbuxaku. Wungetéfanaxi Sikar dé. Hanja Judanamandéka Jekop
dé déka nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwa walémbambu
dé té. 6 Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae
wun hutungumbu xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa
dawimbu téndéka.

7-8 Jisas wumbu rendéka di déka du getéfaré yi, hénoo nawulak héranjoka.
Yindaka rendéka lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas
léré wa, “Hulingu nawulak mé hura yanyét, sawu.” 9 Wungi wandéka lé
samariana takwa déré wa, “Méni Judana du méni. Wuni samariana takwa
wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka méniwe?” Wungi lé wa, Juda
samaria wali yitaka yatakahafi di. 10Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni nyénika
angi wa, ‘Hulingu nawulak mé hura yanyét, sawu.’ Wungi wawuka nyéni
God hwendén yikafre jooka xékélakita wunika akwi xékélake, nyéni wunika
nak maki hulinguka wakwexékétanyéni. Nyéni wun hulingu sataka nyéni
jémba retanyéni.”

11 Dé wungi wandéka lé déka hundika xékélakihafi yata lé wa, “Néma du,
méni gu tuteméka aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé
té. Waméka hulingu yimbu héra hwetaméni? 12 Nana mandéka Jekop dé
nanika ané hutungu hwe. Déka nyangwal akwi, déka sipsip bali akwi,
déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu sa. Méni Jekopré
sarékéngwandé wana?” 13Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék du takwa wun
hulingu sataka hukémbu hulinguka wambula hiyatandi. 14 Di hwetewuka
hulingu sataka di hukémbu hulinguka wambula yamba hiyakéndi. Yin-
gafwe. Hwetewuka hulingu deka mawulimbu huli hutungungala xaku-
tandé. Xakuta blekéndét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re
wungi re.” 15 Wungi wandéka lé déré wa, “Yika du, némbuli wunika wun
hulingu mé hwe. Wunika hwemét hukémbu wuni wambula hulinguka
yambahiyakéwuni. Wambulayaeanéwekwambuhulinguyamba tukéwuni.”
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16 Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.”
17Wungi wandéka lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wu
mwi hundi nyéni we. 18 Hanja du natamba wali nyéni re. Némbuli hura
tényéka du nyéna du yingafwe. Nyéna hundi wu mwi hundi dé.” 19Wungi
wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé xékélakiwi. Méni profet nak méni.
20WunamandékanguanénémbumbuwaradiGodnaximbuharéké. Guni Juda
guni wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’ Wungi
wangut, yingi Godna ximbu harékékéme?”

21 Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéni wuna hundiré jémba mé xéké.
Nukwa nak yandét, guni Godna ximbu harékénjoka guni ané némbumbu
akwi, Jerusalemémbu akwi renjoka yamba sarékékénguni. 22 Guni samaria
Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbu haréké. Nani Juda Godka
xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki saraki mawuli
hérekitekwa du dé Judana hémémbu dé xaku. 23Nukwa nak xakundét Godna
ximbu harékékwa du takwa angi hurutandi. Di nana yafa Godkamwi hundi
wata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi. Wunde du takwa déka
ximbu harékéndate dé mawuli ye. Déka ximbu harékétendaka nukwa andé
yae. 24 God dé hamwinya dé. Dé séfi yingafwe. Du takwa Godna ximbu
harékénjoka mawuli yata di mwi hundi naata deka hamwinyambu déka
ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25Wandéka lé wa, “God wasékendén du Mesaia déka nak xi Krais yatandé,
naniré yikafre hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika
naniré wakwetandé.” 26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali
andé buléndi. Wuni andu.”

27 Jisas wungi wandéka di déka du hénoo hérae hura di wambula ya. Yae
takwa wali buléta téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékéta wahambandi,
“Méta héranjoka nyéni mawuli ye? Métaka méni lé wali hundi bulé?” Wungi
wahambandi. 28-29 Wahafi yandaka lé wule takwa hulingu tuléka aki
yatakataka lé getéfaré wambula yi. Ye lé du takwa nawulakré wa, “Mé yae
guni xé, du nakré. Hanja wuniré xéhambandé. Dé hanja huruwun atéfék
jondukadéwuniréwa. DéGodwasékendénduKraiswana?” 30Wungiwaléka
di getéfa yatakataka di Jisaska ya.

31 Di yambumbu yandaka di Jisasna du déré wa, “Wakwekwa du, hénoo
mé sa.” 32Wungi wandaka dé wa, “Wuna hénoo wundé re. Wun hénooka
xékélakihambanguni.” 33Wungi wandéka di déka du di hafu buléta di wa, “Du
nak déka hénoo bu hwendé wana?”

34Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika wandéka
yawun duna hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni.
Wun jémba wuna hénoo dé. 35 Guni hénoo setaka angi guni wa, ‘Hénoo
hératembeka bafu yétiyéti dé re.’ Wanguka wuni guniré we: Némbuli male
hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoo mwi dé té. 36 Némbuli male hénoo
séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde du takwaré séngwandat,
wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi re. Séngwandat, God deka
yikafre jémbaka hasa hwendét, tale hénoo sendé du wali hénoo séngwaakwa
du wali mawuli sawuli yatandi. 37Hanja ané hundi du nak dé wa, ‘Du nak
déhénoo se. Sendékanakdudéwunhénoohéra.’ Wandékanémbuliwunhundi
mwi hundi dé ya. 38Wuni guniré wuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo
hérangute. Hanja du nawulak di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali
jémba yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.
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39 samariana takwa lé wun getéfambu rekwa du takwaré wa, “Wun du
hanja huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak
samariana du takwa di Jisaska jémba saréké. 40 Sarékéta Jisaska yae di déré
wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi wakwexékéndaka dé di wali nukwa
yéték dé re. 41 Reta di wali hundi buléndéka di séfélak du takwa déka hundi
xékéta di déka jémba saréké. 42 Sarékéta di wule takwaré wa, “Tale nyéna
hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska jémba saréké. Sarékéta hukémbu
nani Jisasna hundi xéké. Déka hundi xékétaka némbuli nani xékélaki. Dé ané
héfambu rekwa du takwaré satanéna tambambu hératekwa du dé. Wu mwi
hundi dé.” Wungi di samariana du takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambu nukwa yéték re nak nukwa dé wa, “Godna profet

nak rendét déka motéfana du takwa déka di wa, ‘Dé nani maki du dé. Dé
néma du yingafwe. Wu baka du dé.’ Wungi wandaka di nak téfana du takwa
déka di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di wa.” Jisas wungi wataka dé wun
getéfa yatakataka dé déka motéfa Galiliré yi. 45Hanja Pasovana hénoo hura
sa nukwa di Galilina du takwa nawulak Jerusalemré yi. Ye di xé Jisas hanja
xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré wambula ye re di
xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xéta di dékamawuli yata mawuli sawuli ya.
Yata di déka hundi xéké.

46-47 Dé Galilimbu ye dé Kanambu xaku. Hanja Jisas wun getéfambu reta
wandéka hulingu dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye
Kanambu xaakwa rendéka dé néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar
hiyaata dé kaperneamémbu hwa. Hwandéka dé néma du Jisaska ya. Yae
déré dé wa, “Némbulimale wuna nyan hiyatandé. Méniwuni wali yae wuna
nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.” 48Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba yawuka xéta guni wunika jémba
saréké, o yingi maki dé?” 49Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari
mé ya. Yahafi yamétwuna nyan hiyatandé.” 50Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.” Wungi wandéka dé Jisasna hundi
jémba xékétaka dé yi.

51Déka jémba yakwa du yae déré yambumbu xe di wa, “Ména nyan yikafre
wundé yandé.” 52 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé
yikafre ya?” Wakwexékéndéka di wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka
bar wungi hényi.” 53Wungi wandaka dé yafa xékélaki. Nalika Jisas dé wali
hundi buléndén nukwa dé déka nyan yikafre ya. Wungi xékélakita dé déka
hémwali atéfék di Jisaska jémba sarékéta dékahundika di “Mwihundi dé”na.

54 Jisas tale Judia yatakataka Galiliré ye wandéka dé wun nyan yikafre ya.
Wungi yata dé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1Hukémbu Judana némafwihénoohura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas
Jerusalemré wari.

2 Jerusalemna motumbu gindan séndémbu yambu nak dé té. Wun yam-
buna xi angi dé, sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan
gu nak dé re. Wun xandan guHibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun
gumbu hasafwi ge natamba dé té.
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3Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa,man haraki
yandé du takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan
yandétxénjokadi re. 4HanjanaknukwanaknukwaGodnaensel nak gayedé
wun hulingumbu nandindéka dé gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka
dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5 Du nak séfélak (38) héki hwari déka séfi haraki dé té. 6 Dé wun hasafwi
gembu hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki hwari wumbu
hwandéka. Wungi xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni yikafre yanjoka
méni mawuli ye?” 7 Wungi wakwexékéndéka dé séfimali haraki yandé du
wa, “Néma du, yingi maki yatawuni? Gu gungan yandékawuniré hérae guré
husandatekwa du yingafwe. Wuni hafu nandinjoka yiwuka nak du wuniré
tenangéra dé tale nandi.” 8 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé raama
hwamén be hérae hura yi.” 9Wungi wandéka dé wun du wambula yikafre
ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé. 10Wun du yindéka di Judana néma du

yikafre yandé duré wa, “Baka hwa nukwa dé. Méni baka hwa nukwambu
ména be hura yamba yikéméni.” 11 Wungi wandaka dé diré wa, “Du nak
wandéka yikafre yawuka dé wuniré wa, ‘Ména be hérae hura yitaméni.’
Wungi wandéka wuni hérae hura yi.” 12 Wungi wandéka di wakwexéké,
“Ménabehéraehurayimétehéndéwa?” 13Wungiwandakaxékélakihambandé.
Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas wundé yindé.

14Hukémbu dé Jisas déré tempelmbu xé. Xe déwa, “Mé xéké. Némbuliméni
wundé yikafre yamé. Haraki saraki sémbut wambula yamba hurukéméni.
Wuna hundi xékéhafi yamét némafwi xakéngali ménika yatandé.” 15 Wungi
wandéka wun du ye dé Judana néma duré wa, “Wunika wandéka yikafre
yawun du, wu Jisas dé.”

16Déwungiwandéka xékétakadi bakahwanukwambuwungi hurundénka
di tale Jisasré haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké. 17 Wungi
wandaka dé Jisas diré wa, “Wuna yafa atéfék nukwa dé jémba ye. Yandéka
wuni akwiwuni jémba ye.” 18Wungi dédéka yafaGodkawatadédéhafuGod
maki rendékaka dé wa. Wandéka xékétaka di Judana néma du déré xiyanjoka
di mawuli ya, wun duré baka hwa nukwambu huréhalékéndénka akwi God
maki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Diwungi hurundaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundimbuwuni guniré we.

Wunayafa jémbayandéka,wunidékanyanxewun jémbawuni ye. Wunihafu
wunamawuli yambu jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandéka
maki wuni akwi yatawuni. 20 Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli
yata dé déka jémba wuniré wakwe. Hukémbu wunika wakwetendéka jémba
némbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé. Wuni wun huli jémba yawut
guni xe waréngéna sarékétanguni, wun jémbaka. 21 Wuna yafa hiyandé du
takwaréwandékadi raama jémbadi re. Wandékamakiwunimawuli yawuka
du takwaka wawut, di hiyahafi jémba retandi. 22 Wuna yafa némafwi kot
xékékwa néma du reta, du takwa hurundan sémbutka hundi yambawakéndé.
Wun jémba wunika wundé hwendé. Wuni némafwi kot xékékwa néma du
reta hurundan sémbutka hundi watawuni. 23Atéfék du takwa wuna yafana
ximbu harékéndaka maki, wuna ximbu harékéndate dé wun jémba wunika
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hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwa di wunika wandéka yawun
duna ximbu akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna hundi jémba xéka wuniré
wandéka yawun duka jémba sarékékwa du takwa atéfék hulimawuli di hérae.
Hérae wungi re wungi re God wali jémba retandi. Hukémbu wuni néma
du reta deka hundi xékéta hurundan haraki saraki sémbutka hundi yamba
wakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi. 25Mwi hundimbu wuni guniré
we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna hundi xékétandi. Xékétaka di huli
mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé yae. 26 Yafa God dé
du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu rendate. Hwendénmaki, dé
dékanyankadéhambukhwe, déakwidu takwakahulihamwinyahwendéte.
Hwendét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re. 27 Déka
nyan dé Duna Nyan dé re. Rendénka God déka hambuk hwe, hukémbu dé
kot xékékwa néma du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi xékéta
wandéte. 28 Wun jooka waréngénékénguni. Nak nukwa yandét, hiyandé
du takwa réméndan hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi.
29 Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raama wungi re
wungi re jémba retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa raméndat,
Goddiréhurundanharaki saraki sémbuthasahwetandé.” Wungidé Jisaswa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisas wungi wataka dé Judana néma duré wambula wa, “Wuni nak joo

wunamawuli sarékémbu yambahurukéwuni. Wuniréwandéka yawunduna
hundi xéka wandén maki wuni du takwa hurundan sémbutka wuni hundi
we. Wuna mawuli sarékémbu wahafi yata déka hundi male wawuka dé
wawun hundi mwi hundi dé. 31 Wuni hafu wuna jémbaka hundi wawut,
guni watanguni, ‘Déka hundi yénataka hundi dé.’ Wungi wata guni wunika
jémba yamba sarékékénguni. 32 Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa.
Wandéka wuni xékélaki. Wuna jémbaka wandéka hundi wu mwi hundi
dé. 33 Hanja guni nawulak duré wanguka di Jonka ye di wakwexéké.
Wakwexékéndaka dé guniré mwi hundi wa wunika. 34 Wuni du wunika
wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi yawuka guni wuna hundika jémba
xékéngut God guniré yikafre hurundéte wuni Jonka wa. 35Hama ya yanéta
hanyindéka di du jémba xé. Jon hama ya maki xéréka hanyindéka guni déka
larékombu reta guni mawuli sawuli ya.

36 “Jonwunika hundi wandékawundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka
hundiré dé sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi.
Wuna jémbawunika dé wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa,
‘Déka yafa God wandéka dé ya. Wungi nani xékélaki.’ Wungi di wa. 37Wuna
yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi dé wunika wa. Guni déka hundi
rasi xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi akwi xéhambanguni.
38Godwuniréwandékawuniya. Guniwunika jémba sarékéhafiyangukadéka
hundi gunamawulimbu téhambwe. 39Guni huli mawuli hérae jémba renjoka
sarékéta, guni Godna nyingambu hayindan hundika hwaké. Wun hayindan
hundi wunika dé wa. 40Wunika yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék
guni ye.

41 “Du takwa wuna ximbu harékéndate wahambawuni. 42 Guna mawuli
wuni xékélaki. GunamawulimbuGodkamawuli ya téhambwe. 43Wuniwuna
yafana ximbu wuni ya. Yawuka guni wuna hundi xékéhafi guni. Nak du
yae déka hafu ximbu wandét, guni déka hundi xékétanguni. 44 Du takwa
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guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male God guna ximbu
harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba sarékénjoka guni
hurufatiké.

45“Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumbenharaki saraki sémbutkaGodré
hundi watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni
angi wa, ‘Nani Moses wandén hundi xékéta wandén maki hurungut, dé
naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wata guni ané hundi mé xéké. Moses
hurungun haraki saraki sémbutka Godré watandé. 46Hanja Moses dé hayi
wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni Moses hayindén hundi
xékétaka guni wuna hundi xékétanguni. 47Guni hayindén hundi xékéhafi yata
yingi maki ye wuna hundi jémba xékétanguni? Wuna hundi jémba xékénjoka
guni hurufatiké.” Wungi dé Jisas Judana néma duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wunhundiwatakadé Jisas tukwesekeangésakuréyi. Wuntukwesekena
xi Galili dé. Nak xi taiberius dé.

2Hanja séfélakdu takwadi xé Jisas séfélakhambuk jémbayandéka. Yandéka
di bar hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka duwali némbu nakmbuwara di wumbu re. 4Pasovana nukwa,
Judananémafwihénoohura sa nukwa xakundékadiwumbu re. 5Rendaka dé
Jisas xé, séfélak du takwa déka yandaka. Xétaka dé Filipré wa, “Hénoo yimbu
héraewundu takwakahwembet sakéndi?” 6Filipnamawuli hurukwexénjoka
dé wungi wa. Jisas yatendéka jémbaka dé xékélaki.

7 Jisas wungi wandéka dé Filip déréwa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka
bret nawulak hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa
nyangwal yalefu yalefu satandi.” 8Wungiwandéka Jisasna du nak Andru dé
wumbu té. Wundudé SaimonPitana bandi dé. Tétadéwa, 9 “Nyannak andé
té. Déyikamabretnatambaxérihamwiyétékwungidéhura té. Wunyikama
bret wali yikama xéri hamwiwali séfélak du takwaré yingi maki hwetame?”
10Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wun du takwaré mé wa renda.” Wun
hafwambu séfélak wara dé té. Wungi wandéka wandaka wara takumbu di
re. Séfélak séfélak du takwa di wumbu re (5000 du maki di). 11 Rendaka dé
Jisas wun bret hérae Godka diména nataka dé du takwaka mune hwendéka
di sa. Bret munindén maki male dé xéri hamwi yéték akwi wungi muni.
Mawuli yandanmakimbudémunehwe. 12Munehwendéka sandakadé Jisas
déka duka wa, “Sandan també hénoo mé héra, baka rendémboka.” 13Wungi
wandéka di du takwa sandaka rendé bretwasara tamba atéfék yeman yéték
wungi di hérae lakwa.

14 Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa,
“Profet nak ané héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wu
mwi hundi dé.” 15Wungiwandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat
dédekanémadurendétedimawuli ya. Wungixékélakitawungetéfambunéma
du renjoka hélék ye dé dé hafu némburé wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gun-
jambémbuwara di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas
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dika yahambandé. Yahafi yandéka gan hunyindéka di yi. 18Yindaka némafwi
mur yandéka dé gu hambukmbu raamawaré. 19Waréndéka gunjambé yiléte
di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di yi (6 kilomita maki). Ye di xé
Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo. 20 Roondaka dé diré wa, “Ané wuni
wuni yae. Guni rookénguni.” 21 Wungi wandéka di yikafre mawuli ye di
gunjambéré xalendéte di mawuli ya. Yandaka dé gunjambéré wari. Wara
rendéka di gunjambémbu ye wun getéfambu bari hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22 Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta

di hafu angi wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun
gunjambémbu wara di yi. Yindaka Jisas di wali yihambandé. Dé ané
hafwambu dé re.” 23 Wungi wata di Jisaska hwaké. Hwakéfatikéndaka
taiberiusmbu di gunjambé nawulak akwi ya. Yae di nalika reta bret sandan
hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae Godré wataka dé dika hwe, wun
hafwambu. 24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du
takwa hwakéfatika, wun gunjambémbu wara di tukweseke angé sakuré yi,
kaperneamré. Jisaska hwaka xénjoka di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bretmaki dé
25Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déréwakwexéké, “Wakwekwa

du, méta nukwa méni angiré ya?” 26Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré
wa, “Mwihundiwuni guniréwe. Bret sanguka gunabiya buyata. Yatandéka
guni wunika hwaké, bret nawulak akwi hwewute. Hambuk jémba yawuka
xéngunka jémba sarékéhambanguni. 27Guni jémba yata guni yamaxe gérékéndé
xaakwa hénooka yamba sarékékénguni. Guni jémba yata nak maki hénooka
sarékétanguni. Wun hénoo wungi retandé. Guni wun hénoo sataka jémba
retanguni, wungi re wungi re. Wun hénoo Duna Nyan dika hwetandé. Dé
wungi hwendéte dé Yafa God hafu déré waséke.” 28Wungi wandéka di wa,
“Méta maki ye Godna jémba yakéme?” 29 Wungi wandaka dé wa, “Godna
jémba angi dé. Guni God wandéka yandé duka jémba sarékétanguni. Wungi
saréka guni Godna jémba yatanguni.”

30Wungiwandéka diwa, “Métahambuk jémba yamét xe naniménika jémba
sarékétame? Métayataméni? 31Hanjananamandékangudurehafihafwambu
yitaka yatakata di nak maki hénoo sa. Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja
rendédudiGodnanyingambuwunhénookaangihayi: Dédu takwakaGodna
getéfambu gayandé bret hwendéka di sa. Wungi di hayi.”

32 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Hanja Moses Godna getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafa
male dé Godna getéfambu yikafre male gayandé bret hwe. 33God hwendén
bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya, du takwaré yikafre
hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re.”
34Wungi wandéka di Jisasré wa, “Néma Du, nani wun yikafre bret héranjoka
nani mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni huli mawuli
hwekwa bret wuni. Guni wunika yae guni hénooka wambula yamba
hiyakénguni. Guni wunika jémba sarékéta guni hulinguka wambula yamba
hiyakénguni. 36 Guni wuni hambuk jémba yawuka xe guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Hanja guniré wungi wuni wa. 37Wuna yafa séfélak du
takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfékwuna hundi xékéta wunika
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yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni. 38 Wuni Godna getéfambu re
wuni ané héfaré gaya. Wuna mawuli sarékémbu jémba yanjoka gayaham-
bawuni. Wuna yafa wandékawuni gaya, dé mawuli yandén jémba yanjoka.
39Wuna yafawandékawuni gayawuka dékamawuli ya angi dé. Godwunika
hwendén du takwa atéfékwunika yatandi. Nak yamba fakukéndé. Hukétéfi
yatekwa nukwa wuni diré husaramétawuni. Wungi dé God mawuli ya.
40Wuna yafanamawuli ya angi dé. Godna nyanré xewunika jémba sarékéta
wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naakwa atéfék du takwa huli mawuli hérae
wungi re wungi re jémba retandi. Wun hukétéfi nukwa wuni hafu wuni
wunde du takwaré husaramétawuni. Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya.
Jisas dé wa, “Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.” 42 Wungi
wandéka xékéta hélék di ya. Hélék yata di wa, “Godna getéfambu gayaham-
bandé. Dé josepnanyandé. Dékaxi Jisas dé. Dékayafa ayiwakanani xékélaki.
Dénana getéfambu rekwadudé. Déwe, ‘Godna getéfambuwuni gaya.’ Métaka
dé wungi wa? Dé yéna dé ye.” Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu
wungibulékénguni. 44Dutakwadekamawuli yambuwunikayambayakéndi.
Tale God wasékendét di wunika yatandi. Hukétéfi nukwambu wuni diré
husaramétawuni. 45Hanja Godna profet déka nyingambu di angi hayi: God
atéfék du takwaré déka jémbaka wakwetandé. Wungi di hayi. Du takwa
Godna hundi xékéta déka jémbaka xékélake, wunde du takwa atéfék wunika
yatandi. 46 Du nak yafa Godré xéhambandé. God wali re yandé du male dé
yafa Godré wundé xéndé.

47 “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika yae jémba sarékétawuna hundika
‘Mwi hundi dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi,
wungi re wungi re. 48 Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret wuni.
49Gunamandékangudurehafihafwambuyitakayatakatadimana sedi hiya.
50Godna getéfambu gayandé bret angi dé. Du takwa wun bret sataka yamba
hiyakéndi. 51Wuni hafuwuniwungi re Godna getéfambu gayandé bretwuni.
Wuni du takwahulimawuli hérandatewuni gaya. Du takwawunbret sataka
di jémba retandi, wungi re wungi re. Di jémba rendate hwetewuka bret wu
wuna séfi dé.”

52 Judana néma duwunhundi xékétaka di hafuwaruta diwa, “Ané yingina
hundi dé? Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni
Duna Nyanéna séfi wali déka nyéki wali sahafi ye, guni hiyandé du takwa
maki retanguni. 54Du takwa wuna séfi wali wuna nyéki wali sataka di huli
mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi
nukwambu wuni diré husaramétawuni. 55Wuna séfi wu yikafre hénoo dé.
Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wu mwi hundi dé. 56Wuna séfi
wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni wali retandi. Rendat wuni
deka mawulimbu tétawuni. 57Wunawungi re Yafa God wandékawuni gaya.
Gayawuka déka hambuk hwendékawuni jémba re. Rewuka maki, wuna séfi
sakwadu takwakawunahambukhwewut, di jémba retandi, wungi rewungi
re. 58Godna getéfambu gayandé bret démandékanguhanja sandan bretmaki
yingafwe. Di wun bret se di hiya. Du takwa Godna getéfambu gayandé bret
sataka di jémba retandi, wungi re wungi re.”
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59 Wungi dé Jisas wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi wata dé
kaperneamémbu dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu

xak hundi dé. Héndé xékéte, déka hundi?” 61 Wungi wandaka dé Jisas
dekamawuli xékélakita déwakwexéké, “Wuna hundi gunamawuliré haraki
dé huru wana? 62 Wuni anwarmbu wuni gaya. Wambula waréwut, guni
xe yingi sarékékénguni? 63 Godna Hamwinya hafu huli mawuli hwendét,
du takwa huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re. Taku
séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. Gunika wawun hundi wu
Hamwinyana hundi dé, huli mawuli hwetekwa hundi dé. 64 Guni wali
tékwa du nawulak wuna hundika jémba xékéhambandi.” Wungi dé Jisas wa.
Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré mama duka hwetekwa
duka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé wungi wa. 65 Wungi wataka dé angi
wa, “Tale wuni guniré wa, ‘Du takwa deka mawuli yambu wunika yamba
yakéndi. Tale God wasékendét di wunika yatandi.’ Guni nawulak wunika
jémba sarékéhafi yanguka wuni tale wungi wa.”

66 Wungi wandéka di déka du séfélak déré yatakataka di yi. Dé wali
wambula yihambandi. 67 Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye man
yéték di wumbu té. Téndaka dé Jisas diré wa, “Guni yingi maki dé? Guni
akwiwuniré yatakataka yitanguni, o yingafwe?” 68Wungiwakwexékéndéka
dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré yatakataka héndéka yikéme? Méni
hafu méni naniré yikafre hundi wa, nani huli mawuli hérae jémba rembete.
69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki. Méni God wasékendén yikafre du
méni.” 70Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni tamba atéfék
ye man yéték du guniré wuni waséke. Wasékewuka guna be nak satanéna du
dé.” 71Wungi wandén dé Saimon Iskariotna nyan Judaska dé wa. Judas dé
dékadunakdé. Hukémbudé Jisasrédékamamadukahwetandé. Judaswungi
hurutendékaka dé Jisas wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judana néma du Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi
hurundaka deka héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka
yatakata dé déka jémba ya. 2 Judana némafwi hénoo sa nukwa nak walémba
dé. Wunnukwa Judanadu takwadi deka ge yatakataka yikafremawuli yata
Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3 Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka
méni Judiaré yitaméni. Wun héfaré yimét di ména hundi xékénjoka mawuli
yata wumbu rekwa du takwa di yateméka jémba xétandi. 4Méni du takwana
makambu néma du renjoka mawuli yata, méni ye faakwa jémba yamba
yakéméni. Méniwun jémbayawunaeséyehwiyahafwambutéta jémbayamét
bu du takwa atéfék xénda.” 5 Jisasna bandingu déka sarékéhafi yata di wungi
wa.

6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjoka mawuli
yata yitanguni. Wuni yitewuka nukwa wayika yakéndé. 7 Ané héfana du
takwa gunika yamba mama wakéndi. Wuni dika wuni wa, ‘Guni haraki
saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka di wunika mama we. 8 Guni
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hafuwunnémafwihénoo sanukwakasaguniyi. Wuniyambayikéwuni. Wuni
yitewuka nukwawayika xakukéndé.” 9 Jisas wungi wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingu némafwi hénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yin-

daka hukémbu dé Jisas yi. Jisas faakwa yindéka du takwa nawulak déré
xéhambandi. Dé duna makambu yihambandé. 11 Némafwi hénoo sa nukwa
yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di wa, “Wun du yimbu dé re?”
12Wungiwandakadi du takwadi hafubulétadi angiwa. Nawulakdiwa, “Dé
yikafre du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du takwaka
yéna yakwa du dé.” 13Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata
némafwimbu buléhambandi.

14 Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna
jémbaka wakwe. 15 Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di
wa, “Wun du dé xékélelakikwa du wandaka maki dé wa. Yingi maki ye
dé wungi wa? Nana du déré wakwehambandi.” 16 Wungi wandaka dé
Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi wuna hundi yingafwe. Wak-
wewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi dé. 17 Guni déka
hundi xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika jémba
xékélakitanguni. Wuna mawuli sarékémbu wuni wakwe wana, Godna hundi
wuni wakwe wana? Wungi xékélakitanguni. 18 Nawulak du deka ximbu
harékéndate mawuli yata di du nawulakéka deka mawuli sarékémbu hundi
wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa God wandékawuni ya. Nawu-
lak du Godna ximbu harékéndate mawuli yata wuni God mawuli yandéka
maki wuni hundi we. Guni wuna hundi xékéta xékélakitanguni. Mwi hundi
male wuni we. Haraki sémbut nawulak wunimbu téhambwe.

19 “HanjaMoses dé gunika hambukhundi hwe. Hwendéka guniwunham-
buk hundi xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?” 20Wungi
wandéka di wa, “Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té. Héndé méniré
xiyanda hiyate?” 21Wungiwandaka dé Jisaswa, “Baka hwanukwahambuk
jémba nak yawuka guni waréngéna guni saré waréké. 22 Hanja Moses dé
dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe. Wakwendéka xéka guni baka hwa
nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses tale wakwehambandé.
Nana mandékangu di wun jooka tale wakwe. 23Guni Mosesna hundi jémba
xéka guni bakahwanukwambudunyana séfi séké. Wungi sékétamétaka guni
wunika biyamawuliwi, bakahwanukwambuduré huréhalékéwuka. 24Guni
taku damambu xénguka jooka wakénguni. Guni yikafre sémbutka sarékéta
guni huruwun jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé.

Xiyatendaka du dé. 26Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa. Wandéka
néma du déré hundi nak wahambandi. Dé God wasékendén du Kraiska di
xékélaki wana? 27 Nani wun duna motéfaka nani xékélaki. Naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du Krais xakundét, nani déka motéfaka yamba
xékélakikéme.” Wungi di wa.

28 Wandaka dé Jisas tempelmbu téta dé du takwaré hundi wa. Wata dé
wa, “Guniwunikaxékélakitawunayawun téfaka guni xékélaki. Wunamawuli
yambuyahambawuni. Wunayafawandékawuniya. Déka sémbutyikafredé.
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Gunidékaxékélakihambanguni. 29Wunihafuwunidékaxékélaki. Wunidéwali
rewuka dé wandékawuni ya.”

30 Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré
hulukihambandi. Métaka we? Déka hiyatendéka nukwa wayika yakéndé.
31Hurundaka séfélak du takwa déka jémba sarékéta di wa, “God wasékendén
duKrais hanja xéhafi yambenhambuk jémba yandét, anéduyandéka jémbaré
yamba sarékéngwandékéndé. Ané du God wasékendén du Krais dé. Wungi
nani xékélaki.” Wungi di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du

wali gélinduré wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka. 33 Ye
xakundakadé Jisaswa, “Wuninawulaknukwarewuniréwandékagayawun
duka wambula yitawuni. 34 Yiwut guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni.
Hwakéfatika guni rewuka hafwaré yamba yakénguni.” 35 Wungi wandéka
di Judana néma du di hafu buléta di wa, “Dé yingiré yindét nani déka
hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa Judana du takwaka ye Grikna du
takwaré déka jémbaka wakwetandé wana? 36 Dé angi dé wa, ‘Guni wunika
hwaka hwakéfatikétanguni. Guni wuni rewuka hafwaré yamba yakénguni.’
Ané hundinamo hundi yingi dé?” Wungi di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37Némafwi hénoo sa nukwana hukétéfi nukwa yandéka di séfélak du takwa

re. Rendaka dé Jisas téta hambukmbu wa, “Guni hulinguka hiyae wunika
mé yae hulingu sa. 38Guni wunika jémba sarékéngut guna mawulimbu huli
mawuli hwekwa hulingu xaakwa sukweka blekétandé. Wun jooka hanja
di hayi, Godna nyingambu.” Wungi dé Jisas wa. 39 Dé wungi wandén dé
Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du takwana mawulimbu wulaaye
tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén nukwa dé Godna getéfaré
wambula yihafi yandéka Godna Hamwinya gayahambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40Du takwa nawulak wun hundi xékétaka di wa, “Wu mwi hundi dé. Dé

haxémbeka profet dé.” 41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God
wasékendén du Krais dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun
du Galilimbu dé ya. God wasékendén du Krais Galilimbu yamba yakéndé.
42 Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi: God wasékendén du Krais
Devitna hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa Betlehemémbu
xakutandé. Wungi di hayi.” Wungi di wa.

43 Wun hundi xékétaka watémbéra di hafu hafu re. 44 Reta di nawulak
Jisasré hura séndé gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata déré
huruhambandi.

Judana néma du Jisaska sarékéhambandi
45 Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula

yi. Yindaka di diré wakwexéké, “Métaka we guni déré hura yahafi ye?”
46 Wakwexékéndaka di gélindu wa, “Hanja du nak dé buléndékangala hundi
buléhambandé.” 47 Wungi wandaka di Farisi wa, “Yingi maki dé gunika
akwi yéna ye? 48 Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék déka
sarékéhambame. 49Nana hambukhundika xékélakihafi du takwamale di déka
hundi xéké. Hukémbu God wandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di
Farisi wa.
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50 Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus
deka hundi xékétaka dé wa, 51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru.
Duna hundi xékéta hurundén haraki saraki sémbutka akwi xékétaka néma
du watandé, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du dé. Hurundén haraki sémbut
déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale dé wun duna hundi xékétandé.
Xékétaka déré haraki hundi watandé. Déré baka haraki hundi yamba
wakéndé. Wun du wandén maki, nani Jisaska baka haraki hundi yamba
wakéme. Tale déka hundi xékétame.” 52Wungi wandéka di déré haraki hundi
wata di wa, “Méni akwi Galilina méni? Godna nyingambu mé jémba xe
xékélakitaméni. Godna profet Galilimbu yamba xakukéndé.” Wungi di wa.
53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari. 2Wara re ganémbambu dé naande ye
tempelréwambulayi. Yindékadiatéfékdu takwadékaya. Yandakaredédiré
Godka wakwe. 3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwa
hésiréhuraya. Wule takwa lénakduwali haraki sémbuthurulékadixé. Hura
yaediwandaka lényéndékmbu té. 4Télékadi Jisaskaangiwa, “Wakwekwadu,
ale takwa lé nak duwali haraki sémbuthuruta hwalékamexé. 5HanjaMoses
Godna nyingambuwungi hurukwa takwaka dé angi hayi, ‘Wungi hurukwa
takwaré motumbu naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’ Wungi dé Moses
hayi. Méni yingi méni we, wule takwaka?” 6 Di Jisaska hurukwexénjoka di
wungi wa. Tale di hafu di angi wa, “Nani Jisaskawun jookawakwexékémbet
dé naniré haraki hundi hasa wandét, nani déré duna makambu takatame.”
Di Jisaskawungiwandaka dé Jisaswandé dae dé déka sékétambambuhéfambu
hayi.

7 Hayindéka wumbu téta wambula wakwexékéndaka Jisas raama dé diré
wa, “Ambu tékwadunakhanjaharaki saraki sémbuthuruhafiyemé tale naki
motu léka.” 8Wungi wataka wambula wandé dae dé héfambu hayi. 9Wungi
hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak nak wun hafwa yatakataka di yi.
Gwalefa du tale yindaka di wayikana du deka hukémbu yi. Yindaka dé Jisas
hafu rendéka lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu?
Nyénika haraki hundi watekwa du ambu téhambwe, yingafwe?” 11 Wungi
wandéka lé wa, “Néma du, wunika haraki hundiwatekwa du nak yingafwe.”
Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi nyénika yamba wakéwuni.
Nyéni sé ye wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi wandéka lé wungi
yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni

ané héfambu hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba
yikéndé. Yingafwe. Dé hanyikwa huli mawuli hératandé.” 13Wungi wandéka
di Farisi wa, “Méni hafu ménika méni we. Waméka nani ména hundi yamba
xékékéme.” 14 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni hafu wunika wawuka
wuna hundi mwi hundi male dé. Métaka we? Wuni yawun hafwaka akwi
yitewukahafwaka akwiwuni xékélaki. Guni yawunhafwaka akwi yitewuka
hafwaka akwi xékélakihambanguni. 15 Guni taku séfimbu huruwuka jooka
xétaka guni haraki hundi we. Némbuliwuni du takwana hurundan sémbutka
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haraki hundi wahambwe. 16 Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika
wandéka yawun yafa dé wuni wali jémba dé ya. Yanaka wuni du takwana
hurundan sémbutkawatawunimwi hundimalewatawuni. 17Gunahambuk
hundimbu angi dé hayi: Du yéték natafa hundi male wambét, wumbére
duna hundi wumwi hundi dé. 18Wuni hafuwuna sémbutkawuniwe. Wuna
yafawuniréwandékayawukadéakwiwunasémbutkadéwe. Anahundinata
maki dé.”

19Déwungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé
wa, “Guniwunika akwiwuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guniwunika
xékélakewuwuna yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu
téta dé diré wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé
hiyatendéka nukwawayika yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré dé wambula wa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika

hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut
wungi tétandé. Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni.” 22Wungi wandéka
di Judana néma duwa, “Métaka dé angiwe, nani dé yitendéka getéfaré yamba
yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi wa, o yingi maki dé?”

23 Di wungi wandaka dé wa, “Guni andélana guni. Wuni anwarna wuni.
Guni ané héfana du guni. Wuni ané héfana du yingafwe. 24 Guni wungi
renguka wuni gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurungun haraki
saraki sémbut wungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té. Guni wunika
jémba sarékéhafi ye hiyangut, hurungunharaki saraki sémbutwungi tétandé.”
25 Wungi wandéka di wa, “Méni héndé?” Di wungi wakwexékéndaka dé
Jisas wa, “Hanja wuni guniré wundé wawu. 26 Wuni guna hurungun
sémbutka séfélak hundi hali wawu. Wunika wandéka yawun duna hundi
male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka hundi xékéta wuni ané
héfambu rekwadu takwakawe.” 27Wungiwandékadi déka yafakawandénka
xékélakihambandi.

28 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka
guni wunika xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli
sarékémbu joo nak yahambawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré
wakwendéka wuni wakwendén jonduka male wuni we. Wungi akwi
xékélakitanguni. 29Wuna yafa wunika wandéka yawuka dé wuni wali dé té.
Wuni dékamawuli yandékangalambumale huruwukadéwuniré yatakaham-
bandé. Wuni hafu rehambawuni.” 30Wungi wandéka di séfélak du takwa
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31 Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du takwaka

wa, “Guni wuna hundi xékéta wawun maki huruta guni wuna du takwa
guni. Wumwi hundi dé. 32Wuna du reta guni mwi hundika xékélakitanguni.
Xékélakita guni nak duka baka jémba yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni
jémba retanguni.” 33Wungiwandékadi déréwa, “NaniAbrahamnamandéka
me. Hanja nani nak duka baka jémba yahambame. Nani jémba me re. Méni
angi méniwe, ‘Guni nak duka baka jémba yakwa du maki yamba rekénguni.
Guni jémba retanguni.’ Métakaméniwungi we?”
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34Diwungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuni guniréwe. Du takwadi
haraki saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu
reta di wun sémbutna jémba yakwa du di re. 35Wunde jémba yakwa du takwa
di yafana gembu wungi re wungi re rehafindi. Déka nyan male wungi re
wungi re dé re, déka gembu. 36Wun nyan baka jémba yingute wandét, guni
jémba yitanguni. Wu mwi hundi dé. 37 Wuni xékélaki. Guni Abrahamna
mandéka guni. Wungi renguka wuna hundi guna mawulimbu téhambwe.
Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni huru. 38Wuni wuna yafa wali
reta xéwun jondukawuni guniréwe. Wawuka guni guna yafana hundimale
guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka
dé Jisas wa, “Guni Abrahamna mandéka guni. Wu mwi hundi dé. Métaka
guni hurundén sémbuthuruhafiye? 40Godwunikamwihundiwandéka xéka
wuni gunika wun hundi wa. Wawuka némbuliwuniré xiyanjoka guni huru.
Abraham wungi huruhambandé. 41 Guni guna yafa hurundén maki male
guni huru.”
Déwungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé.

Nana yafa natafa male dé God dé.” 42Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni
God wali re wuni gaya. Wuna mawuli sarékémbu gayahambawuni. God
wandéka wuni gaya. God guna yafa xe, guni wunika némafwimbu mawuli
yatanguni. 43 Métaka we guni wuna hundika xékélakihafi ye? Guni wuna
hundi xékénjoka yamba hali xékéngu. 44 Guni satanéna nyangwal guni.
Wungi reta guni guna yafana mawuli yandéka makimbu guni jémba ye.
Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré xiyandéka di hiya. Wungi yatamwi
hundi xékéhambandé. Dé yénataka hundimale déwa. Yénataka hundiwu déka
hundi dé. Déyénatakahundinayafadé. 45Guni dékanyangwal rengukawuni
mwi hundi male wawuka guni wuna hundika hélék yata wuna hundika
jémba sarékéhambanguni. 46Wuniharaki saraki sémbuthuruhambawuni. Hu-
ruwun haraki saraki sémbutka guna du nak wunika haraki hundi wanjoka
dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka métaka guni wuna hundi xékéhafi
ye? 47 Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna nyangwal
yingafwe. Wungi reta guni déka hundi jémba xékéhambanguni.” Wungi dé
Jisas wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48 Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani

angi wa, ‘Méni samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu
dé té.’ Némbuli nani xékélaki wambeka hundi wu mwi hundi dé.” 49Wungi
wandaka dé Jisas wa, “Wunimbu haraki hamwinya téhambwe. Wuni wuna
yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu harékéhambanguni. 50 Wuni
wuna ximbu harékénjoka hélékwuni ye. Nak déwuna ximbu harékénjoka dé
wuna sémbutka xéta watandé. 51Mwi hundi wuni guniré we. Wuna hundi
jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.”

52Déwungiwandékadi némaduwa, “Ménamawulimbuharaki hamwinya
dé té. Némbuli wungi nani xékélaki. Abraham wundé hiyandé. Hiyandéka
Godna profet akwi wundé hiyanda. Hiyandaka méni angi méni we, ‘Wuna
hundi jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.’ Métaka méni wungi we?
53Nana mandéka Abrahamwundé hiyandé. Méni déré méni sarékéngwandé,
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o yingi maki dé? Godna profet akwi wundé hiyanda. Méni héndé? Ménika
yingi méniwe?”

54 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut,
wunaxiwubaka joodé. Wunayafahafuwunaximbuharékéndékagunidéka
angiwa, ‘DénanaGoddé.’ 55Wungiwatagunidékaxékélakihambanguni. Wuni
dékawunixékélaki. Wuniangiwawut, ‘Wunidékayikewuni ye.’ Wungiwata
wuni guni maki yéna yakwa du wuni. Wuni déka xékélakita wuni wandén
maki huru. 56Gunamandéka Abraham jémba yatewuka nukwaka xékélakita
dé mawuli sawuli ya. Yata xéndéka déka mawuli yikafre dé ya.” 57Wungi
wandéka di néma duwa, “Ménahékihwari séfélak yingafwe. Yingimakiméni
Abrahamréxé?” 58Wungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuniguniréwe.
Hanja Abraham xakuhafi yandéka wuni re.” 59Wungi wandéka di mawuli
wiya di motu héra, dé hiyandéte déré xiyanjoka. Hérandaka dé Jisas faakwa
ye tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana
biyambu dama hiyae rendéka lé héra. 2 Wungi xéndéka Jisasna du déré
wakwexéké, “Wakwekwa du, héndé haraki sémbut hurukwa lé déka ayiwa
dama hiyae rendéka héra? Wundu haraki sémbut dé huru, o déka yafa ayiwa
bér haraki saraki sémbut huru?” 3 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wun du
akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut huruhambandi, déwungi rendéte.
GunidéréGodyatendékahambuk jémbaxéngutedédékadamahiya. 4Némbuli
nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame. Dé wandéka wuni ya. Gan
hunyindét nak du déka jémba yamba yakéme. 5Wuni ané héfambu reta wuni
ané héfana xérékékwa ya wuni.” Wungi dé wa.

6 Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae
dé wun duna damambu taka. 7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam
hutungumbu yaké.” (Siloamna mo hundi angi dé: Wandaka dé yi.) Wungi
wandéka ye dé wun hutungumbu yaké. Yakéndéka déka dama yikafre
yandéka jémba xe dé wambula ya.

8 Wun du wambula yandéka déka nyémayika akwi déré hanja xéndé du
takwa akwi déré xe di wa, “Ané du hanja yambumbu reta yéwa hwendate
wandé du wana?” 9 Wungi wandaka di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du
dé.” Nawulak di wa, “Yinga. Dé maki du dé.” Wungi wandaka dé wun du
wa, “Xéxé. Ané wuni wuni.” 10 Wungi wandéka di déré wa, “Yingi maki
yaméka dé ména dama yikafre ya?” 11Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Du
nak déka xi Jisas dé héfa hérae simbar séxataka dé wuna damambu taka.
Takataka dé wuniré wa, ‘Sé ye Siloam hutungumbu yaké.’ Wungi wandéka
ye wuni hutungumbu yakéwuka dé wuna dama yikafre yandékawuni jémba
xé.” 12Wungiwandékadidéréwa, “Wunduyindu?” Wungiwakwexékéndaka
dé wa, “Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi. 14Baka hwa nukwa
dé Jisas héfa hérae simbar séxataka dé wun duna damambu takandéka dé
yikafre ya. 15HurayindakaFarisi di déréwambulawakwexéké, “Ménadama
yingi maki ye dé yikafre ya?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Héfa hérae
simbar séxataka wandéka yakéwuka dé wuna dama yikafre ya.” 16 Wungi
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wandékadi Farisi nawulakwa, “Wundubakahwanukwambu jémba yata dé
nanahambukhundi xékéhambandé. Xékéhafiyandékanani xékélaki. Goddéré
wandéka yahambandé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Haraki sémbut
hurukwa du dé yikafre jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra
di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duré wambula wa, “Ména damaré yikafre
hurundé duka yingi méni we?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Dé Godna
profet nak dé.” Wungi dé wa.

18 Hanja wun duna dama dé hiya. Némbuli déka dama yikafre dé ya.
Yandéka di Judana néma duwun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi
yatadi damahiyandédunayafa ayiwakahundi taka. 19Takandakayambéka
dibérréwakwexéké, “Anébénanyandé,oyingafwe? Ayiwahéralékadédama
hiya. Béniwungi béniwa, o yingafwe? Yingi maki ye dé dama xé?” 20Wungi
wandakabérangiwa, “Ani ani xékélaki. Déananyandé. Dédamahiyae redé
xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki. 21Némbuli dama lae xéndéka
ani yike ani ye. Méta yandékawana déka dama landé. Héndé hurukwawana
landé. Wunkayike ani ye. Déréméguniwakwexéké. Dénémadudé. Déhafu
watandé.” 22 Judana néma du bérré haraki hundi wandamboka bér wungi
wa. Tale néma du di angi wa, “Du nak ‘Jisas God wasékendén du Krais dé’
nandétwambet wun du Godna hundi buléndaka ge yatakataka ye wambula
yamba wulayikéndé.” Wungi di wa. 23 Di bérré wungi wandamboka bér
wun duna yafa ayiwa roo. Roota bér wa, “Dé néma du dé. Déré mé guni
wakwexéké.”

24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka
yandéka di déré wa, “Méni mwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni.
Nani nani xékélaki. Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé.” 25Wungi
wandaka dé diré wa, “Wuni yike wuni ye. Dé yikafre du wana haraki
du wana. Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna dama dé hiya. Némbuli
wuna dama yikafre yandéka wuni jémba xé.” 26 Wungi wandéka di wa,
“Méniré méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména dama yikafre ya?” 27Wungi
wakwexékéndaka déwa, “Tale wundéwawu. Wawuka guni xékéhambanguni.
Métaka guni wambula xékénjoka mawuli ya? Guni akwi déka du xakunjoka
guni mawuli ye, o yingi maki dé?” 28Wungi wandéka di déré haraki hundi
wata di wa, “Méni déka du méni. Nani Mosesna du me. 29 Nani angi nani
xékélaki God Moses wali dé hundi bulé. Wun duka yike me ye. Yandén
hafwaka akwi yike me ye.” 30Wungi wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Ané
nak maki guni we. Dé wuna dama dé hula. Hulandéka dé yandén hafwaka
yike guni ye. 31Nani xékélaki. Godharaki saraki sémbuthurukwadunahundi
xékéhafindé. Déka jémba sarékéta déka jémba yakwa duna hundi dé xéké.
32 Hanjambu yae némbuli du nak dama hiyae rendéka déka ayiwa héraléka
du nak déka dama hulandéka xékéhambame. 33God wun du takahafi yandét
wun du angina joo yamba hurukéndé.” 34Wungi wandéka di mawuli wita di
wa, “Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura bérméniré héra. Hérambéka
méni akwi haraki saraki sémbut hurukwa duméni. Wungi reta yingimaki ye
méni naniré wakwetaméni.” Wungi wataka di wa, “Godna hundi buléndaka
ge yatakataka gwandewambula yambawulayikéméni.” Wungi wandaka dé
yi.

Di dama hiyandé dumaki re
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35Wun du yindéka Jisas xékétaka déka hwaka xe dé déré wa, “Méni Duna
Nyanka jémba méni saréké, o yingafwe?” 36Wungi wandéka dé wa, “Néma
du, wun du héndé? Méni wuniré wamét wuni déka jémba sarékétawuni.”
37Wungiwandékadé Jisaswa, “Ménidéréwundéxémé. Wundunémbuliméni
wali andé buléndi.” 38Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni ménika andé
sarékéwi.” Wungi wataka dé héfambu hwati se dé Jisasna ximbu haréké.

39Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wanjoka
wuni ané héfaré gaya. Damahiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du dama
hiyandé du xakutandi.” 40Wungi wandéka di Farisi nawulak wumbu reta
wun hundi xékéta di déré wa, “Yingi méniwe? Nani akwi dama hiyandé du
me, o yingafwe?” 41Wungi wakwexékéndaka déwa, “Guni dama hiyandé du
reta guni guni haraki sémbut huruhafi yakwa du retanguni. Guni guni wa,
‘Nani jémbamexé.’ Wungiwanguka gunaharaki sémbutwungi dé té.” Wungi
dé Jisas Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du nak sipsip bali tékwa
hafwaré wulayinjoka mawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbu wuréféka
wulayindét, wun du sélé héraata jondu nyéngélékwa du dé. 2 Yambumbu
wulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé. 3 Wun du wulayinjoka
yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambu nafwi. Nafwindékawulayindéka
di sipsip bali déka hundi xéké. Déka sipsip balina ximbu dé wa. Wataka tale
yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi. 4 Yindaka dé tale yindéka
déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka hukémbu yi. 5 Di nak duna
hukémbu yamba yikéndi. Di déka hundika xékélakihafi ye déka roo yaange
yitandi.” 6 Jisas wun sataku hundi wandéka di wun hundina mo hundika
xékélakihambandi.

7Xékélakihafi yandaka dé Jisas wambula wa, “Mwi hundi wuni guniré we.
Wuni sipsip bali wulayindaka yambu wuni. 8 Du nawulak tale yandaka
wuni deka hukémbu ya. Tale yandé du di sélé héraata jondu nyéngélékwa
du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi xékéhambandi. 9Wuni hafu wuni
yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God diré yikafre hurutandé.
Di wulayita yikafre hénoo hérae satandi. 10 Sélé héraakwa du sélé héraata
sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hurunjoka dé ya. Wuni diré
yikafre huruta hulimawuli hwenjokawuni ya. Hwewut hulimawuli dimbu
sukwekéndét, di mawuli yata wungi re wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika
hatikwa yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét déka
mama déré xiyandat dé hiyatandé. 12 Yéwaka jémba yakwa du dé sipsip
balika hatikwaduyingafwe. Dé sipsip balina yafa yingafwe. Wungi rendéka
harakiwasayandat, dé sipsipbali yatakatakayaangeyitandé. Yaangeyindét
harakiwasa sipsip baliré tinjokanambwandat, di sipsip bali yaange yitandi.
13Wun du yéwaka male jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye yaange
yitandé.

14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa
wunika xékélakindékawuni déka xékélakiwukamaki wuni wuna sipsip balika
xékélakiwuka di wunika xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka
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huruwut, di wuna mama wuniré xiyandat hiyatawuni. 16Wuna sipsip bali
nawulak akwi di té,nak séndémbu. Wuni diré akwi hura yatawuni. Hurewut
di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale téndé sipsip bali wali sékéré téndat
bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyaewuniwambula ramétawuni. Wungi
yatewukaka wuna yafa dé wunika némafwimbu mawuli ya. 18 Wuni hélék
yawut di wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu nawut di wuniré
xiyandathiyatawuni. Wuwuna jémbadé. Wunihambukyeyawundunawut
wuniré xiyandat hiyae hambuk hérae wambula ramétawuni. Wun jémba
yawute wuna yafa dé wuniré wa.” Wungi dé wa.

19Wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékétaka watémbéra di
hafu hafu re. 20Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya déka mawulimbu
téndéka dé wangété ya. Guni déka hundi xékékénguni.”

21Di wungi wandaka di nawulak wa, “Yingafwe. Haraki hamwinya déka
mawulimbu téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja dé wandéka dé
dama hiyandé du jémba xé. Haraki hamwinya wandét dama hiyandé du
wambula yamba xékéndé.” Wungi di wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wun hénoo sa nukwa di

deka mandéka hanja tempel wambula tondanka di saréké. 23Wun nukwa
yifa yakwa nukwa dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas yitaka yataka. Gena
tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka di wa, Solomonéna taféka dé.
24Wuntafékambuyitakayatakandékadi Judananémaduyaehérangwanda téta
didéréwa, “Métanukwaméninaniréwamétnaniménika jémbaxékélakitame?
Méni Godwasékendén du Krais xe naniré jémbaméwa.” Wungi di wa.

25Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba ye. Guni
yawuka jémbaré jémba xe wunika xékélakitanguni. 26 Guni wuna sipsip bali
yingafwe. Guni wuna hundi xékéhafi guni. 27Wuna sipsip bali wuna hundi
di xéké. Xékéndaka wuni dika xékélakita tale yiwuka di wuna hukémbu yi.
28 Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi re jémba rendate.
Di yambahiyakéndi. Wuna tambambu rendat dunak diré yambahérakéndé.
29Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé
sarékéngwandé. Dékahambukwungi téndétnakduwunasipsipbaliré yamba
hérakéndé,wuna yafana tambambu. 30Ani wuna yafa wali natafa ani.”

31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé
hiyandéte déré xiyanjoka di huru. 32 Hurundaka dé Jisas diré wa, “Wuni
wuna yafana séfélak yikafre jémba yawuka guni xé. Guni méta jémbaka
sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka huru?”

33Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani
ménirémotumbu xiyanjoka huruhambame. MéniGodka haraki hundi wata
méni haraki saraki hundi bulé. Méni du male du méni. Méni baka du reta
méni hafuka ‘Wuni God wuni’ naméka nani méniré motumbu xiyanjoka
huru.” Wungi di wa.

34 Wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di
hayi: ‘Wuni angi wuni we, Guni god guni.’ 35God déka hundi xékéndé duka
dé angi wa, ‘Guni god guni.’ Wungi wandéka wun hundi déka nyingambu
rendéka dé déka hundi yamba yatakakéndé. 36 God dika wungi wandéka,
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wuni wun hundi male wawuka métaka guni wunika haraki hundi we?
Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre huruwute. Wuniré wandéka
wuni ané héfaré gaya. Gaye wuni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi
wawuka guni wa, ‘Méni wun hundi wata méni Godka haraki hundi méni
we.’ Métaka guni wungi we? 37 Wuni wuna yafana jémba yahafi yawut,
guni wuna hundi yamba xékékénguni. 38Wuni déka jémba yawut, guni wuna
hundi xékénjoka hélék yata yawuka jémbaka mé jémba saréké. Guni wungi
sarékéta xékélakitanguni. Wuna yafa wunimbu téndéka wuni akwi wuna
yafambuwuni té.” 39Wungiwandéka di déréwambula hulukinjoka di huru.
Hurundaka dé yindéka di déré hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré
husandandén hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re. 41 Rendéka
di séfélak du takwa déka ya. Yae xétaka di hafu buléta di wa, “Jon hanja xéhafi
yambenhambuk jémbahuruhambandé. Huruhafi yatawundukawatamwi
hundi male dé wa.” 42Wungi wataka di wumbu rekwa du takwa séfélak di
déka jémba sarékéta di wa, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1 Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria
bér léka nyama Martana motéfa dé. 2Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre
yama xaakwa hulingu blekékwa takwa lé. Hukémbu lé wun hulingu Néma
Du Jisasna manmbu blekétalé. Blekétaka lé léka némbémbu létékétalé. Wule
takwana hee Lasarus bar dé hiyae. 3 Bar hiyandéka dé Jisas afakémbu
rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundi wambéka ye di Jisaska wa:
“Néma Du, némafwimbu mawuli yaméka du bar dé hiyae.” 4 Jisas wun hundi
xékétaka dé wa, “Dé hiyandéte wun bar xakuhambandé. Du takwa Godna
ximbu harékétawuna ximbu akwi harékéndate déwun bar xaku.” Wungi dé
wa.

5 Jisas dé Marta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbu
mawuli ya. 6 Mawuli ye dé Lasarus bar hiyandékaka xékétaka dé rendén
getéfambu nukwa yéték akwi re. 7 Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula
yitame.” 8 Wungi wandéka di déka du wa, “Néma du, némbule di méniré
motumbu xiyanjoka huru. Hurundakamétakaméniwun hafwaréwambula
yinjoka we?” 9 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye
gérambumbu nukwa xéta laréta tékwandé. Du nukwambu ye ané héfana
hanyikwa yana larékombu ye yamba xakrikéndé. 10Du halékingambu yindét,
wun du xakritandé, wun hanyikwa ya déka mawulimbu téhafi yandénka.”
11 Wungi wataka dé diré wambula wa, “Nana nyayika Lasarus xéndi dé
hwae. Wuni ye déré husaramétawuni.” 12 Wungi wandéka di déka du wa,
“NémaDu, dé baka xéndi hwandét, déka bar hényitandé.” 13Tale Jisas Lasarus
hwandénka wata dé Lasarus hiyandénka dé wa. Wungi wandéka di déka
du Lasarus hiyandénka xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé baka xéndi dé
hwae.” 14 Wungi sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya. 15 Hiyandéka
wuni déwali rehambawuni. Guniwunahambukékaxékélakingutewuni déka
yihafi yawuka dé wuna mawuli yikafre ya. Némbuli déka yitame.” 16Wungi
wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du nawulakré
wa, “Nani akwi ye dé wali hiyatame.”
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Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka du wali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké,

Lasaruska. Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndanwekwambu hwa. 18Betani
Jerusalem wali walémbambu dé té (3 kilomita maki). 19Marta bér Mariana
hee hiyandéka di séfélak du takwa Jerusalem yatakataka di Betaniré yi, bér
wali reta bérkamawuliré yikafre hurunjoka.

20 Jisas yambumbu yandéka lé Marta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yam-
bumbuxénjoka lé yi. YilékaMaria gembu lé re. 21Relékaye Jisasré xe léMarta
wa, “Néma Du, méni ambu remét wuna hee yamba hali hiyandé. 22Némbuli
akwi Godré wakwexékémét, wakwexékémén joo hwetandé. Wungi wuni
xékélaki.” 23 Wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéna hee wambula ramétandé.”
24 Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki. Hiyandé atéfék du takwa
ramétendaka hukétéfi nukwambu ramétandé.” 25 Wungi waléka dé Jisas
wa, “Wuni hafu hiyandé du takwaré husaraméta huli mawuli hwekwa du
wuni. Du takwa wunika jémba saréka hiyandat, wuni wawut di wambula
ramétandi. 26Du takwa wunika jémba sarékéta huli mawuli hérae di yamba
hiyakéndi. Di jémba retandi. Ané hundika ‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o
yingafwe?” 27Wungiwandéka lé wa, “NémaDu, wumwi hundi dé. MéniGod
wasékendénduKraisméni. MéniGodnanyanméni. Ménihaxémbekaduméni.
Wumwi hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28Marta wungi wataka ye lé léka bandi Mariaré wa. Waléka yaléka hura

ye hafwambu téta lé nakélakwa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé
we.” 29Wungi waléka lé bari raama lé Jisasré xénjoka yi.

30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. Dé Marta déré xélén
hafwambu dé té. 31Wumbu téndéka lé Maria déré xénjoka yiléka di lé wali
rendé du takwa xé. Tale wunde du takwa Mariana mawuli yikafre yandéte
di Jerusalem yatakataka yae di lé wali re gembu. Lé raama hafwaré bari
gwandiléka xe di wa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka lé gwandi.” Wungi
wataka di léka hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa léMaria Jisasré xé. Xétaka hwati se
lé déréwa, “NémaDu, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.” 33Wungi
wata géraléka dé Jisas xé. Jerusalemémbu yandé du takwa akwi lé wali yaata
gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka dékamawulimbu némafwimbu xak dé
ya. 34Xak yandéka déwa, “Déré yimbu guni rémé?” Wungiwakwexékéndéka
diwa, “NémaDu,mé yae xé.” 35Wungiwandaka Jisas dé géra. 36Gérandéka xe
di wa, “Mé xé. Dé wun duka némafwimbu dé mawuli ye.” 37Wungi wandaka
di nawulak wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du wambula xé. Dé Jisas
wandét Lasarus yamba hiyakéndé wana? Métakawe dé déré huréhalékéhafi
ye?” Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu

xaku. Wun wekwa motu wekwa dé. Wun wekwana yambumbu di némafwi
motu nak gétamétaka. 39 Jisas xaakwa dé wa, “Wun motu mé sérmené.”
Wungi wandéka lé hiyandé duna nyange Marta lé déré angi wa, “Néma
Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu rafwimbet haraki yama
xatandé.” 40Wungi waléka dé Jisas wa, “Tale nyéniré wundéwawu, ‘Wunika
jémba saréka Godna hambuk xétanyéni.’ Wun hundika mé saréké.” 41Wungi
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wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara xéta dé wa,
“Wuna yafa, diména wuni nae, wuna hundi xékémékaka. 42Wuni xékélaki.
Atéfék nukwambuméniwuna hundi xékémékandé. Ambu tékwa du takwaka
sarékéta wuni méniré we. Di ménika wawuka hundi xékéta watandi, ‘God
wandéka dé Jisas gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wandate wuni mawuli
ye.” 43Wungiwatakadéhambukmbuwa, “Lasarus,méni sé raamagwande.”
44Wungi wandéka dé hiyandé du wambula raama gwande. Hanja nukwa
wurmbudidékamantambagiyagiya taka. Déka saawiakwinukwawurmbu
giya giya takandaka dé wungi hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisas wa,
“Nukwawurmé léfwingu yindé.” Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45Mariaka yae léwali rendé séfélak du takwa di xé Jisaswungi hurundéka.

Xe di Jisas anwarmbu gayandénka di jémba saréké. 46 Wandaka nawulak
Farisika ye di Jisas hurundén jooka safé. 47Saféndaka di prisna néma du akwi
Farisi akwi wandaka atéfék Judana néma du yae di Jisaska angi wa, “Wun
du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya. Méta yatame? 48Nani
déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé téta wungi male hurundét atéfék du
takwa déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat néma du reta Romna néma
duna hafwahérandétRomnaduhélék yata yae tempelré haraki huruta nana
du takwaré akwi xiyatandi.” Wungi di néma duwa.

49Wunhéki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Déwunde néma duna
hundi xékétaka dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni. 50Mé xéké.
Wundu Jisas atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét,wungi sékérékétandé.
Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”

51Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun héki
hwari prisna néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas
hiyae Judana du takwaré yikafre hurutendékaka. 52 Jisas hiyae Judana du
takwarémaleyikafreyambahurukéndé. Jisas atéfékgetéfambu rekwaGodna
nyangwalré hérae natafambu takanjoka dé hiya.

53Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré
xiyanjoka. 54 Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna makambu
wambula yitaka yatakahambandé. Dé déka du wali Jerusalem yatakataka
di Efraimré ye di wun getéfambu re. Wun getéfa du rehafi hafwa wali
walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du
takwa séfélak Jerusalemréyi, di dekaharaki saraki sémbuthuréhaléka rewun
nukwana hénoo jémba sanjoka. 56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké. Hwakéfatika
tempelmbu téta di di hafu buléta di wa, “Yingi guni saréké? Pasovana hénoo
sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57 Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye
séndé gembu takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak
xékélakitaka yae naniré watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1 Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas
Betaniré dé yi. Betani Lasarusna getéfadé. Hanjawumbaduhiyandéka Jisas
wandéka dé wambula ramé. 2 Lasarusna gembu di hénoo humbwi, Jisaska.
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Marta lé hénoomunita reléka dé Lasarus Jisaswali déka duwali jambémbu di
re, hénoo sanjoka. 3Rendaka lé Maria yikafre yama xaakwa hulingu lé hura
yae lé Jisasna manmbu blekétaka lé lékamakambu téndé séményi némbémbu
létéké. Wungi huruléka wun hulinguna yama xae dé wun geré hunamé.
4 Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé Jisasré déka mamaka hwetekwa
du dé angiwa, 5 “Métaka léwungi huru? Naniwunhulingu hwetaka némafwi
yéwa hali hérakwa. Hérae jambangwe du takwaka hali hwekwa.” 6 Wungi
wata dé jambangwe du takwaka sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé. Dé
Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé déka jondu héranjoka dé wun
yéwa hérandékandé.

7Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu
hiyawutwekwamburémétendakaka sarékéta léwungihuru.” 8Watakadéwa,
“Jambangwe du takwa guni wali wungi té retandi. Wuni guni wali wungi té
yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka du wali Betan-

imbu rendaka. Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasrémale xénjoka yihambandi.
Lasarusré akwi xénjoka di yi. Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula
raméndénka di xékélaki. Wungi xékélake di déré xénjoka yi. 10-11 Wun
hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké Lasaruska. Xékéta séfélak du di
Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna hundika hélék ya. Hélék
yandaka di prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re.
Ganémbambu di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka. 13Wungi xéka di
Jisasré xénjoka di yi. Ye di téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisaswayikanadonkiréxétakawundonkinabunungulmburedéyi. Jisas
wungi huruta dunakGodnanyingambuhanja hayindénmaki déhuru. Angi
dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.

16Wungi dé hayi. Wungiwandaka Jisasna duwun jooka xékélakihambandi.
Hukémbu JisasGodnagetéfaréwarindékadihurundan jooka, hanjahayindén
hundika akwi di saréké. Sarékéta di xékélaki.

17 Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula
raméndéka. Xétakadihundiwa. 18Wandaka séfélakdu takwadiwunhambuk
jémba yandénka di xéké. Xékétaka di Jisasré xénjoka yi. 19 Ye déka ximbu
harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék yata di di hafu buléta di wa, “Nana
wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di némafwimbu
mawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu

harékénjoka di Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwiwungi hurunjoka
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di Jerusalemré yi. Di Grikna du di. 21Wunde du nawulak yae di Jisasna du
nak wali bulé. Wun duna xi Filip dé. Filipna motéfa Betsaida dé. Galilimbu
dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika du, nani ye Jisasré xénjoka nanimawuli
ye.” 22Wungi wandaka dé Filip ye dé Andruré wandéka bér yi, wun jooka
Jisasré wanjoka. 23 Ye wambéka dé Jisas bérré wa, “God Duna Nyanéna
ximbu harékétendéka nukwa andé yae. 24Mwi hundi wuni guniré we. Wit
sék nak héfambu xakre hiyahafi re natafa male tétandé. Wit sék héfambu
xakre hiyae takélaka wara séfélak wit sék xakétandé. 25 Deka séfika male
sarékékwa du takwa hiyatandi. Huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba
yamba rekéndi. Deka séfika sarékéhafi yata wuna jémbakamale sarékékwa du
takwa di huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba retandi. 26 Du takwa
wuna jémba yanjoka mawuli yata di wuna hundi xékétandi. Xékéta di wuni
retewuka hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa du takwana
ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27 Wun hundi wataka dé wambula wa, “Némbuli wuna mawuli xak dé

ye. Hiyatewuka nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuliwunimbu
xakute yakwa joo mé héreki. Wungi yamba wakéwuni. Ané jooka we
wuni andé héfaré gaya.” 28 Wungi wataka dé Godré wa, “Wuna yafa,
ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi wandéka dé Godna getéfambu ané
hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwi wundé yandé. Wambula
hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.” 29 Wungi wandéka di wumbu
rendé du takwa xékétaka nawulak di wa, “Jar dé yae.” Nawulak di wa,
“Godna ensel nak dé Jisas wali hundi bulé.” 30 Wungi wandaka dé Jisas
diré wa, “Godna getéfambu gayandé hundi guniré yikafre hurunjoka dé
gaya. Wunika gayahambandé. 31 Némbuli God néma du reta ané héfambu
rekwa du takwa hurundan sémbutka watandé. Némbuli dé ané héfana néma
du satanré hérekitandé. 32Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék héfambu
rekwa du takwaré wunika hura yatawuni.” 33 Wungi wandén déré xiyae
mimbu hatekatendakaka dé wa. Di wun jooka xékélakindate dé wungi wa.
34 Jisaswungiwandéka di déréwa, “Nani hanja Godna nyingambuhayindan
hundi wundé xékwa. God wasékendén du Kraiska ané hundi di hayi: Dé
hiyahafi yewungi re wungi re reséketandé. Hayindan hundi xémbekamétaka
méni angi we, ‘Duna Nyanré haréka hatekatandi.’ WunDuna Nyan héndé?”

35Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwa male hanyikwa ya guni
wali tétandé. Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi
yae guniré takatéfindémboka. Halékingambu yikwa du yitendaka yambuka
xékélakihambandi. 36 Némbuli wun hanyikwa ya guni wali dé re. Rendét
guni wun hanyikwa yaka jémba sarékétanguni. Sarékéta guni hanyikwa yana
nyambali retanguni.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa. Jisas wungi wataka
diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37 Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta

déka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata God wandéka Jisas gayandénka
xékélakihambandi. Di yike di ya. 38Hanja Godna profet Aisaia dé dika angi
hayi, Godna nyingambu: “Néma Du, héndé wamben hundi xéké? Méni
hambuk jémba yaméka héndé xé?” Hanja Aisaia wungi hayindékawunde du
takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundi mwi hundi dé ya.
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39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Dé wungi wahafi yandét deka mawuli jémba téndét di déka hundika

xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta

dé wungi hayi. Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska
sarékéhambandi. 41 Aisaia Jisasna hambukré xétaka xéndénka wata dé wun
hundi hayi.

42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika
roota Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat,
Farisi diré hérekindat, di Godna hundi buléndaka geré yamba wulayikéndi.
43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahafi yata di nawula du deka ximbu
harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika

male sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka
gayawun duka akwi guni jémba saréké. 45 Guni wuniré xéta guni wuniré
wandéka yawun duré akwi guni xé. 46 Wuni hanyikwa ya maki wuni
ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika jémba sarékéta guni halékingambu
yamba rekénguni. 47 Du nak wuna hundi xékéta wawun maki huruhafi
yandét, wuni déré angi yamba wakéwuni, ‘Méni haraki saraki sémbut hu-
rukwa du méni.’ Wungi yamba wakéwuni. Wuni du takwana sémbutka
hundi wanjoka ané héfaré gayahambawuni. Wuni atéfék héfambu rekwa du
takwa satanéna tambambu héranjoka wuni gaya. 48 Du takwa wunika hu
hwetawunahundika xékéhafi yandat, hukémbuhukétéfinukwambuwawun
hundi deka hurundan haraki sémbutka diré watandé, Godna makambu.
49Wuniwunamawuli sarékémbu hundiwahambawuni. Wuna yafawunika
wandéka yawuka déwatewuka hundi wunika déwa. Wandékawuni guniré
wun hundi male wuni wa. 50 Wata wuni xékélaki. Guni wun hundi jémba
xékahulimawuli hérae jémba retanguni,wungi rewungi re. Wungi xékélakita
wuna yafa wuniré wandénmaki wuni guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae
ané héfa yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé
déka duwali reta dika sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas
Iskariotna mawulimbu dé déré wa, Jisasré déka mamaka hwendéte. Judas
dé Saimon Iskariotna nyan dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu
takataka wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula
yitandé. 4 Wungi xékélakita dé di wali reta hénoo sataka raama téta déka
nukwa wur léfwitaka dé gu létékéndaka nukwa wur hérae dé déka yifwambu
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naki. 5Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka man yakwanyi.
Yakwanyitaka dé nakindén nukwawurmbu létéké.

6 Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita
déré wa, “Néma Du, métaka yakwanyitaméni, wuna man? Méni wungi
hurumétehélékwuni ye.” 7Wungiwandéka dé Jisaswa, “Némbulihuruwuka
jooka xékélakihambaméni. Hukémbu wun jooka xékélakitaméni.” 8 Wungi
wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba yakwanyikéméni.”
Wungiwandéka dé Jisas wa, “Wuniméniré yakwanyihafi yawut, méniwuna
hémémbu yamba rekéméni.” 9 Wungi wandéka dé Pita angi wa, “Néma Du,
méni wuna man, tamba, anéngamba, atéfék yakwanyitaméni.” 10 Wungi
wandéka dé Jisaswa, “Méniwundé gu yakémé. Ménamanmbumale dé harki
té. Wuniménaman yakwanyiwut, méni yikafre retaméni. Guni yikafre guni
re. Guni atéfékéka wahambawuni.” 11 Wungi wata Jisas dé xékélaki, déré
mamaka hwetekwa duka. Wungi xékélakita dé diré wa, “Guni atéfék yikafre
rehambanguni.”

12 Jisas deka man yakwanyitaka dé déka nukwa wur wambula sandataka
dé wambula reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélaki
wana? 13 Guni wunika ‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa du’ akwi guni nae.
Wungi yawundu wangwi. Wuni wungi wuni. 14Wuni guna néma du guna
wakwekwe du reta guna man wundé yakwanyiwu. Yakwanyiwun maki
guni akwi nawulak duna man yakwanyitanguni. 15 Guni huruwun maki
hurungute wundé wakwewu. 16Mwi hundi wuni guniré we. Jémba yakwa
du dé déka néma duré sarékéngwandéhafindé. Wungi maki hundi harikwa
du dé hundi hwendé duré sarékéngwandéhafindé. 17 Guni wun hundika
xékélakitawawunmaki huruta guni yikafre mawuli yata jémba retanguni.

18 “Guni atéfékéka wahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni
xékélaki. Gunadunakwuniré haraki saraki sémbuthurutandé. Wunkawuni
xékélaki. Hanja du nak Godna nyingambu wun duka angi dé hayi: “Du nak
wuni wali reta hénoo sataka wuniré haraki hurutandé.” Hayindén hundi
barimwihundi yatandé. 19Guniréandéwawi. Wawuka joohukémbuyandét
guni xe wuni anwarmbu gayawunka jémba sarékétanguni. 20 Mwi hundi
wuni guniré we. Wawun du ye wuna hundi wandat guni wun hundi jémba
xékétadiré yikafrehuruta guniwuniré akwi yikafre guni huru. Wunahundi
xékétawuniré yikafre huruta guni wunika wandéka yawun duré akwi guni
yikafre huru.” Wungi dé Jisas wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka déka mawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna

du nak wuniré mama duka hwetandé.” 22 Wungi wandéka di déka du
xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas we? Xékélakihafi yata di nak nakré xé.

23 Jisas déka du nakéka némafwimbu mawuli yandéka dé wun du dé wali
walémbambu re. 24 Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré wa,
“Méni Jisasré mé wakwexéké. Héndéka dé wa?” 25Wungi wandéka dé Jisas
wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma Du, héndéka méni we?” 26Wungi
wakwexékéndékadé Jisaswa, “Bret gumbu tondérékahwetewukadudéwun
du dé.” Wungi wataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka dé Saimon
Iskariotna nyan Judaska hwe.

27 Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wu-
layindéka dé Jisas Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.”
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28 Wungi wandéka di hénoo sata rendé du wun jooka xékélakihambandi.
29Xékélakihafi yata nawulak di deka mawulimbu wa, “Judas dé nana yéwaka
hatindékadé Jisasdéréwa, hénoonawulakhérandéte.” Nawulakdiwa, “Judas
nana yéwaka hatindéka dé Jisas déré wa, jambangwe du takwaka nawulak
hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi, Jisas Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari
gwandi. Gan hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raamagwandindékadé Jisasdiréwa, “Némbuli guniDunaNyanéna

hambukré xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékéta wuna yafa God
néma du rendékaka xékélake déka ximbu akwi harékétanguni. 32 Wuna
hambukré xe Godka xékélakingut God bari wandét wuni dé wali néma du
retawuni. 33Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni némafwimbu mawuli
ye. Wuni guni wali yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka yiwut
guni wunika hwakétanguni. Hanja wuni Judana néma duré angi wuni wa,
‘Wuni yitewuka hafwaré guni yamba yikénguni.’ Wungi wawun hundi male
wuni guniré we. 34Némbuli guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak
nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. Wuni gunika némafwimbu mawuli
yawuka maki, guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni. 35Guni nak
nakéka wungi némafwimbu mawuli yangut, atéfék du xe di guni wuna du
rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré
yinjoka méni we. Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas
wa, “Wuni yitewuka hafwaré yamba yikéméni. Hukémbu wuni yitewuka
hafwaré yitaméni.” 37 Wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, métaka we
méni wali yamba yikéwuni? Wuni méni wali hiyanjoka mawuli wuni ye.”
38Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuniré yikafre hurunjoka hiyataméni,
o yingafwe? Wu yingafwe. Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan
méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét hukémbu sérawatandé.” Wungi dé Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni Godka
jémba sarékéta wunika akwi jémba sarékétanguni. 2Hanja guniré wuni wa,
‘Wuni ye retengukahafwahuréhalékétawuni.’ Wungiwata gunirémwihundi
wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu séfélak hafwa dé re. 3Guni retenguka
hafwawumbu dé re. Wuni ye guna hafwa huréhalékétawuni. Huréhalékétaka
wuni wambula yae guniré hérawut wuni wali ye wuni wali retanguni.
4Wuni yitewuka yambuka wundé xékélakingu.” 5Wungi wandéka dé Tomas
Jisasréwa, “NémaDu,méni yiteméka getéfaka xékélakihambame. Wun getéfaré
yiteméka yambuka akwi xékélakihambame.” 6 Wungi wandéka dé Jisas wa,
“Wunihafuwunyambuwuni. Wunihafumwihundinamowuni. Wunihuli
mawuli hwekwa du wuni. Du nak nak yambambu yamba yikéndé, wuna
yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae yitandé. 7Guni wunika xékélakewuwuna
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yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka andé xékélakingwi. Xékélakita déré
andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét
xe bu xékélakikwa. Wungi wakwemét, wu sékérékétandé.” 9Wungi wandéka
dé Jisas Filipré angiwa, “Séfélaknukwawuni guniwaliwuni re. Métakaméni
wunika xékélakihafi ye? Wuniré xéndé dudéwuna yafaré akwi dé xé. Métaka
méniangiwa? ‘Ménayafaméwakwemétxékwa.’ Wungiwakéméni. Ménidéré
wundé xémé. 10Wuni wuna yafambu téwuka dé wuna yafa wunimbu dé té.
Wun hundikaméni xékélaki, o yingafwe? Guniré wawun atéfék hundi wuna
mawuli sarékémbu wahambawuni. Yafa wuna mawulimbu téta déka jémba
yandéka wuni wun hundi wa. 11Guni wawun hundika jémba sarékéta guna
mawulimbuangiwatanguni, ‘Jisas dékayafambu téndékadékayafadémbudé
té. Wumwi hundi dé.’ Wungi watanguni. Wungi wahafi yata guni yawuka
xéngun hambuk jémbaka sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi
wuni yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna
jémba wuna jémbaré sarékéngwandétandé. 13 Guni wunika jémba sarékéta
wuna ximbu wuna yafaka wakwexékéngut, wuni wakwexékéngun maki
hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa xe wuna yafana ximbu
harékétandi. 14 Guni wuna ximbu wunika wakwexékéngut, wuni wak-
wexékéngunmaki hurutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbu mawuli yata guni wuna hundi

jémba xékéta wawuka maki hurutanguni. 16 Hurungut wuni wuna yafaré
wakwexékéwut nak du yae wuna hafwa hératandé. Dé gaye guniré yikafre
huruta guni wali wungi re wungi re retandé. 17Wungi wata wuni Godna
Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi male dé wa. Wuna hundika xékékwa
du takwa male déka xékélake déré hératandi, deka mawulimbu. Ané héfana
du takwa déré xéta déka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba
hérakéndi. Dé guniwali re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwa hiyae yatakandan nyangwal
maki yamba rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni. 19 Tale yalefu
nukwayindétanéhéfanadu takwawuniréyambaxékéndi. Gunihafuwuniré
xétanguni. Wuni huli téwukangala maki, guni akwi huli tétanguni, wungi
té wungi té. 20 Wun nukwambu guni angi xékélakitanguni. Wuni wuna
yafambu téwuka guni wunimbu ténguka wuni gunimbu wuni té. 21 Wuna
hundi xékéta wawuka maki hurukwa du takwa di wunika némafwimbu
mawuli ye. Di wunika némafwimbu mawuli yandat, wuna yafa God dika
némafwimbu mawuli yatandé. Wuni akwi wunde du takwaka némafwimbu
mawuli yatawuni. Mawuli yata wuni hafuka diré wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yin-
gafwe.) Dé angi wa, “Néma Du, métaka we méni naniré male wakwetaméni,
anéhéfanadu takwaréwakwehafiyata?” 23Wungiwandékadé Jisas déréwa,
“Wunika némafwimbu mawuli yakwa du takwa di wawun maki hurutandi.
Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa némafwimbu mawuli yatandé.
Mawuli yandét ani wuna yafa wali ye wunde du takwana mawulimbu
wulaaye tétaani. 24Wunika némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa di



Jon 14:25 217 Jon 15:10

wunahundi xékéhambandi. Wawunhundiwunahundi yingafwe. Wunayafa
wandéka xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we. 26Hukémbu guniré yikafre
hurutekwa du Godna Hamwinya dé wuna ximbu gunika yatandé. Wuna
yafa wandét dé yae wuna hafwa hérae dé atéfék jonduka guniré wakwe-
tandé. Yaewakwendét, guniwawunatéfékhundikawambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak hurumawuli gunika hwetawuni.
Wuna nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Ané héfana duna mawuli
maki hwehambawuni. Hwewut guna mawuli xak yahafi yandét yamba
rookénguni. 28Guniré angi wuni wa, ‘Wuni guniré yatakataka ye wambula
yatawuni.’ Wuni wungi wawuka guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéta
wunika némafwimbu mawuli yata guni yikafre mawuli yatanguni, wuna
yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma du reta dé wuniré sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka wuni yi, déré xénjoka. 29Némbuli guniré wundé wawu,
wuni yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut, guni angi watanguni. ‘Tale Jisas
yitendékakawandékawundé xékélakikwa. Dé God wali dé re. Wumwi hundi
dé.’ Wungi wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yamba wakéwuni. Ané héfana néma du satan
andé yae. Yae déka hambuk wuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé.
31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané héfambu rekwa du takwa xékélakitandi,
wuna yafaka némafwimbu mawuli yawukaka. Di wungi xékélakindate wuni
mawuli ye. Mawuli yata wuna yafa wuniré wandén jémbawuni ye. Yak. Sé
raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.

15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafremalewain bangwiwuni. Wuna yafa God
dé wun bangwika hatikwa du dé. 2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu.
Bangwina gali nawulak sék xakéhafi yandat, wuna yafa wun galiré xatéka
yakitandé. Bangwina gali nawulak sék xakéndat, dé wun galina saalé male
sénatandé, di séfélak sék xakéndate. 3 Wuni gunika wawuka guni wawun
hundi xékénguka guna mawuli yikafre dé té. 4 Guni wunimbu téngut wuni
gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye. Bangwina gali ye bangwi wali
téhafi yata séknawulak yamba xakékéndé. Wungimaki guniwuniwali téhafi
ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni.
Du nak wunimbu téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé. Dé
wuniré yatakataka ye hafu te yikafre jémba yamba yakéndé. 6Du nawulak
galiré xatékéndat, wun gali réka yatandé. Hukémbu wun gali natafambu
takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nak wuniré yatakataka ye
hafu téndét, déré héreke yambu tutandi. 7Guniwunimbu téngut,wunahundi
guna mawulimbu téndét, Godré wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu
atéfék hwetandé. 8 Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélak du takwa xéta
watandi, ‘Jisasna jémba di ya. Déka du di. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata
wuna yafana ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika
némafwimbumawuli wuni ye. Guni wuna mawuli yawukambumé wulaaye
té. 10 Wuni wuna yafana hundi xékéta wandén maki huruta wuni déka
mawuli yandékambuwuni té. Téwukamaki guni wuna hundi xékétawawun
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maki huruta guni wuna mawuli yawukambu wulaaye tétanguni. 11 Guni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun hundi we.
Wuna yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli
yawuka maki, guni akwi nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 13Du
nak déka nyayikaré yikafre hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé déka
nyayikaka dé némafwimbumawuli ye. Dékamawuli ya atéféknamawuli yaré
dé sarékéngwandé. 14Guni wuna hundi xékawawunmaki huruta guni wuna
nyayikangu guni. 15Némbuli wuni gunika wambula angi yamba wakéwuni:
Guni wuna jémba yakwa du guni. Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa
du di deka néma duna mawulika xékélakihambandi. Wuna yafa wandén
atéfék hundi xékétaka wuni guniré we. Wawuka guni wuna mawulika guni
xékélaki. Xékélakingukawuni we: Guni wuna nyayikangu guni. Wungi wuni
guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye
séfélak hénoo xakéngute. Xakéngut, guna hénoo wungi té wungi té tétandé.
Téndét guni wuna yafaka wuna ximbu wangut, dé wangun joo hwetandé,
gunika. 17Anéhambukhundiwuni guniréwe. Guni naknakékanémafwimbu
mawuli yatanguni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
18 “Ané héfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé.

Tale wunika wungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata
hukémbu gunika akwi hélék yatandi. 19 Guni ané héfana du takwa rengut,
anéhéfanadu takwagunikamawuli yatandi. Wuni guniréwundéwasékewu,
guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du takwa rehafi yanguka di
ané héfana du takwa gunika hélék ye. 20Guni hanja wawunka guni xékélaki?
‘Jémba yakwa du déka néma duré sarékéngwandéhafindé.’ Wawun makika
jémba sarékétanguni. Di wuniré haraki hurundanéngala, guniré akwi haraki
hurutandi. Di wuna hundi xékétaka wu guna hundi akwi xékétandi. 21 Di
wunika wandéka yawun Godka xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di wunika
hélék ye guniré haraki hurutandi, guni wuna du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka
yamba xékélakikéndi. Wuni yae diré hundiwawuka hurundan haraki saraki
sémbutka di xékélaki. Xékélakita angi yamba wakéndi, ‘Nani xékélakihafi ye
me haraki saraki sémbut huru.’ Wungi yamba wakéndi. 23 Wunika hélék
yakwa du takwa di wuna yafaka akwi di hélék ye. 24Hanja du nawulak yae
yawun maki jémba yahambandi. Wuni deka nyéndékmbu téta séfélak hanja
xéhafi yandan hambuk jémbawuni ya. Wuniwun jémba yahafi yawut, di ané
héfambu rekwa du takwa deka haraki saraki sémbutka yamba xékélakikéndi.
Wuniwun jémba yawukadi xé. Xétakadekaharaki saraki sémbutka xékélakita
di wuna yafa wali anika di hélék ye. 25Wuni haraki saraki sémbut nawulak
huruhafi yawuka di wunika baka hélék yandaka Godna nyingambu rekwa
hundi nak némbuli mwi hundi dé ya. Hanja du nak angi dé hayi, “Wunika
baka nyéndé di hélék ye.”

26 “Hukémbu wawut guniré yikafre hurutekwa du gunika yatandé.
Némbuli dé wuna yafa wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét
yatandé. Wun du Godna Hamwinya dé. Mwi hundi male wata wunika du
takwaré wakwetandé. 27 Guni akwi wunika diré watanguni. Hanja akwi
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némbuli akwi guniwuniwali retawuna jémbaréwundé xéngu. Xéngunka guni
diré akwi wakwetanguni.”

16
1 “Némbuli guni wunika jémba saréké. Guni wuna hundi yatakahafi

yangute wuni wun hundi guniré we. 2Hukémbu néma du nawulak watandi,
guni Godna hundi buléndaka ge yatakataka wun geré wambula wulayihafi
yangute. Yatakangutdunawulakwatandi, ‘Diharaki saraki sémbuthurukwa
du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémba me ye.’ Wungi wata di guniré
xiyatandi. 3Wunde du wuna yafa wali anika xékélakihambandi. Xékélakihafi
yata di guniré haraki hurutandi. 4 Némbuli guniré wuni we, wun jooka.
Hukémbu di guniré haraki hurundat guni watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré
hundi wa, di naniré haraki hurutendakaka. Wandénmaki némbuliwungi di
huru.’ Wungi wata wuna hundika sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wun hundi wataka dé wa, “Hanja guni wali téta wuni guniré wun

hundi wahambawuni. 5 Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré
wun hundi we. Nawulak nukwa yindét wunika wandéka gayawun duka
wambula yitawuni. Yitewukaka guna be nak wunika wakwexékéhambandé,
‘Méni yingiré yitaméni?’ Wungi wakwexékéhambandé. 6Ané wawuka hundi
xékénguka gunamawuli xak dé ye.

7 “Némbuli mwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé.
Wuni yihafi yawut, guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé.
Wuni ye wawut, wun du yatandé. 8 Wun du yae dé ané héfambu rekwa
du takwaré watandé, deka hurundan haraki saraki sémbutka akwi, yikafre
sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa hwetendékaka akwi. 9 Dé haraki
saraki sémbutkaangiwatandé, ‘Guni Jisaska jémba sarékéhafiyataguniharaki
saraki sémbut guni huru.’ 10Wungi wataka dé wuna yikafre sémbutka angi
watandé, ‘Jisas yikafre sémbut male hurutaka dé déka yafaka wambula
yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas déka yafa wali rendéka guni xékélaki,
dé yikafre male sémbut hurukwa du dé.’ 11 Dé God haraki sémbut hasa
hwetendékaka angi watandé, ‘God néma du reta satan hurundén sémbutka
déré hasa hwetendékaka wundé wandé. Wandénka dé guna sémbutka akwi
watandé.’ Gunamawuliré yikafre hurutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wuna hundika yamba hali xékékéngu. 13 Hukémbu Godna
Hamwinya gunika yatandé. Dé mwi hundi male watandé. Yae mwi
hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét guni atéfék mwi hundika
xékélakitanguni. Dékamawuli sarékémbu yambawakéndé. Wuni yewawut dé
yae wawun hundi guniré watandé. Dé hukémbu xakutekwa jonduka guniré
watandé. 14 Dé wuna jondu hérae wun jonduka guniré wakweta dé wuna
ximbu harékétandé. 15Wuna yafana atéfék jonduwuna dé. Wungi xékélakita
wuni guniré we, ‘Godna Hamwinya wuna jondu héraewun jonduka guniré
wakwetandé.’ ”Wungi dé Jisas wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wu-

niré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula
xétanguni.” 17 Wungi wandéka déka du nawulak di hafu angi bulé, “Jisas
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wandéka hundina mo hundi yingi dé? Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét
guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré
wambula xétanguni.’ Wungi wataka nak hundi akwi dé wa, ‘Wuni wuna
yafaka yitawuni.’ ” 18 Di wungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak
nukwaka déwa? Nani déka hundinamo hundika yikeme ye.” Wungi di wa.

19 Jisasré wun hundika wakwexékénjoka mawuli yandaka dé Jisas deka
mawuli xékélakita dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét
guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré
wambula xétanguni.’ Wungi wawuka guni wuna hundika xékélakihafi yata,
wun hundika guni guna hafu hundi bulé, o yingi maki dé? 20 Mwi hundi
wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka yiwut guni haraki mawuli xékéta
gératanguni. Gérangutdi anéhéfambu rekwadu takwamawuli sawuli yatandi.
Tale guna mawuli xak yatandé. Hukémbu guna mawuli xak yawuleka
yikafre mawuli xakutandé. 21 Takwa nyan héranjoka tale hangéli lé héra.
Héraata mawuli sawuli yahambalé. Yahafi ye lé wun nyan hérataka wun
hangélika wambula sarékéhambalé. Héralén nyanré xéta mawuli sawuli
lé ya. 22 Guna mawuli wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna
mawuli xak yandéka guni mawuli sawuli yahambanguni. Hukémbu wuni
guniréwambula xéwut, guni yikafremawuli yatamawuli sawuli yatanguni.
Wambula raméwunka mawuli yangut di guna yikafre mawuliré haraki
yamba hurukéndi.

23 “Guni yikafre mawuli yata wun nukwa wunika yamba
wakwexékékénguni. Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna yafaka
wuna ximbu wakwexékéngut dé xékétaka mawuli yanguka jondu
hwetandé. 24 Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli
wakwexékétanguni. Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét
guni yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisas wungi wataka dé wa, “Wuni sataku hundimbu male wuni guniré

we. Hukémbu sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi yata guniré
wafuke watawuni, wuna yafaka. 26 Wungi watewuka nukwambu guni
wuna ximbu wuna yafaka wakwexékétanguni, guniré yikafre hurundéte.
Wungi wata wuni angi wahambawuni, ‘Wuni déré wakwexékétawuni, dé
guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu déré wakwexékétanguni,
27 dé gunika némafwimbu mawuli yandékaka. Guni wuniré xéta guni wa,
‘Jisas God wali re dé gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata guni wunika
némafwimbumawuli guni ye. Wungi mawuli yanguka wuna yafa gunika dé
némafwimbu mawuli ye. 28Hanja wuni wuna yafa wali re wuni ané héfaré
gaya. Gaye re ané héfa yatakataka wuna yafaka wambula yitawuni.”

29 Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka
némbuli nani ména hundi xékéta nani xékélaki. 30Méni atéfék jonduka méni
xékélaki. Xékélake du takwana hundika akwi xékélakiméka di huli hundi nak
méniré yambawakwexékékéndi. Wungi xékélakita nani ménika jémba saréké.
Méni Godwali re méni gaya. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

31Wungi wandaka déwa, “Némbulimalewunika guni jémba sarékéwana?
32Mé xéké. Naniré haraki hurutendaka nukwa andé yae. Yandét guni nak
nak yaange yitanguni, guna geré. Guni wuniré yatakataka yaange yingut,
wuni hafu tétawuni. Wuni hafu téhambwe,wuna yafawuniwali dé té. 33Wun
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hundi wuni guniré we, guni nakélak huru mawuli yangute. Ané héfambu
rekwa du takwa guniré haraki hurutandi. Haraki hurutendakaka sarékéta
guni rookénguni. Wuni néma du rewuka wuna hambuk deka hambukré
dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka guni yikafre mawuli yatanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 JisaswungiwatakaGodnagetéfaré yasawaraxétadéangiwa, “Yafa,wuni
hiyatewuka nukwa andé yae. Némbuli ména nyanka hambuk mé hwemét,
du takwa xe bu déka ximbu harékénda. Diména nyanré xeména hambukéka
akwi xékélakitadiména ximbuharékéte. 2Taleméniménanyanréwamékadé
ané héfambu rekwa du takwaka néma du re. Reta wunika hwemén atéfék du
takwaka huli mawuli hwewut, di jémba retandi, wungi re wungi re. 3Di huli
mawuli hérae angi xékélakitandi. Méni hafu méni néma du God méni. Méni
waméka dé Jisas Krais ya. Wungi xékélakita jémba retandi, wungi re wungi
re. 4Anéhéfambu yawutewamén jémbawundéyawu. Yatawuniménaximbu
haréké. 5Hanja ané héfa baka téndékawuniméniwali reta nukwa hanyikwa
maki wuni re. Ménika wambula yiwut wamét wuni nukwa hanyikwa maki
wambula retawuni.”

6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu.
Wakwewuka di ménika xékélaki. Hanja di ané héfambu rendaka méni diré
wunika méni hwe. Tale di ména du rendaka diré wunika hweméka di ména
hundi jémba xéké. 7Némbuli di xékélaki,wuna jondu atéfékméni hwemén dé.
8Hweménhundiwuni diréwuni hwe. Hwewukadiwunhundika jémba xéka
xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God wali dé re. Rendéka God wandéka dé Jisas
ané héfaré gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuliméniré wuni wakwexéké,wunde duka. Ané héfana du takwaka
wahambawuni. Méni wunika hwemén du takwaré yikafre huruméte wuni
méniré wakwexéké. 10Ména du takwa wuna du takwa di. Wuna du takwa
ména du takwa di. Di wuna hundi xékétaka wuna jémba yandaka nawula
du takwa xéta di wuna ximbu haréké. 11Némbuli wuni ané héfambu yamba
resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu retandi. Wuni ménikawambula
yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre du méni. Méniré wuni wakwexéké,
wunde duka. Ména hambukwundé hwemé,wunika. Némbuliméni hambuk
yata dika jémba hatitaméni. Hatimét di ani natafa mawuli héranaka maki
natafa mawuli hérae jémba retandi. Wungika wuni mawuli ye. 12 Méni
hambuk hweméka wuni di wali reta wuni dika jémba hati. Jémba hatiwuka
nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba di re. Natafa du male
fakutandé. Fakundét Godna nyingambu wun duka hayindan hundi mwi
hundi yatandé.

13 “Némbuli ménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni
we, wuna du roohafi yata wuna mawuli hérae yikafre mawuli yandate.
14 Ména hundi dika wawuka di xéké. Di ané héfana du yingafwe. Wuni
akwi ané héfana du yingafwe. Nani wungi rembeka ané héfana du takwa di
nanika hélék ye. 15Wuni diré ané héfambu héraeména getéfaré hura yaméte,
wahambawuni. Méni diré satanéna tambambu rendamboka hatimétewuni
we. 16Di ané héfana du yingafwe. Wungimakiwuni ané héfana du yingafwe.
17Ména hundi mwi hundi dé. Méni wamét wuna du ména mwi hundi male
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xékétaména du retandi. 18Hanja méniwamékawuni ané héfambu rekwa du
takwakagaya. Wunikawaménmakiwunidikawa, di anéhéfanadu takwaka
ye wuna hundi wandate. 19Wuni ména hundi xékétaména jémbamale wuni
ya. Wuna du xétaména hundi xékétaména jémbamale yandate wuni wungi
ya.

20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du
yita wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka
wunika jémba sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké. 21Di
atéfék natafa mawuli hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni wu-
nimbu témékawuni ménimbu téwukamaki, di animbu tétandi. Wungi téndat,
ané héfana du takwa xe watandi, ‘God wandéka dé Jisas gaya. Wu mwi
hundi dé.’ Wungi watandi. 22Hanja méniwunika hambuk hwe, wuni jémba
yawut nawulak du takwa wuna ximbu harékéndate. Hwemén maki wuni
dika hambuk hwe. Di ani natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli
hérandate, wuni wun hambuk hwe. 23Wuni dimbu téwuka méni wunimbu
té. Wungi téta nani atéfék natafambu té. Témbet, ané héfana du takwa diré
xéta xékélakita watandi, ‘God wandéka dé Jisas ané héfaré gaya. God Jisaska
némafwimbumawuli yandékamaki, Jisasna du takwaka akwi dé némafwimbu
mawuli ye.’ Wungi watandi.

24“Wunayafa,wuni hweméndukawuniméniréwakwexéké. Diwuniwali
ména getéfambu sékéré rendatewunimawuli ye. Hanja anéhéfabaka téndéka
méniwunikanémafwimbumawuli yatawamékawuninukwahanyikwamaki
reta wuni ména getéfambu re. Nukwa hanyikwa maki wambula rewut di
ména getéfaré yae xéndate wuni mawuli ye. 25 Wuna yafa, yikafre jémba
male méni ya. Ané héfana du takwa ménika xékélakihambandi. Wuni ménika
xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di xékélaki. Méni waméka wuni gaya.
Wungi di xékélaki. 26Wuni diré ména xika wundé wakwewu. Wakwewuka
di ménika xékélaki. Wambula wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wu-
nika némafwimbu mawuli yaméka maki, di deka du nak nakéka némafwimbu
mawuli yatandi. Mawuli yandatwuni dekamawulimbu tétawuni.” Wungi dé
Jisas Godré wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka du wali di Kidron huté angé sakuré yi.
Yikafremi sendanyawinakwumbu téndékadi Jisasdékaduwaliwunyawiré
wulayi.

2 Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yaham-
bandé. Tale séfélak nukwambu Jisas déka duwali di wun yawimbuwulaaye
wumbu re. Hanja Judas Jisas wali yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki.
3 Wungi xékélakitaka dé Romna xi warekwa du nawulak akwi, gélindu du
nawulak akwi wungi hura yae di wun hafwaré ya. Prisna néma du akwi,
Farisi akwi di wun gélindu duré wandaka di ya. Xi ware jondu akwi,
téméngara akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya. 4 Hura yandaka dé Jisas
xékélaki, déré hurutendaka atéfék jonduka. Xékélake ye dé diré wa, “Héndéka
guni hwaké?” 5-6Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani
hwaké.” Wungiwandaka dé Jisasrémamaduka hwekwadu Judas dé diwali
té. Téndékawandakadé Jisaswa, “Wuni andu.” Wungiwandéka roohuhuye
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di héfambu xakri. 7Xakrindaka dé diré wambulawakwexéké, “Héndéka guni
hwaké?” Wungiwakwexékéndékadiwa, “Nasaretna du Jisaskanani hwaké.”
8 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé wawu. Wuni andu,
hwakénguka du. Wuna duré mé takangut yinda.” 9Wungi wandékawandén
hundidémwihundiya: “Wunikahweméndunakréharakihuruhambandi.”

10 Du nak déka xi Malkus dé gélindu wali té. Dé prisna néma duka jémba
yakwa du nak dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé
déka yika tamba sakumbu téndé waan xatéké. 11Xatékéndéka dé Jisas Pitaré
wa, “Wungi hurukéméni. Ména yar mé lakwa wurmbu. Wuni wuna yafa
hwendén hanyandémbu satawuni. Wuni wun hanyandémbu sawumboka
yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisas wungi wandéka di Romna xi warekwa du nawulak, deka néma du,
Judana gélindu nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi. 13 Gitaka di
Anaska hura yi. Anas dé Kaiafasna nakéma dé. Wun héki hwari Kaiafas
atéfék prisna néma du dé re. 14Hanja Kaiafas dé Judana néma duré angi wa,
“Wun du atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét,wungi sékérékétandé. Dé
hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.” Wungi dé wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka
hukémbu yi. Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna
nakémba duka dé xékélaki. Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye dé néma
duna gena séndékoré wulayi. 16Wulayindéka Pita hafwambu dé té. Téndéka
dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna yambuka hatikwa takwaré wa,
Pitakawalétwulayindéte. 17WandékaPitawulayindéka léwule takwaPitaré
wakwexéké, “Méniakwi Jisasnaduméni?” WungiwakwexékélékadéPitawa,
“Wuni yingafwe.” 18Wungi wandéka di jémba yakwa duwali gélindu duwali
di wumbu té. Téndaka dé yifa yandéka di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka.
Pita akwi di wali dé té, déka séfi tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19 Prisna néma du dé Jisasré déka duka wakwexéké. Du takwaka wak-
wendén hundika akwi dé wakwexéké. 20 Wakwexékéndéka dé Jisas wa,
“Wuni atéfék du takwana makambu téta wuni diré hundi wa. Godna
hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi téta wuni du takwaka hundi wa.
Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni. 21 Métaka méni wunika
wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwaka mé wakwexéké. Wawuka
xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandéka dé gélindu nak wumbu te dé Jisasna saawimbu xiyaata dé wa,
“Prisna néma duka wungi yamba wakéméni.” 23 Wungi wandéka dé Jisas
wa, “Wuni haraki hundi wawut, méni wunika wun hundi wataméni. Wuni
mwi hundi wawuka métaka méni wuniré xiyae?” 24Wungi wandéka Anas
wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma du Kaiafaska. Déré gindan
yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita dé wambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62
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25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di
wa, “Méni akwi Jisasna du méni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni
yingafwe.” 26Wungi wandéka dé Pita waan xatékéndén duna hémna du dé
xéké. Dé akwi jémba dé ya prisna néma duka. Xékétaka dé wa, “Méni Jisas
wali yawimbu téméka wuni xé. Wu mwi hundi dé.” 27Wungi wandéka dé
Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari wa.

Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré
yi. Ye di deka hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma
duna geré wulayihambandi. Judana hambuk hundi angi dé wa, “Guni nak
téfanaduna geréwulaaye guni haraki saraki sémbuthurutanguni. Hura guni
Pasovana hénoo yamba sakénguni.” Wungi dé deka hambuk hundi wa.

29 Wulayihafi yata hafwambu téndaka dé Romna néma du Pailat dika ye
dé diré wa, “Wun duka méta hundi watanguni?” 30Wungi wandéka di wa,
“Ané du haraki saraki sémbut dé huru. Dé haraki saraki sémbut huruhafi
yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.” 31Wungi wandaka dé Pailat
wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni. Bulétaka guna hambuk hundi
wandé maki guni déré duna makambu takatanguni.” Wungi wandéka di
wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni naniré watéfi, nani haraki
saraki sémbuthurukwaduré dunamakambu takataka déré xiyambemboka.
Nani Jisasré xiyandate wanjoka nani hurufatiké.” Wungi di wa. 32 Hanja
Jisasmimbuhiyatendékakadéhundiwa. WundeduPailatréwungiwandaka
dé Jisas wandén hundi mwi hundi dé xaku.

33Wunde du wungi wandaka dé Pailat wambula wulayi geré. Wulaaye
gembu reta dé Jisaska wandéka wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni
Judana néma du, o yingafwe?” 34Wungi wakwexékéndéka déwa, “Méni hafu
sarékétaméniwungiwa, onakdudéméniréwa?” 35Wungiwakwexékéndéka
dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni ménika xékélakihambawuni. Ména
hafu getéfana du akwi prisna néma du akwi di méniré wunika hura ya. Méta
méni ya?” 36Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni ané getéfambu néma du
rewut wuna du warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba
hwekéndi. Némbuli wuni ané getéfaka néma du rehambawuni.” 37 Wungi
wandéka déwakwexéké, “Méni néma duwana?” Wungiwakwexékéndéka dé
wa, “Wu yawundu. Wuni néma du wuni. Wuni angi wuni we. Mwi hundi
wanjoka wuni ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa wuniré
héra. Mwi hundi xékékwa du takwa di wuna hundi xéké.” 38Wungi wandéka
dé wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25

Pailat wungi wataka dé Judana duka wambula gwandi. Gwande dé diré
wa, “Wun du haraki saraki sémbut huruhambandé. 39 Atéfék héki hwari
Pasovana hénoo sa nukwa guni wunika wangukandé, séndé gembu rekwa
du nakéka wawut dé gwandindéte. Némbuli Judana néma duré wawut dé
gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?” 40 Wungi wakwexékéndéka
hambukmbu wata di wa, “Yingafwe. Déka hélék me ye. Barabasré wamét
gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du Barabas dé duré
xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.
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19
1 Judana du wungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa

du di Jisasré xiya, rami wali yoombu. 2 Xiyataka di rami yoo hérae di
anéngambambu sanda joo gootutaka di déka anéngambambu sandataka, néma
du sandaka maki. Sandatakataka di néma duna waka nukwa wur déré
sandataka. 3 Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi. Wangita
di wa, “Judana néma du, jémba retaméni!” Wungi wata di deka tambambu
déka saawiré di xiya.

4 Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni
gunika hura gwande. Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut
huruhambandé.” 5Wungi wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami yoo
dé déka anéngambambu té. Sandatakandan waka nukwa wur akwi déka
séfimbu dé té. Téndéka dé Pailat diré wa, “Ané duré mé xé.” 6 Wungi
wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di hambukmbu
angi wa, “Déré mé xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae mimbu hateka.”
WungiwandakadéPailat diréwa, “Yingafwe. Wunihurundénharaki saraki
sémbut nawulakéka xékéhambawuni. Guni hafu déré hura ye xiyae mimbu
hatekatanguni.” 7Wungiwandékadi Judadéréwa, “Wundumétakahiyandé.
Dé angi dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk
hundi xékéhambandé. Wun hundi angi dé wa, ‘Du nak Godka haraki hundi
wandét, guni déré xiyatanguni.’ Nana hambuk hundi wungi dé wa.”

8Pailatwunhundi xékétakadédékamawulimbuwa, “WunduGodnanyan
wana?” Wungi sarékétadénémafwimbu roo. 9Rootadégeréwambulawulayi.
Wulayi wandéka Jisas wambula wulayindéka dé déka wakwexéké, “Méni
yimbu méni ya?” Wungi wakwexékéndéka Jisas hundi nak buléhambandé.
10Buléhafi yandéka dé Pailat wa, “Métakaméniwuni wali buléhafi ye? Wuni
mawuli ye wawut jémba yitaméni. Wuni mawuli ye wawut, di méniré xiyae
mimbuhatekatandi. Wuni ambuwuninémadu re. Wun jookaménixékélaki,
o yingafwe?” 11Wungi wandéka dé Jisas wa, “God ménika hambuk hwehafi
yandét méni ambu néma du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du
némafwi haraki saraki sémbut di huru. Di hurundan haraki saraki sémbut
méni huruméka haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12Pailatwunhundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé
hwaké. Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di
wa, “Wundu angi déwa, ‘Wuni néma duwuni.’ Wungiwata dé Romna néma
duna hafwa héranjoka dé huru. Wungi huruta dé Romna néma duna mama
dé re. Méni dé baka yindéte wamét, méni akwi Romna néma duna mama
retaméni.”

13 Pailat wun hundi xékétakawandéka di Jisasré hura gwande. Gwanden-
daka dé Pailat kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa,
Motumbu yandan jambé dé. Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14 Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi.
Nukwa dawimbu ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé
Judakawa, “Gunanémaduréméxé.” 15Wungiwandékahambukmbudi angi
wa, “Déré mé héreki. Déré mé héreki. Déré mé xiyae mimbu hateka.” Wungi
wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna néma duré xiyae mimbu hatekawute
guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma du wa, “Dé nana néma du
yingafwe. Romna néma du démale nana néma du dé.” 16Wungi wandaka dé
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Pailat Judana néma duna hundi xékétakawandéka di Romna xi warekwa du
Jisasré hura yi, xiyaemimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendaka mi dé
yata. Yatandéka Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana
Afana hafwaré yi. Hibruna hundimbu angi di wa, Golgota. 18 Wun
hafwambudiRomnaxiwarekwadu Jisasréxiyaemimbuhateka. Duyétékré
akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré di aki tamba sakumbu xiyae
hateka. Nakré di yika tamba sakumbu xiyae hateka. Xiyae hatekandaka
dé Jisas nyéndékmbu téndé mimbu té. 19 Pailat hundi nak haaye dé Jisasré
hatekandanmimbuxiyataka. Angidéhayi: Nasaretnadu Jisas. Judananéma
du dé. 20 Pailat wun hundi Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu
akwi, Grikna hundimbu akwi wungi dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekan-
dan hafwa Judana néma getéfa walémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda
wun hundi di xé. 21 Xétaka di Judana prisna néma du di Pailatré wa, “Angi
hayikéméni, Judana néma du dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané
du angi dé wa, Wuni Judana néma du wuni.’ Wungi hayitaméni.” 22Wungi
wandaka dé Pailat wa, “Wuni hayiwun hundi wuni wundé hayiwu. Nak
hundi wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka.
Hatekataka di déka nukwa wur hérae di mune hari. Nak nak héraata di
déka yikafre sanda wur munihambandi. Wun sanda wur atéfék natafambu
yatindan dé, di hundafanéhambandi. 24 Wun yikafre sanda wurré xéta di
xi warekwa du wa, “Nani ané sanda wur yamba léngakéme. Nani nana xi
haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndé wana. Xakundét dé wun sanda
wur hératandé.” Wungiwataka hurundaka dé du nak héra. HérandékaGodna
nyingambu rekwa hundi nakmwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé

héra.
25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwaMaria akwi, léka bandi akwi, Klopasna

takwaMaria akwi,Makdalambu yalé takwaMaria akwiwungi di té. Wunde
takwa Jisasré xiyaehatekandanmiwalémbambudi té. 26Téndakadé Jisas déka
ayiwa wali déka mawuli mawuli yandéka du wali bér walémbambu témbéka.
Xe dé déka ayiwaréwa, “Ayiwa, wun nyéna nyan dé.” 27Wataka dé déka duré
wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi wandéka wun nukwambu dé Mariaré
hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisaswungiwatakadéxékélaki. Dédéka jémbawundéyasékendé. Xékélake
dé Godna nyingambu atéfék hayindan maki hurunjoka dé angi wa, “Wuni
hulinguka wuni hiyae.”

29 Jisasréxiyaemimbuhatekandanmbuakinakdé re. Wunakimbunyingi
wain hulingu nawulak dé té. Gumbu hwaakwa nyamba nak hérae di wun
hulingumbu husanda. Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska
hwe, dé jéma sandét déka holéméngi yikafre yandéte. 30 Jisas wun hulingu
sataka dé wa, “Yak. Andé hényi.” Wungi wataka dé wandé dae dé hafu déka
hamwinya taka.
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Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa

nukwambu hénoo satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa
mimbu yamba tékéndé.” Wungi wata di Pailatré wa, “Méni wamét guna du
xiyae mimbu hatekandan dunaman yatukwetandi. Yatukwendat hiyandat
di deka fusa hura ye rémétandi.” 32 Wungi wandaka Pailat wandéka di xi
warekwa du ye Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka man di
yatukwe. 33 Yatukwetaka Jisaska ye di xé, dé wundé hiyandé. Xétaka déka
man yatukwehambandi. 34Yatukwehafi yandaka dé Romna xi warekwa du
nak xi hérae dé Jisasna yikanyambu xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyéki
wali hulinguwali bari débleka gaya. 35Gayandékawuni anényingahayindé
du wuni xé. Xéwun jooka wuni gunika hundi hayi, guni akwi Jisaska jémba
sarékéngute. Wawun hundi wumwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

36Xiwarekwaduwungi hurundakaGodnanyingamburekwahundi yéték
mwi hundi bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak yatukweham-
bandi.” 37 Nak hundi akwi angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wun
nukwawun hundi mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye
dé Pailatré wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé.
Dé Judana néma duka roota faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska jémba saréké. josep wakwexékéndéka
Pailat yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa héranjoka. 39 Yindéka dé
Nikodemus josep wali dé yi. Hanja gan nak wun du dé Jisaska yi, dé wali
hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwa mina bi yéték, bérka xi mir akwi
alos akwi, héraewukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo maki).

40 Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du
réméndaka maki, bér yikafre yama xaakwa mina bi fusambu takataka bér
nukwa wurmbu barataka. 41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwambu
démi sendan yawi nak dé té. Wunhafwambuduhiyandét takatendaka huli
wekwa nak dé té. Wunwekwambu hiyandé du nakré hanja takahambandi.
42Wun wekwa afakémbu téhambandé. Téhafi yandéka bér Jisasna fusa hura
ye bér wulaaye wun wekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari
yatendékaka. Wun nukwa di Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10

1Sande léMakdalambu yalé takwaMaria raama lé Jisasna fusa takambén
hafwaré yi, ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wun wekwambu
takatéfimbén motu wun wekwambu téhafi yandéka. 2 Xétaka fétékéra ye lé
Saimon Pita wali Jisasna mawuli mawuli yandéka du wali bér yambumbu
xé. Xe lé bérré wa, “Nana Néma Du wekwambu rendékawundé hura yinda.
Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba duwali getéfa yatakataka
bér Jisasna fusa takambén wekwaré fétékéra yi. 4 Ye nakémba du ye dé
Pitaré tenangérétakadé tale yi. Tale ye dé Jisasna fusa takambénwekwambu
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xaku. 5Xaakwahwaséleka yasalo dé xé fusa baratakambénnukwawurmale
rendéka. Xétakawulayihambandé.

6SaimonPitahukémbuyaedé Jisasré takambénwekwaréwulayi. Wulaaye
dé xé fusa baratakambén nukwa wur rendéka. 7 Jisasna anéngambambu
gimbén nukwa wur akwi lamweka takandéka jémba rendéka dé xé. Wun
nukwawurnawulaknukwawurwali rehambandé. Déhafudé re. 8Rendéka
xéndéka dé tale yandé du dé akwi wulayi. Wulaaye xe dé xékélaki, “Jisas
wundé raméndé.” 9Hanja di Jisas hiyaewambula ramétendékaka hundi hayi,
Godna nyingambu. Hanja bér wun hundika xékélakihafi ya. 10 Bér wun
jonduré xe bér bérka geré wambula yi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Mariahafwambu téta lé géra. 12Géraata tétahwaséleka léwekwaréyasalo
xé, Godna ensel yéték wama nukwa wur sandataka rembéka. Jisasna fusa
takambén hafwambu bér re. Nak dé humbu sakumbu re. Nak dé man
sakumbu re. 13Reta bérMariaka wa, “Nyénawa,métaka nyéni gérae?” Wungi
wakwexékémbéka lé bérré wa, “Wuna Néma Duré wundé hura yinda. Hérae
hari takandan hafwaka yike wuni ye.” 14Wungi wataka waleka lé xé, Jisas
téndéka. Xe déka xékélakihambalé.

15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?
Héndéka nyéni hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé
yawika hatikwa du wana?” Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré
hératakawuniréméwakwemétwuni ye déré héraehura yitawuni.” 16Wungi
waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka déka xékélakita lé
Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi na mo hundi angi dé,
“Wakwekwa du.”

17 Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni
wuna yafaka warihafi wuni té. Nyéniwuna bandinguka ye angi watanyéni,
‘Dé déka yafa guna yafaka dé yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi
watanyéni diré.” 18 Wungi wandéka xékétaka lé Makdalambu yalé takwa
Maria ye lé déka duré wa, “Wuni nana Néma Duré wundé xéwu.” Wungi
wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan gena
yambu jémba téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu
té. Téta dé diré wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé.” 20Wungi wata dika
dé tambana haak akwi, yikanyana haak akwi wakwe. Wakwendéka deka
Néma Duré xe mawuli ye di mawuli sawuli ya. 21Mawuli yandaka dé Jisas
diré wambula wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé. Wuna yafa wandéka
wuni déka jémba yanjoka wuni ya. Wandén maki wuni wawut guni wuna
jémba yanjoka yitanguni.” 22Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé
diré wa, “Guni Godna Hamwinya hératanguni. 23Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut
hérekitandé.’ Wungi wangut God wungi hurutandé. Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki
sémbut yamba hérekikéndé.’ Wungi wangut God hurundan haraki saraki
sémbut yamba hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas yi.
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Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas

dé. Déka nak xi Didimas dé. 25 Jisasna du déré xe di wa, “Nana Néma Du
Jisas hiyae wambula raméndéka wundé xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas
wa, “Wuni déka tambambu ramimbu xiyandan xe, wuna sékétambawumbu
husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi husolataka, wuni guna hundi
jémba xékétawuni. Némbuli guna hundi yamba xékékéwuni.” Wungi dé wa.

26 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di Jisasna du wambula
gekombu re. Tomas akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka
Jisas yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé wa, “Guna biya nakélak mé téndé.”
27Wataka dé Tomasréwa, “Méniména sékétamba ambuméhusolatakawuna
tambaré xé. Méniména tambaméhura yaehusolo,wunayikanyambu. Méni
deka hundika yamba hu hwekéméni. Némbulimbuwunika mé jémba saréké.”
28Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta déwa, “Owa, méniwuna
Néma Du God méni.” 29Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré xe méni
wunika jémba saréké. Wuniré xéhafi yata wunika jémba sarékékwa du takwa
yikafre mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi nani

déka duna makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu hayiham-
bawuni. 31 Ané hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngute wuni hayi.
Guni watanguni, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Dé Godna nyan dé.”
Guni wungi wata déka jémba sarékéta hwetendéka huli mawuli héraewungi
re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1 Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dika
wambula yi, di déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2 Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel,
Sebedina nyan yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke
tufwambu té. Kana Galilimbu dé té. 3 Saimon Pita dé diré wa, “Wuni xéri
hamwi héranjoka yitawuni.” Wungi wandéka di déré wa, “Nani akwi méni
wali yitame.” Wungiwataka di atéfék ye di gunjambénakmbuwara di yi. Ye
di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi nawulak hérahambandi.

4 Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du
gunjambémbu retadéréxedidékaxékélakihambandi. 5Xékélakihafiyandakadé
diré wakwexéké, “Gunawa, xéri hamwi nawulak guni héraewana?” Wungi
wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.” 6Wungi wandaka dé wa, “Guni guna
yika tamba sakumbu mara yakisandataka guni xéri hamwi hératanguni.”
Wungi wandéka di mara yakisandandaka di séfélak xéri hamwi marambu
wulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di hurufatiké.

7 Hurufatikéndaka dé Jisas mawuli mawuli yandén du dé Saimon Pitaré
wa, “Dé nana Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindén
nukwa wur wambula sandataka dé guré naande dé xéra yi. 8 Di gu tufwa
walémbambu di té. Afakémbu téhambandi (100 mita maki). Dé yindéka di
gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.



Jon 21:9 230 Jon 21:23

9Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret
wungi dé wun yambu yanéta re. 10Rendéka dé Jisas diré wa, “Wayika male
hérangun xéri hamwi nawulakméhérae hura ya.” 11Wungiwandéka Saimon
Pita gunjambémbu wara dé mara lakéra hura ya, tufwaré. Séfélak (153)
némafwi xéri hamwi di marakombu hwa. Hwandakamara nékétihambandé.

12 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni mé yae sa.” Wungi wandéka di Jisasré
“Méni héndé” naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka
Néma Du dé. 13 Jisas yae dé bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.

14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té.
Némbuli xakundéka nukwa hufuk dé wa.

Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka
15 Bret xéri hamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Jonéna

nyan, méni anémbu tékwa duré sarékéngwanda méni wunika némafwimbu
mawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni
xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé
Jisas wa, “Méni wuna sipsip bali nyanka hénoo mé hwe.” 16Wungi wataka
dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika némafwimbu mawuli méni
ye?” Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika
némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuna
sipsip balika jémba mé hati.” 17 Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon,
Jonéna nyan, méni wunika némafwimbu mawuli méni ye?” Wungi wandéka
dé déka mawuli xak dé ye, Jisas yambu hufuk wakwexékéndénka. Mawuli
xak yandéka dé Jisasré wa, “Néma Du, méni atéfék jonduka méni xékélaki.
Wunika akwi méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.”
Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwuna sipsip balika hénooméhwe. 18Mwi
hundiwuniméniréwe. Hanjaméniwayikanadu tétaméninukwawurnaake
méni mawuli yamén maki yitaka yataka. Hukémbu méni gwalefa xaakwa
ména tamba harékémét nak duméniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék yaméka
hafwaré méniré hura yitandi.” 19Wungi wata dé Pitaré xiyatendakaka dé
hundi wa. Pitaré xiyandat hiyae dé Godna ximbu harékétandé. Wungi
yatendékaka dé Jisas wun hundi wa. Wungi wataka dé Pitaré wambula wa,
“Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 JisaswungiwandékaPitawalekadéxé, Jisasmawulimawuli yandékadu

bérkahukémbuyandéka. Hanja Jisaswali retahénoo satadédéréwakwexéké,
“NémaDu, héndéméniréménamama duka hwetandé?” Wungi déwa. 21Pita
wun duré xe dé Jisaska wa, “Néma Du, wun du méta yatandé?” 22 Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendétemawuli yata wawut dé wambula
yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu déka jémba dé. Méniwun
jooka yamba sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka
wa, “Wun du yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi
yatendékaka Jisas Pitaré wahambandé. Angi male dé wa, “Dé rendéte
mawuli yata wawut, dé wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wu déka
jémba dé. Méni wun jooka yamba sarékékéméni.” Wungi male dé Jisas wun
duka wa. Wun duwun nukwaka haxéndétewahambandé.
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24 Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané
nyingambu mwi hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wu mwi
hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni.
Du nawulak yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu
takandat, atéfékhéfa sukwekétandé. Hafwanakyambarekéndé. Wungiwuni
saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba

Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”
1 Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas

yandén atéfék jémbaka wali wandén atéfék hundika wali wuni hayi. 2Hanja
Jisas déka duré dé waséke, di déka aposel rendate. Hukémbu Godna
Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba yandate. Wandéka hukémbu
Godwandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka wundé hayiwu.

3 Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama
dé déka duka yi. Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nak
maki nak maki hambuk jémba yandéka xéndaka hundi wandéka xékéta di
wa, “Dé hiyae dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandaka
dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. 4 Wataka
dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem yatakakénguni. Guni
wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka haxétanguni. Hanjawuna yafa
dé wa, déka Hamwinya hwetendékaka. Wuni akwi guniré wundé wawu,
dékaHamwinyahwetendékaka. Guni haxétanguni. 5Hanja Jon dé du takwaré
guré dé husanda, Godna ximbu. Guré husandandékamaki, nawulak nukwa
yindét, God wandét, Godna Hamwinya guna mawuliré wulaaye tétandé.”
Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli
méni nani israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du
rendén maki?” 7 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe.
Hanja wuna yafa God hafu wundé wetakandéka dé re, hukémbu xakute
yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba dé. Guni wandén nukwaka yamba
xékélakikénguni. 8Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta gunika
hambuk hwendét, guni wunika hundi watanguni. Jerusalemémbu rekwa
du takwaka, Judiana héfambu samariana héfambu rekwa du takwaka, atéfék
héfambu rekwadu takwaka akwi hundiwatanguni, wunika.” Wungi dé Jisas
wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka
xéta téndaka buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi. 10 Xéhafi yandaka
yindéka di yasawara xéta hwakéndaka bér wama nukwa wur sandandé du
yéték bari hari gwande bér di wali té. 11 Téta bér wa, “Gunawa, Galilina du,
métaka guni wumbu téta nyirré yasawara xé? God wandéka dé Jisas guniré
yatakataka dé Godna getéfaré wari. Warindéka guni xé. Xéngun maki male
Jisas wambula gayatandé.” Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye

di Jerusalemré wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu
dé té. Yindaka yambu afaké yingafwe. 13 Jerusalemré wulaaye di rendan
gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems, Andru, Filip, Tomas, bartolomyu,
Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna nyan Judas, Saimon, wungi di
wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka getéfana duka néma du
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rendémboka hélék yandé du dé. 14 Wunde du atéfék di du takwa nawulak
akwi, Jisasna ayiwa Maria akwi, Jisasna bandingu akwi, wungi di atéfék
nukwa hérangwanda Godwali hundi bulé.

15 Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120 maki) du
takwa gembu hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa,
16 ”Wuna nyama bandi, hanja Godna Hamwinya wandéka dé Devit Judaska
hundi hayi, Godna nyingambu. Wun hundi mwi hundi yandéte dé Judas
Jisasré hura déwakwe, dékamamaka. 17Wunhundimwi hundi dé ya, Judas
yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka dé wun du Judas nani wali yitaka
yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judas haraki saraki sémbut hura Jisasré mamaka hwetaka dé yéwa
nawulak héra. Hérae hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu dé
xakri. Xakre dé dékabiya fukandékadé di jamuneka gwandendékadéwungi
hiya. 19Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di wun hundi
xéké. Hibru hundimbu wun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun hundina mo
hundi angi dé, “Nyéki rekwa héfa dé.”

20 Pita Judaska sarékéta dé dé wali rekwa du takwaré angi wa, “Devit
hayindén gwar angi dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani
wali yitaka yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé
wambula ramé. Wungi wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa
du Jon dé du takwaré yikafre hundiwa. Wandén nukwa du nawulak di nani
wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di nani wali nana Néma Du Jisas wali
jémba ya. Yambeka God wandéka Jisas Godna getéfaré warindéka di nani
wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékéta wunde du nakré wasékembet,
dé nani wali yitaka yatakatandé.” 23 Wungi wandéka di du yétékna xi wa,
josep, déka nak xi Basabas. Nawulak déka angi di wa, Jastus. Nakémba du
akwi, Matias dé. 24-25Wataka di Jisaska angi wakwexéké, “Nana Néma Du,
méni xékélaki. Judas dé ména jémba yatakataka hiyae dé déka hafu hafwaré
yi. Yindéka némbuli nani méniré we. Méni atéfék duna mawulika méni
xékélaki. Wungi xékélakita némbuli méni ambére du yétékré xe wasékemén
duré nanika wakwetaméni. Wakwemét, wun du ména aposel reta ména
jémba yatandé. Yata dé Judasna hafwa hératandé.” 26Wungi wakwexékétaka
di motumbu bérka xi hayi. Hayitaka motu take di xé Matiasna xi hayindan
motu xalendéka. Xéndaka dé Matias Jisasna aposel tamba yéti angé man
natafa wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1Pentikosna néma nukwa xakundéka di Jisasna du atéfék di natafa gembu
hérangwanda re. 2Retadi xéké,némafwihamGodnagetéfambubari gayandéka.
Wunhamnémafwihambukmurmaki dé ya. Wunhamrendan geréwulaaye
dé sukweka té. 3 Xékéta di xé séfélak yalefu ya maki jondu natafambu te
mutala ye di nak nak duna anéngambambu xérékéta téndaka. 4 Xéndaka dé
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Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika hambuk hwendéka
di nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re.
Wunde du di Godna ximbu harékékwa du di. 6Wun ham xékétaka di séfélak
du di Jisasna du téndanmbu hérangwanda té. Téta nak nak di xéké Jisasna du
nak nak deka getéfana hundimbu buléndaka. Xékéta di saréké waréké xéké.
7 Saréka waréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa du di Galilina
du di wana? 8 Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi maki nae di nana
getéfana hundimbu bulé? Buléndaka nani nak nak nana getéfana hundimbu
xéké. 9 Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia,
Judia, Kapadosia, Pontus, Esia, 10Frigia, Pamfilia, Isip, Libianahafwa Sairini
wali walémbambu tékwa,wun héfambu nani ya. Nani nawulak Romémbu yae
nawulaknukwamale ambure. Nawulaknani Judanadu. Nawulaknaninak
téfana du nani Judana hambuk hundi xéké. 11Nawulak nani Kritna héfambu
nani ya. Nawulak nani Arebiana héfambu nani ya. Nani atéfék nana getéfana
hundimbu nani xéké. Di nana getéfana hundimbu buléta God hurundén
hambuk jémbaka wandaka nani xéké. Yingi maki nae di nana hundimbu
bulé?” 12Wungi wata di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di
di hafu buléta di wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?” 13Wungi wandaka di
nawulak Jisasna duré bangwa hundi wata di wa, “Séfélak huli wain hulingu
sataka di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14 Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta

dé atéfék du takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa,
Jerusalemémbu rekwa du takwa, waan mé nakélak take wuna hundi xéké.
Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni. 15Guni séféla guni we. Némbuli ganémba
male dé. Nani Judana du wain hulingu ganémbambu sahafime. Yingafwe.
Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété yandaka hulingu saham-
bandi. Di wangété yahambandi. 16 Hanja Godna profet Joel dé wun huli
jémbaka Godna nyingambu angi dé hayi:
17 God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya

blekétawuni, atéfék du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi

watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18Wun nukwambu wuni wuna Hamwinya blekétawuni, wuna jémba yakwa

du takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyéki

maki xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu

Néma Du déka némafwi hambukwakwetandé.
21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godka wandat, dé diré

yikafre hura satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’
Wungi dé God hanja wa.
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22Wunhundiwataka dé Pitawambulawa, “Israelna du, gunimé xéké ané
hundi. Nasaretna du Jisaskawatawuni. Godwandéka dé Jisas nakmaki nak
maki hanja xéhafi yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka
guni ambu reta wun jémba xétaka guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’ 23 Wun
duré du nak dé guna tambambu taka, God hanja sarékéta xékélakindén
maki. Takandéka guni déré Godna hundi xékéhafi yandé duna tambambu
takanguka di Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 24 Hiyandéka
God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula ramé. Hiya sémbut déré
hulukinjoka dé hurufatiké. 25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26Xéwuka dé wunamawuli yikafre yandékawuni mawuli sawuli yata wuna

hundimbuwuni déka ximbu haréké.
Wuniwaménhundika sarékétawunihiyanjoka roohafiyata jémba retawuni.
27 Méni God, méni wa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi

yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakweméka wuni méni wali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé
xéké. Wuni wawut, guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka
Devit wundé hiyandé. Hiyandéka di déré wundé réménda. Déré réméndan
hwandafu ané getéfambu némbuli andé re. 30 Devit wun hundi hayita dé
hafuka hayihambandé. Wun hundi hayindén wu nak duka dé hayi. Godna
hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja God dé déré
wa, ‘Ména mandéka nak ména hafwa hérae dé néma du retandé. Mwi
hundi wuni méniré we.’ Wungi God wandéka dé Devit xéké. 31 Xékéta
God yatendéka jémbaka xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé duna
getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi wata
Devit God wasékendén du Krais hiyae ramétendékaka dé hayi. Guni wun
hundika sarékéta némbuli ané hundi mé xéké. 32 Jisas hiyandéka dé God déré
wambula husaraméndéka nani Jisasna du wundé xékwa. Xémbenka guniré
wuniwe. 33Godwandéka dé Jisas Godna getéfaréwara dé Godna yika tamba
sakumbu re. Hanja déka yafa God dé Jisasré wa, ‘Wuna Hamwinya ménika
hwetawuni.’ Wungi wataka déka Hamwinya hwendéka hérae dé nanika
bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi. 34 Hanja Devit Godna getéfaré
warihambandé. Warihafi ye dé hafu dé angi wa:
NémaDuGodwunaNémaDuré déwa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa,mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wundu
Jisaskawuniwe. Jisasré guni xiyaemimbuhatekanguka dé hiya. Hiyandéka
God wandéka dé Jisas Néma Du dé re. Wun du God wasékendén du Krais dé.”
Wungi dé Pita wa.

Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré
husanda
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37 Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di
Pitaré akwi Jisasna aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta
yatame?” 38 Wungi wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna
haraki saraki sémbut yatakangut nani Jisas Kraisna ximbu guniré guré
husandatame. Guni wungi hurungut God guna haraki saraki sémbut yak-
wanyitaka déka Hamwinya hwetandé, gunika. Hwendét déka Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye tétandé. 39Hanja God dé wa, ‘Wuni guniré akwi,
guna mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Mwi hundi wuni we.’ Wungi
wataka dé afakémbu rekwa du takwaka akwi déka Hamwinya hwenjoka
dé mawuli ye. Nana Néma Du God wasékendén du takwa atéfékéka déka
Hamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40WunhundiwatakadéPitawambulahundinawulakwatadéwa, “Ambu
rekwa du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka God wun sémbut
diré hasa hwendét, di hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut
mé yataka. Yatakataka yikafre mawuli yata di wali wun hangéli yamba
hérakénguni.” 41 Wungi Pita wandéka di séfélak du takwa déka hundi xéké.
Xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéta mawuli yandaka di diré Kraisna
ximbu guré husanda. Wun nukwambu 3,000 du takwa di Jisasna du takwa
wali re. 42Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan
hundi xékéta di Jisasna du takwa wali jémba reta di Jisaska sarékéta bret
fukae sata di God wali hundi bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43 God wandéka di Jisasna aposel di nak maki nak maki, hanja xéhafi

yandan hambuk jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna di
roo.

44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafa mawuli héraata di atéfék jémba
re. Reta di deka jondu hura yae di wa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfék
du takwana jondu dé. Ané nana jondumale yingafwe.” 45Wungi wataka di
nawulak du takwa deka jondu deka héfa akwi hwetaka, yéwa hérae di wun
yéwamunehwe, jonduyike reta Jisasnahundi xékékwadu takwaka. 46Atéfék
nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali hundi bulé. Bulétaka wun
ge yatakataka di nak du nak duna geré wulaaye di nata mawuli hérandaka
dé deka mawuli yikafre téndéka di hénoo sékéré sa. 47Wungi huruta Godna
ximbu harékéndaka di séfélak du takwa xe di wa, “Wunde yikafre du takwa
di. Jémba male di re.” Atéfék nukwa Néma Du dé du takwa nawulakré akwi
dé wa, déka hundi xékéndate. Wandéka déka hundi xékéta di, di akwi Jisaska
jémba saréké. Sarékéta di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1 Gérambu nak Pita bér Jon tempelré yinjoka bér yambumbu wari, atéfék
gérambu yimbéka maki. 2 Man haraki yandé duré akwi di nawula du
tempelré yate hura yi, yambumbu. Déka ayiwa déré héralén nukwambu
dé déka man haraki ye wungi té. Téndéka di atéfék nukwa déré yate hura
yi, tempelna wulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun yambuna xi angi
dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka dé wun yambumbu reta dé
tempelré wulayikwa du takwaka yéwakawakwexéké, déka hwendate. 3Pita
bér Jon akwiwarawulayinjoka yambéka déwunmanharaki yandé du bérré
xétaka dé bérkawakwexéké, bér déka yéwa hwembéte. 4Wandéka Pita bér Jon
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dama xéféke hambukmbu xe dé Pita wa, “Ménimé yakite xé, aniré.” 5Wungi
wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa xe dé wa déka mawulimbu, “Wafewana
yéwanawulakwuniré hwetambérwana?” 6Wungiwandékadé Pita déréwa,
“Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joo male méniré hwetawuni. Nasaretna
du Jisas Kraisna ximbu wuni méniré we: Méni sé raama féta yi.” 7 Wungi
wataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé déka man wali
dékawulanyimawali bari hambuk yandéka dé yikafre ya. 8Wun du yikafre
ye déwuréféka xale xayitéka te dé,wungi féta yi. Féta ye dé bérwali tempelré
wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé wuréféka gweréfékéta dé Godna
ximbu haréké. 9Atéfék du takwa di xé,wun duwungi féta yita Godna ximbu
harékéndéka. 10 Xéta di déka xékélaki. Dé yéwa héranjoka wata tempelré
wulayindaka yikafre yambumbu rendé du dé. Dé wungi yikafre yandéka
xéta di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di wa, “Owa. Wun
man haraki yandé du némbuli yikafre dé ya.” Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11 Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta

waréngéna di di téndanré di fétékéré yi. Ye di di wali hérangwanda té, gena
tafékambu. Wun tafékana xi angi dé, Solomonéna taféka dé. 12Hérangwanda
téndakadé Pita diré xétadéwa, “Gunawa, israelna du,métaka guniwun jooré
xe waréngéna guni aniré wungi xéséfu? Guni angi guni saréké ani hafu ani
wun hambuk jémba ya. Ani Godna makambu yikafre te wanaka dé ané du
féta yi. Wungi sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe. 13Abrahamna néma
du, Aisakna néma du, Jekopna néma du, nana atéfékmandékananéma duGod
dé wandéka déka jémba yakwa du Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni
hwe, guna néma duka. Hwenguka di Jisasré haraki sémbut hurundate dé
néma du Pailat hélék dé ya. Jisas baka téndéte dé Pailat mawuli ya. Mawuli
yandéka guni Pailat rendénmbu téta guni Jisaska guni hu hwe. 14 Jisas haraki
saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékékwa
du dé. Guni déka hu hweta guni Pailatré wa, ‘Méni Jisasré yamba takamét
yikéndé. Du nakré xiyandé duré mé takamét yindé.’ 15Wungi wataka guni
du takwa jémba resékendate huli hamwinya hwekwa duré guni xiyanguka
dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas wambula ramé. Raméndéka ani
wundé xéna. 16 Jisasna hambukmbu dé wun man haraki yandé du yikafre
ya. WunhambukwuJisasnahambukdé. Anahambukyingafwe. Ani Jisaska
jémba sarékénaka dé déka hambuk aniré hwendéka ani déka ximbu wanaka
dé wun du yikafre ye dé yikafre male té. Yikafre téndéka guni téta xéta guni
xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé Jisas hafu dé wun jémba ya.

17”Wunanyamabandi, guniméxéké. Guni gunanémaduwali guni Jisaska
jémba xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni xékélaki.
18Hanja God wandéka atéfék profet di wa, God wasékendén du Krais hangéli
hératendékaka. Wandaka God wandén maki dé Jisas hangéli héra. 19 Guni
guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna hundi xékéngut, God guna
haraki saraki sémbuthérekitandé. HérekitakadéNémaDuGodgunikahambuk
hweta guni wali téndét, guna mawuli jémba tétandé. 20 Téndét God wandét
Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré waséke, dé guniré
yikafre hurundéte. 21Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék
jondu huratakandéka dé atéfék jondu yikafre male dé té. Te dé wun jondu
haraki ya. Wun jonduwambula yikafre téndéte Godwandét, Jisas wambula
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yatandé. Hanja God wandéka di déka profet déka hundi xéka di wambula
yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandéka Moses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandéka
wuni déka profet wuni xaku. God wuniré wandénmaki hukémbuwambula
wandét guna hémémbu du nak xakutandé. Xakundét guni déka hundi
atéfékéka jémba xékétanguni. 23 Wun profetna hundi xékéhafi yakwa du
takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di israelna du takwa wali yamba
rekéndi.’ 24 Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané nuk-
wambuxakundé jookadéhayi. Samuelnahukémbuyandéprofet atéfékakwi
di ané nukwambu xakundé jooka di hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, guna mandékanguré
wasékérékéndén hundi akwi némbule wundé hérangu. Hanja God guna
mandékaAbrahamré déwa, ‘Wuniménamandékambu atéfék héfambu rekwa
du takwaré yikafre hurutawuni.’ 26Wungi wataka God hukémbu wandéka
dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika ya, guniré yikafre hurunjoka.
Yikafre hurundét guni guna haraki saraki sémbut nak nak yatakatanguni.”
Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna
néma du, Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku. 2 Tale di xéké bér angi
wambéka, “Jisas hiyae wambula wundé raméndé. Raméndénmaki, hiyandé
du takwa ramétandi.” Wungi wambéka xékétaka di bérka hundika hélék yata
mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku. 3Xakundaka nukwa nandindéka di
bérréhulukedi hura yi séndé geré. Hurayediwa, “Séribérkahundi xékétame,
némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandakabér tale tempelmbu tétabérhundiwambékadi séfélakdu takwa
xéké. Bérka hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du
takwa di Jisaska jémba saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5 Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi,

xékélelakikwa du akwi, wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi
bulénjoka. 6 Hérangwandéndaka dé prisna néma du Anas dé wumbu re.
Kaiafas akwi, Jon akwi, Aleksander akwi, atéfék prisna néma duna hémna du
akwiwungi di hundi bulénjokahérangwanda re. 7Retadi Pita, Jon,manharaki
ye yikafre yandé duré akwi séndé gembu hura yandaka di deka makambu
té. Téndaka di Pita bér Jonréwakwexéké, “Méta yambéka déwunman haraki
yandé du yikafre ya? Yingi maki béni wun hambuk jémba ya? Héna ximbu
wambéka dé wun du yikafre ya?”

8 Di wungi wakwexékéndaka dé Godna Hamwinya Pitana mawulimbu
hambuk ye téndéka dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du,
9némbuliguni aniréwakwexéké, anémanharaki yandéduyikafreyandénka.
Aniré guni wakwexéké, yikafre jémba yananka. 10 Guni mé xéké. Guniré
némbuli wuni we. Wawut guni akwi israelna atéfék du takwa akwi xékéta
xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk hwendéka ani déka
ximbuwanakadéanémanharaki yandédudéyikafreya. Yikafreyenémbuli
dé ané du guna makambu dé té. Guni Jisasré xiyae mimbu hatekanguka dé
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hiya. Hiyandéka God wandéka dé wambula wundé raméndé. 11 Jisaska ané
hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre
hurundét, nani huli mawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafu naniré
wungi yikafre hurutandé. Nak du yingafwe.”

13 Pita wungi wandéka di néma du xékétaka di waréngéné. Waréngénéta di
wa, “Owa. Wun du yéték roohafi téta bér naniré hundi wa. Bér xékélakikwa
du yingafwe. Nana xékélelakikwa du bérré wakwehambandi, nyinga hay-
imbéte.” Wungi wataka di xékélaki. Bér Jisas wali yitaka yatakandé du bér.
14Xékélakita di xé man haraki yandé du yikafre ye Pita bér Jon wali téndéka.
Xéta di bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15 Wahafi yata di bérré wa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka
gwandimbéka di di hafu bulé. 16 Buléta di wa, “Bérré méta yatame? Bér
yikafre male hambuk jémba bér ya. Yambéka wun du yikafre yandéka di
Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki. Nani yamba wakéme,
“Bér wun jémba yahambambér.” Wungi yamba wakéme. 17 Du takwa
nawulak akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék yata nani bérré
hambukmbu watame, Jisasna ximbu wambula wahafi yambéte.” 18Wungi
wataka di wandaka bér wambula wulayi. Wambula wulayimbéka di wa,
“Béni mé xéké. Jisasna ximbu wambula wakémbéni. Du takwaré Jisaska
yambawakwekémbéni.”

19 Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék du
takwaré déka hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi wahafi
yanate. Némbuli guni mé wa aniré. God yingika dé mawuli ye? Yingi
maki yikafre joo yataani? Guna hundi xékétaani, o Godna hundi xékétaani?
20 Ani angi yataani. Jisas yandé jémbaré xétaka ani wun jémbaka wataani.
Jisas wandéka xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak
yamba rekéani.”

21 Bér wungi wambéka di néma du bérré hambukmbu wata di wa, “Mé
xéké. Hundi yamba wakéméni, Jisaska. Nana hundi xékéta baka tétambéni.”
Wungi di wa. Wun hundi wata di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man
harakiyandéduyikafreyandénkadiatéfékdu takwaGodnaximbudiharéké.
Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré xiyanjoka roo wandaka bér baka yi.
22Wunmanharaki yandédudumiyétiyétinawulakhékihwari akwi rendéka
bér Jisasna ximbuwambéka dé yikafre ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23 Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi.

Wambula ye bér prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék
haraki hundika bér safé, diré. 24 Wambéka di du takwa xékétaka natafa
mawuli héraatadi angiGodréwa: “MéninanaNémaDuméni. Hanja taleméni
atéfék jondu méni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni hurataka. Wumbu rekwa
atéfék jondu akwi méni hurataka. 25Hanja méni waméka ména Hamwinya
dé nana mandéka Devitré wa. Wandéka dé ména jémba yandé du Devit dé
ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
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Métakadi nanadudekamawuli haraki yandékadiNémaDuwasékendénduré
xiyanjoka hundi bulé?

26Néma Du déka wasékendén du wali, bér wali warenjoka di atéfék héfambu
rekwa néma du di hérangwanda té.

27 ”Devit wungi hayindéka déka hundi mwi hundi dé ya. Néma du Herot
bér pontius Pailat bér nak téfana du israelna du akwi bér di wali hérangwanda
ané getéfambu té. Di ména yikafre jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di
hérangwanda hundi bulé. Hanja méni Jisasré waséke, ména jémba yandéte.
28Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki sémbut di huru, Jisasré. Hanja
méni hambuk ye mawuli yata méni wa, di wun sémbut hurutendakaka.
Talembu xe méni wa, hukémbu di wungi hurundate. 29 Néma Du, némbuli
wandan haraki hundika sarékéta nanika hambukmé hwe, nani ména jémba
yakwa du takwa dika roohafi yata, ména yikafre hundi jémba wambete.
30Méni hambuk hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méni
wamét ména yikafre jémba yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani
déka ximbu wata nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yatame.” Wungi di Godré wakwexéké.

31 Wakwexékéndaka dé wun hundi buléta téndan ge huséngéné.
Huséngénéndéka Godna Hamwinya deka mawulimbu sukweka téndéka
di atéfék, néma duka roohafi yata di Godna hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafa mawuli héra. Héraata di

deka jonduka wa, “Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana baté jondu
yingafwe.” Wungi wataka di deka jondu mune hweta di atéfék wun jondu
taka. 33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di hambukmbu di wa, “Néma Du Jisas
hiyae wundé raméndé. Wumwi hundi dé.” Wungi wa saafa yindaka dé God
Jisasna du takwa atéfékré némafwimbu yikafre huru. 34 Yikafre hurundéka
di atéfék jémba di re. Jambangwe du yingafwe. Du nawulak deka ge
héfa hwetaka yéwa hérae di aposelka wun yéwa hwe, di mune hwendate.
35Hwendakadi aposel yéwamunehwe, jonduhafi rendédu takwaka. Wungi
huruta di atéfék jémba di re.

36-37Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa
hérae dé wun yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina
hémémbu yandé du dé. Saiprusna héfambu dé ya. Jisasna du di déka huli
xi hwe, Barnabas. Wun deka hundimbu wandaka maki dé. Wun xina mo
hundi angi dé: “Dekamawuliré yikafre hurukwa du dé.”

5
Ananaias bér Safaira

1Dunak déka xi Ananaias dé déka takwa Safairawali bér re. Bér bérka héfa
hwetaka bér yéwa nawulak héra. 2 Hérae dé wun yéwa nawulak hura reta
dé nawulak hura ye dé Jisasna aposelré wa, “Wuna héfa hwetaka wuni ané
yéwa héra. Hérae némbuli atéfék yéwa gunika andé hwewi.” Wungi wataka
hura yae yéna yata dé hérandén yéwa nawulak dika hwe, mune hwendate.
Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé déka takwa akwi lé
xékélaki, wun yéwaka. 3 Ananaias wun yéwa hwendéka dé Pita déré wa,
“Yinga maki naméka satan ména mawulimbu wulaaye téndéka méni ména
héfa hwetaka héramén yéwa nawulak méni faku? Fakutaka méni wa, ‘Wuni
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hérawun yéwa atéfékwuni hwe.’ WungiwataméniGodnaHamwinyakaméni
yéna ye. Métakaméniwungi we? 4Tale méniwun héfa hwehafi yamékawun
héfa ména ximbu dé re. Méni wun héfa hwetaka yéwa héramén wu ména
yéwa dé. Métaka we méni wungi hurunjoka méni saréké. Wungi huruta
méni dukamale yéna yahambaméni. Méni Godka akwi méni yéna ya. Wungi
haraki sémbut méni huru.” 5Wungi wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari
xakre déwungi hiya. Hiyandéka xékéndé du takwa atéfék di roo. 6Wayikana
du nawulak yae di Ananaiasna fusa nukwa wur samétaka hérae hura ye di
wekwambu rémé.

7 Hukémbu lé Ananaiasna takwa gwande. Gwande léka du hiyandénka
xékélakihambalé. 8 Xékéhafi yaléka dé Pita léré wakwexéké, “Nyéna du wali
héfa hwetaka hérambén yéwa atéfék béni nanika hwe, o yingafwe? Wuniré
mé wa.” Wungi wakwexékéndéka lé wa, “Xéxé. Wu mwi hundi dé. Wun
yéwa atéfék ani wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya. 9 Yéna yaléka dé
Pita wa, “Nyéna du wali béni béna mawulimbu béni wa, ‘Ani nawulak yéwa
fakutaani, NémaDunaHamwinya yambaxékélakikéndé.’ Wungiwataka déka
yéna béni ya. Wungi haraki saraki sémbut béni huru. Mé xéké. Nyéna duré
réméndé du fétémbu di té. Nyéniré akwi hura yitandi.” 10Wungi wandéka lé
bari téndénmbu xakre léwungi hiya. Hiyaléka diwayikana du gwande yae di
léré xétakahéraehura yedi lékaduwali sékéré rémé. 11 Jisasnahundi xékékwa
du takwa akwiwun hundi xékéndé du takwa atéfék akwi di némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk

jémba yandaka di du takwa xé. Séfélak nukwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék di tempelré wulaaye hérangwanda di Solomonéna tafékambu té.
13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa, “Wunde du takwa yikafre
di.” Wungi wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di di wali yitaka
yatakanjoka di roo. 14Séfélak du takwa roohafi yata di akwi NémaDu Jisaska
jémba di saréké. Sarékéta di séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké.
15 Jisasnaaposel séfélaknakmakihambuk jémbayandakadibarhiyaakwadu
takwaré jambémbu takedi yatehurayi. Yatehurayedi diré yambumbu taka.
Takata angi diwa, “Wafewana Pitawandét di yikafre yatandiwana? Wahafi
yata yambumbu yindétwafewana déka haki bar hiyaakwa duré hérandét di
yikafre yatandi?” Wungi di saréké. 16Atéfék Jerusalem walémbambu rekwa
getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré. Ye di bar hiyaakwa du takwa,
haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae hura yi. Wungi
hurundaka di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka du wali

hélék di ya. Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta
di hundi bulé. 18Hundi bulétakawandaka di Jisasna aposelré huluke di hura
yi séndé geré. Hura yindaka di wumbu re. 19Gan hunyindéka dé NémaDuna
ensel nak dé gaya. Gaye dé séndé gena yambu nafwe dé Jisasna aposelré
huragwandeyihafwaré. 20Huragwandedédiréwa, “Guni yeguni tempelré
wulayitanguni. Wulaaye guni guni huli mawuli hérae jémba reséketendaka
atéfék hundika du takwaréwatanguni.” 21Wungi wandéka di Jisasna aposel
xékétaka ganémbambu di tempelré wulaaye di du takwaré Godna hundi wa.
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Wun jooka xékélakihafi yata, atéfék prisna néma du déka du wali wandaka
di deka getéfana du, israelna néma du atéfék, wungi di ya. Yae hérangwanda
di atéfék di hundi bulé. Bulétaka, di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna
aposelré dika hura yandate. 22 Wandaka di deka du ye séndé gembu
xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké. 23Hwakéfatikawambula yae di wa,
“Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu jémba téfindaka séndé geka
hatikwa du jémba téndaka. Xétaka gena yambu nafwitaka nani wunde duka
hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma duwali
di xékétakadi Jisasnaduyindankadi sarékéwarékéxéké. 25Sarékéta rendaka
dé du nak wulaaye dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di du nawulak di
séndé gembu re. Wunde du némbuli di tempelmbu téta di hundi andéwe, du
takwaka.” 26Wungi wandéka di néma geka hatikwa du deka néma du wali
di Jisasna aposelka yi. Ye xaakwa di wumbu tékwa du diré rékambambuwata
diré motumbu xiyandamboka di roo. Roota di Jisasna aposelré di nakélak
hura yi. Hambukmbu diré hundi wahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27 Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma duna makambu di

wambula té. Téndaka dé atéfék prisna néma du diré wa, 28 ”Nani gunika
hambukmbu nani watéfi, guni wun duna ximbu wakwengumboka. Guni
nana hundi xékéhambanguni. Guni wun duka hundi guni we, Jerusalemémbu
rekwa atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka hiyandénka guni we.”
29Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak duwali di wa, “Nani Godna
hundi male xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba xékékéme.
30Hanja guni Jisasré mimbu xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nana
mandékana Néma Du God déré dé husaramé. 31 Husaraméndéka dé Jisas
Godna yika tambambu reta Néma Du re, nani atéfék israel, nana haraki
sarakimawuli yatakambet, Godnanaharaki sarakimawuli yakwanyindéte.
32Godwandéka Jisaswungi yandékanani atéfékxétakananiwun jookahundi
we. GodnaHamwinya akwi déwun hundi we. God dé dékaHamwinya hwe,
déka hundi xékékwa du takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33Wandaka di néma du xékétaka di rékambambu wata di diré xiyanjoka di

huru. 34 Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té. Dé
Farisina du reta dé deka hambuk hundika wakwe sakwe séfélak duré. Dé
atéfék du takwana makambu yikafre du dé re. Gamaliel téta wandéka di
Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré. 35Hura gwandindaka dé Gamaliel
néma duréwa, “Guni, nana getéfana du, israel, gunimé jémba saréké. Wunde
duré méta yatanguni? 36 Hanja du nak déka xi Teudas yae dé wa, ‘Wuni
néma du wuni. Guni wuna hukémbu mé guni ya.’ Wungi wandéka di 400
maki du di déka hukémbu yi. Yindaka hukémbu di déré xiyandaka di déka
du yaange yi atéfék getéfaré. Yindaka déka jémba yambumbu yihambandé,
baka dé xakri. 37Hukémbu gavman di atéfék du takwana xi hayindaka dé
nakdudéka xi JudasGalilina héfambudé ya. Yandékadi séfélakdudékahundi
xéké. Xékéta di déka jémbambu wulayi. Wulayindaka hukémbu du nawulak
di déré xiya. Xiyandaka hiyandéka di déka du di yaange yi atéfék getéfaré.
38Némbuli Jisasna duka guniré watawuni. Wunde duré yamba xiyakénguni.
Mé takangut yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta déka jémba
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yandat, deka jémba baka xakritandé. 39 Di Godna hundi xékéta déka jémba
yandat, deka jémba reséketandé. Resékendét guni di wali waru diré yamba
sarékéngwandékénguni. Wafewana guni God wali warutanguni?” Wungi
wandéka di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40 Néma du déka hundi xékétaka wandaka di Jisasna aposelré wambula

hura xale. Hura xalendakawandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu.
Témbéréta di néma du diré wa, “Jisaska wambula yamba wakénguni. Wun
duna ximbu wakénguni. Némbuli guni yitanguni.” 41 Wungi wandaka di
Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi. Ye di wa, “God nani Jisasna
jémba yambekaka yikafre mawuli yata dé wa, wunde du naniré xiyandat,
nani hangéli héraata Jisasna ximbu harékémbete. Wu yikafre dé.” Wungi
wataka yandan jooka di mawuli ya. 42 Atéfék nukwambu di tempelmbu
akwi, du takwana gembu akwi di Godna hundi wambula wa. Wata di
wa, “Jisas wu God wasékendén du Krais dé.” Wungi wata di wun jémba
yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1Wun nukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska
jémba sarékékwa du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna
hundi xéké. Nak nukwa di Grikna hundi xékékwa Judana du di Hibruna
hundi xékékwa Judana du wali di waru. Waruta di Grikna hundi xékékwa
du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu male guni mune hwe, nana
getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka guni séfélak jondu
mune hwe. Nani wungina sémbutka hélék nani ye.” 2 Wungi wandaka di
aposel tamba yéti angé man yéték wandaka di Jisasna hundi xékékwa du
takwaatéfékdi hérangwandé. Hérangwandéndakadiwa, “Méxéké. NaniGodna
hundi wambeka jémba yatakataka hénoo mune hwembet, wungi haraki dé.
Jondu mune hwe jémba nana jémba yingafwe. 3Nyama bandi, wungi maki
guni wali rekwa du angé tamba yétiyéti angé tamba hufukéka hwakétanguni,
jondu mune hwendate. Di xékélakikwa du di. Godna Hamwinya deka
mawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka xétaka wunde duna xi
wangut nani diré watame, di wun jémba yandate. 4 Di wun jémba yandat,
nani God wali hundi buléta Godna hundi wakwetame. Wu nana jémba dé.”

5Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundika mawuli
ya. Mawuli yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaska hambukmbu jémba saréké. Déka mawulimbu Godna

Hamwinya hambuk ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka

sémbut huru. Dé Antiokmbu dé ya.
6 Wunde duna xi wandaka di wunde du angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk Jisasna aposelna makambu té. Téndaka di Jisasna du deka
anéngambambu nak nak tamba takata di Godka wa, di jondu jémba mune
hwendate. 7Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa saafa yi. Wa saafa
yindaka di Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika xéka di
Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka di Jisasna du takwa di séfélak xaku. Séfélak
pris akwi di Jisaska jémba saréké.
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Juda di Stivenré dunamakambu taka
8 God wun du Stivenré némafwimbu yikafre huruta hambuk hwendéka

dé Stiven dé séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya.
Yandéka du takwa déka jémbaré xéta di waréngéné. 9 Waréngénéndaka di
Judana du nawulak di Stivenka hélék ye di mama wa. Wunde du di Godna
hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena xi angi dé, “Dé dé hafuka
jémba yakwa duna ge dé.” Wunde du di Sairinina héfambu, Aleksandriana
héfambu, Silisiana héfambu, Esiana héfambu akwi yae di Jerusalemémbu re.
Wunde du atéfék di Stivenka hélék yata di dé wali waru. 10 Warundaka
dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka dé Stiven jémba xékélakita dé diré
wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké. 11Hurufatikéta di
yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka xétaka di dika yéwa hwe, yénataka
hundi wandate. Hwendaka wun yéna yakwa du di wa, “Wun du Stiven dé
nanamandékaMoseskawali, Godkawali dé haraki hundi wa. Haraki hundi
wandéka nani xéké.”

12 Di wungi wata yéna yandaka di du takwa wali, getéfana du wali,
xékélelakikwa du akwi wungi xékéta di rékambambu wata Stivenka ye di déré
témbéra hura yi, néma du reta hundi buléndaka geré. 13Hura yindaka Stiven
némadunamakambu téndékawandakadi yénayakwadunawulakdiwulayi,
wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék nukwambu dé Godna tempelka
dé haraki hundi wata dé Mosesna hambuk hundika akwi haraki hundi
wa. 14Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas tempelré haraki hurutandé. Haraki
hurutaka dé Moses hwendén sémbut yatakataka huli sémbut hérambete dé
naniré wa.’ Wungi Stiven wandéka nani xéké.” Wungi di yéna ya. 15 Yéna
yandakadiatéféknémaduStivenréxéséfwaxedixédéka saawienselnasaawi
maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1Atéfék prisna néma du dé Stivenré wakwexéké, “Deka hundi mwi hundi
wana yingafwe wana?”

2-3 Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi,
wuna hundi mé xéké. Hanja nana mandéka Abraham Mesopotemiana
héfambu rendéka dé hambuk yakwa Néma Du God déka yae dé déré wa,
‘Ména hém ména héfa yatakataka méniré wakwetewuka héfaré yitaméni.’
Wungi wandéka dé Abraham Haranré yi. 4 Abraham wungi Kaldiana héfa
yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafa wumbu hiyandéka God
wandéka dé Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun
nukwambu. Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa,
‘Hukémbu wuni ané héfa hwetawuni ménika. Hwewut méni ména mandéka
guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi hundi wuni we.’ Wungi dé God
wa. 6God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména mandéka nak héfambu
retandi. Rendat wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta watandi,
ména mandéka deka némafwi jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi.
Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun jémba male yatandi. 7 Yandat
hukémbu wuni wun némafwi jémba dika hwendé duré hasa hwewut, di
némafwi hangéli hératandi. Némafwi hangéli hérandat, di ména mandéka wun
héfa yatakataka di yae ané héfambu reta wuna ximbu harékétandi.’ 8Wungi
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wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi hundi sarékéta méni ména
du wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé Abraham xékétaka
wungi huruta déka nyan Aisak hérae dé déka séfi akwi dé séké. Aisak angé
yétiyéti angé yétiyéti nukwa rendéka dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé
Aisak Jekopna yafa xaku. Xakundéka Jekop dé tamba yéti angé man yéték
duna yafa xaku. Wungi xakundéka di nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré
nawulak duka hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré hura
yi, Isipré. Hura yindaka josepwun héfambu rendéka dé God déwali té wungi
té wungi té. 10 Téta dé déré yikafre huruta wandéka hukémbu atéfék haraki
saraki joo déka yahambandé. God josepré yikafre huruta yikafre xékélelaki
hwendéka dé josep yikafre hundi wa. Wandéka xékétaka dé Isipna néma du
Fero déré xéta josepka mawuli yata dé wa, josep néma du reta dé Isipna
héfaka akwi Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu
Isipna héfambu akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka hiya.
Hiyae di nana mandéka akwi hénooka hwakéfatiké. 12Hwakéfatika Jekop dé
xéké, hénoo Isipmbu rendéka. Xékétaka dé déka nyambali nana mandékaré
wandéka di tale wun héfaré yi. 13Hukémbu di wambula Isipré yi. Ye xaakwa
josepka xékélakihafi yandaka dé josep diré wa, ‘Guni wuna nyama bandi
guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka xékélaki. Xékélakindaka dé
Fero hundi xéké josepna hémka. 14 Xékétaka wandéka dé josep déka nyama
bandiré wa, ‘Guni ye wuna yafa Jekop déka hémré akwi watanguni, Isipré
yandate.’ 15 Wungi wandéka ye déka hundi wandaka dé Jekop déka hém
atéfék wungi di Isipré yi. Séfélak (75) du takwa di yi. Hukémbu Jekop, déka
nyambali nana mandéka akwi, di Isipmbu hiya. 16Hiyandaka di deka fusa
hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré Abrahamna wekwambu rémé.
Hanja deka mandéka Abraham dé yéwa hwe, Hamorna hémka. Hwetaka dé
wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa
walémbambu téndéka israelna du takwa nanamandéka némafwi hém di xaku,
Isipmbu. 18 Xakundaka dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep
akwi déka jémbaka akwi xékélakihambandé. 19 Wun néma du yéna yata dé
nana mandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka huli nyan hérae
hafwambu takandat re hiyandate. 20 Wun nukwa Mosesna ayiwa lé déré
héra. DéGodnamakambuyikafrenyandé. Héralékadédékayafanagekombu
male dé munya sata re. Bafu hufuk rendéka lé roo lé déré hafwambu taka.
21Hafwambu takaléka rendéka lé Ferona takwanyadéré xétakahéraehura ye
lé déré hati, léka nyan maki. 22Hatiléka di Isipna hambuk hundi di Mosesré
wakwe sakwe. Wakwendakadéxékélaki. Xékélakitahambukhéraedéyikafre
hundi wata dé hambuk jémba ya.

23”HukémbuMosesnahékihwaridumiyétiyétiyandékadéwa, ‘Wuniwuna
nyama bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’ 24 Wungi wataka ye
dé xé, Isipna du nak israelna du nakré xiyandéka. Xéta dé déka hémna du
wali téta dé wun haraki sémbut hasa hwenjoka dé Isipna duré xiyandéka dé
hiya. 25Moses déka mawulimbu angi dé saréké, ‘Di wun duré xiyawukaka
xékélake xékélakitandi, God wuniré dé waséke, wuni diré yikafre huruta ané
héfa yatataka yimbete. Wungi xékélakitandi.’ Wungi sarékéndéka di wun
jooka xékélakihambandi. 26Wun du hiyandéka nukwa nak yindéka dé Moses
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wambula yi, israelna duka. Ye dé xé israelna du yéték warembéka. Xétaka
bér warehafi yata jémba rembéte dé mawuli ya. Mawuli yata dé bérré wa,
‘Bénawa. Béni nyama bandi béni. Métaka béni ware? Béni warekémbéni.’
27Wungi wandéka dé warendé du nak Mosesré xasémekindéka dé Moses hu
hu yi. Yindéka déré haraki hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé waméni nana
néma du reméte. Héndé wa nanika hatiméte? 28 Wafewana wuniré xiy-
ataméni, nalika Isipna duré xiyamén maki?’ 29Wungi wakwexékéndéka dé
Moses xékétaka roo dé yaange yi. Yaange ye Isip yatakataka dé Midianmbu
dé nak téfambu yandé du maki dé re. Wumbu re takwa hérae dé nyan yéték
héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwa Moses du
rehafi hafwambu Sainai némbu tékwambu téta dé xé, Godna ensel nak gaye
dé ya xérékékwa yikama mi ekombu téndéka. 31 Xéta waréngéna dé saréké
waréké xéké. Sarékéta dé jémba xe xékélakinjoka dé yi. Yindéka déNémaDuna
hundi dé xaku. 32Néma Du dé déré wa, ‘Wuni ména mandékana God wuni.
Wuni Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God wuni.’ Wungi wandéka
xéka dé Moses généta xénjoka dé roo. 33 Roondéka dé Néma Du wa, ‘Ména su
mé futi. Téméka hafwa wuna héfa dé.’ 34 Wungi wataka dé God wambula
wa, ‘Wuni xé,wuna du takwa Isipmbu reta némafwi hangélihérandaka. Wuni
wundé xékéwu, némafwi hangéli héraata gérandaka. Xékétaka wuni gaya, diré
hura gwandenjoka. Méni mé xéké. Méni wuna jémba yanjoka méni raama
wambula yitaméni, Isipré.’ Wungi dé Godwa.

35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa
méni nana néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbu God dé hu
hwendan du Mosesré dé wa, dé déka jémba yata deka néma du rendéte.
Godna ensel gaye ya yanékwa yikama mimbu téndéka dé God Mosesré wa,
dé deka néma du reta diré hura gwandendét di jémba rendate. 36Wandékadé
wumba du Moses nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye di Moses dé nawulak
hambuk jémba akwi dé ya, Waka Xérimbu akwi du rehafi hafwambu akwi.
Dé wun du rehafi hafwambu dumi yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka
yataka. 37Wun duMoses dé nanamandéka israelna duré wa, ‘Godwandéka
wuni déka profet wuni xaku. God wuniré wandénmaki hukémbuwambula
wandét guna hémémbu du nak xakutandé.’ Wungi dé Moses wa. 38Wun du
Moses israelna du wali wungi di hérangwanda du rehafi hafwambu. Moses
nana mandékangu wali dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna ensel
wali téndékawun ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli mawuli hérae jémba
retembeka hundi dé héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi
xékéhafi yata di Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka di
mawuli ya. 40Mawuli yata hanja hurundan sémbutka sarékéta di Mosesna
nyama aronré wa, ‘Tale wun du Moses naniré dé hura ya, Isipmbu. Hura
yandéka nani ambu rembeka dé wun némburé wari. Wara wambula gaya-
hambandé. Wambula gayatandé, o yingafwe? Métaki nae déré xétame?
Méni gwalinya nak tataméni nanika. Wun gwalinya nana néma du retandé.
Reta dé tali yindét nani déka hukémbu yitame.’ 41Wungi wataka di némafwi
yénataka god ta, bulmakau balina nyanmaki. Tataka di hamwi xiyae di déka
hwe. Hwetaka di némafwi hénoo sata deka tambambu tandan jooré xéta di
mawuli sawuli ya. 42Yandaka dé God hu hwe dika. Hu hwendéka di nukwa,
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bafu, hunkwarina ximbu di haréké. Hukémbu Godna profet nak dé wun
jooka angi hayi Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanja guni dumi yétiyéti héki hwari du rehafi hafwambu yitaka yatakata

guni hamwi xiyae hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére

yénataka godré guni ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuliwawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré

hura yitandi.’ Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé God Mosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka
ge meme balina séfimbu totendakangalaka. Wandéka Moses xe wandéka
di xéndén maki ge di to. Totaka di hérae hura yitaka yataka, du rehafi
hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God nani wali dé té.’ 45Hukémbu di wun
ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana ekombu reta di wun ge
hura ye di deka héfa héra. Hura yandaka dé God nanamandékanamakambu
dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di wun ge totaka di ané
héfambu re. Hukémbu Devit néma du xakundéka dé wun ge wungi té. 46God
Devitka dé mawuli ya. Mawuli yandéka dé Devit Godré wakwexékéta dé
wa, dé Jekopna Godna ge tonjoka. Wakwexékéndéka dé God wa, ‘Yingafwe.’
47Wandéka hukémbu Devitna nyan Solomon dé yikafre ge to, Godka.

48 ”Yandénka mé saréké. Atéfék duna Néma Du God dé du tondan gembu
yamba rekéndé. Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
49Néma Du dé wa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfa wuna man

takawuka jambé dé.
Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli gunimé xéké. Guni gunawaanmbuNémaDuna hundi xékéhafi
yata guna mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli
yanguka maki male hurukwa du guni. Guna mandéka hurundan maki
huruta guni Godna Hamwinyana hundi xékénjoka hélék guni ye, atéfék
nukwambu. 52Gunamandéka di haraki saraki sémbut di huru, Godna profet
atéfékré. Hanja Godna profet di wa, Godna yikafre male sémbut hurutekwa
du yatendékaka. Wun jooka wandaka guna mandéka di diré xiyandaka di
hiya. Hiyandaka hukémbu wun yikafre male sémbut hurukwa du yandéka
guni déré déka mamaka hwetaka guni déré xiyanguka dé hiya. 53 Godna
ensel déka hambuk hundi Mosesré wandéka guni wun hambuk hundi hérae
wandénmaki huruhambanguni.” Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54Stivenwungi wandéka néma du xékéta di némafwimbumawuli wita deka

némbi ti, déka. 55Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenénamawulimbu
hambuk ye téndéka dé Stiven Godna getéfaré yasawara xé. Xéta dé xé
God nukwa hanyikwa maki hanyindéka Jisas déka yika tambambu téndéka.
56 Xéta dé Stiven wa, “Mé xé. Wuni yasawara wuni xé Godna getéfa nafwe
téndéka, Duna Nyan Godna yika tambambu téndéka.”
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57 Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu
wanjita di deka waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi. 58 Ye di
déré huluke hura getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi. Gwande
di motumbu naake déré xiya. Stivenka haraki hundi wandé du motumbu
nakinjoka di yifa yandéka sandandan nukwa wur lafe di wayikana du nak
déka xi Sol dékamanmombu taka. Takandakadédekanukwawurkahate té.
59Hate téndéka di Stivenrémotumbu naake xiyandaka dé Stiven NémaDuka
wa, “NémaDu Jisas, wuna hamwinyamé héra.” 60Wungi wataka dé hwati se
dé hambukmbu wanjita dé wa, “Néma Du, wunika hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi wataka dé Stiven wungi hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré

tale di haraki huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék
Jerusalem yatakataka di Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di
yaange yi. Yindaka di Jisasna aposel male di Jerusalemémbu re. 2 Godna
hundi jémba xékékwa du nawulak di Stivenré rémé. Réméta di déka
némafwimbugéra. 3GérandakadéSol Jisasnahundi xékékwadu takwaréharaki
hurunjoka dé mawuli ya. Mawuli yata dé atéfék geré wulaaye dé hambuk
yata Jisasnahundixékékwadu takwaréhulukehurayi. Hulukehuraye séndé
gembu takandéka di hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita

di Jisasna hundi wa saafa yi. 5 Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip
samariana getéfa nakré ye dé du takwaré hundi wa, God wasékendén du
Kraiska. 6 Wandéka di séfélak du takwa Filipna hundi xékéta di xé, Filip
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundika mawuli
yata di jémba xéké. 7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya di
té. Téndaka Filip wandéka di haraki hamwinya hambukmbu waanje di diré
yatakataka di yaange yi. Man haraki yandé séfélak du takwa, man tamba
lékémbandé séfélak du takwa akwi di re. Rendaka Filip wandéka di yikafre
ya. 8 Yikafre yandaka di atéfék du takwa mawuli yata di mawuli sawuli ya,
samariambu.

9Dunakdékaxi Saimonwungetéfambudére. Hanja foo tuta lakuyakwadu
dé. Yandéka di samariana du takwa xéta di déka saré waréké. Saimon déwa,
“Wuni némafwi du wuni.” 10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék
néma du, baka du akwi, wungi di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Wun
du Godna hambuk dé héra. Hérae dé némafwi hambuk yata dé néma du re.”
11Wungi wataka waréngéna di wa, “Owa. Séfélak nukwambu dé laku yaata
déwungihambuk jémbadéye.” Wungiwatakadidekamawuli déka takatadi
dékahundi xéké. 12HukémbuFilip yaedédiré yikafrehundiwa, Godnémadu
reta du takwaka hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi déwa. Wandéka xékéta di
Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré
akwi takwaré akwi. 13 Saimon akwi dé Jisaska jémba saréké. Sarékéndéka dé
Jisasna ximbu déré guré husanda. Guré husandandéka dé Filip wali yitaka
yatakata dé xé, Filip nak maki hanja xéhafi yandén hambuk jémba akwi
yandéka. Xétawaréngénéta dé saré waréké.
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14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna
hundi xékéndaka. Xékétaka wandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du
takwaka. 15 Ye xaakwa bér Godré wakwexéké, dé déka Hamwinya dika
hwendéte. 16Talewunde du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé Filip Jisasna
ximbu diré guré husanda. Guré husandandéka dé Godna Hamwinya dika
gayahambandé. 17 Hukémbu Pita bér Jon yae Godré wakwexékéta deka
anéngambambu tamba takambéka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu
wulaaye té.

18Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambéka Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka. 19 Xétaka dé yéwa nawulak
hérae hura yae dé bérré wa, “Wuni yéwa bénika hwewut béni wun hambuk
wuniré hwetambéni. Wuniré hwembét wuni akwi duna anéngambambu
tamba takawut Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye tétandé.”

20 Dé wungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi
hura, méni ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya
baka hwendéka dé. Yéwa héranjoka déka Hamwinya hwehafindé. 21 Méni
yéwambu héranjoka waméka ména mawuli haraki dé té. Haraki téndéka God
ména mawulika hélék dé ye. Méni wun hambuk yamba hérakéméni. Méni
ani wali wun jémba yamba yakéméni. 22Ménimena haraki saraki sémbutmé
yatakataka Godka wa. Wamét, wafewana, dé ména mawuli sarékémén joo
yakwanyita wun joo wambula yamba sarékétandé wana. 23Wuni xé, méni
haraki mawuli xékéméka haraki sémbut ména mawuliré hulukindéka méni
yoombu gindan du maki méni re.” 24 Wungi wandéka Saimon dé Pita bér
Jonré wa, “Béni Néma Duré watambéni,wunika. Wambét dé wuniré yikafre
hurundétwambén joo wunika yamba xakukéndé.” Wungi dé wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula
yinjoka bér yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bér
Néma Duna hundi wa saafa yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka

dé Gasaré yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé
wa. Wun yambu du rehafi hafwambu dé yi. 27 Filip Godna enselna hundi
xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana néma du nak yambumbu yandéka.
Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana du takwana néma takwa
Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata dé léka yéwaka hati. Tale dé
Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka. 28 Harékétaka dé déka getéfaré
wambula yinjoka ye karis tokumbu re. Reta dé Aisaia hanja hayindén
nyingambu rekwa hundiré xéta dé wata re. 29Nyingaré xéta wata rendéka
dé Godna Hamwinya Filipré wa, “Méni sa ye dé wali sékéré yi.” 30 Wungi
wandéka dé Filip fétékéra ye dé xéké, Itiopiana du Aisaia hayindén nyingaré
xéta wandéka. Xékétaka dé déré wakwexéké, “Méni hayindén hundina mo
hundikaméni xékélaki, o yingafwe?”

31 Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun
hundika wahambandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.”
Wungi wataka dé Filipré wa, dé wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé
Filip yawundu nae dé waré. 32Wara reta bér Aisaia hayindén hundiré xé,
Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
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Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndéka maki, dé té. Hundi nak
wahambandé.

33Di déka wa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wataka di déka hundi
xékéhafi yata di yéna ya.

Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 Itiopiana du wun nyinga xétaka dé Filipré wakwexéké, “Héndéka dé
Godna profet hayi? Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniré mé wa.”
35 Wungi wandéka dé Filip déka wa. Tale wun hundina mo hundi dé wa.
Wungi wata hukémbu akwi dé Jisaska wa. 36-37Wata yambumbu bér yi. Ye
bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé Itiopiana du wa, “Mé xé. Xéri andé re.
Héndé wuniré watéfite,méni Jisasna ximbuwuniré guré husandamét?”

38 Wun du wungi wataka dé wun karisré hurukwa duré wa, karis hu-
lukindéte. Wandékawun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré
nandi. Naande ye dé Filip Jisasna ximbu wun duré guré husanda. 39Guré
husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé Néma Duna Hamwinya dé
Filiprébarihurayi. Hurayindékadé Itiopianadudéréwambulaxéhambandé.
40Wunduyikafremawuli yatamawuli sawuli yedéyi, dékagetéfaré. Yindéka
Filip dé Asdotmbu dé té. Te dé atéfék getéfaré yita dé yikafre hundi we,
Jisaska. Wa saafa ye dé Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1 Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambu wata dé Néma
Du Jisasna du takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbu wa. Wataka dé
atéfékprisnanémadukayi. 2Yedédéréwa, “Méniwuna jémbakaakwiwunika
akwi nyingambu hayiméte wuni ya. Haaye wunika hwetaméni. Hwemét
wuni Damaskusré yewuni wun nyinga hwetawuni, Godna hundi buléndaka
gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka wunika xékélakita yawundu
nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna hundi xékékwa du
takwakahwakétawuni. Hwakaxétakawunidiréyoombugiyahurayatawuni,
Jerusalemré.”

3 Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol
Damaskusré yi. Ye wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya
nyirmbu tulem nae dé wungi gaya, Sol téndénmbu. 4 Gayandéka dé Sol
héfambu xakri. Xakrita dé xéké ané hundi wandéka, “Sol Sol, métaka méni
wuniré haraki huru?” 5 Wungi wandéka dé wakwexéké, “Néma Du, méni
héndé?” Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Jisas. Wuniré méni haraki
huru. 6 Sé raama ané getéfaré wulayi. Wulayimét du nak wandétméni déka
hundi xékétaka dé wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi
buléndé duka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak
buléhambandi. 8Buléhafi yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké,
déka dama gan hunye téndéka. Wungi téndéka di déka tambambu hura di
Damaskusré wulayi. 9 Wulaaye nukwa hufuk rendéka déka dama laham-
bandé. Wungi yandéka dé hénoo hulingu sahambandé.
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10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu
déNémaDu Jisas déréwa, “Ménawa,Ananaias.” WungiwandékadéAnanaias
wa, “Néma Du, wuni andé re.” 11Wungi wandéka dé Néma Du wa, “Méni sé
raamaanéwatewukayambunakmbuyi. Wunyambunaxi angidé,Huritéké
Yambu dé. Du nak déka xi Judas dé re wun yambumbu. Judasna gembu
Tarsusmbu yandé du déka xi Sol dé re. Méni déka hwakétaméni, Judasna
gembu. WunduSolnémbulidéwunikawatadé re. 12Dé janjimakihwandéka
wuni ané joodéréwuniwakwe. DunakdékaxiAnanaiasdékayaedékadama
wambula jémba yandéte dé déka damambu tamba taka.”

13 Néma Du Jisas wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, séfélak du
di hundi wa, wun du haraki saraki sémbut ména du takwaré hurundénka,
Jerusalemémbu. Wandaka wuni xéké. 14 Prisna néma du déka nyinga
hwendaka dé Damaskusré dé ya, ména du takwaré huluke hura yinjoka.
NaniménaximbuwataGodréwakwexékékwaatéfékdu takwaréhulukehura
yinjoka démawuli ya.”

15 Dé wungi wandéka dé Néma Du wa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka.
Wuni wundé wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi
watandé, nak téfana du takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna
du takwaka akwi. 16Wandét nawula du wuna ximbu wandén hundi hélék
yata déré xiyandat, dé némafwi hangéli hératandé. Wuni déré wakwetawuni
wun jooka.” Wungi dé wa.

17Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba
Solna anéngambambu taka. Takata déwa, “Wunabandi Sol, méni yambumbu
yae NémaDu Jisasréwundé xémé. Xéménkawandékawuni andé yawu,ména
dama wambula jémba téndét Godna Hamwinya ména mawulimbu wulaaye
téndéte.” 18Wungi wandéka dé xéri hamwina haarmaki joo Solna damambu
dé xakri. Xakre déka dama yikafre yandéka dé wambula jémba xé. Xe dé
raama té. Téndéka dé Ananaias Jisasna ximbu déré guré husanda. 19 Guré
husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.

Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna du wali dé Damaskusmbu re. 20 Dé bari

Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé tale Jisaska ané hundi dé wa, “Jisas
dé Godna Nyan dé.” 21Wungi wandéka di xékétaka waréngéna di wa, “Owa.
Yingi maki dé? Tale wun du dé hambuk yata dé Jisasna hundi xékékwa du
takwarédéharakihuru, Jerusalemémbu. Wunduangirédéya, Jisasnahundi
xékékwa du takwaré yoombu giya prisna néma duka hura yinjoka.” Wungi
wata di wun jooka saréké.

22Diwungi sarékéndakadéSol hambukyatadé yikafrehundi hambukmbu
wa. Dé wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi hundi wuni
we.” Wungi wata hambuk yandéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déka
hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23 Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyan-

joka di hundi bulé. 24 Buléndaka di xékétaka di Solré wa, wun jooka. Gan
nukwa Judana du di wun getéfaka motumbu gindan séndémbu tékwa atéfék
yambumbu téta déré xiyanjoka di haxéta té. 25 Haxéta téndaka di Solna
hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak yoo di léki, némafwi
wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu wara reta wandaka Sol
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wun wasarambu rendéka di yoombu hura di séndé tékwa wekwa nakmbu
husangwanda husande di héfambu takandaka te dé wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa

wali renjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di
wa, “Dé yéna dé ye. Dé Jisaska jémba sarékéhambandé.” 27Wungi wandaka dé
Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura bér yi, Jisasna aposelka. Hura
ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma Duré xé. Xéndéka dé Néma Du
déré hundi wa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi yata Jisasna ximbu
dé Godna yikafre hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé Barnabas Solka wa.
28Wandéka di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka
dé Sol di wali reta dé Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré
hundiwa,NémaDu Jisaska. 29DéGriknahundi xékékwa Judanaduré akwidé
hundi wa. Wata di wali hundi buléndéka hélék yata, di déré xiyanjoka huru.
30 Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du wun jooka xékéta di Jerusalem
yatakataka di Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré
yitaméni.” Wungi wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina
héfambu, samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi.
GodnaHamwinya diwali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika
dixéké. Xékadiatéfékyikafremawuli yata, hambukyata, diNémaDukaroota
déka hundika jémba xéka di némafwi hém xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka

yatakata dé nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi. 33 Ye
dé du nakré xé. Wun duna xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka dé
héki hwari angé yétiyéti angé yétiyéti wungi dé hwa, jambémbu. Yitaka
yatakahambandé. 34Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta dé wa, “Ménawa
Einias. Jisas Krais méniré wundé huréhalékéndé. Méni sé raama ména tafu
wura taka.” Wungi wandéka Einias bari raama dé té. 35 Saronéna héfambu
rekwa du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa akwi di atéfék di xé, dé
yikafre ye téndéka. Xétaka di Néma Du Jisaska jémba saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36 Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi

di wa, Dorkas. Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta lé yikafre jémba yata
lé jondu yike rekwa du takwaré yikafre huru. 37 Wun nukwa bar hiyae
lé wungi hiya. Hiyaléka di léka fusaka guyateke hura ware di taku gembu
taka. Takandaka lé hwa. 38 Lida Jopa walémbambu dé re. Jisasna hundi
xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita Lidambu téndéka. Xékétakawandaka
bér du yéték Jopa yatakataka bér yi Pitaka. Ye bér déré wa, “Méni bari hari
ani wali yitaméni. Wungi nani mawuli ye.” 39Wungi wambéka dé Pita bér
wali wungi yi Joparé. Ye xakundaka di Pitaré hérae hura di wari, Dorkasna
fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa atéfék Pita téndénmbu téta
di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana hwelén nukwa wur wakwe, déka.
40Wakwendaka Pita wandéka di atéfék du takwa wun hafwa yatakataka di
gwandi. Gwandindaka dé Pita hwati se dé Néma Duré wa. Wataka waleka
léka fusaré xéta dé wa, “Tabita, sé ramé.” Wungi wandéka lé dama lae déré
xe lé wungi raama re. 41Reléka dé tambambu hurundéka lé raama té. Téléka
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wandékadiGodnadu takwawali duke takwaakwiwungi di xale. Xalendaka
dé diré wa, “Némbuli lé jémba lé re.” 42Wungi wandéka di wun jooka hundi
wa saafa yi, Jopambu. Wa saafa yindaka di séfélak du takwa di Néma Duka
jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re.
Saimon dé bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1Du nak déka xi Kornilius dé re Sisariambu. Dé Romna du dé. Dé Judana
du yingafwe. Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka
di wa, “Italina xi warekwa du di.” Wungi di wa. 2 Kornilius Godka dé
jémba saréké. Sarékéta yikafre mawuli yata dé déka hém wali wungi di
Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa baka hweta
Godka wandékandé. 3 Gérambu nak dé God wali wata dé janji maki hwa.
Hwae dé xé Godna ensel nak déka gaye angi wandéka, “Ménawa, Kornilius.”
4Wungiwandékadédéréxe rootadéwa, “Némadu,métakaménimawuli ya?”
Wungi wandéka dé Godna ensel wa, “Méni Godka waméka dé ména hundi
wundé xékéndé. Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God
wundé xékélakindé. Xékélakita déménika saréké. 5Némbuliwamét diména du
nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka
nak xi Pita dé. 6Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon wali
dé re, néma xéri tufwambu.” 7Wungi wataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka
dé Kornilius wandéka bér jémba yakwa du yéték bér ya. Xi warekwa du nak
akwi dé ya. Dé akwi Godna ximbu harékéndékandé. Dé akwi Kornilius wali
rendékandé. 8Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna hundi
diré wa. Wataka diré wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9 Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa

dawimbu téndéka dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka.
10 Warindéka hénoo yandéka dé hénoo sanjoka dé mawuli ya. Mawuli
yandéka di hénoo humbwindaka dé janji maki hwa. 11 Hwae dé xé, nyir
télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka. Gayandéka di nukwa
wurna yétiyétiwambumbu hura di Pita rendénmbu husanda, héfaré. 12Wun
joombu nak maki nak maki hamwi hambwe afwi di re. 13 Rendaka dé Pita
ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.” 14 Pita wun hundi xékétaka dé
wa, “Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi dé naniré watéfi,
wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuniwunde haraki hamwi hanja
sahambawuni. Némbuli haraki hamwi yamba sakéwuni.” 15Wungi wandéka
dé God wambula wa, “Wuni wunde jonduré wundé huréhalékéwu. Wun
huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi
yamba wakéméni.” Wungi dé God wa. 16 Yambu hufuk Pita wun jooré xéta
dé wun hundi xéké. Xékéndéka dé wun joo bari nyirré wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé déka mawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo
yingi dé?” Dé wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi
wakwexéké, “Saimonéna ge yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di
Saimonéna gena fétémbu té. 18 Téta di wa, “Du nak déka xi Saimon déka nak
xi Pita ambu dé re, o yingafwe?” 19Wungi wandaka dé Pita xéndén jooka
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sarékéta rendéka dé Godna Hamwinya déré wa, “Mé xéké. Du hufuk ménika
hwaka ya. 20 Sé raama naande yi, di wali. Wuni hafu wawuka yandaka di
wali yinjoka rookéméni.” 21Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa,
“Hwakéngun du, wuni andu. Méta yanjoka guni ya?” 22 Wungi wandéka
di wa, “Xi warekwa duna néma du Kornilius wandéka nani ya. Dé yikafre
du dé. Godna ximbu harékékwa du dé. Judana du atéfék di déka wa, ‘Dé
yikafre du dé.’ Wungi di wa. Godna ensel nak dé Korniliusré wa, méni
déka geré ye hundi wamét xékéndéte.” 23Wungi wandaka dé Pita wa, “Mé
gwande. Ambu hwatanguni.” Wungi wandéka di wulaaye di wumbu hwa.
Hwae ganémbambudéPita diwali yi. Jopambu reta Jisasnahundi xékékwadu
nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24 Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém

déka du takwaré wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re.
25Haxéndaka Pita yae wulayinjoka hurundéka dé Kornilius gwande déré xe
mawuli ye hwati se dé wandé da, déka man mombu. 26 Hwati séndéka dé
Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi du male wuni.” 27 Wungi
wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula bér geré wulayi.
Wulaaye dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka. 28 Xéta dé diré
wa, “Nanahambukhundimbudiwa, ‘Judanadunak téfanadunageré yamba
wulayikéndi. Judana du nak téfana du wali yamba yitaka yatakakéndi. Nak
téfana du di Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’ Wungi wandaka
guni xékélaki. Wuni Judana du wuni. Nanga janji maki hwawuka God dé
wuniré huli hundi wa, nak téfana duka. Déka hundi xékétakawuni dika angi
yambawakéwuni,Diharakidudi. Wungiyambawakéwuni. 29Godhulihundi
wuniré wandéka wuni hundi buléhafi ye wuni ya. Métaka guni wunika wa,
gunika yawute?” Wungi dé wa.

30 Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nukwambu
wuni gembu reta wuni Godka wa. Wawuka dé du nak nukwa hanyikwa
maki nukwa wur sandataka dé wuna makambu bari té. 31 Téta dé wa,
‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni jam-
bangwe du takwaka yéwa baka hweméka Godwundé xékélakindé. Xékélakita
déménika saréké. 32Méniwamétdiménadunawulak Joparé yitandi. Yedi du
nakékahwakétandi. Dékaxi Saimondé. Dékanakxi Pita. Débulmakaubalina
séfimbu jémba yakwa du Saimon wali dé re, néma xéri tufwambu.’ 33Wungi
wandéka bari wawuka di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka
wandaka méni naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli
nani atéfék Godnamakambu nani ambu re, Néma Duméniré wandén hundi
wamét xékénjoka.” Wungi dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34Pita hundi angi déwa, “Némbuliwundé xékélakiwu. Godnatafa hémna du

takwakamalemawuli yahambandé. 35Atéfékgetéfanadu takwaGodkaroota
yikafre sémbut hurundat, God di atéfékéka mawuli yatandé. 36 God hundi
wandéka dé Jisas Krais wun hundi wa, nani israelna duré, nani God wali
jémba rembete. Jisas dé atéfék duna néma du dé. 37Guni wundé xékélakingu,
Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu akwi xakundé jonduka. Tale
Jondu takwaréwandénmakidé Jisasré guréhusanda. 38HusandandékaGod
dékaHamwinyadéNasaretnadu Jisaskahwendékadénémafwihambukhéra.
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Godwungi déwali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé yikafre
huru. satan haraki hurundé du takwaré wandéka di yikafre ya. 39 Nani
wundé xékwa, Jisas Jerusalemémbu akwi, nana héfambu akwi déka jémba
yandéka. Hukémbu di déré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. 40Hiyandéka
nukwa yéték yindéka nukwa hufukmbu God déré wambula husaramé. God
déréhusaramawandékanawulakdudidéréxé. 41Atéfékdudéréxéhambandi.
Nani God hanja wasékendén du male nani xé. Hanja God naniré dé waséke,
nani Jisaska hundi wambete. Jisas wambula raama rendéka nani dé wali
hénoo hulingu sa. 42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni du takwaré hundi watanguni,
wunika. God wuniré wasékendéka wuni jémba ya. Hukémbu wuni kot
xékékwa néma du reta wuni hiyandé du takwana hundi, rekwa du takwana
hundi akwi, xékétawuni. Xékéta deka haraki saraki mawuli deka yikafre
mawulika akwi diré hundi watawuni. Wun jémbaka akwi guni watanguni.’
Wungi dé Jisas naniré wa. 43 Hanja Godna profet atéfék di Jisaska hundi
wa. Wata di wa, ‘Du takwa déka jémba sarékéta déka hundika ‘mwi hundi
dé’ nandat, God deka haraki saraki sémbut yakwanyitandé.’ Wungi di wa.”
Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa

du takwana mawulimbu wulaaye té. 45-46 Wulaaye téndéka di Jisaska
jémba sarékékwa Judana du Pita wali Jopambu yae di xéké, wunde du
takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata Godna ximbu harékéndaka. Xékéta
waréngénéta di wa, “Owa. God déka Hamwinya dé bleké, nak téfana du
takwakaakwi.” 47WungiwandakadéPitawa, “GodnaHamwinyawundedu
takwana mawulimbu dé wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye
téndéka maki. Héndé naniré haraki hundi wate, Jisasna ximbu diré guré
husandambet? Yingafwe. Nani Jisasna ximbu diré guré husandatame.”
48Wungiwataka Pitawandékadi déwali yandé du Jisas Kraisna ximbuwata
di diré guré husanda. Guré husandandaka di Pitaré wakwexéké, dé di wali
nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasna hundi xékékwa du wali di Judiana héfambu reta
di xéké, nak téfana du takwa Godna hundi jémba xékéndaka. 2Hukémbu Pita
dé Jerusalemré wambula yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba sarékékwa du
nawulak di Pitawali waru. Wunde du di angi saréké, atéfék duGodna hundi
xékénjoka di tale séfi sékétandi. 3Wungi sarékéta waruta di angi wa, “Méni
nak téfana duna geréwulaayeméni diwali hénoo sa. Wungi sata harakiméni
huru.” Wungi di wa.

4 Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré
angi wa: 5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi buléta wuni janji maki
hwa. Hwae wuni xé némafwi nukwa wur maki joo nyirmbu gayandéka.
Gayandéka di nukwa wurna wambu yétiyétimbu hura husandandaka dé
rewunmbu té. 6Téndékawuni jémba xétawuni xé nakmaki nakmaki hamwi
hambwe afwi wumbu rendaka. 7 Xéta wuni ané hundi xéké, ‘Méni Pita, sé
raama méni wun tékwa hamwi xiyae sa.’ 8 Wun hundi xékétaka wuni wa,
‘Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi naniré dé wunde hamwi
sambemboka. Watéfindékawuniwundeharakihamwihanja sahambawuni.
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Némbuli yamba sakéwuni.’ 9WungiwawukadéGodwambulawa, ‘Wuniwun
jonduré wundé huréhalékéwu. Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba
wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi yamba wakéméni.’ Wungi dé God
wa. 10 Yambu hufuk wuni wun jooré xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka
di wun joo nyirré wambula hura wari. 11 Hura warindaka di Sisariambu
yandé du hufuk deka néma duna hundi xékétaka yae di rewun gembu bari
xaku. 12 Xakundaka dé Godna Hamwinya wuniré wa, wuni roohafi yata
bari di wali yiwute. Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu di wuni
wali yi Sisariaré. Ye nani atéfék Korniliusna geré wulayi. 13Wulayimbeka
dé naniré wa, Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna gembu
téta dé déré wa, ‘Méni wamét di ména du nawulak yitandi Joparé. Ye di
du nakéka hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé. 14 Dé yae
méniré hundi watandé. Wandét guni guna hém wali xékéngut, God guna
haraki saraki sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi dé Godna
ensel wa Korniliusré. 15 Wandéka dé Kornilius wun jooka wandéka wuni
diré wayika wata téwuka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye
té, nana mawulimbu tale wulaaye téndéka maki. 16 Godna Hamwinya
deka mawulimbu wulaaye téndéka wuni Néma Duna hundika wuni saréké.
Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé Godna ximbu diré
guré husanda. God déka Hamwinya hwetandé gunika. Hwendét Godna
Hamwinya gunamawulimbuwulaaye tétandé.’ Wungi dé NémaDu Jisas wa.
17NaniNémaDu JisasKraiska tale jémba sarékémbekadéGoddékaHamwinya
nanika dé hwe. God dékaHamwinya dé wunde nak téfana du takwaka akwi
dé hwe. God wungi hwendéka, wuni héndé, wuni déka jémba takatéfitewuka.
Wungi yingafwe, wu déka jémba dé.”

18Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi waham-
bandi. Wahafi yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak
téfanadu takwakaakwidéwa. Di dekaharaki sarakimawuli yatakatakahuli
mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19 Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi

xékékwa du takwaré haraki hurunjoka hurundaka di atéfék getéfaré yaange
yi. Yaange yita nawulak afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak
di Saiprusna héfambu re. Nawulak di Antiokmbu re. Reta di Judana du
takwaré male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du takwaré déka hundi
wahambandi. 20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé du akwi
Jisaska jémba sarékéta Antiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu
yandé du takwaré akwi, di Néma Du Jisaska hundi wa. 21Wandaka dé Néma
Du dika hambuk hwendéka di séfélak du takwa deka haraki saraki mawuli
yatakataka di Néma Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasnahundi xékékwadudiwun jookahundi xékéta
wandaka dé Barnabas yi Antiokré. 23Ye xaakwa dé xé,Godwun du takwaré
yikafre hurundéka jémba rendaka. Xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yata dé diré yikafre hundiwa, di dekamawulimbuhambukyataNémaDuna
jémba yatakandamboka. 24 Barnabas dé yikafre du dé. Godna Hamwinya
déka mawulimbu wulaaye hambuk ye dé té. Téndéka dé Jisaska jémba male
saréké. Wun nukwa séfélak du takwa Barnabasna hundi xékétaka di akwi di
Jisaska jémba saréké.
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25 Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi. 26 Ye hwaka
xétaka dé déré hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér An-
tiokmbu reta bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwanda bér
hundi bulé. Séfélak du takwaré bér wakwe sakwe, Jisaska. Antiokmbu di
Jisasna du takwaka di ané xi tale hwe, “Kristen.” Wun xina mo angi dé,
“Kraisna du takwa.”

27Wunnukwaprofet nawulak di Jerusalemyatakataka di Antiokré nandi.
28WundunakdékaxiAgabus. GodnaHamwinyadékamawulimbu sukweka
téndéka dé téta wa, “Hénooka hiyatendaka nukwa xakutandé. Xakundét
atéfék héfambu rekwa du takwa hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa.
Hukémbu Klodius Romna néma du dé re. Rendéka wun hénoo hiyatendaka
nukwa dé xaku. 29 Agabus wun jooka wandéka di Jisasna du takwa xékéta
di wa, “Nani nak nak Jisasna hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka
sarékétanani yéwa hunduwe dika hwetame. Nani yéwa hérambekamaki dika
hwetame, diré yikafre hurunjoka.” 30Wungi wataka yéwa hérae di Sol bér
Barnabaska hwe. Hwetakawandaka bér Jerusalemréwara bér hwe, Jisasna
hundi xékékwa du takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1 Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa
nawulakré huru, diré haraki hurunjoka. 2Haraki hurutawandéka di Jonéna
nyama Jemsré xiya, xi warendaka yarmbu. Xiyandaka dé hiya. 3Hiyandéka
di Judana du xéta di mawuli ya. Mawuli yandaka dé Herot wungi xékélakita
wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis takahafi bret sandaka
nukwambuHerotwandékadi Pitaréwungi hurayindakadé séndé gembure.
4RendékaHerotwandékadixiwarekwadu tambayétimangwongofudidéka
hatita té, dé yaange yindémboka. Tale yétiyétihukémbu yétiyétidiwungimale
Pitaka hatita té. Herot angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét,
wawut Pitaré hura yandat dé Judana duna makambu tétandé. Téndét hundi
bulétaka di déré xiyatandi.” Wungi dé wa. 5 Pita séndé gembu rendéka di
xi warekwa du déka hate té. Téndaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di
nukwambu héndék Godka hambukmbuwa, dé Pitaré yikafre hurundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6 Nawulak nukwa yindéka Herot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat,

dé Judana dunamakambu tétandé, tale wawunmaki.” Wungi wandékawun
gan dé Pita séndé gembu xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu
Pitana tambambu gimbéka dé bérka nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi
warekwa du nawulak di séndé gena yambumbu hati. 7Hatindaka dé Néma
Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwa maki hanyi. Hanyindéka dé
wun ensel Pitana bélangaré xiyaata dé wa, “Sé ramé, bari.” Wungi wandéka
dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri. 8Xakrindéka dé Godna ensel
wa, “Ména nukwa wur sandata ména su akwi mé sanda.” Wungi wandéka
dé Pita wandén maki huru. Hurundéka dé wambula wa, “Yifa yandéka
sama téméka nukwa wur akwi sandataka mé ya, wuna hukémbu.” 9Wungi
wandéka dé Pita wun ge yatakataka dé enselna hukémbu yi. Pita Godna
ensel hurundén jooka xékélakihambandé. Déka mawulimbu dé wa, “Wuni
baka janji maki wuni hwae.” 10Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi.
Ye bér tale xi warekwa du yétékré tenangéré. Tenangérétaka hukémbu bér
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téndé xiwarekwaduré akwi tenangérétaka bér séndé gena ainmbuxiyandan
yambumbu xaku. Duwun yambunafwitaka dé néma getéfaré yitandé. Gena
yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu hafu nafwi, gwandimbéte.
Nafwindéka gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna ensel Pitaré bari
yatakataka dé wungi yi.

11 Wun ensel yindéka Pitana mawuli laréndéka dé xékélakita dé angi wa,
“Némbuli andé xékélakiwu. Néma Du wandéka dé Godna ensel wunika gaya.
Gaye wuniré dé séndé gembu hura gwande, Herotna tambambu. Hura
gwandindéka di Judana du sarékéndan joo wuniré yamba hurukéndi. Wungi
wuni xékélaki. Wu mwi hundi dé.” 12Wungi wataka wun jooka xékélakita
dé Mariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa lé. Déka nak xi Mak dé. Mariana
gembu séfélakdu takwahérangwanda reta di Godkawa. 13Godkawandakadé
Pita yae dé hafwambu téta dé gena fétémbu xiya. Xiyandéka lé jémba yakwa
takwa hési léka xi Roda lé gena yambu nafwinjoka lé ya. 14Yae Pitana hundi
xékétaka lé xékélaki,wun du Pita dé. Xékélakitakamawuli sawuli yata lé bari
wambula wulayi. Gena yambu nafwihambalé. Wambula wulaaye lé diré
wa, “Pita andé té, hafwambu.” 15Wungi waléka di wa, “Nyéniwangété nyéni
ye.” Wungi wandaka lé wambula wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé
andé té, hafwambu.” Wungi waléka di wa, “Wu Pitana ensel wana.” Wungi
male di wata re.

16Wata rendaka dé Pita gena fétémbuwambula wambula xiya. Xiyandéka
yae ge nafwe déré xe di waréngéné. 17 Waréngénéndaka dé Pita tamba
haréké, hundi buléhafi yandate. Harékéndéka hundi buléhafi yandaka dé
séndé gembu hwandékaNémaDu Jisas déré hafwaré hura gwandendénka dé
hundiwa. Watakadédiréwa, “Wun jooka Jisasnahundi xékékwaduatéfékré
wata Jemsréakwiwatanguni.” WungiwatakaMarianageyatakatakadénak
hafwaré yi.

18 Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka
hwakéfatika némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé
yi?” 19 Wungi wandaka dé Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka
déré xéhambandi. Xéhafi yandaka dé Herot séndé gembu Pitaka hatindé xi
warekwa duré hambukmbu wakwexéké, Pitaka. Wakwexékéndéka di Pita
yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du diré xiyandat hiyandate dé wa.
Wataka dé Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa séfélak
nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20 Hanja akwi némbuli akwi Herot dé tairna du takwaka Saidonéna du

takwaka démawuli wi. Mawuli windéka di du nawulakwumbére getéfambu
di ya, Herot wali hundi bulénjoka. Di deka hénoo Herotna héfambu héraata
wungimakiHerotwali jémba renjoka dimawuli ya. Yae tale diHerotna geka
hatikwa duBlastuswali hundi buléndaka dé diré yikafre hurundéka di Herot
wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21 Herot wandén nukwambu dé déka yikafre nukwa wur sandataka dé
néma duna yikafre jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa.
22 Wata rendéka di du takwa angi wa, “Duna hundi maki yingafwe. Ané
God nakna hundi maki dé.” 23Wungi wandaka dé Herot deka hundi xékéta
mawuli sawuli dé ya. Mawuli yata déka ximbu dé haréké. Godna ximbu
harékéhambandé. Harékéhafi yandéka dé Néma Du Godna ensel déré bari
xiyandéka dé hawe déka biyambu tindaka dé wungi hiya.
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24Wun xak xakundéka nukwambu séfélak du takwa nawulak akwi Godna
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké.

25Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di
Jerusalem yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1 Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi
wa. Nawulak di du takwaréwakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi di:
Barnabas, simeon déka nak xi Niger, Sairinimbu yandé du Lusius, néma du
HerotnanyayikaduManain, Sol. 2NaknukwaAntiokmbureta Jisasnahundi
xékékwa du takwa Néma Duna ximbu harékéta hénoo sahafi yata Néma Du
wali buléndakadéGodnaHamwinyadiréwa, “GuniwangutbérBarnabasbér
Solwuna jémbayatambér. Wuniwaséke,bérwawun jémbayambéte.” 3Wungi
wandéka di hénoo sahafi yata reta Godré wakwexékétaka bérka makambu
tamba takata di wa, bérwun jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4 Godna Hamwinya wandéka bér Barnabas bér Sol Selusiaré yi. Ye gun-

jambémbuwara bér Saiprusna héfaré yi. 5Ye bér Salamismbu xaku. Xaakwa
bér Godna hundi wa, Judana Godna hundi buléndaka gembu. Jon Mak bér
wali dé Jisasna jémba ya.

6 Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér
Pafosmbu xaku. Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré déka xi
Bar-Jisas. Dé Judana du dé. Dé yénataka profet dé. 7 Dé Saiprusna néma
du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius Paulas dé. Dé xékélelakikwa du
dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé bérré wa, “Wuni Godna
hundi xékénjokawuni mawuli ye. Béniwuniré mé wa wun hundi.” 8Wungi
wandéka déwun hundi sufuwakwa du, Saiprusna néma du dé Jisaska jémba
sarékéndémboka hélék yata, dé wa, “Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du
Grikna hundimbu déka xi angi di wa, “Elimas.” 9Wungi elimas wandéka dé
Godna Hamwinya Solna mawulimbu wulaaye hambuk ye dé té. Téndéka dé
Sol déka nak xi Pol elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa, 10 ”Méni satanéna
nyan méni. Méni atéfék yikafre sémbutka mama wakwa du méni. Yénataka
sémbut haraki sémbut ménimbu sukweka dé té. Néma Duna yikafre yambu
méni haraki huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut yatakataméni?
11 Mé xéké. Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama
hiyatandé. Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.”
Wungi Pol wandéka dé géli buwi maki joo gaye déka dama saméndéka
elimasna dama dé hiya. Hiyandéka yitaka yatakata dé du takwaré wa, déka
tambambu hura yindate. 12 Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius Paulas
xe Néma Du Jisasna hundi xéka wun hundika waréngénéta dé Jisaska jémba
sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di

Pergambu xaku. Wun getéfa Pamfiliana héfambu dé re. Xaakwa dé Jon
Mak bérré yatakataka dé Jerusalemré wambula yi. 14 Wambula yindéka
Pol bér Barnabas Perga yatakataka bér Antiokré yi. Wun getéfa Pisidiana
héfambu dé re. Ye wumbu reta baka hwa nukwa bér Godna hundi buléndaka
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geré wulayi. Wulaaye bér re. 15 Rembéka di wun gena néma du Godna
nyingambu xéta Moses hayindén hambuk hundi nawulak xéta wataka di
profet hayindén hundi nawulak akwi xéta wataka di néma du nawulak du
nakré wandaka dé Pol bér Barnabaska yae dé deka hundi angi wa, “Nyama
yéti, béni du takwaré yikafre hundi wanjokamawuli ye némbuliwatambéni.
Wambét xékéndat deka mawuli yikafre yatandé.” 16Wungi wandéka dé Pol
raama téta tamba harékéta dé ané hundi wa: “Gunawa, israelna du akwi,
Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. 17 Hanja israelna duna God
dé nana mandékaré waséke, di déka hundi xékéndate. Wasékendéka di nana
mandéka israelna du takwa deka getéfa yatakataka nak Isipré ye wumbu
rendaka dé God diré yikafre huru, di némafwi hém xakundate. Xakundaka
dé God déka tamba harékéta déka hambuk wakweta dé diré hura gwandi
Isipmbu. 18Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan
haraki sémbutkawendé nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu.
19Hatita dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk kenanmbu rendé hémna
getéfaréxiyasandatakadéwunhéfadirémunehwe, diwunhéfambu rendate.
20Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki hwari angi dé 450 héki
hwari. Deka héfambu rendaka hukémbu God wandéka di du nawulak di
kot xékékwa néma du maki reta di israelna du takwaka di hati. Hatindaka
hukémbu Godna profet Samuel dé akwi kot xékékwa néma du maki reta dé
israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna duGodréwa, ‘Méniwamét dé néma dunak nanika
hatitandé.’ Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé deka néma
du re. Dé Benjaminéna hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma
du re. 22 Rendéka God déré hérekitaka wandéka dé Devit deka néma du re.
God dé Devitka angi wa, ‘Jesina nyan Devitré wuni xé. Dé wuna mawuli
yawukangala hurunjoka dé mawuli ye. Dé wuna mawuli yawuka maki
atéfék hurutandé.’ 23Wungi wataka God dé mwi hundi wata dé Devitré wa,
Devitna mandéka nak israelna du takwaré satanéna tambambu hérandéte.
Wungi wataka hukémbuwandéka dé Devitnamandéka Jisas dé ya.

24 “Tale guré husandakwadu Jon dé israelna atéfékdu takwaré angi hundi
wa, ‘Guni gunaharaki sarakimawuli yatakangut,wuniGodnaximbuguniré
guré husandatawuni.’ 25Wungi wataka déka jémba yasékenjoka yata dé wa,
‘Guni yingi guni sarékéwunika? Wuni héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak
duka guni haxé. Wunika haxékénguni. Mé xéké. Wuna hukémbu dé yatandé.
Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Wuni yikafre du yingafwe, déka su
hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol wa.

26 Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna
nyéndékmbu reta Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré
satanéna tamba hératendéka hundi dé naniré wundé wandé. 27 Wandéka
dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa
deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka hwa nukwa di
xéké, néma du nawulak Godna nyingambu xéta Godna profet hayindan
hundi xéta hambukmbuwandaka. Xékéta di wun hundika xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di wa, Jisasré xiyandate. Wungi wandaka Godna profetna
hundi mwi hundi dé xaku. 28Di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di hurundén
haraki saraki sémbutka hwakéfatiké. Hwakéfatika di yéna yata di néma
du Pailatré wa, déka du di Jisasré xiyandate. 29 Godna profet hanja di
Jisasré haraki saraki sémbut hurutendakaka di hayi. Hayindaka hukémbu di
Jerusalemémbu rekwa du wun atéfék jondu di Jisasré huru. Hurundaka dé
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déka fusa mimbu téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé. 30 Réméndaka
God déré dé wambula husaramé. 31 Husaraméndéka hukémbu Jisas wali
Galilina héfa yatakataka Jerusalemré yindé du takwa di séfélak nukwambu
di déré xé. Xétaka némbuli di israelna du takwaré hundi we déka.

32 “Hanja God dé nana mandékanguré diré yikafre hurutendékaka dé
wasékéréké. Némbuli ani wun yikafre hundi guniré ani we. 33 God hanja
wasékérékéndén maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka nyangwalré
yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékakadéwaGodnanyingambu rekwa
Gwar nakmbu. Dé angi wa: “God dé wa, ‘Méni wuna nyan méni. Némbuli
wuni ména yafa wuni xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “NaknukwaGodwandét Jisas raméndétdéka fusa blaréhafi yatendékaka,
dé hundi wa. Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré
Devitka hanja wasékérékéwun yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendén nukwambu dé Devit God
mawuli yandéka maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka déka mandéka
wali déré réméndaka déka fusa dé blaré. 37 Devitna fusa blaréndéka dé
God husaraméndén duna fusa blaréhambandé. 38 Wuna nyama bandi,
mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki sémbut dé héreki. God
guna haraki sémbut hérekitendékaka guniré andé wawi. 39 Guni wun du
Jisaska jémba sarékéngut, God guna haraki sémbut atéfék yakwanyindét
guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du retanguni. Guni Godna
makambuyikafre sémbuthurukwadu renjoka sarékétaMoseswandénham-
buk hundika xékéta, wu hurufatikétanguni. 40 Wun hundika sarékéta guni
xékélaki na, Godna profet hayindé joo gunimbu xakundémboka. Profetna
hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’

yamba nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42 Wun hundi wataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du
takwa bérka wata té, bér nak baka hwa nukwa wambula yae wambén
jonduka wambula wambéte. 43Wungi wataka di Godna hundi buléndaka ge
yatakataka di gwandi. Gwande di séfélak Judana du takwa, séfélak Judana
sémbutka xékékwanak téfana du takwa akwi, wungi di Pol bérBarnabas bérka
hukémbudi yi. Yindakabérdiréhundiwa, di Godna saréfanambuwungimale
téndate.

44Bakahwanukwayandékawungetéfambu rekwa séfélak séfélakdu takwa
Néma Duna hundi xékénjoka di yae hérangwanda re. 45Rendaka di Judana du
nawulak wunde du takwaré xéta hélék yata di haraki mawuli xéké. Xéka di
Polna hundika bangwa wata di Polka akwi di haraki hundi wa. 46 Haraki
hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk ye roohafi yata angi wa, “Ani
yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana du takwaré Godna
hundi wa. Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu hweta guni huli
mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye. Némbuli ani guniré yatakataka
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nak téfana du takwaré Godna hundi wanjoka yitaani. 47 Néma Du ani nak
téfana du takwaka yitenakaka hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méni wamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu

hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48Pol bérBarnabaswungiwambéka diwumbu rekwanak téfana du takwa
yikafre mawuli yata mawuli sawuli di ya. Yata di wa, “Néma Duna hundi
wu yikafre hundi dé.” Wungi di wa. God wasékendén du takwa di Jisaska
jémba sarékéta di déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Hanja God wunde du
takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba rendate.

49 Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi.
50Wa saafa yindaka di Judana du nawulak wun jooka hélék yata di Pol bér
Barnabaska haraki saraki hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka
jémba sarékékwa néma takwaré akwi di wa, wun jooka. Wandaka di bérka
hélék yata di bérré tale haraki huru. Haraki huruta di bérré haraki hundi
wa, deka héfa yatakataka yimbéte. 51Haraki hundi wandaka bér angi bérka
mawulimbu wa, “Wun getéfana du takwa aniré haraki sémbut hurundaka
God hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.” Wungi wata wunde
du takwa xéta wun jooka xékélakindate bér bérka manmbu hwandé harki
létéké. Létékétaka bérwun héfa yatakataka bérAikoniamré yi. 52Antiokmbu
rekwa Jisasnahundi xékékwadu takwadi yikafremawuli yandakadéGodna
Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1PolbérBarnabasAikoniamémbu reta JudanaGodnahundibuléndakageré
wulaaye yikafre hundi jémba wambéka di Judana du takwa séfélak, wumbu
rekwa séfélaknak téfanadu takwaakwi di Jisaska jémba saréké. 2Sarékéndaka
di Judana du nawulak Jisaska jémba sarékéhafi yata di nak téfana du takwaré
Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa. Wandaka di nak téfana du takwa
deka hundi xékéta di Jisasna hundi xékékwa du takwaka hélék ya. 3Wungi
maki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas wun getéfambu bér re. Reta bér
roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka. Bérka hundi angi dé, God atéfék
du takwaré dé yikafre huru. Wumbu rekwa du takwa bérka hundika mwi
hundi dé nandate dé Néma Du bérka hambuk hwendéka bér nakmaki hanja
xéhafi yandan hambuk jémba bér ya, bérka tambambu. 4Wungi yambéka di
wun getéfambu rekwa du takwa di watémbéré re. Nawulak di Jisaska jémba
sarékéhafi yakwa Judana du wali té. Nawulak di bérka hundika xéka di bér
wali té.

5Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du
nawulak, wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani
bérrémotumbunaake xiyatame.” 6Wungiwandakabérwunhundi xékétaka
bér Aikoniam yatakataka bér yaange yi, Likoniana héfambu rekwa getéfaré,
Listraré akwi, Derberé akwi, wumbu rekwa hafwaré akwi. 7Ye bérwumbu
rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, Néma Du Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
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8Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka dé
wungi re. Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké. 9 Pol hundi wandéka dé wun
du xéké. Xékéndéka dé Pol déré xéséfuta dé xékélaki, wun du Godka dé jémba
saréké, déré huréhalékéndéte. 10Wungi xékélakita dé hambukmbuwa, “Méni
sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé bari raama dé yitaka yataka. 11 Pol
wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du takwa xéta waréngéna
hambukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa. Nana God du
maki xaakwa nanika bér gaya.” 12 Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé
God Sus dé.” Wataka di Polka wa, “Dé hundi wakwa néma du dé. Dé God
Hermes dé.” Wungi di wa. 13 Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa
hafwambudé té. Susnapris débulmakaubali nawulakakwimawenawulak
akwi dé hura yi, wun getéfana yamburé. Dé wun getéfana du takwa wali di
bulmakau bali xiyae bérka hwenjoka wungi di mawuli ya, “Bér nana God
bér,” nandanka. 14Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka hundi
xéké. Xékétahélékyatabérkanukwawurhaléngatakadika fétékérayewanjita
bér wa: 15 “Gunawa, métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani
du male ani, guni maki ani. Ani God yingafwe. Ani yikafre hundi guniré
wanat guni wun haraki saraki sémbut yatakataka wungi re wungi re rekwa
Néma Du Godna hundi xékéngute ani ya. Dé nyir héfa, hulingu, atéfék ambu
rekwa jondu, dé hurataka. 16Hanja God atéfék du takwaka déwa, ‘Tékwandi.
Mawuli yandakamaki hurutandi.” 17Wungiwata dé guni déka yike yangute
hélék dé ya. Hélék yata dé guni déka xékélakingute dé guniré yikafre huru.
Huruta dé wa, wali giyandét hénoo jémba waréndéte. Waréndéka guni hérae
sata guna biya sukwekéndéka guni mawuli sawuli ya.” 18 Wungi bér wa,
du takwa bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi wata hambuk
jémba yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 JudanadunawulakdiAntiokmbuAikoniamémbu akwi di ya. YaePol bér

Barnabaskaharaki sarakihundiwandakadiwungetéfambu rekwadu takwa
deka hundi di xéké. Xékéta di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di
Polré motumbu naake xiya. Xiyataka di angi wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata
di déré témbéra getéfayatakatakahuragwandi. Témbérahuragwandedi déré
hafwambu takataka di getéfaré wambula wulayi. 20Wulayindaka di Jisasna
hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda téndaka dé raama té. Raama
te dé getéfaré wulayi. Wulaaye hwae ganémbambu raama dé Barnabas wali
wun getéfa yatakataka bérwungi yi Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka

séfélak du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré
wambula yi. Ye Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa
Antiokréwambula yi. 22Ye bér Jisasna hundi xékékwa du takwanamawuliré
bér yikafre huru. Huruta bér di Jisasna hundi yatakandamboka bér diré
angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka tale nani séfélak xakéngali
hératame.” 23 Wungi wambéka wunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa du
takwa hérangwanda rendaka bér deka du nawulakré wa, di deka hatikwa
néma du rendate. Wataka bér Néma Duka sarékéta hénoo sahafi ye bér
déré angi wa, “Wunde du takwa di ménika jémba saréké. Méni diré yikafre
hurumét di jémba retandi.” Wungi bérwa.
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24WatakabérPisidianahéfambuyebérPamfilianahéfambuwambulaxaku.
25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka bér
Ataliaré yi. 26 Ye gunjambémbu wara bér Antiokré wambula yi. Hanja wun
getéfambu Jisasna hundi xékékwa du di bérré wa, “Béni Godna Hamwinya
wandén jémba yatambéni. Yambét dé God béniré yikafre hurutandé.” Wungi
wandaka bér ye wun jémba yaséketaka bérwambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa
hérangwanda re. Rendakabérdiré anéhundiwa, “Godaniwali téndékawungi
nani jémba ya. God yambu dé nafwi di nak téfana du takwa akwi Jisaska
jémba sarékéndate.” Wungiwatakabéryambén jémbakaatéfék safé. 28Safétaka
séfélaknukwabér Jisasnahundixékékwadu takwawalibér rewungetéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye
di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yangut, di guna séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna
tambambu yamba hérakéndé.” 2 Wungi wandaka bér Pol bér Barnabas
hélék yata rékambambu wata bér di wali waru, wun hundika. Warundaka
di Jisasna hundi xékékwa du nawulak di wa, Pol bér Barnabas, Antiokmbu
rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwiwungi yindate, Jerusalemré.
Jisasna aposel wali, Jisasna du takwaka hatikwa néma du wali warundan
hundika bulénjoka di Jerusalemré yindate di wungi wa. 3 Wungi wataka
di Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa hérangwanda wandaka di Pol bér
Barnabas, deka du nawulak akwi, wungi di yi. Yita di Fonisiana héfambu
yita, samariana héfambu akwi yita, di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa
saafa yi, nak téfana du takwa Jisaska jémba sarékéndan atéfék jémbaka. Wa
saafa yindaka di xékéta mawuli yata mawuli sawuli di ya. 4 Yandaka ye di
Jerusalemémbu xaku. Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi xékékwa
du takwa, Jisasna aposel, néma du akwi, wungi di dika mawuli yata diré
yikafre huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka bér Pol bér Barnabas diré
wa, God bér wali téta wungi yandan jémbaka. 5Wambéka di du nawulak di
wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di Farisina hundi xéka di hukémbu
Jisasna hundika akwi jémba xéké. Wunde du téta di angi wa, “Nak téfana du
Godnamakambu yikafre sémbuthurukwadu renjoka di deka séfi sékétaka di
Moseswandénéngala hambuk hundi xékétandi. Wungi hurundat, wu yikafre
dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi
bulénjoka di hérangwandé. 7 Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka dé
Pita raama téta dé wa, “Nyama bandi, mé xéké. Hanja wuni guni wali
rewuka dé God wuniré waséke, nak téfana duré déka hundi wawute. Wungi
guni xékélaki. God wandéka wuni ye diré Godna yikafre hundi wa, di Néma
Duka jémba sarékéndate. 8Wuni wawuka di Néma Duka jémba sarékéndaka
dé God atéfékmawulika xékélakita dé dekamawulika xékélakita dé diré déka
Hamwinya hwe, nani Néma Duka jémba sarékéndanka xékélakimbete. Nanika
hanja hwendén maki dé diré akwi wungi hwe. 9 God natafa hundi male
dé atéfék du takwaré wa, nani Judana du takwaré akwi, nak téfana du
takwaré akwi. Nak téfana du takwa nawulak déka jémba sarékéndaka dé deka
haraki saraki mawuli dé huréhaléké. 10 Wun jooka sarékéta, métaka guni
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Godna mawuliré hurukwexétanguni? Métaka guni Moses wandén hundina
xak jémba nak téfana duka hwetanguni? Wungi hurukénguni. Nanamandéka
akwi nani akwiwun jémba yanjoka nani hurufatiké. 11Hurufatika nani angi
nani saréké, nani NémaDu Jisaska jémba sarékémbeka dé naniré baka yikafre
hurundéka dé God naniré héra, satanéna tambambu. Wungi male God nak
téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita wa.

12Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi
rendaka, Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du takwa xéndaka
God bér wali téta nak maki hambuk jémba yandanka. 13Wambéka dé Jems
wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké. 14 God nak téfana du takwaka
mawuli ye wakwendénka Saimon wundé wandé. Wunde du takwa déka du
takwawaséketadéwungiwakwe. 15HanjaGodnaprofet nawulakwun jooka
di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:
16Néma Du dé wa, ‘Hukémbuwuni wambula yatawuni. Wambula yae wuni

Devitna hémna du takwaré huréhalékétawuni.
Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17Rendat atéfék téfanadu takwaakwiwunahundi xékénjokamawuli yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfék wuna hundi xékénjoka mawuli yata

wuna du takwa retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”

19 Jems wungi wataka dé wa, “Wuna mawulimbu sarékéta wuni angi
wa. Godka jémba sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba
hwekéme. Diré yamba wakéme, ‘Guni Moses wandén hambuk hundi atéfék
xékétanguni.’ Wungi yamba wakéme. 20 Di ané hundi male xékéndate nani
dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni yénataka godka hwendan
hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni nak du takwa wali haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan
hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’ 21 Wungi hayitame dika. Nani
xékélaki, hanja akwi némbuli akwi du nawulak di Moses wandén hambuk
hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék baka hwa nukwa Moses wandén
hambuk hundi xéta di hambukmbu wa, Godna hundi buléndaka gembu.
Wungi nani xékélaki.”

Dinyingadi hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasnahundi xékékwadu takwaka
22 Jemswungiwandékadi Jisasnaaposel akwi, Jisasnadu takwakahatikwa

néma du akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka
di wa, “Nani wali rekwa du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi
Antiokré.” Wungi wataka di Judas déka nak xi Basabas bér Sailasré wa,
yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér re. 23 Ané nyinga hayitaka di
bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura yimbéte:

“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma
du akwi, nani guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni
Antiokmbu rekwa Siriana héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama
bandika nani hayi. Nani guni nak téfana du takwaka haaye gunika dinguna
nani nae. 24Naniwali rendé dunawulak gunika ye di guniré hundi nawulak
wa. Nani diré wun hundi wahambame. Deka mawuli sarékémbu di guniré
hundi wa. Wandaka guni xékénguka guna mawuli haraki dé ya. Wun
hundi wundé xékékwa. 25 Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé,
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wun jooka. Hundi bulétaka natafa mawuli héraata nana du yétékré nani
wa, gunika nana hundi hura yimbéte. Bér mawuli yambeka du Barnabas
bér Pol wali yitambér. 26 Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér
hiyanjoka roohambambér. 27 Nani Judas bér Sailasré nani wa, bér wali
yimbéte. Bér ye guniré wamben jooka watambér. 28Godna Hamwinya nani
wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi bulétaka angi nani wa: Guni
Moseswandén hambuk hundina némafwi jémba yahafi yata ané yalefu jémba
male yatanguni: 29 Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni
nyéki sakénguni. Guni holéméngimbuhutukwakéndanhamwi sakénguni. Guni
nakdu takwawaliharaki saraki sémbuthurukénguni. Guniwunhundixékéta
jémba hurutanguni. Wungi yata jémba retanguni. Yak. Dinguna.”

30 Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér
Barnabas wali wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwawandaka di Jisasna
hundi xékékwa atéfék du takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér
Sailas wun nyinga hwe. 31Hwembéka hayindan hundi xéta wataka di wun
hundika mawuli sawuli ya, deka mawuli yikafre hurundénka. 32 Judas bér
Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi xékékwa du
takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di hambuk ye
re. 33 Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré
wambula yinjoka hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérré wa, “Béni
jémba yitambéni.” Wungi wandaka bér wambula yi, Jerusalemémbu rekwa
duka. Hanja wun du di bérré wa, yimbéte. 34 [Sailas renjokamawuli yata dé
Antiokmbu re.]

35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna
hundi diré bér hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36Hukémbu Pol dé Barnabasréwa, “Yitaani, wambula tale yita NémaDuna

hundi wanan atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré
xétaani. Jémba di re, o yingafwe?” 37Wungi wandéka dé Barnabas Jon Mak
bér wali yindéte dé mawuli ya. 38Mawuli yandéka dé Pol wun jooka hélék
yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana héfambu aniré yatakataka dé yi.
Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé. Némbuli dé ani wali yamba
yikéndé.” 39 Wungi wandéka bér némafwimbu waru, wun jooka. Warutaka
bér hafu hafu yi. Barnabas Makré hérae hura bér gunjambémbu wara bér
yi, Saiprusna héfaré. 40 Bér wungi yimbéka dé Pol Sailasré waséke, dé wali
yindéte. Wandéka di Jisasna hundi xékékwa du di déré wa, “Béni yimbét God
béniré yikafre hurutandé. Wungi nani déré wa.” 41Wungi wandaka bér yi,
Siriana héfaré akwi, Silisiana héfaré akwi. Yita dé Pol Jisasna hundi xékékwa
du takwaka wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi

1 Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa
du nak déka xi Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba
saréké. Lé Judana takwa lé. Déka yafa dé Grikna du dé. 2 Jisaska jémba
sarékéta Listrambu rekwa du takwa, Aikoniamémbu rekwa du takwa akwi
di Timotikawa, “Wuyikafre du dé.” Wungi diwa. 3Pol démawuli ya, Timoti
dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa Judana duka sarékéta
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dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di xékélaki, Timotina
yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotikamawuli yandate dé déka
séfi séké. Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti wungi di yi. 4 Atéfék getéfaré yita
di Jisasna hundi xékékwa du takwaréwa, Jerusalemémbu reta Jisasna aposel,
néma du akwiwandan hundika, di wandanmaki hurundate. 5Di diré hundi
wandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa xéké. Xékéta Jisasna hundi
yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék nukwa séfélak du takwa akwi di
Jisaska jémba saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka

hurundakadéGodnaHamwinyadiré tatéfi. Tatafindékadi Frigianahéfambu,
Galesiana héfambu akwi yita 7Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré
yinjoka di huru. Hurundaka dé Jisasna Hamwinya diré watéfi. 8 Wungi
wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi. 9 Ye gan Pol dé janji maki
hwae dé xé, Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta dé Polré wa, “Méni
bari yae méni naniré yikafre hurutaméni.” 10Wungi wandéka dé Pol wun
hundi xékétaka raamawandékanani xékélaki,Godnaniré déwa, nani ye diré
Jisasna hundi wambete. Xékélakita bari nani Masedoniana héfaré yinjoka
nani yambuka hwaké. Wuni ané nyinga hayindé du wuni di wali yambuka
hwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11 Gunjambémbu wara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye

nani Samotresré male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres
yatakataka nani Neapolisré yi gunjambémbu. 12 Ye xaakwa gunjambé
yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak Romna du deka héfa
yatakataka ye di wun getéfambu re. Wun getéfa Masedoniana héfambu dé
re. Dé néma getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re. 13Baka hwa
nukwa getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani saréké, “Wafewana
Judana du takwa ambu hérangwanda retandi, God wali hundi bulénjoka?”
Wungi sarékéta ye nani xé, takwa nawulak hérangwanda rendaka. Xétaka
nani diwali reta hundi bulé. 14Hundi bulémbeka lé takwa hési léka xi Lidia lé
nana hundi xéké. taiatairambu hanja yae lé waka maki nukwa wur hweta
lé yéwa héra. Lé Godna ximbu harékélékandé. Néma Du God léka mawuli
nafwindéka lé Polna hundika jémba xéké. 15Xékélékanani léré Jisasna ximbu
guré husandataka léka gembu rekwa du takwa atéfékré akwi nani Jisasna
ximbu guré husanda. Guré husandambeka lé naniré wa, “Néma Duka jémba
wuni saréké. Wumwi hundi dé. Guni wuna hundi mwi hundi dé naata yae
guni wuna gembu retanguni.” Wungi wata hambuk yaléka nani léka hundi
xéka nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
16 Nak nukwa nani wambula yi, God wali hundi buléndaka hafwaré.

Yimbeka lé jémba yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu
xé. Wule takwanamawulimbu haraki hamwinya nak dé té. Tétawandéka lé
hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak du takwaré lé wa, diré hukémbu
xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léré wandaka lé haraki
hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di wun du
séfélak yéwa di héra. 17 Pol wali yimbeka lé nana hukémbu yita lé wanjita lé
wa, “Wun du di Néma Du Godna jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre
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huruta satanéna tambambu hératendéka yambu di guniré wakwe.” Wungi
lé wa. 18 Séfélak nukwa lé wungi male huruléka hukémbu dé Pol wun jooka
wendé naata hélék yatawaleka déwun haraki hamwinyaréwa, “Wuni Jisas
Kraisnaximbuwuniméniréwe,méni léréméyatakatakagwandeyi!” Wungi
wandékadéwunharaki hamwinyawule takwarébari yatakatakadé yaange
yi.

19Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta
di Pol bér Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré
hura yi, deka néma duna makambu takanjoka. 20 Bérré hura ye di deka
néma duré wa, “Ambére du Judana du bér. Bér nana getéfambu rekwa du
takwaré bér haraki huru. 21 Bér nak maki sémbut nanika wakwe. Nani
Romna du reta nani Romna néma duna hundi xékénjoka nani bér wambén
hundi xékéhafi yata wambénmaki yamba hurukéme.” 22Wungi wandaka di
séfélak du takwa bérré xiyanjoka di ramé. Raméndakawunde néma du di wa,
Pol bér Sailasna nukwa wur hangérika yakitaka bérré bangimbu xiyandate.
23Wandaka di bérré séfélak yambu di xiya. Xiyataka di bérré séndé gembu
taka. Takandakadiwundenémaduséndégekahatikwaduréwa, “Ménibérka
jémbahatitaméni, bér yaange yimbémboka.” 24Wungiwandakadé séndé geka
hatikwa du wun hundika xékétaka dé Pol bér Sailasré hura ye dé nyéndék
gembu takataka dé bérka man mina wekwambu husolotaka gindéka bér
wungi re.

25 Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu
harékéndaka gwar bérwa, Godka. Wambékadi séndé gembu rekwadu xékéta
di re. 26Rendaka dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé ge hambukmbu
séngéné. Séngénéndéka di atéfék gena yambu di hafu di nafwi. Nafwindaka
dé séndé gembu rekwa atéfék duna tambambu gindan sen di hafu di luku.
27 Lukundaka séndé geka hatikwa du waréngéna raama dé xé, séndé gena
atéfékgenayambunafwi téndaka. Xedéwa, “Séndégemburendéatéfékdubu
yaangeyinda.” Wungiwatakadéxiwarendakayarhéraedédéka tambambu
hura dé hafuré xiyae hiyanjoka dé huru. 28Hurundéka dé Pol hambukmbu
watadéwa, “Ménihafuréharaki hurukéméni. Nani atéfékandé re.” 29Wungi
wandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama yaka wandéka di fétékéra
hura ya. Hura yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka dé déka
séfi géné. Généndéka dé Pol bér Sailaska hwati se. 30 Hwati sétaka raama
dé bérré hafwaré hura gwande dé wa, “Yika du, méta yawut God wuniré
yikafre hurundét wuni jémba reséketawuni?” 31Wungi wakwexékéndéka bér
wa, “Néma Du Jisaska jémba sarékémét, God méniré yikafre hurundét, méni
ména hém akwi jémba reséketanguni.” 32Wungi wataka bér déré Néma Duna
hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka gembu rekwa du takwaka akwi bér
wun hundi wa. 33Wambéka wumba gan male dé bérka séfimbu tékwa wasi
bangimbu xiyandan dé yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré
guré husanda. Dékahém atéfékré akwi bér Jisasna ximbudiré guré husanda.
34Guré husandambéka dé bérré hura yi, déka geré. Hura ye dé bérka hénoo
hwe. Hwendéka bér sa. Wun du déka hémwali Godka jémba sarékéta yikafre
mawuli yata di mawuli sawuli ya.

35 Ganémba di deka néma du deka gélinduré wandaka di séndé geré yi.
Ye di séndé geka hatikwa duré wa, “Wumbére du mé takamét yimbé.”
36 Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du
di wa, béni yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka jémba yitambéni. Béna
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mawuli jémba tétandé.” 37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa, “Ani Romna
duani. Romnanémaduhatindakadekaekombuani re. Aniharaki saraki joo
huruhambaani. Huruhafiyanakadi gunanémadudi du takwanamakambu
di aniré baka xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu takandaka ani re. Di
wungi hurutaka némbuli anika fakuta di wa, ani nakélak yinate. Wungi
yinat du takwa aniré yamba xékéndi. Wungi yingafwe. Wun néma du
wungi yambahurukéndi. Di hafu yae aniré yikafre hundiwata aniré yikafre
hurundat, ani di wali yita séndé ge yatakataka yitaani.”

38 Dé wungi wandéka di gélindu ye bérka hundi wa néma duré. Wandaka
wunnémaduPol bérSailasnahundi xékétadi roo, bérRomnadubér. 39Roota
diPolbérSailaskayi. Yediwa, “Naniharaki saraki joonanihurubéniré. Wun
jooka nani saréfa nae. Némbuli séndé ge yatakataka béni nani wali gwande
yitambéni. Ye nana getéfa yatakataka nak getéfaré yitambéni. Wungi nani
mawuli ye.” 40Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé ge yatakataka bér
Lidiana geré yi. Ye Jisasna hundi xékékwa du takwaré xe bér diré yikafre
hundi wa. Wambéka deka mawuli jémba téndéka bérwun getéfa yatakataka
bér yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka
bér yi Apoloniaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun
getéfambu Judana Godna hundi buléndaka ge nak dé té. 2 Pol dé wun geré
wulayi, atéfék getéfambu tékwa Godna hundi buléndaka geré wulayindén
maki. Baka hwa nukwa hufuk wun geré wulaaye dé Judana du takwa wali
dé hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Hanja di Godna nyingambu hundi hayi,
Godwasékendén duKraiska. 3Hukémbuwunhundi angimwi hundi dé xaku.
Wun du Krais dé yae némafwi hangéli hérae dé hiya. Hiyandéka God déré
dé husaramé. Némbuli guniré wuni we. Wun du Jisas dé. Jisas dé God
wasékendén du Krais dé.” Wungi wataka dé hundi nawulak akwi di wali
bulé,Godwasékendéndu JisasKraiska. 4Wandékaxékétadiwunde Judanadu
takwa nawulak di déka hundika wa, “Wumwi hundi dé.” Wungi wataka di
Pol bér Sailaswali Jisasnahundi jémbaxéké. GodnaximbuharékékwaGrikna
du takwa séfélakakwi,wungetéfambu rekwanéma takwa séfélakakwi,wungi
di bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak
Jisaska sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi
xékéndaka. Xéta di haraki mawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka
rekwa haraki du nawulakré wa. Wandaka di raama di séfélak du takwaré
akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska mawuli windate. Wandaka séfélak
du takwawungi raamaPolbérSailasréhurunjokadi Jesonénagerébariyi. Di
Pol bér Sailasré wun getéfana néma duna hérangwanda hafwaré hura yinjoka
di mawuli ya. 6Mawuli yata bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna hundi
xékékwa dunawulakré akwi huluke di diré hura yi, wun getéfananéma duka.
Hura ye di hambukmbu wa, “Du yéték bér haraki saraki hundi wa, atéfék
getéfambu. Wambéka du takwa bérka hundi xékéta di haraki saraki sémbut
huru. Némbuli wumbére du nana getéfaré bér wundé yambé. 7 Yae bér ané
du Jesonéna gembu bér re. Wun du atéfék di Romna néma duna hambuk
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata diwa, ‘Dunak déka xi JisaswunanaNéma
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Du dé.’ Wungi di wa.” 8Wungi wandaka di wumbu tékwa du takwa getéfana
néma du akwi di wun hundi xékawaréngéna di hambukmbuwa. 9Wandaka
di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni nanika yéwa
nawulak hwetanguni. Hwetaka yikafre sémbut hurungut, nani guna yéwa
gunika wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10 Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas

Tesalonaika yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi
buléndaka geré wulayi. 11 Beriambu rekwa Judana du takwa di yikafre
mawuli yata jémba re. Deka mawuli Tesalonaikambu rekwa du takwana
mawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta di némafwimbu mawuli
ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi, o yingafwe?” Wungi sarékéta
di Godna nyingambu jémba xé, atéfék nukwambu. 12Wungi huruta séfélak
Judana du takwa di Jisaska jémba saréké. Séfélak Grikna néma takwa akwi
séfélak Grikna du akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

13 Tesalonaikambu rekwa Judana du di xéké Pol Godna hundi Beriambu
wandéka. Xékéta hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa Pol bér
Sailaskaharaki hundiwa,wundedu takwabérkahélék yandate. 14Wandaka
di Jisasna hundi xékékwa du bari Polré taka, dé bari néma xérina tufwaré
yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re. 15 Pol wali yindé du
di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas bér Timotiré
watanguni, bér angiré bari yae wuni wali rembéte.” Wungi wataka wumbu
rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16 Pol Sailas bér Timotika dé haxé Atensmbu. Haxéta re dé xé séfélak

yénataka god wun getéfambu rendaka. Xétaka dé di wun yénataka godna
ximbu harékéndamboka hélék dé ya. 17 Hélék yata dé wun jooka hundi
bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du wali, Godna ximbu
harékékwa nak téfana du wali dé wungi hundi bulé. Atéfék nukwa du takwa
hérangwandéndaka hafwambu akwi déwun jooka hundi bulé,wumbu rekwa
du wali. 18Epikurianéna hundika xékélakikwa du nawulak, Stoikna hundika
xékélakikwa du nawulak akwi di Pol wali hundi bulé. Nawulak di wa, “Dé
baka reta baka hundi bulékwa du dé. Yingi watandé?” Nawulak di wa, “Dé
nak téfana Godka dé wa, o yingi maki dé?” Pol Jisaska hundi wata Jisas
wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika xékélakihafi yata
diwunhundiwa. 19Watakadi Polré hurawari, Areopagusnanémburé. Hura
wara di Polré wa, “Huli hundi méni wa. Némbuli nani wun hundi xékénjoka
nani mawuli ye. 20Hanja wun hundi xékéhambame. Méniwamét nani xékéta
wun hundinamoka xékélakitame.” Wungi di wa. 21Atéfék Atensna du, atéfék
nak téfambu yae wun getéfambu rekwa duwali, di atéfék nukwa hérangwanda
hundi bulénjokamale dimawuli ya. Di nak jémba yanjoka hélék di ya. Di huli
hundi wata huli hundi xékétawungi male di wata re.

22 Di wungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol dé wumbu
hérangwanda rekwa duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du, guni
nak maki nak maki Godna ximbu harékénjoka guni hambukmbu jémba
yangukawuni xé. 23Talewuni guna getéfambu yitaka yatakatawuni xé deka
ximbu harékénguka hafwaré. Xéta wuni xé hayingun motu jambé nakré.
Wun motu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambu nani xékélakihafi yambeka
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Godkawe.’ Wungi hayinguka wuni xé. Guni déka xékélakihafi yata guni déré
we. Némbuli dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék
jonduka dé Néma Du re. Néma Du reta dé du tondan gembu rehambandé.
25Dé hafuNémaDudé re, atéfék jonduka. Du jémba yatawun jondu nawulak
déka hwenjoka hurufatikétandi, wu déka jondu dé. Dé hafu dé atéfék duka
dé hamwinya, yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé hafu wandéka nani re.
Dé wahafi yandét nani yamba rekéme. 26 Hanja dé du nakré hurataka.
Huratakataka wandéka wun duna mandéka séfélak yata atéfék du takwa di
xaku. Xaakwa di nak maki nak maki hundi buléta ye di atéfék getéfambu re.
Hanja dé di retendaka héfaka héki hwarika akwi dé wa. Wandéka hukémbu
di wun héki hwari wun héfambu re. 27 God atéfék du takwa déka hwaka
xétaka déka ximbu harékéndate wungika dé hurataka. Dé nani nak nakmbu
afakémbu téhambandé. Dé nani wali walémbambu dé té. 28Dé wandéka nani
yitaka yatakata hambuk yata nani re. Guna du nawulak di akwi angi déka
hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal nani re.’ Wungi di hayi.”

29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka
angi yamba sarékékéme, dé gol silva motumbu tandan gwalinya maki
dé. Wungi yamba sarékékéme. Wun gwalinya du nawulak di ta, deka
mawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé. 30 Hanja du takwa di
wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki saraki sémbutka
sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré dé angi
wa, ‘Guni guna haraki saraki sémbut mé guni yataka.’ Wungi dé wa. 31 Dé
nukwa nak dé waséke. Wun nukwa dé wandét dé déka du nak néma kot
xékékwa néma du reta atéfék héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka
hundi watandé. Dé yikafre sémbutmbu male dé deka hurundan sémbutka
watandé. Wun hundi watekwa duré God dé waséke. Wun du hanja dé
hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani wun duré wasékendénka
xékélakimbete.”

32Polwungiwandékadi dunawulak duhiyae raméndénhundika xékétadi
déka hundika haraki hundi wata di wangi. Wangindaka di du nawulak wa,
“Nani wun hundi wambula xékénjoka nani mawuli ye.” 33Wungi wandaka
dé Pol diré yatakataka dé yi. 34 Du takwa nawulak déka hundi xékéta di
Jisaska jémba saréké. Areopagusna némbumbu hundi bulékwa néma du nak,
déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris, du takwanawulak akwiwungi
di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré. 2Ye xaakwa dé xé, Judana
du nakré. Wun duna xi Akwila dé. Déka motéfa Pontus dé. Hanja wun du
Romémbu rendékahukémbuRomnanémaduKlodius déwa, atéfék Judanadu
takwa Rom yatakandate. Wungi wandéka dé Akwila déka takwa Prisila wali
bérRomyatakataka Italina hafwa yatakataka ye bérKorinmbu re. Nawulak
nukwamale rembékadé Pol bérka ya. 3Yae dé bérwali reta dé bérwali hanja
yandén jémbawambula ya. Di meme balina yuwimbu yatindan nukwawur
hundafané. Hundafanéndaka di du nawulak yéwa hwetaka hundafanéndan
nukwa wur hérae di wun nukwa wurmbu ge to. 4 Atéfék baka hwa nukwa
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Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé di Jisaska jémba
sarékéndate dé Judana du takwa Grikna du takwawali dé hundi bulé.

5Hukémbu Sailas bér Timoti Masedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré.
Ye xakumbéka dé Pol du takwaré Jisasna hundi wata dé nak jémba yaham-
bandé. Wata Judana du takwaré dé angi wa, “Jisas dé God wasékendén du
Krais dé.” 6Wungi wandéka di déka hundika hélék yata di haraki hundi wa
déka. Wandaka dé déka nukwa wurmbu hwandé boinjo yakuté. Yakutéta
dé wa, “Guna nyéki guna anéngambambu retandé. Wuna anéngambambu
yingafwe. Tale wuni guni Judana du takwaré Jisasna hundi wataka némbuli
wuni nak téfana du takwaka ye wuni diré wun hundi watawuni.” 7Wungi
wataka dé Pol Judana du takwaré yatakataka dé nak téfambu yandé duna
geré yi. Wun duna xi Titius Jastus. Dé Godna ximbu harékékwa du dé. Déka
ge Godna hundi buléndaka ge tékwambu dé té. 8Du nak déka xi Krispus néma
du dé re Godna hundi buléndaka gembu. Dé déka hém wali di Néma Duka
jémba saréké. Korinmbu rekwa séfélak du takwa akwi di Polna hundi xékéta
di NémaDuka jémba saréké. Sarékéndaka di NémaDu Jisasna ximbu diré guré
husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun
getéfambu rekwaduka rookéméni. Atéfék du takwaré hundiwataméni,wuna
hundika. Wun jémba yatakakéméni. 10Wuni méni wali wuni té. Wuna du
takwa séfélak di re, ané getéfambu. Du nakméniré haraki yamba hurukéndé.”
11Wungiwandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé re Korinmbu. Reta dé atéfék
du takwaré Godna hundi wa.

12 Hukémbu Romna néma du wandéka dé Galio ye Akaiana héfambu
rekwa du takwaka dé néma du re. Wun nukwa di Judana du natafambu
hérangwanda Polré huluke hura yi, hundi buléndaka hafwaré, néma du
Galioka. 13Hura ye di wa, “Ané du dé nak maki hundi dé wa, nani Romna
hambuk hundi xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.” 14Wungiwandaka
dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré wa, “Guni
Judana du,mé xéké. Ané du nana hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut hurundét guna hundi xékétawuni. 15Guni yae nak téfana hundi, nak
duna xi, guna hambuk hundika akwi wuniré yamba wakwexékékénguni.
Guni hafu wun jooka hundi bulétanguni. Wun jooka wuni xékénjoka hélék
wuni ye.” 16 Wungi wata dé diré wa, di wun hafwaré yatakataka yin-
date. 17 Wungi wandéka yita di néma du nakré huluki. Wun du déka xi
Sostenes dé Godna hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke di hundi
buléndaka hafwa tékwambu di déré xiya. Xiyandaka dé Galio xétawun jooka
sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa duwali dé re Korinmbu. Re

diré yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol
Godré wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu.
Sékétaka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara
di wungi yi. 19 Ye di Efesusmbu xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu
bér re. Hukémbu Pol bérré yatakataka dé yi. Tale dé Godna hundi buléndaka
geréwulaaye dé Judana duwali hundi bulé. 20Buléndéka di déréwa, “Séfélak
nukwa méni nani wali retaméni. Wungi nani mawuli ye.” Wungi wandaka
dé wa, “Yingafwe. 21 Némbuli yitawuni. Wafewana hukémbu wambula
yatawuni? God wambula yawute mawuli yandét, hukémbu wuni gunika
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wambula yatawuni.” Wungi wataka Efesusré yatakataka gunjambémbu
wara dé yi. 22 Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwa wun getéfa yatakataka dé
wari, Jerusalemré. Wara dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi
bulé. Hundi bulétaka dé wambula naande yi Antiokré. 23 Ye re dé hukémbu
wungetéfayatakatakadéPolwambulayi. YedéGalesiabérFrigianahéfambu
dé yitaka yataka, hanja yitaka yatakandénmaki. Yitaka yatakata dé Jisaska
jémba sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa. Wandéka dekamawuli
jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24 Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka

dé Efesusré yi. Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémba wandékandé. Godna
nyingambu hanja hayindan atéfék hundika jémba dé xékélaki. 25Hanja du
nawulak di déré Néma Duna yambuka wakwendaka dé xékélakindéka déka
mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi jémba wa, Jisaska.
Wungi wata dé Jon du takwaré hundi wata guré husandandénka male dé
xékélaki. 26 Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi
yata Judana duré hundi wa, Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké.
Xékétaka wambéka dé bér wali yi, bérka geré. Ye reta bér Godna yikafre
yambuka déré jémba wa safé. Wa safémbéka dé jémba xéké. 27 Hukémbu
Apolos Akaiana héfaré yinjoka dé wa. Wandéka di wumbu rekwa Jisasna
hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa Jisasna
hundi xékékwa duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre hurundate. Wungi
hayindaka dé wun nyinga hura ye dé Akaiana héfambu xaku. Xaakwa
dé hanja God diré yikafre hurundéka Jisaska jémba sarékéndé du takwaré
dé némafwimbu yikafre huru. 28 Dé angi diré yikafre huru. Dé atéfék du
takwana makambu téta dé hundi hambukmbu wa Jisaska. Wata dé Godna
nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbu wata dé wa, “Jisas dé God
wasékendén du Krais dé.” Apolos wun hundi hambukmbu wandéka Judana
du di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1ApolosKorinmbu rendénnukwadéPol ye déGalesianahéfambuFrigiana
héfambu rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi
xékékwa du nawulakré xé. 2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska
jémba sarékénguka Godna Hamwinya guna mawulimbu dé wulaaye té, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe. Godna Hamwinya,
wun méta dé? Wun jooka xékéhambame.” 3 Wungi wandaka dé Pol diré
wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré guré husanda?” Wungi wak-
wexékéndéka di wa, “Jonéna hundika sarékéta di Godna ximbu naniré guré
husanda.”

4 Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa
deka haraki saraki mawuli yatakandate. Deka haraki saraki mawuli
yatakandaka dé Godna ximbu diré guré husanda. Jon hundi nawulak
akwi du takwaré dé wa, di déka hukémbu yatekwa duka jémba sarékéndate.
Wun du Jisas dé.” 5 Wungi wandéka xékétaka di Néma Du Jisaska jémba
sarékéndaka dé Néma Duna ximbu diré guré husanda. 6 Guré husandataka
dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka dé Godna Hamwinya



Aposel 19:7 274 Aposel 19:22

deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di huli hundimbu wata di
profetna hundi wa, Godna ximbu. 7Wunde du angi di tamba yétiman yéték
maki di.

8Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye
dé diré hundi wa, God néma du reta dika hatitendékaka. Wata dika roohafi
yatadéGodnahundi xékéndatedédiwali hundi bulé. 9Buléndékadi nawulak
deka mawuli hambuk yandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata di wun
getéfambu rekwa du takwana makambu téta di haraki hundi wa, Godna
yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé Jisasna hundi
xékékwa du takwaré hura di yi. Ye atéfék nukwa dé Tiranusna wakwendaka
gembu dé du takwa wali hundi bulé. 10 Héki hwari yéték dé wungi huru.
Huruta dé Néma Duna hundi wandéka di Esiana héfambu rekwa atéfék du
takwa di xéké, Judana du takwa akwi, nak téfana du takwa akwi.

11 God hambuk hwendéka dé Pol nak maki nak maki hanja xéhafi yan-
dan hambuk jémba dé ya. 12 Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén
yalefu nukwa wur nawulak akwi déka jémba yandéka nukwa wur akwi
hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana séfimbu takandaka di yikafre
yandaka di wun du takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinya akwi di
diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, duna mawulimbu tékwa
haraki hamwinya wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du nawu-
lak di haraki hamwinya hurundé du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki
hamwinya hérekinjoka. Angi di wa, “Wuni Pol wakwendén du Jisasna ximbu
wuni méniré we. Ménimé yaange yi.” 14 Skevana dunya angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di akwi di wungi huru. Skeva dé prisna néma du nak dé.
15 Nak nukwa Skevana dunya wungi wandaka dé wun haraki hamwinya
diré dé angi wa, “Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni
héndé?” 16Wungi wataka dé wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk
yata dé dika wuréféka dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé deka séfiré haraki huruta dé deka nukwa wur haléngata
léfwi. Wungi hurundéka di wun ge yatakataka di baka yaange yi. 17 Yaange
yindaka di Efesusmbu rekwa atéfék du takwa di wun jooka hundi xéké,
Judana du takwa akwi, Grikna du takwa akwi. Xékétakawaréngéna roota di
Néma Du Jisasna ximbu di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwana makambu téta
di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka. 19 Hundi séfu
wakwa séfélak du di hundi séfu hayindan nyinga hura ya. Hura yae di
natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana makambu téta di wun
nyinga yambu tu. Duwunnyinga héranjokamawuli yata di 50,000 silva yéwa
hwetandi. 20Wungi hurundaka dé Néma Duna hundi hambuk yata némafwi
ye dé hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21Pol wumbu wun jémba yasékendéka Godna Hamwinya déré wandéka dé

Pol wa, “Wuni Masedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka
Jerusalemré yitawuni. Ye re yatakataka hukémbu wuni Romré yitawuni,
wunhéfa xénjoka.” 22Wungiwataka dé déwali sékéré jémba yakwaduTimoti
bér Erastusré dé wa, Masedoniana héfaré yimbéte. Wandéka yimbéka dé Pol
nawulak nukwambu Esiana héfambu re.
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23 Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di
hérangwanda hambukmbuwa, Efesusmbu. 24Dunak déka xi Demitrius dé re.
Dé silva motumbu dé jémba ya. Wun jémba yata dé wunmotumbu gwalinya
maki dé ta, Artemisna ximbu harékéndaka néma ge maki. Demitrius wun
jémba yata dé séfélak yéwa héra. Dé wali jémba yakwa du akwi di séfélak
yéwa héra. 25Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius wandéka di wun
jémba yakwa du atéfék yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé diré
wa, “Gunawa, mé xéké. Nani ané jémba yata séfélak yéwa nani héra. Nani
ané jémba yahafi yata yingi maki nani séfélak yéwa hératame? Wu yingafwe.
Wungi guni xékélaki. 26 Wun du Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du
takwa déka hundi xékéndaka guni xé. Guni wun jooka guni xéké. Pol dé wa,
‘Duna tambambu tandan gwalinya di God yingafwe.’ Artemiska akwi dé
wungiwaWungiwandéka di nana getéfaEfesusmbu rekwa séfélak du takwa
di déka hundi xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di akwi di déka
hundi xéké. Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’ 27Wafewana Polna
hundi xékéta angi watandi? ‘Gwalinya tandaka jémba dé haraki saraki jémba
dé. Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu harékéndaka
néma gedébakagedé.’ Wungiwatakamétayatandi? NémbuliEsianahéfambu
rekwa atéfék du takwa, atéfék héfambu rekwa du takwa akwi di Artemisna
ximbuharéké. HukémbuPolnahundi xékéta lékaximbuyambaharékékéndi.”

28Demitrius wungi wandéka di déka hundi xékéta Polna hundika mawuli
wita di wanjita wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu
rekwa du takwana néma takwa lé.” 29 Wungi wandaka di wun getéfambu
rekwa atéfék du takwa akwi di hambukmbu di wa. Wataka di Gaius
bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi, hérangwandéndaka hafwaré.
Hanja wumbére du Masedoniana héfambu yae Pol wali bér yitaka yataka.
30 Wumbére duré huluke hura yindaka dé Pol du takwana makambu téta
di wali hundi bulénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di Jisasna hundi
xékékwa du di déré wa, “Wungiré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé
yihambandé. 31 Esiana héfana néma du nawulak Polka mawuli yata di
akwi dé hérangwandéndaka hafwaré yindémboka hélék yata di déré hundi
hambukmbuwa.

32 Wun hafwambu séfélak du takwa di hérangwanda téta di hambukmbu
wa. Nawulak di nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi
wa. Wungi wata séfélak du takwa xékélakihambandi, hérangwandéndanéna
moka. 33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka dé deka du nak déka
xi Aleksander du takwana makambu dé té. Téndéka di du takwa nawulak
déré xéta angi di wa, “Anéke du wandéka nani yae ambu nani hérangwanda.”
Wungi wandaka dé Aleksander tamba harékéta dé diré ané hundi wanjoka
dé huru, “Nani Judana du haraki saraki sémbut huruhambame.” 34 Wun
hundi wanjoka hurundéka di déré xéta di xékélaki, dé Judana du dé. Wungi
xékélakita hélék yata di atéfék ané natafa hundi male hambukmbu di wa,
“Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma
takwa lé.” Wungi male di wata té.

35Hukémbuwun getéfana néma du nak téta dé duré wa, “Guni, Efesusmbu
rekwa du, guni wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu
rekwa du takwa nani néma takwa Artemisna ximbu harékéndaka néma geka
nani hati. Nyirmbu gaye xakrindé motuka akwi nani hati. Wun motu
Artemisna waka maki dé. Wun jooka atéfék du takwa di xékélaki. 36Wuna
hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Guni wuna hundi xéka
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nakélak male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki saraki sémbut
yamba hurukénguni. 37 Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér
Artemisna ximbu harékémbeka gembu joo nawulak sélé hérahambambér. Bér
haraki hundi wahambambér, nana néma takwaka. 38Demitrius déka jémba
yakwaduwali di rékambambuwatadukanakhundiwanjokamawuli yandat,
di néma duka yitandi. Kot xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma
du andé re. Wun néma duna makambu male téta wun jooka watandi.
39 Guni wun jooka hélék yata nak hundika wanjoka mawuli yata guni ané
getéfana atéfék du hundi bulénjoka hérangwandétendaka nukwa yatanguni.
Yae guni hundi bulétanguni. 40Wafewana Romna néma du némbuli yamben
jooka xékéta naniré rékambambu watandi? Angi watandi, ‘Métaka guni
hérangwanda téta hambukmbuwa? Wungi huruta guni haraki saraki sémbut
guni huru.’ Wungi wandat méta hundi hasa watame? Hérangwandémbenéna
mo yingafwe. Baka tétame. Deka hundi hasa yamba wakéme. 41Némbuli ané
hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka
hukémbu Pol wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re.
Hérangwanda rendakadédekamawuli jémba téndétedédiréhundiwa. Hundi
wataka dé wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wungi wataka diré yatakataka
dé Masedoniana héfaré yi. 2 Wun héfaré ye dé wumbu reta Jisasna hundi
xékékwa du takwaré séfélak hundi wandéka deka mawuli jémba téndéka di
hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna héfaré. 3 Ye dé bafu hufuk dé
wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka dé mawuli ya. Mawuli
yatadéxéké Judanadunawulakdéréxiyatendakahundibuléndaka. Xékétaka
nak yambumbu ye déMasedoniana héfaré wambula yi. 4Angi du di dé wali
yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun du Pirusna nyan dé. Tesalonaikambu
yandé du yéték, Aristarkus bér Sekundus; Derbembu yandé du Gaius;
Timoti; Esiana héfambu yandé du yéték Tikikus bér Trofimus. Wungi di
Pol wali yi. 5 Ye Polré yatakataka di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika
haxé. 6 Yishafi bret sa nukwa re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbu
wara wuni ané nyinga hayindé du Pol wali ani yi. Nukwa natamba ye ani
Troasmbu xaku. Xaakwa nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani
wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7 Baka hwa nukwa gan hunyindéka nani Jisaska sarékéta hénoo sanjoka

nani hérangwanda re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi
wa. Séri diré yatakataka yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka
dé gan hunye dé nyéndé gan ya. 8Gan yandéka nani jémba xémbete di séfélak
yikama ya xéréké. Xérékéndaka nani wumbu re, gena takumbu. 9Wayikana
du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa yambumbu dé re. Rendéka Pol
hundiwandéka dé Yutikusna dama xéndi dé ya. Xéndi yandéka dé xéndi hwa.
Xéndi hwae dé anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di héranjoka nandi.
Naande di xé hiyae hwandéka. 10 Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se.
Hwati sétawun duré huruta dé diré wa, “Haraki mawuli xékékénguni. Jémba
dé re.” 11Wungi wataka dé Pol wambulawari, wun geré. Warindéka Jisasna
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hundi xékékwa du takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di
wali némafwi hundi bulé. Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi.
12 Yindéka di wun duré hura di yi déka geré. Wun du yikafre yandéka deka
mawuli dé jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13 Pol dé naniré wa, “Guni gunjambémbu wara Asosré yitanguni. Wuni

héfambu yitawuni Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali
yitawuni.” Wungi wandéka nani gunjambémbu wara nani yi Asosré. 14 Ye
Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré xétaka gunjambémbu
warindéka nani Pol wali Mitiliniré yi. 15 Ye Mitilini yatakataka nani yi.
YimbekaganhunyindékahwaeganémbananixéKiosangé sakumbu téndéka.
Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka wambula hwae ganémba nani
Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka yimbeka gan hunyindéka
wambula hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa nani wumbu re. 16 Pol
Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambu wumbu renjoka dé mawuli ya.
Dé Efesusmbu séfélak nukwa Esiana héfambu renjoka hélék dé ya. Hélék
yandéka nani gunjambémbu ye Efesus tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17 Xaakwa Miletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du

takwaka. Jisasnahundixékékwadu takwananémaduyaedéréxéndatewungi
démawuli ya. Mawuli yata dé dika hundi taka. 18Hundi takandéka yandaka
dé diré ané hundi wa:

“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye
hukémbu rewunnukwambuakwi guniwali reta huruwun sémbutka. 19Wuni
guni wali reta wuna ximbu harékéhafi yata gunika némafwimbu saréfa naata
géraatawuni Néma Duna jémbawuni ya. Judana du nawulak wuna hundika
hélék yata wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni Néma Duna jémba
yatakahambawuni. Wungi guni xékélaki. 20Wuni roohafi yata wuni guniré
yikafre hurutendéka hundi atéfék wuni gunika wakwe. Hundi nawulak
fakuhambawuni. Hérangwandéndaka hafwambu, guna nak nak gembu akwi,
wuni wun hundi wa. Wungi guni xékélaki. 21 Judana du takwaka akwi nak
téfanadu takwakaakwiwunihundiwa. Gunikawunihambukmbuwa, guna
haraki sarakimawuli yatakatakaGodna hundi xékétaNémaDu Jisas Kraiska
jémba sarékéngute. 22Némbuli Godna Hamwinya wandén hundi xékétawuni
Jerusalemré yitawuni. Yita Jerusalemémbu wunimbu xakutekwa jooka
xékélakihambawuni. 23Atéfék yiwun getéfambu Godna Hamwinya dé wuniré
ané hundi wa, ‘Méni séndé gembu retaméni. Méniré haraki hurutandi.’
Wungi wandékawuni wun jookamale wuni xékélaki.

24 “God du takwaré dé yikafre huru. Wuni wun yikafre jooka diré hundi
wawute Néma Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék
yasékenjoka wuni mawuli ye. Hwendén jémba wu némafwi joo dé. Bari
hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun jooka sarékéhambawuni. Wu baka
joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God
néma du reta gunika jémba hatitendékaka. Guni wuniré wambula yamba
xékénguni. Némbuliwungi wuni xékélaki. 26-27Xékélakita némbuliwuni guniré
ané hundi wa: Wuni roohafi yata Godna hundi atéfék guniré wuni wa.
Hundinawulak fakuhambawuni. Guniwali rekwadunakhulimawulihérae
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jémba resékehafi yandét, wun déka jémba dé. Wuna jémba yingafwe. Mwi
hundi wuni guniré wa.

28 “Méxéké. Gunamawuli jémba téndéte, xékélakinatanguni. Jisasnahundi
xékékwa du takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni.
Dika jémba hatingute, Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna
hundi xékékwadu takwadi sipsip balimaki di. Guni sipsip balikahatikwadu
maki guni. Guni dika jémba hatitanguni. God wandéka di déka du takwa di
re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki blekéndénka. 29Wuni xékélaki.
Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasa maki du yae guna nyéndékmbu
reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki.
30Hukémbu guna nyéndékmbu rekwa du nawulak akwi raama haraki hundi
watandi. Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi
male xékéndate, di wungi yatandi. 31Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni.
Ané jooka yike yakénguni. Héki hwari hufuk Godna hundi guniré wuni wa.
Gan, nukwa, wuni gunika saréfa naata wuni géraata wuni guni nak nakéka
hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.

32 “Némbuli wuni guniré Godna tambambu wuni taka, dé gunika jémba
hatindéte. God guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali
hurundé. Yikafre hurundét, guni wun hundimbu hambuk ye jémba téngut,
God déka wasékendén du takwaré yikafre hurundéka maki, dé gunika akwi
wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata jémba rengute. 33 Wuni
nak duna yéwaka akwi yikafre nukwa wurka akwi mawuli yahambawuni.
34Guni xékélaki. Guniwali retawuna tambambumale jémba yata yéwa hérae
wuni hafu wuna jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka akwi
wuni jondu héra. Wungi guni xékélaki. 35Wuniwunhambuk jémba yata dika
jondu hwewuka guni xé. Xétaka huruwuka maki guni akwi hambuk jémba
yata hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre hurutanguni. Hanja Néma
Du Jisas déwa, ‘Jondubakahwekwaduna yikafremawuli dé jonduhéraakwa
duna yikafre mawuliré dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisas wa. Nani déka
hundi xékéta diré yikafre hurutame.”

36 Pol wungi wataka dé wunde néma du wali hwati séta dé Godka wa.
37 Wandéka di déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré
wambula wambula tamaru. 38Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diré wa,
“Guni wuniré wambula yamba xékénguni.” Wungi wandéka wun hundika
sarékéta di némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di Polré hura yi, gunjambé
tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1Diré yatakatakawuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak
akwi,wungi nani gunjambémbuwaranani yi. TalenaniKosrémale yimbeka
nukwa nak yindéka nani Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani
Patararé yi. 2 Ye xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Fonisiana héfaré
yitekwa gunjambéré xé. Xétaka wun gunjambéré wara nani yi. 3 Yita nani
Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu téndéka nani xé. Xétaka nani
yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di gunjambémbu
rekwa jondu hérekinjoka di mawuli ya. Mawuli yandaka nani gunjambé
yatakataka ye nani wun getéfaré wulayi. 4 Wulaaye nani hwaké, Jisasna
hundi xékékwa du takwaka. Hwaka xétaka nukwa angé tamba yétiyéti angé
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tamba hufuk nani di wali re. Rembeka Godna Hamwinya diré wandéka di
Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé deka
hundi xékéhambandé. 5 Re diré yatakataka yinjoka hurumbeka di atéfék du
takwanyangwalwungidinaniwali yi. Ye getéfayatakatakananinémaxérina
tufwambu yi. Ye xaakwa nani wumbu hwati séta Godka wa. 6Wataka nani
diréwa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanikawungiwa. Wandaka
gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7 Gunjambéré wara tair yatakataka nani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gun-

jambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé. Xétaka nani
natafa nukwa di wali re. 8 Re gan hwae ganémba nani Tolemes yatakataka
nani yi Sisariaré. Ye xaakwa nani Filipna geré ye nani di wali re. Filip
dé du takwa Godka jémba sarékéndate hundi wakwa du dé. Hanja aposel
Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré di
waséke, jondu mune hwendate. Filip dé wun jondu mune hwendé du nak
dé. 9Déka takwanya yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.

10 Séfélak nukwa nani Filip wali re. Rembeka dé Godna profet nak ya,
Judiana héfambu. Déka xi Agabus. 11 Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu
gindén yoo hérae dé dé hafu déka man tamba gi. Gitaka dé wa, “Godna
Hamwinya angi déwe, ‘Jerusalemémbu rekwa Judanaduané yoombugikwa
duréwungi gitandi. Gitakadinak téfanadukadéréhwetandi.’ Wungidéwe.”

12Agabus wungi wandéka xékéta nani wumbu rekwa du takwa wali nani
Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani
ye.” 13Wungi wambeka dé wa, “Métaka we guni wungi géraata guni wuna
mawuliré haraki hurunjoka guni saréké? Wungi yakénguni. Wuni séndé
gembu renjoka roohambawuni. Wuni Jerusalemémbu hiyanjoka rooham-
bawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du Jisasna ximbu harékéwut, wu
yikafre dé.” 14Wungiwata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandékanani
déka hundi hasa wahafi yata nani wa, “Reséndé. Néma Du mawuli yandéka
maki métaka yandé.” Wungi nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15Nukwanawulakwumbunani re. Re jonduhuréhalékanani Jerusalemré

yi. 16 Jisasna hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di
naniré hura yi, Nasonéna gembu dé wali rembete. Hanja Nason dé Jisasna
hundika xéké. Dé Saiprusna héfambu yandé du dé. 17Nani Jerusalemémbu
xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du naniré xéta di yikafre mawuli ya.

18Ganhwae ganémba Jemsré xénjokadé Pol naniwali yi. Ye nani xé Jisasna
hundi xékékwa duna néma du atéfék Jems wali rendaka. 19 Xéta dé Pol dika
dinguna nataka dé diré atéfék hundi wa, God yandén atéfék jémbaka. Hanja
Godwandékadé Pol ye nak téfanadu takwaré hundiwata déGodna jémba ya.
Wun jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20 Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka

di Polré wa, “Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska
jémba sarékéta di Moses wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka
di némafwimbu mawuli ye. 21 Mawuli yandaka du nawulak di ané hundi
wa: ‘Pol nak téfaré ye dé nak téfambu reta Judana du takwaré hundi dé wa,
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di Mosesna hambuk hundi yatakata, deka nyangwalna séfi sékéhafi yata,
nani Judana sémbut maki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di ménika
hundi wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké. 22 Némbuli
ané getéfaré méni ya. Di xékétandi yaménka. Méta yatame? 23 Angi yaméte
nani mawuli ya. Du yétiyéti ambu di re. Di hurutendaka jooka di hanja
Godwali bulésékéréké. 24Méniwunde duré hura yeméni di wali séfi yikafre
yatendéka sémbut hurutanguni, guna séfi Godna makambu yikafre yandéte.
Diré hura ye méni priska yéwa hwetaméni, dé wunde duna némbé xindét,
deka bulésékérékéndanhundi hényindéte. Xindétméniwungi hurumét atéfék
du takwa xéta xékélakitandi. MéniMosesna hambuk hundiméni xéké. Wungi
xékélakitandi. 25 Nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di
Mosesna hambuk hundi xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé.
Hanja nani nyinga nak dika hari hwe. Angi nani hayi: Guni yéna Godka
hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni holéméngimbu
hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukénguni. Wungi dika nani hayi.” 26Wungi wandaka dé Pol deka
hundi xéké. Xékétaka gan hwae raama dé wunde duré hura ye dé di wali dé
déka séfi yikafre yatendéka sémbuthurunjokadé tempelréwulaayedépriska
wa, wun sémbut hurusékenjoka nak nak hamwi hénoo hura yae hwetendaka
nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27Nukwaangé tambayétiyétiangé tambahufukyinjokayandékadi Esiana

héfambu yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du
takwaréwa, di Polkamawuliwindate. Watadi Polréhuluki. 28Déréhulukita
wanjita di wa, “Israelna du, mé yae nani wali déré huluki. Ané du atéfék
getéfaré yita dé atéfék du takwaré déka hundi wa. Wata dé nani israelna
duka akwi, Moses wandén hambuk hundika akwi, ané geka akwi dé hu
hwe. Némbuli dé nak téfana duré hura yae dé di wali tempelré wulayi.
Wulayindaka dé wun yikafre male tempel haraki dé ya, nak téfana du
wulayindanka.” Wungi di wunde du wa. 29 Tale di xé Efesusmbu yandé du
Trofimus Pol wali Jerusalemémbu yitaka yatakambéka. Xétaka di xé Pol hafu
tempelmbu téndéka. Xétakaangi di dekamawulimbuwa, “Polwunnak téfana
duré hura yae bér wulayi, tempelré. Wungi wulayita dé Pol haraki saraki
sémbut dé huru.” Wungi wata di xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu
té.

30 Di wungi wata hambukmbu wandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék
du takwa xékéta waréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré
tempelmbu témbéra hura gwandi. Témbéra hura gwandita di gena yambu
bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31Gena yambu téfindakadi du takwaPolré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di

Polré xiyanjoka huruta téndaka hundi ye dé Romna xi warekwa duna néma
dumbu xakundéka dé xéké. Di hambukmbu wata di yitaka yatakandaka dé
wungixéké. 32Xékadéwunnémadudékaxiwarekwadunawulakréwandéka
di wali dé bari hari yi, du takwa hérangwandéndaka hafwaré. Ye xakundaka
di du takwa di xi warekwa du deka néma duré akwi xéta di Polré wambula
xiyahambandi. 33XiyahafiyandakadénémaduPolka yedéréhulukedédéré
sen yétékmbu gindate dé déka duré wa. Wataka dé du takwaré wakwexéké,
“Ané du héndé? Méta dé ya?” 34 Wungi wakwexékéndéka nawulak di
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nak hundi hambukmbu wandaka nawulak di nak hundi hambukmbu wa.
Nak maki nak maki hundi wandaka dé deka hundi jémba xékéhambandé.
XékéhafiyataPolkaxékélakihafiyatadédékaduréwa, “Guni déréhulukehura
yitanguni, nana geré.” 35Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi,
deka geré. Hura ye warinjoka hurundaka di du takwa biya mawuli wita
Polré xiyanjokamawuli yandaka di déré yate hurawari. 36Du takwa di déka
hukémbu ye di hambukmbu wanjita di wa, “Déré mé xiya. Déré mé xiya.”
Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37 Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol

deka néma duré Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak watawuni.”
Wungi wandéka dé wun néma du wa, “Yingi maki dé? Méni Grikna hundi
méni xéké. 38Hanja Isipna héfambu yandé du nak dé Romna gavmanka hélék
yatawandéka di 4,000 du déka hundi xéké. Xékéndaka naniwunde duka nani
wa, “Duré xiyaakwa du di. Wunde du di Isipna duna hukémbu ye di yi, du
rehafi hafwaré. Méniwun Isipna du méniwana?” 39Wungi wandéka dé Pol
wa, “Yingafwe. Wuni Judana du wuni. Wuna motéfa Tarsus dé. Silisiana
héfambu dé re. Wuna getéfa dé néma getéfa dé. Wuni ande du takwaré
hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wamét wuni wunde du takwaré hundi
watawuni.” 40Wungi wandéka dé néma du wa, “Mé wa.” Wandéka dé Pol
jambé takumbu téta tamba harékéndéka di wun du takwa hundi buléhafi
yandaka dé diré Hibruna hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa

watawuni.” 2WungiwatadéHibrunahundimbuwa. Wandékadidékahundi
xékéta di nakélak té. Téndaka dé Pol angi wa:

3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus
Silisiambu dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu
rewuka dé Gamaliel wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika.
Wakwendéka hambuk yata wuni atéfék nukwambu God mawuli yandéka
maki hurunjoka wuni némafwimbu mawuli ya, guni ambu tékwa du mawuli
yanguka maki. 4Mawuli yata wuni Godna yikafre yambumbu wulayindé
du takwaré haraki huru. Haraki huruwuka nawulak di hiya. Wuni
wunde du takwa nawulakré huluke hura yi, séndé geré. 5 Mwi hundi
wuni we. Atéfék prisna néma du guna getéfana du akwi wungi di xékélaki.
Xékélakita di guniré watandi, wun jooka. Di Damaskusmbu rekwa Judana
duka hundi nyingambu hayitaka wuniré hwendaka wuni wun nyinga hura
yi Damaskusré. Wun Jisasna yambumbu wulayindé du takwaré huluke
senmbu ginjoka wuni yi. Gitaka Jerusalemré hura wambula yae hurundan
sémbut diré hasa hwenjoka wuni wun getéfaré yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndéka wuni Damaskusmbu xakun-
joka ya. Xakunjoka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu
gaye téta dé wuna damambu wuséra. 7 Wusérandéka wuni héfambu xakri.
Xakre hwaatawuni xéké anéhundiwandéka, ‘Méni, Sol,métakaméniwuniré
haraki huru?’ 8Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’
Wakwexékéwukadéwa, ‘WuniNasaretnadu Jisaswuni. Wuniréméniharaki
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huru.’ Wungi déwa. 9Wuniwali yindédudi xénémafwi ya yanékwamaki joo
gaye rendéka. Xétawandén hundi jémba xékéhambandi.

10 “Wuni wa, ‘Néma Du, méta yatawuni?’ Wawuka dé wa, ‘Sé raama méni
Damaskusré wulayi. Wulayimét du nak méniré watandé,wunika yateméka
jémbaka.’ Wungi déwa. 11Némafwi ya yanékwamaki joo retawunadamambu
wusérandéka wuni xénjoka hurufatiké. Xénjoka hurufatikéwuka wuni wali
yindé duwuna tambambu hurundaka nani Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén
hambukhundika jémba xékéndékadi Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du
di déka wa, ‘Dé yikafre du dé.’ Wungi di wa. 13Ananaias dé wunika ya. Yae
wuni wali téta dé wa, ‘Wuna bandi Sol, némbuli wambula mé xé.’ Wungi
wandékawuna dama bari wambula landékawuni déré xé. 14Déré xéwuka dé
wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé méniré waséke, méni déka mawulika
xékélakita, déka yikafre male duré xéta déka hundi xékéméte. 15 Xe xékétaka
méni ye atéfék du takwaré déka hundi wataméni. Xémén jooka, xékémén
hundika akwi wataméni. 16 Némbuli haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni
méniré guré husandatawuni. Méni Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména
haraki saraki mawuli yakwanyakitandé.’ Wungi dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbu wuni Jerusalemré wambula ya. Wambula yae tempelmbu

téta wuni God wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata wuni
Néma Duré xé. 18 Xéwuka dé wuniré angi wa, ‘Jerusalem yatakataka bari
hari yitaméni. Wunika ambu hundi wamét, atéfék du takwa ména hundi
yamba xékékéndi.’ 19 Wungi wandéka wuni angi wa, ‘Néma Du, di hafu di
xékélaki. Hanja wuni Godna hundi buléndaka geré wulaaye wuni ménika
jémba sarékékwa du takwaré huluke séndé gembu takataka wuni diré xiya.
Wungi di xékélaki. 20 Di ménika hundi wandé du Stivenré motumbu naake
xiyandaka hiyandéka wuni xéta wuni mawuli ya. Yata wuni motumbu
xiyaakwa duna yifa yandéka sama téndan nukwa wurka wuni hate té.
Di atéfék wungi di xékélaki.’ 21 Wungi wawuka dé Néma Du wuniré wa,
‘Yingafwe. Méni yitaméni. Wawut méni afakéré yitaméni, nak téfana du
takwaka.’ Wungi dé Néma Duwuniré wa.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé

nak téfana du takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu wa,
“Déré mé xiya. Dé métaka hiyandé. Ané du nana héfambu yamba rekéndé.”
23Wungi wanjita némafwimbu biya mawuli wita di yifaka sanda wur yakita
di boinjo hérae di yakisawuré. 24 Yakisawuréndaka dé xi warekwa duna
néma du déka duré wa, “Wun duré hura nana geré wulayitanguni. Wulaaye
déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métakawewunde Judana du di wungi
hambukmbu wata déka hélék ya? Guni déré xiyaata déré wakwexékétaka
wun jooka xékélakitanguni.” 25Wungi wandéka di Polré hura wulaaye gitaka
déré xiyanjoka huru. Hurundaka dé Pol wumbu tékwa xi warekwa duna
néma duré wa, “Kot xékékwa néma du wuna hundi xékéhambandé. Wuni
Romna duwuni. Guni Romna duré baka xiyangut, wu yikafre wana?”

26 Polna hundi xékétaka dé wun du deka néma duka ye dé déré wa, “Méta
méni ya? Wun du dé Romna du dé.” 27 Wungi wandéka néma du Polka
ye dé wa, “Mé wa. Méni Romna du méni, o yingafwe?” Wungi wandéka
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dé Pol wa, “Xéxé.” 28Wandéka dé néma du wa, “Wuni séfélak yéwa Romna
gavmanka hwetaka wuni Romna du wuni re.” Wungi wandéka dé Pol wa,
“Wuna yafa Romna du rendéka wuni akwi Romna du wuni re.” 29Wungi
wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari yindaka dé xi
warekwa duna néma du Polna hundi xékétaka déka xékélakita dé roo, Romna
duré gindanka.

30Wun xi warekwa duna néma du dé Judana du Polka haraki hundi wan-
danénamokaxékélakinjokadémawuli ya. Mawuli yatanukwanakyindékadé
dékaduréwa, “Polmbu tékwa sen léfwitanguni. Judanaduréméwa, dekanéma
du atéfék, prisna néma du akwi hundi bulénjoka hérangwandéndate.” Wungi
wandékadi hérangwanda. Hérangwandéndakadé Polré hura ye dekamakambu
taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama
bandi, mé xéké. Wuni Godna makambu yitaka yatakata wuna sémbut
hanjambu take ye amba nukwambu wuni angi wuni saréké, wuni haraki
sémbut nak huruhambawuni.” 2 Wungi wandéka dé atéfék prisna néma
du Ananaias Pol téndékambu tékwa duré dé wa, “Déka hundimbu mé xiya.”
3 Wungi wandéka dé Pol déré wa, “Méni wama héfa xakindan séndé maki
méni. HukémbuGodméniréxiyatandé. Méninémaduretawunahundi xékéta
méni wa, Mosesna hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni diré wa, wuniré
xiyandate. Méniwungi wata méniMosesna hambuk hundi xékéhambaméni.”
4 Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré wa, “Méni Godna prisna néma
duka méni haraki hundi wa.” 5Wungi wandaka dé Pol wa, “Wuna nyayika,
dé prisna néma du rendékaka xékélakihambawuni. Déka xékélakita dékawungi
yamba wakéwuni. Hanja di angi hayi Godna nyingambu: Guni guna néma
duka haraki hundi yambawakénguni. Wungi di hayi.” Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di
Sadyusina du di. Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa, “Wuna
nyama bandi, mé xéké. Wuna yafa Farisina du dé. Wuni akwi Farisina
du wuni. Du hiyae wambula ramétandi. Ramétendakaka xékélakita wuni
hundi wa. Wawuka di wuniré duna makambu takanjoka di wuniré huluke
angiré hura ya.” 7Wungi wandéka di Farisina du waru, Sadyusina du wali.
Waruta di watémbéra té. 8 Farisina du di du hiyae wambula ramétendakaka,
enselka akwi, hamwinyaka akwi di jémba saréké. Sadyusina du di wun
jonduka sarékéhambandi. Wungi sarékéta Polna hundi xékétaka di Sadyusina
duFarisinaduwalidiwaru. 9Warutahambukmbuwandakadixékélelakikwa
Farisina du nawulak deka makambu téta di wa, “Mé xéké. Ané du haraki
saraki sémbut huruhambandé. Wumwi hundi dé. Wafewana, Godna ensel
nak dé déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi maki nae
xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula ham-
bukmbu wa. Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa,
“Diwatémbéréta Polré témbéra hura yitaka yatakata déré haraki hurutandi.”
Wungi wata dé roo. Roota dé déka duré wa, “Guni deka naande ye Polré
huluke hura wambula yitanguni, nana néma geré.” Wungi wandéka di déka
du Polré huluke hura yi, deka geré.
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11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba
rookéméni. Méni Jerusalemémbu retawunikahundiwundéwamé. Romémbu
akwi wunika hundi wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di

hundi bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka
hulinguhénoowambula satame. Némbulihulinguhénooyamba sakéme. Mwi
hundi naniwe.” Wungiwataka di bulésékéréké. 13Dumi yétiyéti dunawulak
du akwi di Polré xiyanjoka di bulésékéréké. 14Bulésékérékétaka prisna néma
du getéfana néma duka akwi ye di wa, “Nani atéfék nani bu bulésékérékékwa.
Godnaniré xéndékanani bubulésékérékékwa. Bulésékérékétakahénoo yamba
sakéme. Baka re Polré xiyatame. Déré xiyataka, wu hénoo satame. 15Wungi
hurumbete némbuli guni atéfék néma du wali guni Romna xi warekwa duna
néma duka hundi watanguni. Angi watanguni, ‘Polna hundi nawulak akwi
xékénjoka nani mawuli ye. Méni wamét di ména du Polré wambula hura
gayatandi.’ Wungi wangut nani yambumbu reta déka haxétame. Haxéta
rembet dé yae guni rengukaré yinjoka yandét nani déré xiyatame.” Wungi
di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké.
Xékétaka dé xiwarekwa duna néma geré yewulaaye dé Polréwun hundiwa.
17Wandéka dé Pol xi warekwa duna néma du nakré wakwexéka déwa, “Ané
wayikana duré mé hura yi guna néma duka. Hundi nawulak wanjoka dé
mawuli ya.” 18WungiwandékadéwunxiwarekwaduPolna raaréhuradéka
néma duka hura ye dé wa, “Séndé gembu tékwa du Pol wuniré wakwexéka
dé wa, ‘Ané wayikana duré néma duka hura yitaméni. Dé néma duré hundi
nawulak wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi Pol wandéka wuni ménika wun
wayikana duré hura ya.”

19 Wun hundi wandéka dé néma du Polna raana tambambu hurundéka
yalefu ye bér hafu té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wu-
niré wataméni?” 20 Wungi wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du
nawulak di hundi bulésékéréké, séri méniré wakwexékéndat ména du Polré
hura ye nana néma duka naande yindate. Di yéna yata watandi, ‘Déka
hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ya.’ 21 Wungi wandat deka
hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyéti nawulak akwi di angi
wa, ‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu hulingu hénoo
satame.’ Wungiwataka di nakélak yambumbu faakwa Polka haxéta retandi,
déré xiyanjoka. Hundi bulésékérékétaka di méni yawundu naméte di haxé.”
22 Wungi wandéka dé néma du wun duré wa, “Wuniré wamén hundi nak
duré yambawakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23 Xi warekwa duna néma du déka du yétékré wata dé wa, “Béni wambét

béna du Sisariaré yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yi-
tandi. Du nawulak (70) horsmbu reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka
xihurahéfambuyitandi. Wungi ganyitanguni. 24Pol yitendékahorsnawulak
hératambéni. Hérataka déré jémba hura yitanguni, nana néma du Felikska.”
25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:

26 Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak du
takwaka méni hati. Wuni ané nyinga wuni hayi ménika. Ménika wuni
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diména nae. 27 Judana du di ané duré huluke hura xiyanjoka di huru.
Hurundaka wuni hundi xéké, dé Romna du dé. Xékétaka nani xi warekwa
du wali yae nani déré hura ya, nana néma geré. Hura yambeka dé re.
28 Rendéka wuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjoka mawuli
yata hukémbu wuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka
hafwaka. 29 Hura naande yi wuni xéké, dé deka hambuk hundi xékéhafi
yandénka hundi buléndaka. Xékétakawuniwa, “Dé Romna hambuk hundi dé
xéké. Déré xiyakénguni. Séndé gembu takakénguni.” 30Wungi wataka wuni
hundi nawulak xéké, déka getéfana du nawulak nakélak faakwa re di déré
xiyanjokahundi bulésékérékéndaka. Xékétakawuniwa,wunadudéréménika
bari hura yindate. Wataka wuni déka haraki hundi wandé duka angi wa,
“Guni ye néma du Feliks wali hundi bulétanguni wun jooka.” Wungi wuni
diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31 Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa du wali

di Polré gan hura yi. Antipatrisré di déré hura yi. 32 Hura ye wumbu
hwae ganémbambu raama di héfambu yita xi warekwa du di wambula yi,
Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu yita xi warekwa du di Polré
hura yi Sisariaré. 33Hura ye xaakwa di néma du Felikska nyinga hwetaka
di wa, Pol déka makambu téndéte. 34Wungi wandaka dé wun néma du dé
nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména motéfa méta héfambu dé té?”
Wungi wakwexékéndéka dé Pol wa, “Wuna motéfa Silisiana héfambu dé té.”
35 Wungi wandéka xékétaka dé déré wa, “Ménika haraki hundi wandé du
yandat wuni ména hundi xékétawuni.” Wungi wataka déka duré wandéka di
Polré hura yi, Herotna néma geré. Hura yindaka di déka wumbu hate té, dé
yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma duAnanaias dé
néma du nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di
wali yi, dé deka hundi xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksna
makambu téta dé Polka wa. 2 Wandaka dé Feliks Polré wa, dé yandéte.
Wandéka yandéka dé Tertulus dé Polka hundi wa, di Polré séndé gembu
takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba
hatiméka nani jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana
hafwambuharaki saraki jonduréxétawamékaménaduyikafre jémbananika
yandaka nani jémba nani re. 3 Reta xéta wun jonduka mawuli yata nani
ménika némafwimbu diména nani nae.

4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi male
watawuni. Méni naniré saréfa namét, wuni méniré wakwexékétawuni, méni
wuna foo hundi xékéméte. 5 Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa
du dé. Atéfék du takwaré dé haraki huru. Atéfék getéfaré yita déka hundi
wandéka di Juda déka hundi xékéndaka haraki saraki mawuli xakundéka di
néma duna hundi xékénjoka hélék yata haraki saraki sémbut huru. Ané du
dé néma du dé re wun jémbaka. Wun jémbaka di wa Nasaretna duna jémba
dé. Wungi nani xékélaki. 6 Dé tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka
dé wulayi. Wun haraki saraki sémbut hurundét wun tempel haraki ge
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xakutandé. Wun haraki saraki sémbut hurunjoka wulayindéka nani déré
huluki. 7 [Huluke nani nana hambuk hundi wandén maki nani déré hasa
hwenjoka nanimawuli ya. Yata témbeka dé xi warekwa duna néma du Lisias
yae hambuk yata dé déré hura yi. 8Hura ye dé wa, ‘Guni wun duka hundi
nawulakwanjokamawuli yatanémaduFelikskayitanguni.’ Wungiwandéka
nani ya, ménika.] Méni déré wakwexékétaméni wun jooka. Wakwexékémét
wandétméni xékélakitaméni,wamben atéfék hundika.”

9Tertuluswungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna
hundika yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10 Di wungi wandaka dé néma du Feliks Polré wa, “Méni sake mé wa.”

Wungi wandéka dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du retaméni nanika jémba hati.

Hatiméka wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka
hundi hasa watawuni. 11Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni
Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka. Diré wakwexékémét, di méniré
watandi, yiwunka. 12Wuni tempelmbuakwi,Godnahundibuléndakagembu
akwi,wun getéfambu akwi tétanakduwaliwaruhambawuni. Waruhafiyata
di haraki saraki sémbut hurundate du takwaré wahambawuni. Méta haraki
saraki sémbut huruwuka diwunde Judana du di xé? Wuyingafwe. 13Haraki
saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi mwi hundi
yingafwe. Deka hundi mwi hundikaméniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14 “Ané wandan hundi natafa male dé mwi hundi dé. Huli yambumbu
wuni wulayi. Wun yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa.
Wun yambu yikafre dé. Haraki yambu yingafwe. Wun yambumbuwulaaye
wuni nanamandékanaNéma Du Godna ximbu haréké. Wuni nanamandéka
Mosesna hambuk hundi akwi profetna hayindén hundi akwi wuni jémba
xéké. 15 Wun hundi atéfék wuni xéké. Hukémbu God wandét di atéfék du
takwa, yikafre sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa akwi hiyae wambula ramétandi. Wungi xékélakita wuni wun
jooka haxé. Ambu tékwa du akwi wungi di xékélaki. 16 Atéfék du takwa
hiyae ramétendakaka sarékétawuni hambuk yata wuni yikafre sémbut huru.
Wungi hurutaGodnamakambu, du takwanamakambuakwi yikafre sémbut
hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbuwuni Jerusalemré
wambula yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak
jondu hwenjoka. 18 Ye wuna séfi Godna makambu yikafre xakundéte wuni
Mosesna hambuk hundi xékéta wuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka
wuni wunde jondu Godka hweta téwuka di wuniré xé, tempelmbu. Wuni
jémba téwuka di wuniré xé. Hundi nawulak hambukmbu wahambawuni.
Séfélak du takwa wuni wali téhambandi. 19 Téhafi yandaka di Judana du
nawulak Esiana héfambu yae di wuniré xé. Xétaka di huruwun haraki saraki
sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi. Yae di ména
makambu téta hundi watandi. 20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun
haraki saraki sémbutka watandi. Tale Judana néma du hérangwanda téndaka
wuni deka makambu téwuka di wuniré wakwexéké, huruwun sémbutka.
Di wuna hundi xékéndanéngalambu méniré watandi. 21 Wunde néma duna
makambutétaanéhundimalehambukmbuwatawunidiréwa, ‘Godwandét
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hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun hundika wawuka di wuniré
gunamakambu taka.’ Wungi wuni diré wa.” Wungi dé Pol wa.

22 Feliks Jisasna yambuka jémba xékélakita dé wumbu tékwa duré wa,
“Hundi bulénguka wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna
néma du Lisias Jerusalemémbu gayandét, wuni hundi wambula watawuni
guniré.” 23 Wungi wataka dé xi warekwa du nakré wa, “Méni Polka mé
hati, dé yaange yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka yatakatandé. Déka
nyémayikangu déré yikafre hurunjoka yandat,méni diré haraki hurukéméni.”
Wungi wandéka dé Polka hatindéka dé re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa nawulak

Pol séndé gembu rendékabérFeliks bérDrusila bér ya. Yae Felikswandékadé
Pol déka ya. Yae dé bérré hundiwa, Krais Jisaska. Déwa, “Krais Jisaska jémba
mé saréké.” Wungi wandéka dé Feliks Polna hundika saréké. 25 Sarékéndéka
dé Pol wambula hundi dé angi wa, “Du takwa yikafre sémbut hurutandi.
Deka mawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu nukwa nak yatandé.
Wun nukwa God kot xékékwa néma du reta dé du takwa hurundan sémbutka
hundi watandé.” Wungi Pol wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak. Némbuli
sa yi. Wafewana, nak nukwa wuni baka reta méniré watawuni, wambula
yaméte?” 26Wungi wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye
rendéka dé Feliks angi saréké, “Wafewana Pol séndé ge yatakanjokamawuli
yata séfélak yéwa wuniré hwetandé, o yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak
nukwa wandéka dé Pol déka yae dé dé wali hundi bulé. Bulétaka dé Felikska
yéwa nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27 Pol héki hwari yéték séndé gembu rendéka Porsius Festus dé Feliksna
hafwa héra. Hérae dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka
mawulimbu wa, “Judana du wunika mawuli yandate wuni mawuli ye. Di
Polka hélék di ye. Polmétaka rendé, séndé gembu. Rendét Judana duwunika
mawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1Festuswun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka
dé Jerusalemré wari. 2Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma du
wali wungi yae di déré wa, di Polré dékamakambu takanjoka. Wungi wata
di déré hambukmbuwakwexéké, 3dé Polré bari hura yandéte, Jerusalemré.
Pol yandét du nawulak yambumbu faakwa re déré xiyandate di yéna yata
wa. 4 Wandaka dé Festus wa, “Pol séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni
bari wambula yitawuni, wun getéfaré. 5 Yiwut ména néma du wuni wali
yitandi. Ye xaakwa Pol hanja hurundén jooka hundi watandi. Dé haraki
saraki sémbut hurundét, di wunamakambu takatandi.”

6Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu
dé wambula yi Sisariaré, wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae
ganémba raama dé kot xékékwa néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu.
Reta dé déka duréwa, Polré hura yandate. 7Wandéka Polré hura yandaka di
Jerusalemémbu yandé Judana du di Polré gisangwanda té. Téta di Festusré
wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé huru.” Wungi wata deka hundi
mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké. 8Wungi wandaka dé Pol deka hundi
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hasa wata dé wa, “Wuni Judana hambuk hundiré akwi, tempelré akwi,
Sisarré akwi wuni haraki saraki joo nak huruhambawuni.” Wungi dé wa.

9 Wandéka dé Festus Judana duna mawuliré yikafre hurunjoka mawuli
yata di Polré angi wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména
hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?”

10 Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélék wuni ye. Wuni Romna du
wuni. Nak du wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni
Romna gavmanéna du nakna makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni
xékélaki. Wuni Judanaduréharaki joonakhuruhambawuni. 11Wuniharaki
saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa hwenjoka wuniré
xiyamét,wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi hundi xakuhafi
yandét, du nak wuniré dika yamba hwekéndé, di wuniré xiyandate. Sisar
wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.” 12Wungi wandéka dé Festus déka
mawuli saréké hwekwa du wali dé hundi bulé. Bulétaka dé Polré wa, “Sisar
ména hundi xékéndéte méni mawuli ye. Mawuli yata Sisarka yitaméni.”
Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13 Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange

Bernaisi wali bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi
bulénjoka bér yi. 14 Ye séfélak nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané hundi
wa Polka: “Méni, Agripa, mé xéké. Feliks néma du reta wandéka du nak déka
xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka Feliks wun néma duna jémba yatakataka
yindéka wuni déka hafwa héra. Hérae wuni xéké wun du séndé gembu
rendéka. 15 Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma
du akwi, di wuniré hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka
hurundén haraki saraki sémbut déré hasa hwewute di wuniré wakwexéké.
16Wakwexékéndakawuni diré angi wa, ‘Romna sémbut angi dé. Du nawulak
nak duna hurundén haraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di tale
hundi buléndaka hafwaré yitandi. Yindat wun du wali kot xékékwa duna
makambu tétadekamaka sékéré take tétadiwun jookawandatwundudeka
hundika hasa watandé. Wandét kot xékékwa du yawundu nandét di wun
haraki sémbut hurundé duré hura xiyatandi. Kot xékékwa du tale yawundu
nahafi yandét di wun duré yamba xiyakéndi.

17 “Wungiwawuka di angiré ya, wuniwali Polka hundi nawulakwanjoka.
Yandaka wuni deka hundi bari xékénjoka mawuli yawuka natafa nukwa
male yindékawuni hundi buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun
duré wunika hura yandate. 18 Déré hura yandaka deka makambu téndéka
di Judana néma du déka hundi wa. Wandaka angi wuni wuna mawulimbu
wa, ‘Haraki saraki sémbut hurundénka watandi.’ Wungi wawuka di haraki
saraki sémbut nawulakékawahambandi. 19Deka Godna ximbu harékéndaka
sémbutka di waru. Hiyandé du Jisaska akwi di waru. Wun duka Pol dé
wa, ‘Dé wambula wundé raméndé.’ 20 Wungi wandéka angi wuni wuna
mawulimbu wa, ‘Yingi maki nae wuni wun jooka jémba xékélakitawuni?’
Wungi sarékétawuni Polréwa, ‘Wafewana ani Jerusalemré yewumbuwuni
ména hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?’ 21Wungi
wawuka dé Pol wa, ‘Yingafwe. Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli
ye. Wuniré takamét wuni séndé gembu rewut, hukémbu takamét bu wuni
Sisarka yitawuni.’ Wungi wandéka wawuka dé séndé gembu re. Hukémbu
wawut dé Sisarka yitandé.” 22Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni
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hafu wun duna hundi xékénjoka wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa,
“Sériméni déka hundi xékétaméni.” Wungi dé wa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23WandékaganhwaeganémbabérAgripabérBernaisi yikafremalenukwa

wur sandatakabér ya. Yaebérxiwarekwadunanémadu,wungetéfananéma
duwali, wungi di hundi buléndaka geréwulayi, séfélakdu takwaxéta téndaka.
Wulayindaka Festus wandéka di Polré hura ya. 24Hura yandaka dé Festus
wa, “Néma du Agripa, guni, ambu tékwa yikafre du takwa atéfék, guni mé
xéké. Guni ané duré guni xé. Judana du takwa atéfék di wun duka haraki
hundi wa. Jerusalemémbu rekwa du takwa akwi ambu rekwa Judana du
takwa akwi di wungi wa. Haraki hundi wata nawulak di wunika ya. Yae di
wuniré hambukmbuwa, ‘Wunduhiyandétenanimawuli ya. Wamétdi déré
xiyatandi.’ 25Wungiwandaka xékétaka angiwuniwa, ‘Wunduharaki saraki
sémbut huruhambandé. Métaki wuni wawut di déré xiyatandi?’ Wungi
sarékéwuka dé wa, ‘Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.’ Wungi
wandékawuni yawundu nataka wawut Sisarka yitandé. 26Wuni hurundén
jooka jémba xékélakihafi yata wun jooka Sisarka nyinga nak hayinjoka wuni
hurufatiké. Hurufatikéta wuni déré hura yae guna makambu atéfék taka.
Takawuka méni néma du Agripa méni déka hundi xékétaka wuniré wamét,
wuni wun nyinga hayitawuni. 27 Wuni nyinga hayihafi yawut dé Sisarka
baka yindéte yambawakéwuni. Dé hurundén jooka hayitewuka nyinga wali
yindét,wu sékérékétandé.” Wungi dé Festus wa.

26
1 Festus wungi wandéka dé Agripa Polré wa, “Méni ména hundi mé safé.”

Wungi wandéka dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana ham-

buk hundika akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki.
Xékélakiméka némbuli wuna hundi wanjoka ména makambu téta wuni
yikafre mawuli ya. Judana du wunika wandan hundika hasa watawuni.
Méni nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé namémbokawuni mawuli
ye.

4 “Judana du atéfék wunika jémba di xékélaki. Wuni yikama nyan reta
huruwun sémbutka di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka
akwi di xékélaki. Tale wuni yikama nyan reta wuni wuna hém wali wuni
re. Hukémbu ye wuni Jerusalemémbu re. 5 Tale séfélak héki hwarimbu
wuni di wali rewuka di wunika jémba xékélake di mawuli yata di huruwun
sémbutka watandi. Wuna sémbut angi dé, wuni Farisina duna hambuk
hundi wuni xéké. Farisina du Moses wandén maki hurunjoka di hambuk
jémba di ya. Wun jémba atéfék Judana duna jémbaré dé sarékéngwandé.
6Némbuli ambuwuni té,méninémadu retawunahundi xékéméte. Anémoka
wuni ambu té. Hanja God dé nana mandékaré angi wasékéréké, ‘Guniré
yikafre hurutawuni.’ 7 Wungi wandéka di Judana hém tamba yéti man
yétéknani Judanadu takwaatéfékwungi nani Godwasékérékéndénhundika
sarékéta naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé. Gan nukwa nani
Godka wata nani wun nukwaka nani haxé. Wuni akwi God naniré yikafre
hurutendéka nukwakawuni haxé. Haxéwuka di Judana du nawulakwunika
di wa, ‘Wungi huruta haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du, di wungi
wandaka wuni ména makambu té. 8 Guni angi guni we, ‘God hiyandé du
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takwaré yambahusaramékéndé.’ Métaka guniwungiwa? Métaka guniGodka
jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki
hurutawuni. Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi
haraki hurutawuni.’ 10Wungi wata wuni diré haraki huru Jerusalemémbu.
Prisna néma du wuniré wandaka wuni wandan maki Godna du takwaré
huluke wuni séndé geré hura yi. Hura yiwuka di diré xiyanjoka hundi
buléndakawuni akwi diré xiyanjoka wuni wa. 11Séfélak nukwawuni Godna
du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka atéfék gembu. Néma Du
Jisaska haraki hundi wandate wuni diré haraki huru. Dika némafwimbu
mawuli witawuni afaké téfaré yita diré haraki hurunjokawunimawuli ya.”
Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute
di prisna néma du nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi
Damaskusré. 13 Néma du, yak, wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu
téndéka némafwi ya nyirmbu gaye dé wuni wali yindé du témbenmbu hanyi.
Wun ya hanyita nukwana hanyiré dé sarékéngwandé. Gaye téndékawuni xé.
14Ya téndékananihéfambuxakri. Xakrehwaatawunixéké,hundinakwuniré
Hibruna hundimbu wandéka. Angi dé wa, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré
haraki huru? Ramimbu xakita méni hangéli héra. Méni wuniré haraki
hurunjoka méni méni hafuré haraki huru.’ 15 Wungi wandéka wuni wak-
wexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wungi wakwexékéwuka dé wa, ‘Wuni Jisas
wuni. Wuniréméniharakihuru. 16Séraamaménamanmbuté. Wuniménika
wuni ya, méni wuna jémba yaméte. Wuniré némbuli xétaka méni wun jooka
hundi wataméni. Hukémbu wakwetewuka jémbaka akwi hundi wataméni.
17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki
hurunjoka hurundat, wuni ménika hatitawuni. Wawut méni nak téfambu
rekwa du takwaka yitaméni. 18 Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di
halékingaka hu hwetaka bu larékombu ténda. Deka damaré lamét satanéna
hambuk yatakataka bu Godka yinda. Wungi yindat, wuni hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyita dika yikafre huruwut, di jémba retandi, wungi re
wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka wuni waséke,
wuni dika wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19 Pol wungi wataka dé angi wa: “Néma du Agripa, mé xéké. Wun

joo nyirmbu gayandéka xéta hundi xékétaka wun duna hundika hu hwe-
hambawuni. 20 Hu hwehafi yata wuni tale Damaskusmbu rekwa du tak-
waré,hukémbu Jerusalemémbu rekwadu takwaré,hukémbu Judianahéfambu
rekwaatéfék getéfanadu takwaré,hukémbunak téfanadu takwaréakwiwuni
déka hundi wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakataka
guni Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre sémbut male hurutanguni.
Wungi hurungut, nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki
sémbut wundé yatakangu.’ Wungi wuni diré wa. 21 Wun hundi wataka
tempelréwulaaye téwukadi Judanaduwawunhundika hélék yata diwuniré
huluke di wuniré xiyanjoka huru. 22 Hurundaka God dé wuniré yikafre
hurundéka wuni jémba té. Wun nukwambu akwi némbuli akwi God dé
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wuniré yikafre hurundéka wuni ambu téta némbuli néma duna makambu,
baka duna makambu akwi téta guniré wuni hundi wa. Wuni hanja Moses
wandén maki male Godna profet wandan maki male akwi wuni hundi
wa. Deka hundi angi dé, 23 ‘God wasékendén du Krais hangéli hérae hiyae
wambula ramétandé. Dé tale ramétandé. Hukémbu atéfék hiyandé du takwa
ramétandi. Krais raama dé nana getéfana du takwa, nak téfana du takwaré
akwi hundi watandé, larékombu retendakaka.’ Wungi wandaka wuni akwi
wuni wungi wa.” Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol, méni

séfélak hundi xékéta séfélak nyingambu xéta wangété méni ye.” 25 Wungi
wandéka dé Pol wa, “Néma du Festus, wuni wangété yahambawuni. Wuna
hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. 26 Néma du Agripa dé
wun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa rehambandé. Rehafi yata
di déka makambu xaku. Xakundaka wuni angi wuni saréké, dé wawun
atéfék jonduka dé xékélaki. Wungi sarékétawuni déréwun jondukawanjoka
roohambawuni. 27Néma du Agripa, méni profetna hayindan hundika méni
jémba saréké, o yingafwe? Wuni xékélaki,méni jémbaméni saréké.” 28Wungi
wandéka déAgripawa, “Yingimaki dé? Wafewanaméni foo nukwambuwu-
nika wamét, xékétawuni Jisas Kraiska jémba sarékétawuniwana?” 29Wungi
wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu Jisas Kraiska jémba sarékéméte
wuni Godka wa. Méni male yingafwe. Atéfék wuna hundi xékéta tékwa du
takwa wuni maki téndate wuni mawuli ye. Huli mawuli hérawunka wuni
hundi we. Ané senmbuwuniré gindanka wahambawuni.”

30 Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du
Festus, Bernaisi, di wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té.
31 Raama te di gwandi. Gwande di hafu buléta di wa, “Wun du haraki
saraki joo huruhambandé. Déré séndé gembuyamba takakéndi. Déré yamba
xiyakéndi.” 32Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du Sisar déka
hundixékéndétedé talewa. Wahafiyandét,ménidébakayindétehaliwamé.”
Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbu wara Italina héfaré
yitanguni.” Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du nawulak
akwi diré di hura yi, néma duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi
warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka duka di wa, “Romna néma
duna xi warekwa du di.” Wungi di wa. Wun néma du dé séndé ge yatakandé
duka dé hati, di yaange yindamboka. 2 Hate dé diré hura yi. Wuni ané
nyinga hayindé du akwi wuni di wali nani yi. Tesalonaikambu yandé du
Aristarkus akwi dé nani wali yi. Tesalonaika Masedoniana héfambu dé re.
Ye Adramitiumémbu yandé gunjambé nakmbu nani waré. Wun gunjambé
Esiana héfambu tékwa getéfaré yinjoka yaléka nani yi. 3Ye gan hwae ganémba
nani Saidonmbu xaku. Xakumbeka dé xi warekwa duna néma du Julius
Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka jémba hatindate.
4HatindakagunjambémbuwambulawaraSaidonyatakatakananiwambula
yi. Yimbeka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur
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hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. 5 Saiprus yatakataka néma xérimbu
ye Silisiana héfa, Pamfiliana héfa akwi afakémbu téndéka nani xé. Xéna
harana ye nani Mairambu xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé
xi warekwa duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé.
Wun gunjambé Aleksandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura
yindéka nani wun gunjambémbu waré. 7Wara mur hurundéka nani séfélak
nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak yita di wun gunjambémbu jémba yakwa
du hambuk jémba yandaka nani Nidasré xé. Xétaka yinjoka hurumbeka dé
némafwimur yandéka nani yinjoka hurufatiké. Ye nak yambumbu yimbeka
Kritna héfa yika tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa
sakumbu yi. Ye Kritna héfa Salmoneré xétaka ye 8nani Kritna héfa tékwambu
yi. Ye hambuk jémba yandaka nani nak hafwambu xaku. Wun hafwaka
di wa, “Gunjambé jémba tékwa hafwa dé.” Wungi di wa. Wun hafwa Lasea
tékwambu dé re.

9Nani séfélak nukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndaka
nukwa yindéka nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwi mur yakwa
nukwa dé ya. Wun nukwa néma xéri hambukmbu raméta warélékandé.
Wun nukwa gunjambé jémba yamba yikélé. Pol wun nukwaka xékélakita
dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa, 10 ”Gunawa, wuni xékélaki.
Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika yandét séfélak jondu fakutandi.
Gunjambémbu rekwa jondu séfélak fakundat, nani nawulak akwi hiyatame.
Némbuli yamba yikéme.” 11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi
gunjambémbu jémba yakwa duna néma du akwi bér wa, “Yingafwe. Nani
yitame.” Wungi wambéka dé xi warekwa duna néma du bérka hundi
xékéta Polna hundi xékéhambandé. 12 Wun nukwa remben hafwa yikafre
hafwa yingafwe. Némafwi mur yandékandé. Wungi xékélakita bérka hundi
xékétaka di gunjambémbu rekwa séfélak du di hundi bulésékéréké, wun
hafwa yatakataka yinjoka. Ye Finiksmbu xaakwa némafwi mur yakwa
nukwa wumbu renjoka di mawuli ya. Finiks Kritna héfambu dé té. Wun
hafwa démur yandéka gunjambé jémba tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13 Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka

di wun hafwaré yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan
ain témbéra hura wara gunjambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu
nakélak yi. 14 Yindaka bari dé némafwi mur Kritna héfambu dé ya. Wun
murka di wa, “Notna sakumbu yakwa mur dé.” 15 Némafwi mur yandéka
lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka rembeka dé
mur gunjambéré hura yi. 16Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama
héfa Kauda tenangéra nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi.
Yita wumbu di hambuk jémba ya, wun gunjambéna yikama kanu jémba
reléte. 17 Di hambuk jémba yata di yoombu témbéra hari di wun yikama
kanu gunjambémbu husawara taka. Take di hambuk yoombu gunjambé
gisangwandé, hambuk ye reléte. Gisangwandétaka di roo, gunjambé baka
ye Afrikana hafwambu tékwa awemémbu wara haraki yalémboka. Roota
di yoombu gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré hurundét
gunjambé bari yilémboka. Husandandakamur yandénmaki gunjambé lé yi.
18 Yiléka nukwa nak yindéka némafwi mur yandéka lé néma xéri némafwimbu
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raméta lé waré. Waréléka nak nukwa gunjambémbu rendé jondu di néma
xériré yakisanda, gunjambé xéréfweka xaleléte. 19 Yakisandandaka nak
nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondu nawulak, nukwa wur, yoo, mi,
wungi di néma xériré yakisanda. 20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta
nani hunkwariré nukwaré xéhambame. Xéhafi yambeka dé némafwi mur
hényihambandé. Hényihafi yandéka nani wa, “Nani jémba yamba rekéme.
Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol
raama deka nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta
Kritna héfa yatakahafi yangut, nanimbu ané xak yamba hali xakundé.
Xakuhafi yandét, wun jondu yamba hali fakunda. 22 Mé xéké. Nana du
nak yamba fakukéndé. Gunjambémale fakutalé. Yikafremawuli yatanguni.
Rookénguni. 23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan Godna
ensel nak gaye wuni wali téta dé wa, 24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna
makambu tétaméni, déré hundi wanjoka. God ména hundi xékétaka dé wa,
méniwali yindé du jémba rendate. Nak yamba hiyakéndé.’ Wungi déwuniré
wa. 25 Guni wun hundi xékétaka rookénguni. Wuniré wandén maki God
hurutandé. Déka hundi mwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki. 26 Wandén
maki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani nak téfwambu
waritame. Némaxérinanyéndékmbu tékwahéfambuxakutame.” Wungi déwa.

27Nani baka rembeka némafwi mur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba
yétimanmbuyétiyétinukwananiMeditereniannémaxérimbunaniwungi yi.
Ye gan hunyindéka nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak
jondu xe di angi wa, “Téfwa nakmbu xakutame.” 28Wungi wata di némafwi
motu léki, yoombu. Lékitakadi guré yakisanda. Yakisandatakadi handékéné.
Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé (37 mita maki). Wungi xékélakita
nawula ye di wambula wun motu yakisanda. Yakisandataka handékéna
di xékélaki, yalefu nyamba dé (28 mita maki). 29 Wungi xékélakita di
roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota di lékindan
ain yétiyéti gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu
téléte. Yakisandataka dimawuli ya, nukwa bari xalendéte. 30Mawuli yata di
gunjambémbu jémba yakwa du di gunjambé yatakandaka yambuka hwaké.
Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae yoombu lékitaka di néma
xériré husanda. Husandata yéna yata di wa, “Nani kanuré naande gun-
jambéna makambu ye lékimben ain nawulak akwi gumbu yakisandatame.”
31 Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa,
“Wunde du gunjambémbu rehafi yandat, guni fakutanguni.” 32 Wungi
wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan yoo xatéké. Xatékéndakawule
kanu baka lé yi.

33XitélakénjokahurundékadéPol atéfékduréwa, “Hénoomésa. Tambayéti
man yétiyéti nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni. 34 Mé
xéké. Rookénguni. Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni. Némbulimé sa.
Sangut guna biya hambuk yandét guni hambuk yata jémba yitanguni. Hénoo
sahafi yata guni hambuk yahafi yata fakutanguni.” 35Wungiwataka dé bret
héraedekamakambutétadéGodkadiménanatakadé fukaesa. 36Pol sandéka
di atéfék du xéta deka mawulimbu hambuk yata di hénoo sa. 37 Nani wun
gunjambémbu yindé du séfélak (276) me. 38Wun hénoo sataka angi di wa,
“Séfélak jondugunjambémbu rehafiyandat, gunjambéxéréfwekaxaleta jémba
yitalé.” Wungi wata di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré yakisanda.
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Gunjambé lé haraki ya
39Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xétawun téfwaka xékélakihambandi.

Xékélakihafi yata di xé yikafre awem yikafre hafwambu rendéka. Xéta angi
di wa, “Wafewana gunjambé wun awemmbu wara jémba retalé, o yin-
gafwe?” 40Wungiwatadi ainmbuhanja lékindanyooxatékéndakadi ainnéma
xérimbu re. Rendéka di gunjambé hurundaka mi huréhaléka di wun mimbu
gunjambéré hura yi. Hura ye di gunjambéna makambu téndé nukwa wur
wambula husawara, mur hurundét gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka
lé gunjambé yi. 41 Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbu wari.
Ware hambuk yandéka lé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka dé néma xéri
hambukmbu raama yae dé gunjambéré xiyandéka lé gunjambéna hungali
félaménjoka huru. 42 Huruléka di xi warekwa du séndé gembu téndé duré
xiyanjoka bulé, di xéra yaange yindamboka. 43 Wungi buléndaka dé xi
warekwa duna néma du dé Polré yikafre hurunjoka dé diré wa, “Yin-
gafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré wa, “Guni, xérénjoka
xékélakikwa du, guni tale gunjambé yatakataka néma xérimbu naande xéra
yitanguni, téfwaré némbu tale xakutanguni. 44Guni, xéréhafi yakwa du, juwi
mi, fukandémimbu hura hwangut, dé néma xéri guniré hura yitalé, téfwaré.”
Wungi wandéka nani wungi yi. Wungi ye nani atéfék jémba yi téfwaré. Du
nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1 Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina
nyéndékmbu dé té. 2 Wun héfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu
yikafre huru. Hurundaka wali giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di ya
hénjarataka di naniré wandaka ye nani yambu re. 3 Rembeka dé Pol mwaa
wali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé hambwe nak wun yaka
roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé Polna tambambu tiya
hayilaka hwa. 4Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka di wun getéfambu
rekwa du takwa di xé. Xéta di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa
du dé, o nak haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Wun du néma xérimbu
hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki sémbut hasa hwekwa God déré
xiyanjoka dé wun hambwe taka, hambwe déré tindéte.” 5Wungi buléndaka
dé Pol wun hambweré yaxéréka dé yaré yaki. Yakitaka Pol hiyahafi yata
dé jémba re. 6 Rendéka di reta angi di deka mawulimbu wa, “Déka tamba
wulétandé. Wuléhafi yandét dé bari xakre hiyatandé.” Wungi wata di haxéta
re. Reta xéndaka dé joo nak démbu xakuhafi yandéka di nakmawuli sarékéta
di wa, “Dé God nak dé.” Wungi di wa.

7 Maltana héfambu Publius dé néma du re. Déka héfa wun témben hafwa
wali walémbambu dé re. Wun du naniré wa, nani déka geré yambete.
Wandéka naniré yikafre hurundéka nani déka gembu nukwa hufuk re.
8Rembeka Publiusna yafa némafwi bar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya yandéka
dé di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé Godré wakwexéké, déré yikafre
hurundéte. Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu tamba takandéka dé
wambula yikafre ya. 9 Yandéka di du takwa xékétaka di bar hiyaakwa du
takwaré atéfék hura yi Polka. Hura yindaka dé wandéka di yikafre ya.
10-11 Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak yikafre jondu
di nanika hwe. Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu re. Reta nani
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yinjoka sarékéta nani Romré yikwa gunjambéka nani hwaké. Hwaka nani
xé, Aleksandriambu yalé gunjambé hési lé. Wule gunjambéna xi angi dé
“Yétinyan Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka yénataka god Susna dunya
bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hurundémboka lé wun héfambu
té. Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka hurumbeka di wun héfambu
rekwadu takwadi satembekahénoo jonduatéfékhéraehura yedi yitembeka
gunjambémbu taka. Takandaka nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufukwumbu re. 13Wumbu

re sirakyus yatakataka nani gunjambémbu ye nani Regiumémbu xaku.
Xaakwaganhwaeganémba raamadéyikafremurya. Yandékagunjambémbu
nani wambula yi. Yimbeka nukwa yéték yindéka nani Puteolimbu xaku.
14 Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwa
nawulakré xé, wun getéfambu. Xémbeka wandaka nani di wali nukwa angé
yétiyéti angé hufuk nani di wali re. Wumbu re raama nani héfambu yi,
Romré. 15 Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak
di xéké, nani yambumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di
ya. Di yandaka nani ye me Apiusna maketmbu xaku. Xakumbeka di
naniré xéndaka nani diré xé, wun hafwambu. Nawulak di naniré xénjoka
di Hwandaka Ge Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re. Haxéta rendaka
dé Pol diré xéndéka dé déka mawuli yikafre yandéka dé Godka diména na.
16 Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku.
Xakumbeka di Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu
rendéte. Rendéka dé xi warekwa du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17Nukwahufuk yindéka dé Polwumbu rekwa Judana néma duréwandéka

yae di hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna
nyamangu bandingu, mé xéké. Wuni nana duré haraki saraki sémbut
huruhambawuni. Wuni nanamandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu
hwehafi yawuka di wuniré baka huluke di Jerusalemémbu séndé gembu
takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka di wuniré hura yi.
Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké. 18 Xékétaka di wa,
‘Haraki saraki sémbut male hurundét nani déré xiyambet dé hiyatandé. Dé
haraki saraki sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’ 19Wungi wandaka
di nana du nawulak wuni baka yiwumboka hélék di ya. Hélék yandaka
wuni wa, wuni Sisarna makambu téwut dé wuna hundi xékéndéte. Wuni
dékamakambu tétadéréwunahémkaharaki hundiwanjokawahambawuni.
20Watakawuni angiré ya. Wun jooka sarékétawuni guniréwa. Wuni guniré
xéta guniré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén duka
hundi wawuka di wuniré senmbu gindaka wuni re. Wun duka nani Judana
du atéfék nani haxé.” 21Wungi wandéka di déré wa, “Nani Judiambu nyinga
nak hérahambame, ménika. Nana du nawulak yae haraki hundi nawulak
wahambandi, ménika. 22Ané joomale nani xékélaki. Atéfék getéfambu rekwa
dudi Godna ximbuharékéméka sémbutkawa, ‘Wunharaki sémbut dé.’ Wungi
wandaka wungi nani xékélaki. Némbuli ména hundi xékénjoka nani mawuli
ye.” Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwaka waséke. Waséketaka di yi. Hundi
bulétendaka nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka
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geré ya. Yae gwande rendaka dé diré God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka wakweta dé némafwi hundi diré wa. Di Jisaska jémba
sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi, Godna profet hayindan
hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye nukwa nandindéka dé
diré hundi wa. 24Wungi wandéka di Judana du nawulak Polna hundi xékéta
di wa, “Mwi hundi méni wa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi
yingafwe.” 25Wungi watémbéra téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi
hundi diré wa, “Hanja Godna Hamwinya dé guna mandékaré wa, profet
Aisaiana hundimbuwa. Déka hundi mwi hundi dé. 26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi. 28 Hayindén hundi némbuli guniré wuni

we. Mé xéké. God atéfék du takwaré yikafre hurundétekaka wuni hundi
wa, nak téfana du takwaré. Di wun yikafre hundi jémba xékétandi. Wungi
xékélakingutewuni guniré we.” Wungi wandéka di gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu buléta watémbéra téta waru.
Waruta di gwande yi.]

30Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu
renjoka. Wumbu reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata
dé di wali hundi bulé. 31 Buléta dé God néma du reta du takwaka jémba
hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé Néma Du Jisas Kraiska wakwe. Dé
roohafi yata hambuk yata dé wun hundi wa, atéfék nukwambu. Wungi
wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol déka jémbaka déwa
1Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa du wuni. God wuniré dé waséke,

wuni déka hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute.
2 Godna yikafre hundi angi dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni
wuna du takwaré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé. Guni wunde
du takwaka hundi watanguni.” Wungi wandéka di wun hundi hayi déka
nyingambu. 3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé héfambu
rekwa du xakundakamaki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé
néma duDevitna hémémbu dé xaku. 4XakundékaGod hambuk yatawandéka
dé hiyae hwae déwambula ramé. RaméndénkaGodna Hamwinya naniré dé
wakwe,wuGodnanyandé,nanaNémaDu JisasKrais dé. 5Godwandéka Jisas
Krais naniré yikafre huruta wunika déka jémba dé hwe, wuni déka hundi
hura yikwa du rewute. Reta wuni déka hundi wa, atéfék héfambu rekwa
du takwa Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba xékéta wandéka maki
yandate. Wungi hurundat, atéfék xe Kraisna ximbu harékétandi. 6 Guniré
akwi hundi wawute God dé mawuli ye. Guniré akwi God dé waséke, guni
akwi Jisas Kraisna du takwa rengute.

7 Guni Romémbu rekwa du takwa, gunika wuni ané nyinga hayi. God
gunika némafwimbu mawuli yata wandéka guni déka du takwa renguka
gunika wuni hayi. Nana yafa God akwi Néma Du Jisas Krais akwi guniré
yikafre huruta, nakélak huru mawuli hwembét guni jémba rengute wuni
Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8Talewuni anéhundiwatawuni. Atéfékhéfambu rekwadu takwadi hundi

saféta di xéké, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nanguka. Wungi xékéndaka wuni gunika xékélakita wuni Jisas Kraisna
ximbuwatawunaGodkawuni diménawuni nae. 9Wuniwunamawulimbu,
wuna hamwinyambu, wuna hambuk atéfékmbu wuni déka jémba ye. Déka
jémba yatawuni déka nyanka hundiwa. Wuni déka jémba yata déwali hundi
buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék nukwambu. Wungi wawuka
God wawun hundi dé xékélaki. 10Wuni déré wakwexékéta ané jooka akwi
wuni déré wakwexéké. Némbuli dé mawuli yata gunika yatewuka yambu
hurundét, wuni ye guniré xétawuni. 11 Wuni guniré xénjoka némafwimbu
mawuli yata déré wuni wakwexéké. Guniré xéta guni wali hundi buléwut,
Godna Hamwinya gunika hambuk hweta guna mawuli yikafre hurundéte,
wuni mawuli ye. Godna Hamwinya guna mawuli yikafre hurundét, guni
Godna jémba yangute, wuni mawuli ye. 12 Dé wungi yandét, guni Godka
jémba sarékéta wuna mawuli yikafre hurungut, wuni Godka jémba sarékéta
gunamawuli yikafre huruwut, nani atéfék yikafremawuli yataGodna jémba
yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13Wunanyamabandi, guni jémbaxékélakingutewunimawuli ye. Talewuni
gunika yanjoka séfélak nukwa wuni wa. Wataka yinjoka wuni hurufatiké.
Nak héfambu reta wuni wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna hundi
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wawuka di Kraiska jémba sarékéta di déka du takwa xaku. Guni akwi
wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré yikafre hurunjoka
wuni mawuli ye. 14 God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna hundi atéfék
du takwaré wawute. Wandéka wuni Grikna hundimbu bulékwa du takwa,
Grikna hundimbu buléhafi yakwa du takwa, jémba xékélakikwa du takwa,
xékélakihafi yakwa du takwa, diré atéfék Jisas Kraisna hundi watawuni.
15Wata wuni hafu wuni guni Romémbu rekwa du takwaré akwi wun hundi
wanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16 Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli

yata wuni wun hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi Godna
hambuk dé. Nawulak du takwa wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka
dé God di atéfékré dé héra, Satanéna tambambu. Tale Judana du takwa
di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli nak téfana du takwa
akwi di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. 17God Jisas Kraiska hundi
wata dé naniré wakwe, du takwa déka makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa retendakaka. Di Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nae di dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.
Wun yambu male dé re. Déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retembeka yambu nak akwi rehambandé. Wun yambuka Godna
nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godka jémba
sarékétadékahundika ‘Mwihundidé’naatadi jémba retandi,wungi rewungi
re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18God anwarmbu reta dé dékamawuli naniré wakwendéka nani xékélaki,

God atéfék haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Godka hu hwekwa
du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, di wungi haraki saraki
sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wun mwi hundi Godka dé wa.
19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé atéfék du
takwaré wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, deka mawulimbu. 20Hanja
God atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi némbuli
akwi du takwa di nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi xéta di déka
sémbut nawulakéka di xékélaki. Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén
jonduré xe di xékélaki, déka hambuk wungi re wungi re rendéka dé atéfék
néma duré sarékéngwanda dé deka néma du re. Wungi xékélakita Godré angi
yamba wakéndi, “Nani ménika xékélakihambame.” Wungi yamba wakéndi,
huratakandén jonduré xéndanka. 21Di Godka xékélakita di angiwandat, “God
nana Néma Du dé.” Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi wahambandi.
Wahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi. Harékéhafi yata yikafre
huratakandén jonduka di Godka diména nahambandi. Di wangété du maki
di deka mawuli laréhafi yandéka di halékingambu reta jémba sarékéhambandi.
22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata
di wangété du di. 23Wangété yata di Godka hu hwe. Nana God dé nukwa
hanyikwa maki wungi re wungi re God dé. Nana Godka hu hweta di
yénatakagodkawa. Hiyatekwadumaki, afwimaki, balimaki, hambwemaki,
wungina du tandan yénataka godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
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24Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli
xékéta di nawulak du takwa wali di deka séfimbu haraki sémbut huru.
Nawulak du deka sémbutré xe di watandi, “Di haraki sémbut hurukwa du
di.” 25Di Godna mwi hundika hu hweta di yénataka hundi di xéké. Xékéta di
yénataka godka di mawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu huratakandé Godna
ximbuharékéhafi yata, déka jémba yahafiyata, di Godhuratakandén jonduka
jémba yata wun jonduna ximbu di haréké. God male yikafre dé. Nani déka
ximbuwungi re wungi re harékémbet,wu yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26 Di wungi Godka hu hwendaka God diré yatakandéka di haraki saraki
mawuli xékéta di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi God hwendén
sémbut yatakataka di duwali hwanjokahélék yata hési takwawali hwanjoka
di mawuli ya. 27Du akwi God hwendén sémbut yatakataka di haraki saraki
mawuli xékéta takwa wali hwanjoka hélék yata di du wali hwanjoka di
mawuli ya. Deka mawulimbu ya maki yanéndéka duka male némafwimbu
mawuli yata di du wali haraki sémbut huru. Wungi hurundan haraki saraki
sémbut deka mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun haraki saraki
sémbutdekamawuli deka séfiréharakihurutendékaka,Godhanjambudéwa.

28 Tale di Godka xékélakitaka hukémbu di Godna ximbu harékénjoka hélék
di ya. Hélék yata di Godka hu hwendaka dé God haraki wangété duna
mawuli dika dé hwe, di haraki saraki sémbut hurundate. 29Hwendéka deka
mawulimbu haraki saraki mawuli dé sukweké. Sukweka téndéka di angi
nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Di hafuka jondu héranjoka
mawuli yata, du takwaka haraki saraki mawuli yata, du takwana jonduka
mawuli raméta, du takwaré xiyaata, waru wareta, du takwaka yéna yata,
du takwaré haraki hurunjoka mawuli yata, du takwaka hungalimbu hundi
buléta, 30 du takwaka yénataka hundi wata, Godka hu hweta déka mama
reta, du takwaré haraki hundi wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka
harékéta hambukmbu wata, haraki saraki jondu nawulak akwi hurunjoka
sarékéta, deka yafa ayiwana hundi xékéhafi yata, 31 yikafre joo hurunjoka
xékélakihafi yata, wandan maki huruhafi yata, du takwaka némafwimbu
mawuli yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata, wungi di haraki saraki
sémbut huru. 32 Wungi hurukwa du takwa di xékélaki. Hanja God dé wa,
wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di
hiyatandi. Wungi xékélakita di wun haraki saraki sémbut yatakahafi yata di
wunharaki saraki sémbut di huru. Wunharaki sémbutmale huruhambandi.
Angi akwi di huru. Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka di diré
wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di. God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.”
Guni wun hundi wakénguni, guni akwi di hurundan haraki saraki sémbut
hurungukandé. Guni wun hundi du takwaka wata guni hafuka akwi guni
we. 2 Nani xékélaki. God wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé. Wungi nani
xékélaki. 3Gunimé saréké. Guni nawulak du takwawungi hurundan haraki
saraki sémbutka dika haraki hundiwata guni akwiwun haraki saraki sémbut
hurungut, Godguniréharakihundiwatandé,oyingimakidé? Guniréharaki
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hundi wata hurungun haraki saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé.
4 Guni xékélaki. God gunika saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta
hurungun haraki saraki sémbut guniré bari hasa hwenjoka sarékéhambandé.
Wun jooka guni angi wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.”
Wungi wahafi yata guni angi guna mawulimbu watanguni, “God dé nanika
dé saréfa na, nani hurumben haraki saraki sémbut yatakambete.”

5GuniGodka jémba sarékéhafiyata guniwungiwahambanguni. Guni guna
haraki saraki mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki
sémbut guni huru. Huruta guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka
hélék yanguka God gunika mawuli dé wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwambu némafwimbu mawuli wita hurungun atéfék
haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé. Wun nukwambu
God atéfék du takwa hurundan sémbutka xékéta hundi watandé. Wandét
atéfék du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba male dé huru.”
Wungi wata déka jémbaka xékélakitandi. 6 God atéfék du takwaré hurundan
sémbut hasa hwetandé. 7Du takwa nawulak dekamawulimbu hambuk yata
di wendé nahafi yata yikafre sémbut huruta Godka yindaka yambumbu di
yi. Di Godna makambu néma du takwa reta di dé wali wungi re wungi re
jémba renjoka mawuli yata di déka hambuk jémba ya. Wungi hurukwa du
takwaré God yikafre jondu hasa hwendét, di déwali jémba retandi, wungi re
wungi re. 8Du takwa nawulak deka séfikamale sarékéta deka xi harékénjoka
mawuli yata di Godna mwi hundika xékéhambandi. Xékéhafi yata di haraki
saraki sémbut di huru. Wungi hurukwa du takwaka God némafwimbu
mawuli wita hurundan haraki saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé.
9 Dé wandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka némafwi xakéngali
xakutandé. Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé. Hukémbu
nak téfana du takwaka akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli
hératandi. 10 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré yikafre hurutandé.
Tale Judana du takwaré yikafre hurutandé. Hukémbu dé nak téfana du
takwaré akwi yikafre hurutandé. Hurundét deka mawuli jémba téndét dé
dekaxi harékéndétdi dékadu takwaretadéwali natafamawuli héraata jémba
retandi. 11God wungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki. God atéfék du
takwaré natafa hundi male dé wa.

12Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakihafi yata
di haraki saraki sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika
sarékéhafi yata deka hurundan haraki sémbutka male sarékéta wandét, di
hiyatandi. Judana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakita
haraki saraki sémbuthurundat, Godkot xékékwanémadu retaMoseswandén
hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwe-
tandé. Di akwi God wali yamba rekéndi. 13Moses wandén hambuk hundi
xékéta wandén maki hurukwa du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retandi. Moses wandén hambuk hundi baka xéka
wandén maki huruhafi yakwa du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa yamba rekéndi. 14Nak téfana du takwa di Moses wandén
hambuk hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata deka mawuli xékéta
Moses wandén maki hurundaka nani xékélaki. Hambuk hundi nak deka
mawulimbu dé té. Téndéka di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi
yata dekamawulimbu tékwa hundika xékéta diMoseswandénmaki di huru.
15Nani diré xéta nani xékélaki. God déka hambuk hundi deka mawulimbu
dé wa. Wandéka deka mawuli diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo
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guni huru. Wun joo huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka xékélakindate
deka mawuli sarékémbu diré dé wungi wa. 16 Nani xékélaki. God némafwi
kot hurutendéka nukwambu deka mawulika sarékétandé. Wun nukwa dé
wandét,dé JisasKrais kot xékékwanémadu reta, du takwa fakundanmawuli,
fakuta hurundan jonduka akwi hundi watandé. Wuni Jisas Kraisna hundi
du takwaré wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbuharékéta guniwa,

“Nani Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi
xékéta nani Godna du takwa nani re.” 18 Wungi wata guni xékélaki, God
mawuli yandéka hurutenguka jémbaka. Xékélakinguka nak du guniré Moses
wandén hambuk hundika wakwendéka guni xékélaki. Méta joo yikafre joo
dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni xékélaki. 19-20 Xékélakita guni guna
mawulimbu guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika nani jémba
xékélaki. Xékélakita nani atéfék mo hundika akwi mwi hundika akwi nani
xékélaki. Wungi xékélakita nani dama hiyandé duka yambu wakwekwa
du maki, nani xékélakihafi yakwa du takwaré Godna hundika wakwetame.
Ya yanéta halékingambu hanyindéka maki, nani xékélakihafi yakwa du tak-
wana mawuliré yikafre hurutame. Hurumbet di Godka jémba xékélakitandi.
Wangété du takwa, yikama nyangwal maki reta xékélakihafi yakwa du
takwaré nana hundika wakwetame, di nani maki rendate.” 21Wungi wata
guni du takwaré guna hundika wakweta métaka we guni xékélakihafi ye?
Guni wungi huruta haraki saraki sémbut guni huru. Guni du takwaré guni
we, “Guni sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae. 22 Guni diré
guni wa, “Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni.”
Wungiwata guni nak duna takwawali haraki saraki sémbut huru. Guni diré
guni we, “Guni yénataka godka hu hwetanguni.” Wungi wata guni yénataka
godka harékéndaka geré wulaaye jondu sélé guni héra. 23Guni guna ximbu
harékéta guni we, “God nanika hwendén hundi dé. Wu yikafre male hundi
dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi yata wandén maki
huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré guni haraki huru.
24Guni Judana du takwawungi hurungunka Godna nyingambu angi déwa:
Nak téfana du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di haraki
hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutkawatawuni. Guni yikama nyang-

wal renguka di Moses wandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké.
Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén
maki huruta, wu Godna du retanguni. Wu yikafre dé. Wu mwi hundi dé.
Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata
guni nak téfana dumaki guni retanguni. Godna du yamba rekénguni. 26Nak
téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di Moses wandén hambuk hundika
xékélakihafi yata, Moses wandén maki huruta, di Godna du retandi. Wungi
reta di Godna makambu Judana du séfi sékéndan du maki retandi. Wun
hundi akwi wu mwi hundi dé. 27Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses
wandén maki huruta yikafre sémbut di huru. Guni Moses wandén hambuk
hundi xékélakitawandénmaki huruhafi yata guni haraki sémbut guni huru.
Di nak téfana du yikafre sémbut hurundaka guni Judana du haraki sémbut
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hurungukadi guna sémbutréxe,wafewana, angiwatandi, “Wuharaki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi watandi.

28 Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana
hémémbu xaakwa di di akwi Judana du di. Di atéfékMoses wandén hambuk
hundixékadidekadunyanaséfidi séké. Diatéféknanahambukhundixékadi
Godna du re.” Wungiwangukawuni angiwuniwe: Wu yingafwe. 29 Judana
du nawulak male di Godna du di. Wun du angi di. God deka sékéndan
séfika sarékéhambandé. Dekamawulikamale dé saréké. Dekamawulimbu di
Godka jémba sarékéndaka Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. Téta dé
wa, di yikafre sémbut hurundate. Wunde du di hambuk hundika sarékéhafi
yata Godna Hamwinyana hundi xékéta di Godna du di re. Wungi rendaka
ané héfambu rekwa du takwa deka ximbu harékéhafi yandaka God deka
ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1Wafewana du nak wawun hundi xéka angi watandé? “God duka wungi
sarékéndéka, di Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di
yikafre du reta nak yikafre duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé
Godméta yikafre joo diré hwetandé?”

2Déwungi wandét,wuni déré angi watawuni, “Di Judana du rendaka, wu
némafwi joo dé. God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé
déka hambuk hundi nyingambu haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka
nyingaka jémba hatita nak du takwaré déka hundi wandate.”

3Wuni wungi wawut wafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wu
mwihundi dé. Nani xékélaki. JudanawulakGodka jémba sarékéhafi yata déka
hundika di yataka. Wungi yatakandaka, wafewana God akwi dékawandén
mwi hundika yatakatandé?”

4Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba
wakéme. Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna ya-
hafindé. Wandénmakimalehurutandé. Wandénhundiyambayatakakéndé.
Wungi hurundékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Méni God méni hundi wamét, du takwa xéka watandi, ‘Déka hundi wu mwi

hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duré ménika wandat, méni

wamétména hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka

haraki saraki sémbut hurumbet, nawulak du naniré xéta watandi, ‘God
yikafre male dé. Haraki saraki sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki
sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut male dé huru.’ Wungi wandat, wu
yikafre dé. Nani wungi haraki saraki sémbut huruta Godna yikafre sémbut
naniwakwe. Wakwembet, Godhurumbenharaki saraki sémbutnaniré hasa
hwendét,wungi haraki dé.”

6 Di wungi wandat, wuni diré watawuni, “Wungi yingafwe. Dé haraki
saraki sémbut hasa hwehafi yata, yingi maki nae dé atéfék du takwaka kot
xékékwa néma du retandé?”

7Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani yéna yambet,
nawulak du naniré xéta angi watandi, ‘God dé mwi hundi wakwa du dé.
Wandén mwi hundi yamba yatakakéndé. Dé wun du yandan maki yéna
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yahafindé. Nani déka ximbu harékétame.’ Di wungi wandat, wu yikafre dé.
Nani yénatakahundiwata nani Godwandénmwihundiré naniwakwe. Nani
yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki nae God
haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi
yamba wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol
dé naniré hundi wa, nani haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo
xakundéte.” Wungi wata yéna yandanka God wungi wakwa du takwaré
wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé. Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna

makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa
Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re, o yin-
gafwe?”
Diwungiwandat, wuni dika angiwatawuni: Wungi yingafwe. Wun jooka

wundé wawu. Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di
haraki saraki sémbut huruta di wun haraki sémbutna ekombu di té. 10Wungi
témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme.

Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyimaki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundimale di

bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta

wunde du takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19Godnanyingamburekwahundiwungi déwa, naniGodnahambukhun-
dina ekombu rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana
haraki saraki sémbutka xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita,
God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu, nani dékamakambu
téta déka hundi xékéta déka hundi hasawanjoka, nani atéfék hurufatikétame.
20Nani Godna hambuk hundi xékéta nani xékélaki. Nani atéfék nani haraki
saraki sémbut huru. Huruta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta
wandén maki huruta, Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka nani hurufatiké. Wungi nani xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
retandi
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21Némbuli nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rem-
bete, dé yambu nak naniré dé wakwe. Wun yambuMoses wandén hambuk
hundi xékéndaka yambu yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi
di naniré wa, wun yambuka. 22-23Wun yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet God wandét nani déka
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame. Judana du takwa,
nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut nani huru. Huruta
nani yikafre male God wali rehafi yata afakémbu nani re. 24 Rembeka dé
naniré baka yikafre huruta angi dé wa, “Krais Jisas hiyae guniré Satanéna
tambambu hérandéka guni déka jémba sarékéta némbuli wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa guni re.” Wungi dé wa.

25 God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya.
Hiyandénka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet,
déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindét, God naniré
hurumben haraki saraki sémbut hasa yamba hwekéndé. God déka yikafre
male sémbutnaniréwakwenjokadéKraisréwandékadéhiya. Godnayikafre
sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari hasa
hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka
nukwaka dé haxé. Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka
dé God naniré déka yikafre sémbut wakwe. 26Krais Jisas hurumben haraki
saraki sémbutkahiyandékanémbulinani xékélaki. God yikafre sémbutmale dé
huru. Hurundéka nani Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambeka dé naniré wa, “Guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa guni.” Wungi wandéka nani wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu
ximbu? Yingafwe, yamba harékékéme. Nana ximbu harékémbeka sémbut
bu hényi. Méta sémbut wun sémbutré dé sarékéngwandé? Moses wandén
hambuk hundi xékéta wandén maki hurumbeka sémbut wana? Yingafwe.
Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé. 28 Sarékéngwandéndéka
xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yata Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata, dé
Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandé.

29 Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du
takwana God akwi dé wana? Yawundu. Dé wun nak téfana du takwana God
akwi dé. 30God natafa male dé. Dé natafa hundi dé wa, atéfék du takwaré.
Judana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nandat, God dika “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé. Nak
téfana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandat, God dika akwi “Yikafre sémbut hurukwa du takwa” natandé. 31Dé
wungi watendékaka sarékéta, nani angi yamba wakéme, “Nani Krais Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata nani Moses wandén
hambuk hundika nani hu hwe.” Wungi yamba wakéme. Nani Krais Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi male nani Moses
wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani Judana mandéka Abrahamka sarékétame. Dé nani maki du
dé. Déméta jémba yandékaGod dé déré yikafre huru? Wunka yingiwatame?
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2Déyikafre jémba yandékaGodyandén jémbaka sarékétadéka “Yikafre sémbut
hurukwa du dé” nandét, dé hafu déka ximbu hali harékéndé. God déka
jémbaka sarékéhafi yandékaAbrahamGodnamakambu téta déka hafu ximbu
yambaharékékéndé. 3Godnanyingamburekwahundi angi déwa: Abraham
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka
“Yikafre sémbut hurukwa du dé” na.

4 Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa
hwe. Hwendéka hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata
dé yéwa hwe.” Wungi wahafi yata nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.”
Wungi nani wa. 5 Mé saréké. Du nak Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du renjoka mawuli yata hambuk jémba yanjoka sarékéhafi yata
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandét, God wun duka
“Yikafre sémbut hurukwa du dé” natandé. God hafu dé wa, haraki saraki
sémbuthurundé du takwadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa
rendate.

6 Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka, yandan jémbaka
sarékéhafi yata, Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata,
wunde du takwa yikafre mawuli yatandi. Wun jooka Devit Godna
nyingambu angi dé hayi:
7 Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan

haraki saraki sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafremawuli
yatandi.

8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli
yatandi.

Devit wungi dé hayi.
9Nani jémba sarékétame. Devitwunhundi hayita dé séfi sékéndé dukamale

dé hayi, o séfi sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi
yandé duka akwi dé hayi. Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God déka dé wa, “Dé yikafre sémbut
hurukwa du dé re, wunamakambu.” Godwungi dé wa, Abrahamka.

10Yimba nukwa God déwungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu,
odéka séfi sékéhafiyandénnukwambu? Wu, déka séfi sékéhafiyandénnukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak
du xéta angi wandate, “Abraham Godka jémba sarékéta Godna makambu
yikafre sémbuthurukwadudére. Wumwihundidé. Némbulinaniwun jooka
nani xékélaki.” Wungi wandate God wandéka dé déka séfi séké. Abraham
hanja wungi hurundéka némbuli di séfi sékéhafi yandé du Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata angi watandi, “Nani Abraham
sarékéndén maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana mandéka
dé.” Wungi di wa. Wun duka God dé wa, “Wunika jémba sarékéta di wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du di re.” 12 Nana mandéka Abraham
déka séfi sékéhafi yandén nukwa Godka jémba sarékéndén maki, nani séfi
sékéndé du, nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani
na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka jémba sarékéta nani akwi nani
wa, “NaniAbrahamGodka jémba sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbeka
Abrahamwu nanamandéka dé.”

God Abrahamré wandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du takwaka
déwa
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13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika
akwi, ména mandékaka akwi. Wu mwi hundi dé.” Wun hundi wata
Abraham Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurundénka,
God sarékéhambandé. Wun hundi wata God dé saréké, Abraham déka jémba
sarékéta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du rendénka. 14Du takwa
nawulak di wa, “NaniMoses wandén hambuk hundika xékétawandénmaki
hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika hwetandé.” Wungi wandat
wungi hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi watame, “Nani Godka
jémba sarékémbet, wu baka joo dé. God Abrahamré wandén mwi hundi
wundé yatakandé.” 15Wungi yamba wakéme. Nani Moses wandén hambuk
hundika xékéta, wandén maki hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak hu-
ruhafi yambet, Godna mawuli wi nanika retandé. Moses wandén hambuk
hundi rehafi yandét, nani wun hambuk hundika hu yamba hwekéme.

16 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre
hurutandé. Hurundan yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandéka maki
dé diré yikafre hurutandé. Huruta Abrahamna atéfék mandékaré yikafre
hurutandé. Wumwihundidé. Moseswandénhambukhundixékétawandén
maki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi,Moseswandénhambuk
hundi xékéhafi yata Abraham maki Godka jémba sarékékwa du takwa akwi,
nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki naniré
yikafre hurutandé. 17 Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni
séfélak héfambu rekwa du takwana mandéka retaméni.” Wun hundi xékéta
nani xékélaki. Godna makambu Abraham nani Godka jémba sarékékwa du
takwanamandékadé re. DéGodka jémba sarékéndékadédéréwunhundiwa.
God dé hiyandé du wambula raméndatewakwa du dé. God dé rehafi yandé
joo xakundétewakwa du dé.

18God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi
wandékaAbrahamdéka hundi xékéta déwa, “Wandénmaki, wunamandéka
séfélak hém xakutandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi waham-
bandé, “Wunigwalefawuni. Wuninyangwalhérahambawuni. Yingimakinae
wunamandéka séfélak retandi? Wuyénatakahundi déwa.” Wungiwahafiye
dé déka nyangwalka dé haxé. 19Déka héki hwari séfélak (100 maki) yandéka
dé hiyanjoka hurukwa gwalefa du maki rendéka, déka takwa Sera akwi
gwalefa ye nyan hérahafi reléka dé wun jooka sarékéhambandé. Godka jémba
sarékéta God wandén hundi mwi hundi xakutekwaka dé haxé. 20Haxéta dé
angi wahambandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi wahafi
yata dé Godka jémba sarékéndéka déka mawuli hambuk yandéka dé Godna
ximbu harékéta dé angi wa, 21 “God wuniré mwi hundi wandén maki hali
hurundé. Déka hundi mwi hundi yandét,wuni hambuk ye nyan hératawuni.
Wu mwi hundi dé.” 22 Wungi wata dé Godka jémba male sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” dé na. Nandénka God déka dé wa, “Dé wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du dé.” 23 Wungi wandéka wun hundi
dé re Godna nyingambu. Wun hundi Abrahamka male wahambandé.
Yingafwe. 24-25Wun hundi nanika akwi dé wa. God nana Néma Du Jisasré
wandéka gaye dé hurumbenharaki saraki sémbutka dé hiya. Hiyandékanani
Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, God wandéka
dé wambula ramé. Raméndéka nani Abraham hurundénmaki Godka jémba
sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, dé Abrahamka wandén
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maki, nanika akwiwatandé. Angiwatandé, “Diwunika jémba sarékétawuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nambeka God dé nanika wa, “Wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka nana Néma Du Jisas
Krais naniré yikafre hurundéka nani God wali natafa mawuli héraata jémba
re. 2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba sarékémbeka God nanika
saréfanaatananirébakayikafrehurundékananidékadu takwanani re. Reta
nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata, nani déka larékombu dé wali
wungi re wungi re jémba retembekaka haxétame.

3Xakéngalinanimbuxakundétwunnukwaakwi nani yikafremawuli yata
mawuli sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana
mawuli hambuk yatandé, nani jémba témbete. 4 Xakéngali nanika yandét
nanamawuli hambuk yandét nani jémba témbet, God nana yikafre sémbutka
yikafremawuli yatandé. Mawuli yandét,nanidéwali jémba reséketembekaka,
haxétame. Wungi nani xékélaki. 5 Nani baka haxéhambame. Nani xékélaki.
God déka némafwi mawuli ya dé nana mawulimbu dé bleké, déka nanika
hwendénHamwinyambu. Xékélakita nani haxéta jémba tétame.

6Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae dé
nani dékahundi xékéhafi yandé du takwakadéhiya. 7Mé saréké. Wafewana,
du nak dé yikafre sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka hiyatandéwana
yingafwe wana? Dé hafu wungi hurunjoka mawuli yata, wu dé wun duka
hiyatandé. 8Nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembeka Krais
naniré yikafre hurunjoka dé nanika hiya. God nanika némafwimbu mawuli
yatawandékaKrais dé nanika hiya. Godwungiwataka dé naniréwakwe, dé
nanika némafwimbumawuli yandékaka.

9 Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yak-
wanyindéka nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani
re. Krais nanika wungi hurutaka angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré
yikafre hurundét, God hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wihafi
yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wu mwi hundi dé. 10 Hanja Godna
mama rembennukwa, déGodnanyanhiyandékanémbulinaniGodnamama
rehafi yata nani Godwali natafamawuli héraeme jémba re. Naniwungi reta
nani jémba xékélaki. Godnanyanwambula raamananiré yikafre hurundéka,
God hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa
haraki yamba hurukéndé. Wumwi hundi dé. 11Wungi xékélakita nani nana
Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka nani God wali natafa mawuli héraata
jémba rembekaka sarékéta, nani Godka yikafre mawuli yata déka mawuli
sawuli yatame.

Adam haraki sémbut hurundéka nani hiya. Jisas Krais naniré yikafre hu-
rundéka nani jémba retame

12 Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adam haraki saraki sémbut hura
hiyandéka déka hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka
mandéka reta di akwi di hiya. Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani
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atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka. Wungi nani xékélaki. 13God ham-
buk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa di haraki saraki sémbut
huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi yata haraki saraki
sémbut hurundaka God wahambandé, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.” 14 Wungi wahafi yandéka atéfék du takwa hiyandakandé.
Adam rendén nukwambu take yeMoses rendén nukwambu di atéfék hiyan-
dakandé. Wunde du takwa di Adamharaki saraki sémbut hurundénmaki di
huruhafi yata di atéfék akwi hiya. Adam dé déka hukémbu yatekwa du Jisas
Kraisna wakamaki dé re.

15 Adam hurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére
joo nata maki yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di
séfélak du takwa di hiya. God hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé
sarékéngwandé. God nanika saréfa nae dé Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte.
Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du takwa jémba re.

16Hanja natafa du Adam haraki sémbut hurundéka God hurundén haraki
sémbut hasa hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa di.” Wungi wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru.
Hurundaka némbuli God nak maki joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais
hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God nanika wa, “Wuna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanjawun natafa du Adamharaki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut
néma du maki dé xaku. Nani atéfék wun sémbutna ekombu reta nani atéfék
hiya. Wun sémbutna ekombu rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata
dé nanika hiyandéte dé du nak hwe. Wun du Jisas Krais nanika hiyandét
déka sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete
dé Krais hwe. Nani wun hwendén duka jémba sarékéta nani dé wali jémba
reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18 Adamna natafa hurundén haraki joo dé atéfék du takwaré haraki
hurundéka di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di re. Kraisna natafa hurundén yikafre joo dé atéfék du takwaré yikafre
hurundéka di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta di dé
wali wungi rewungi re jémba retandi. 19Hanja natafa du Godna hundika hu
hwendékaGoddé séfélakdu takwakawa, “Wuharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa di.” Wungi dé wa. Némbuli natafa du Godna hundi xékétawandén
maki hurundéka God dé wa, nani séfélak du takwa déka makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete.

20Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki
sémbutka xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte. Némafwi
yandékaGodna saréfa na akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé. 21Hanja haraki saraki sémbut néma du rendéka di atéfék du
takwa di hiya. God nanika saréfa nandéka nana Néma Du Jisas Krais nanika
hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna makambu di yikafre sémbut hurukwa
du takwadi.” WungiwandékanémbuliGodna saréfananéma du rendékanani
Krais wali jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut
nawulak akwi hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.” 2 Guni wungi
wangut, wuni angi watawuni: Wungi yingafwe. Wungi wakénguni. Nani
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wun haraki saraki sémbutka hiyae wun haraki saraki sémbut wambula
yamba hurukéme. 3 Tale nani Krais Jisasna ximbu guré naande nani
dé wali natafa mawuli héraata nani dé wali nani hiya. Guni wun jooka
sarékéhambanguniwana? 4Nani guré nandimbenénamohundi angi dé, nani
Krais wali hiyambeka di naniré rémé, gumbu. Tale Krais hiyandéka déré
rémémbéka nana yafa God hambuk ye déré wambula husaramé. Nani dé
wali wambula raama huli mawuli hérae dé wali jémba renjoka nani déka
ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5Nani hiyandén maki dé wali hiyae me re, dé wambula raméndén maki

nani akwi dé wali wambula ramétame. Wu mwi hundi dé. 6 Nani wundé
xékélakikwa. Nana hanja hurumben haraki mawuliré di Krais Jisas wali
xiyae dimimbuhateka. Nana séfi haraki sémbut hurunjokamawuli yandéka
di wun séfiré xiyae di mimbu hateka, nani wun haraki sémbutna jémba
wambula yambemboka. Wungi nani xékélaki. 7Hiyandé du haraki sémbutna
jémba wambula yamba hurukéndé. 8 Wun jooka sarékéta nani wa, “Nani
Krais wali hiyae nani dé wali wambula ramétame. Raama dé wali jémba re-
tame. Wumwi hundi dé.” 9Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka
dé God déré wambula husaramé. Husaraméndéka dé wambula yamba
hiyakéndé. Du hiyandakana sémbut Kraisré wambula yamba hulukikéndé.
10Hanja hiyandén du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka
dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Hiyandéka God hambuk yata déré
husaraméndéka dé God wali re, wungi re wungi re. 11 Wungi xékélakita
guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka haraki saraki sémbut
naniré wambula yamba hulukikéndé. Hiyambeka God naniré Krais wali
wambula husaraméndéka nani haraki sémbut huruhafi yata nani God wali
jémba retame, wungi re wungi re.

12 Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba
rekéndé, guna séfimbu. Rehafi yandét guni haraki saraki mawuli xékéhafi
yata guna séfimbu haraki sémbut yamba hurukénguni. 13Guna man, tamba,
hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di. Guni wun jémba ya jondu
haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki sémbut hurundate. Tale guni
hiyandé du takwamaki renguka God guniré wambula husaraméndéka guni
jémba re. Wungi reta guni guni hafuré Godka hwetanguni. Guni guna jémba
ya jondu akwi Godka hwetanguni, di yikafre sémbut hurundate. 14Némbuli
guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehambanguni. Guni Godna
saréfanana ekombu guni re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré yamba
hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna

saréfanana ekombu rengukaka sarékéta, wafewana, guni nawulak angi
watanguni? “Némbuli nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata
haraki sémbut hurumbet, God naniré hasa yamba hwekéndé. Nani haraki
sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungi wangut, angi watawuni, “Yin-
gafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.

16 Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut,
dé gunika jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka hundi
xékéta wandén maki yatanguni. Wun hundi xékéta guni xékélaki. Guni
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haraki saraki sémbutka xékéta wandén maki huruta, guni haraki saraki
sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi rewu hiyatanguni. Guni Godna
hundika xékéta wandén maki huruta guni Godna jémba yakwa du takwa
retanguni. Wungi re wu guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retanguni. 17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du
re hukémbu guni Jisas Kraiska guniré wakwendan hundi jémba xékéta wun
hundika yikafremawuli yatawandénmaki guni huru. Guni haraki sémbutka
xékéhafi yata guni Godna yikafre sémbutka xéka wandén maki huruta guni
Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du guni re. Rengukaka sarékéta guni
Godka diména natanguni.

19 Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka
xékélakinguka guniré wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni
xékétaGodna jémbakaxékélakitanguni. Taleguniharaki saraki sémbutkaxékéta
guna séfimbu haraki saraki sémbut huruta nak maki nak maki séfélak haraki
saraki sémbutgunihuru. Némbuligunamantambaséfimbu tékwaatéfék jondu
Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di Godna jémba yandat, guni
Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20 Tale haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re guni Godna yikafre
sémbutka xékéhafi yata wandénmaki huruhambanguni. Guni Godna yikafre
sémbutna jémbayakwaduyingafwe. 21Guniwunharaki saraki sémbuthuruta
méta yikafre joo guni héra? Némbuli guni hurungun sémbutka sarékéta guni
roo. Du nak wun haraki sémbut yatakahafi yata, wu hiyatandé. 22 Guni
wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du
renguka God guniré dé héra, guni déka jémba yakwa du rengute. Wungi
reta guni Godka male yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwa du re,
wu guni God wali jémba retanguni, wungi re wungi re. 23 Du nak haraki
sémbutna jémbayakwadu rendét,haraki sémbutwundukaané joohwetandé,
dé hiyatandé. Godwali yamba rekéndé. Du nak Nana NémaDu Jisas Kraiska
jémba sarékéta dé wali natafa mawuli hérandét, God wun duka ané yikafre
joo baka hwetandé, dé Godwali jémba retandé,wungi re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1 Guni Moses wandén hambuk hundika xékélakikwa du, wuna nyama
bandi, guniré wuni we. Du takwa ané héfambu reta hambuk hundi xékéta
wandénmaki hurutandi. Hiyaewun hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun
hundika guni xékélaki o yingafwe?

2 Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du
hiyahafi yandét, lé déwali retalé.” Wungi déwa. Léka du hiyandét, lé ye nak
duwali reléthambukhundi yambahulukikéndé, léré. 3Wungiwandékanani
xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak duka ye dé wali relét, nani nana
hambuk hundika xékéta léka angi watame, “Lé nak du wali haraki saraki
sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du hiyandét lé nak duwali
relét, nana hambuk hundi xékéta nani léka haraki hundi yamba wakéme.
Léka angi yambawakéme, “Lé haraki sémbut hurukwa takwa lé.”

4 Wungi maki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guni Moses wandén
hambuk hundina ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais
wali natafa mawuli héranjoka guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré
wambula husaramé. Nani Godka yikafre jémba yambete God wandéka nani
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Kraisna du takwa nani re. 5Tale nana séfikamale nani saréké. Sarékéta nani
Moses wandén hambuk hundimbu ané hundi nani xé: Guni séfélak haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. Xe nani haraki sémbut hurunjoka nani
mawuli ya. Mawuli yata nani wun haraki saraki sémbut nani huruta nani
haraki hafwaré yindaka yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa du
takwa hiyatandi. God wali yamba rekéndi. 6Tale nani wungi nani re. Moses
wandén hambuk hundina ekombu rembeka dé naniré huluki. Hulukindéka
nani Krais wali hiyambeka wun hambuk hundi naniré wambula yamba
hulukikéndé. Nani Kraiswali natafamawuli héraataMoseswandén hambuk
hundika sarékéhafi yata, Godna Hamwinya hwendén huli mawuli hérae,
nani jémba reta Godka jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7 Mé saréké. Wafewana nani angi watame? “Moses wandén hambuk

hundi wu haraki saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Moses dé angiwa, “Gunamawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moses
wunhundiwahafiyandét,wuniwunharaki sémbutka yambaxékélakikéwuni.
Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses wandén hundi
xékétawuniwunamawulimbu tékwa haraki sarakimawulikawuni xékélaki.
8Wunamawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi xékélakiwuka,
haraki saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka, némbuli wuni wun jooka
saréké waréké xékéwuka wuna mawuli dé séfélak duna jooka ramé. Moses
wun hambuk hundi wahafi yandét, wuni wun haraki saraki sémbut hurun-
joka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu
wun hambuk hundika xékélakita, haraki saraki mawuli wuna mawulimbu
téndékawuni xékélaki,Godwuniré hasa hwendét,wuni hiyatawuni. 10Wuni
xékélaki. God déka hambuk hundi wandéka Moses wun hundi dé wa,
nani yikafre mawuli yata jémba rembete. God wungi wandéka wuni
yikafremawuli xékéhafi yata jémba rehambawuni. Rehafi yata wuna haraki
sémbutka xékélakita wuni xékélaki, wuni hiyatawuni. 11Wun haraki saraki
sémbut wunika dé yéna ya, wun hambuk hundimbu. Wuni wun hambuk
hundi xékéta nak maki nak maki haraki saraki sémbutka xékélakita wuni
haraki saraki sémbut hurutaka wuni wundé hiyawu. 12 Wungi xékélakita
ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén hambuk hundi haraki hundi
yingafwe. Godwun hundi Mosesré wandén,wu yikafre male hundi dé. Ané
hundi akwi, “Gunamawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.” Wun hundi
akwi yikafre male dé.

13 Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun
hundi xékétaka wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba
wakéme. Haraki saraki sémbut dé Godna yikafre hundi hurutaka wuniré
haraki hurundéka wuni hiya. Wuni wun jooka xékélakiwute God dé wun
hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki, wun haraki
sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nanamawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut
huru

14Nani xékélaki. GoddékaHamwinyambudéwunhambukhundiMosesré
wandéka wun hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna
Hamwinya maki rehafi yata wuni ané héfambu rekwa du mawuli yandéka
maki huruta, haraki saraki sémbut huruta, wuni yoombu gindan du maki
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re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du wuni re. 15Wuni huruwun
sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata wuni mawuli yawuka
sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbut male wuni huru.
16 Wuni wun hélék yawuka sémbut huruta wuni wuna mawulimbu angi
watawuni, “Moseswandénhambukhundiwuyawundu. Wunhundiyikafre
dé.” Wungi wata wandén maki huruhambawuni. 17 Wuni hafu haraki
saraki sémbuthurunjokamawuli yahambawuni. Haraki saraki sémbutwuna
mawulimbuwulaaye téndékawuniwun haraki sarakimawuli xékéta haraki
saraki sémbutwuni huru.

18 Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbut
wuna mawulimbu téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yata wun yikafre sémbut hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta
wuni haraki saraki sémbut huru. 19 Wungi xékélakita wuni yikafre sémbut
hurunjoka mawuli yata wuni yikafre sémbut huruhambawuni. Hélék
yawuka haraki saraki sémbut wuni huru. 20 Wungi hélék yata wuni wun
haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki. Wuni hafu wun haraki sémbut
huruhambawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu téndéka wuni
wun haraki saraki sémbut huru.

21Wungi xékélakita ané jooka akwiwuni xékélaki. Wuni yikafre sémbuthu-
runjoka mawuli yakwa du rewuka haraki saraki sémbutwuna mawulimbu
dé té. Téndéka yikafre sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbut
wuni huru. 22 Wuni God wandén hambuk hundi xe wuni wun hundika
mawuli yatawunamawulimbu angiwa, “Wuyawundu. Wunhundi yikafre
dé.” 23 Wungi wata wuni xékélaki, nak maki mawuli wuna mawulimbu
wulaaye téndéka. Téndéka yikafre mawuli wali wun haraki saraki mawuli
wali bér wuna mawulimbu wareta té. Warembéka wuni yoombu gindan
du maki rewuka di wuna séfimbu tékwa jondu di wun haraki saraki mawuli
xékéta di haraki saraki sémbut huru. 24Wun haraki saraki sémbutwuniré dé
néma xakéngali hwe. Héndé wuniré yikafre hurute, wuni wunamawulimbu
tékwa haraki mawuli yatakawute? 25 Nani Godka diména natame, Jisas
Krais naniré yikafre hurundénka. Tale wuni hafu rewuka wuna séfimbu
tékwa jondu di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut huru.
Wuni Kraismbuhulimawuli hérae,wuni Godna hambukhundi jémba xékéta
wandénmaki wuni huru, wunamawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitaka wandéka God dé déka

Hamwinya hwe
1Wungi maki God nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraakwa du tak-

waka angi yambawakéndé, “Diharaki sémbuthurukwadu takwadi.” Wungi
wahafi ye dé hurumben haraki saraki sémbutnaniré hasa yamba hwekéndé.
2 Tale haraki saraki sémbut nana mawulimbu téndéka nani wun haraki
mawuli male xékéta nani yoombu gindan du maki reta nani hiyandaka
yambumbu nani yi. Némbuli nani Krais Jisas wali natafa mawuli hérambeka
dé déka Hamwinya nana mawulimbu takandéka nani déka Hamwinyana
hundika xékéta yoombu gindan du maki rehambame. Déka hundi xékéta
jémba reta yikafre hafwaré yindaka yambumbu nani yi. 3Hanja nani ané
héfambu rekwa du takwa male reta haraki saraki mawuli xékémbeka Moses
wandén hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé hurufatiké. Némbuli
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God naniré dé yikafre huru. Déka nyanré wandéka dé nana séfi maki hura,
hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana
séfimaki hura gaye hurumben haraki saraki sémbutka hiyae dé wun haraki
sémbutna hambuk dé héreki. Wun haraki saraki sémbut naniré wambula
yamba hulukikéndé. 4Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata Godna
Hamwinyana hundi xékéta, Godna hambuk hundi wandé maki hurumbete
dé Godwungi naniré yikafre huru.

5 Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika
male di saréké. Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna
Hamwinyanahundikamaledi jémbaxéké. 6Du takwadekaharakimawulika
male sarékéta di hiyatandi. Di God wali yamba rekéndi. Du takwa di
GodnaHamwinyanahundikamale sarékétadiGodwali natafamawuli hérae
God wali jémba retandi. 7 Du takwa deka haraki saraki mawulika male
sarékéndaka dekamawuli déGodnamamadé re. Wungi reta déGodwandén
hambuk hundika xékénjoka hélék dé ye. Hélék yata dé God wandén hambuk
hundi jémba xékénjoka dé hurufatiké. 8Deka haraki saraki mawuli xékékwa
du takwa di Godmawuli yandéka jémba yamba hurukéndi.

9 Guni wun haraki mawuli xékékwa du takwa maki yingafwe. Godna
Hamwinya guna mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali natafa mawuli
héraata wandén maki guni huru. Krais Jisasna Hamwinya du takwana
mawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du takwa yingafwe. 10Guni
haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna mawulimbu
téndét, God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandét,
guna séfi hiyandét guna hamwinya dé wali jémba retandé. 11 Hanja Jisas
Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téndét, guni akwi wungi hurutanguni. Hiyangut God
wambulawandét dékaHamwinya hambuk yandét guni akwi raama déwali
jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12 Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye

téndékaka sarékéta nani hasa hwetame. Nani hanja hurumben haraki
saraki mawulika hasa yamba hwekéme, wun mawuli wandén maki hurun-
joka. 13Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka, guni hiyatanguni.
Guni GodnaHamwinyambu hambuk hérae némbuli hurungun haraki saraki
sémbutré xiyasandataka guni God wali jémba retanguni.

14 Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyam-
bali di re. 15 Guni yoombu gindan du maki reta wambula roongute God
gunika déka Hamwinya hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute dé
God gunika déka Hamwinya hwe. Hwendéka héraata nani angi wa, “Yafa,
yafa!” 16 Godna Hamwinya hafu nana mawulimbu wulaaye téta wandéka
nani xékélaki, nani Godna nyambali nani re. 17 Wungi Godna nyambali
rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu hwetandé, nanika
akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangéli hérandénmaki, nani déka jémba yata
hangéli hérambet, God wandét, nani hukémbu Krais wali reta, nani akwi dé
wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun

hangéli,wu yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre
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male retembeka, wu némafwi joo dé. 19 Atéfék God huratakandén jondu di
haxéta di té,Godwasékendén nukwaka. Wun nukwambuGod déka nyamba-
lika wakwendét, atéfék jondu xétandi, déka nyambalika. Atéfék jondu di God
wakwetendéka nukwaré xénjoka di némafwimbumawuli ye. 20Némbuli atéfék
jondu haraki di re. Di hafu wungi renjoka mawuli yahambandi. God hafu
wandéka di wungi re. Wun jondu di Godwasékendén nukwaka haxéndate dé
Godwungiwa. 21Atéfékhuratakandén jonduharaki yanjoka retadi yoombu
gindan du maki re. God wasékendén nukwambu God déka nyambalika
yikafre hurundét, di dé wali reta haanye rendat, di atéfék huratakandén
jondu di yoombu gindan du maki rehafi yata di jémbamale retandi. 22Nani
xékélaki. Takwa hési lé nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka maki di
huratakandén atéfék joo di God déka nyambalika wakwetendéka nukwaka
di hangéli héraatawanjita di wun nukwaka haxéta té.

23 Di male yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani
haxé. God nani déka du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka
Hamwinya nanika hwe. Hwendéka déka Hamwinya nana mawulimbu
wulaaye téndéka nani nana mawulimbu wanjita nani wa, “God wasékendén
nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye. Wun nukwa God naniré
yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi hwendét, nani
dé wali reta yikafre sémbutmale hurutame.” Wungi wata nani Godka haxé.

24 Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré
yikafre huruta dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru.
Huli jondu nawulak nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi
yata wun jondu xakundate nani haxé. Nawulak jondu nanika xakundaka
nani wun jonduré xéta nani wun jondu xakundate haxéhambame. 25Wungi
hurumbeka maki, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaré xéhafi
yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafre mawuli yata, “wendé” nahafi yata,
nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.

26GodnaHamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nanamawulimbu
hambuk yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka,
Godna Hamwinya dé hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna
Hamwinya nanika saréfa naata dé afandumbu wanji, Godka. Nanika saréfa
nandékaka wanjoka nani hurufatiké. 27 Godna Hamwinya dé God mawuli
yandéka maki dé Godré wa, Godna du takwaka. Wandéka dé, atéfék du
takwana mawuliré xéfuke xékwa du God, dé déka Hamwinyana mawulika
akwi dé xékélaki.

28 Ané jooka nani xékélaki. Hanja God déka mawuli yandékangalambu dé
naniréwaséke,nani dékadu takwa rembete. Wungi rembet, dénanika jémba
hatita naniré yikafre hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi,
haraki jonduakwi. Wungi nani xékélaki. 29HanjaGodwundewasékendéndu
takwakadéwa, “Hukémbuwundedu takwadiwunadu takwaretandi. Wuni
wawut di wuna dunya maki retandi. Wuna dunya maka dunya rendét di
déka bandingu retandi.” 30Wungi wandéka déka hundi mwi hundi yandéka,
nani déka hundika xékémbete naniré dé wa. Wandéka nani déka hundika
xékémbeka dé wa, nani déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
reta hukémbu dé wali jémbamale rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé

haraki hurute, naniré? Wu yingafwe. 32 God nanika némafwimbu mawuli
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yata hanja dé déka nyan dé wali jémba rendéte wahambandé. Déka nyan
déré yatakataka nanika gayandéte dé wa. Wataka dé nanika hangéli hérae
hiyandéte dé déka mama duka dé hwe. Dé wungi hwendéka nani xékélaki.
Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33 God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé
wawu. Némbuli guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
guni re.” Wungi wandét atéfék du takwa naniré angi yambawakéndi, “Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.” 34 Wungi wahafi yandat,
nak du yamba wakéndé, God naniré hurumben haraki saraki sémbut hasa
hwetendékaka. Wungi yamba wakéndé, God naniré hasa hwetendéka joo
Krais Jisashérandénka. Héraedé,nanikahiyae raama,Godnayika tambambu
reta Godré nanika dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta
joo Kraisna saréfanaré hérekitandé? Xakéngali xakundét, hangéli hérambet,
nawulak du naniré haraki hurundat, naniré hénoo yandét, nani nukwa
wurka fatikémbet, haraki joo naniré haraki hurunjoka yandét, nawulak du
naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré hérekitandé? Yingafwe.
Dé nanika némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré yamba
yatakakéndé. 36Wunharaki saraki jondukaGodnanyingambu rekwahundi
angi dé wa:
Nani ména du takwa rembeka di ména jémbaka hélék yata atéfék nukwa

naniré xiyanjoka di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandaka maki, diré

xiyatame.”
37Wun haraki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wu

yingafwe. Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata nanika hambuk
hwendékawun haraki joo naniré haraki yamba hurukéndé.

38Angi akwiwuni xékélaki. Godnanika saréfanaata dénanikanémafwimbu
mawuli ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa,
ensel, haraki hamwinya, némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu,
hambuk hura tékwa jondu, 39 anwarmbu rekwa jondu, andélambu rekwa
jondu, atéfék huratakandén jondu akwi, wun jondu atéfék Godna saréfanaré
hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa naata wandéka nana Néma Du
Krais Jisas nanika hiyandéka dé God nanika némafwimbumawuli yandékaka
dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na

1 Wuni Krais Jisasna du reta wuni mwi hundi we. Wuni yéna yaham-
bawuni. Wawuka hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya
wuna hundika sarékéta dé akwi yawundu dé nae. 2-3 Wuna hém Israelna
du takwadi Kraisna hundika xékéhafi yandakawuni dika némafwimbu saréfa
naatawunamawuli xakdéye. Mawuli xakyandékawuniwunamawulimbu
wuni we: Wuna hémna du takwaré yikafre hurunjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka wawut, Krais wuniré yatakataka
diré Godna getéfaré hura yindét, wuni yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni
diréwungi yikafre hurunjokawuni hurufatiké. 4Hanja IsraelkaGod “Wuna
du takwadi”nandékanémbuliwunahémnadu takwadi Israelnamandéka re.
Hanja God wandéka di déka nyangwal di re. Rendaka God deka nyéndékmbu
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téta nukwa hanyikwa maki téndéka di xé. God diré yikafre hurutendéka
hundi akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu yatendaka jémbaka hundi
akwi, wasékérékéndénhundi akwi dé 5Godhanja dekamandékanguré déwa.
God wasékendén du Krais wun mandékana hémémbu dé xaku. Dé atéfék du
takwaka akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re. Rendéka nani déka
ximbuwungi re wungi re harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6 Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén

hundi mwi hundi yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké.
Némbuli rekwa Israelna du takwa nawulak di Israelna mandékana hémémbu
xakuhambandi. 7Abrahamnamandéka atéfék di Godna du takwa yingafwe.
Abrahamna mandéka nawulak male di Godna du takwa di. Hanja God dé
Abrahamréwa, “Aisakmbu xakutekwa du takwadiménamandéka retandi.”
Wungi wandékawuni xékélaki. 8Abrahamna atéfékmandékaka angi yamba
wakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi wahafi yata angi watame, “God
Abrahamna mandéka nawulakéka dé wun hundi wa. Wun hundi wandén
mandékamale di Godna hundi xékéta di Abrahamnamandéka di re.” Wungi
wata nani xékélakitame. 9 Hanja God Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména
takwa Sera dunya hératalé. Mwi hundi wuni we méniré. Wawun héki hwari
natafa yindétwuni wambula yawut, lé dunya hératalé.” Wungi dé déré wa.

10Ané jooka akwimé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési, léka xi
Rebeka, dunyayéték lékabiyambubér re. BérkayafananamandékaAisakdé.
11Wumbére dunya xakuhafi ye bér jémba nawulak yahambambér, yikafre
jémba akwi, haraki jémba akwi. Wungi yahafi rembéka dé God yambén
jémbaka sarékéhafi yata dé mawuli yandéka maki dé nakré waséketa déka
wasékendénhundikamale sarékétadé 12Rebekaré angiwa, “Tale hératenyéka
nyan dé hukémbu hératenyéka nyanéna jémba yakwa du retandé.” 13 Wun
dunya yétékéka du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God dé wa,
“Wuni Jekopka wuni némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”

14Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki
dé huru.” Wungi yamba wakéme. 15Wun jooka hanja God dé Mosesré wa,
“Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa nawulakéka saréfa natawuni.
Wunimawuli yawukamakimbu du takwa nawulakré yikafre hurutawuni.”
16Wungi wandéka nani xékélaki. God du takwana mawuli, yandan hambuk
jooka akwi sarékéhafi yata dé dika saréfa naata diré yikafre huru. God déka
mawuli yandékamakimbu dé dika saréfa naata diré yikafre huru. 17Wungi
xékélakita ané jooka akwi mé saréké. Hanja God dé ané hundi Feroré
wandéka dé Godna du nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawuka méni
raama méni Isipna néma du méni re. Du takwa méniré huruwun jonduré
xéta, wuna hambukéka xékélakita wunika sarékéta atéfék héfambu saféndate,
wuni méniré wawukaméni raama néma du re.

18 God wungi wandéka nani xékélaki. God déka mawuli yandékangalambu
nawulak du takwaka saréfa naata diré dé yikafre huru. God déka mawuli
yandékangalambuwandéka nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
19Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata,

métaka dé naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki sémbutka?
Héndé Godwasékendén jonduka yatakate? Wu yingafwe.” 20Wungi wandat,
wuni diré angi watawuni: Wungi wata guni baka du reta guni Godré guni
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haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané hundi mé xéké. Héfambu yatakan-
dan aki déré yatakandé duka angi wahafindé, “Métaka méni wuniré wungi
huru?” Wungiwahafindé. 21Aki yatakakwaduhéfanawulak hérae aki yéték
yatakanjoka déka mawuli yandéka makimbu dé yataka. Wafewana dé nak
yikafre jondu taka aki wali nak haraki jondu taka aki wali yatakatandé?
Wu, déka jémba dé. 22Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka
makimbu hurundét, guni déré haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu
yingafwe. God déka hambuk akwi déka mawuli wi akwi wakwenjoka dé
haraki sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka. Wunde du takwa di
God mawuli windéka aki maki di. Wun akika hanjambu God dé wa, diré
yakindét félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki
huruhambandé. 23Goddékamawuli yandékangalambu,nawulak du takwaka
dé saréfa na. Wunde du takwa di God saréfa nandéka aki maki di. God dika
hanjambu dé waséke, di déka yikafre téfaré ye, dé wali jémba reta, nukwa
hanyikwa maki rendate. Wunde du takwa dé wali jémba retendakaka
xékélakindate,God félamétendéka du takwaka barimawuliwihambandé. God
wungi hurundénka, guni déka haraki hundi wakénguni. 24 Nani God saréfa
nandéka aki nani. Naniré God dé waséke. Nani nawulak Israelna mandéka
reta Judana hémémbu rembeka God naniré dé waséke. Judana du male
yingafwe. Nak téfana du takwa nawulakéka akwi dé waséke, déka du takwa
rembete.

25Wun jookahanjaGodnaprofet nak, dékaxiHosea, déGodnanyingambu
ané hundi hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du

takwa di.”
Hanja mawuli yahafi yawun du takwaré watawuni, “Wuni gunika

némafwimbumawuli wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi

rekwa Godwuni. Guni wuna nyangwal guni.”
27 Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna

nyingambu ané hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki

xakundat, dé Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28Néma Du God wandénmaki hurutandé, ané héfambu. Wun nukwambu dé

du takwana hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwa Néma Du God nana du takwa nawulakré jémba

rendate wahafi yandét, nani atéfék Sodomna du takwa Gomorana du
takwa hiyandanmaki, nani hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurukwa
du takwa rehambandi

30Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawu-
lak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi
yata, di Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Nan-
daka God dika dé wa, “Di wungi huruta wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa di.” Dé wungi wa. 31 Di hurundan maki Israelna du
takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di wa, “Nani Moses wandén
hambuk hundi xékéta,wandénmaki huruta, nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wata di Moses wandén hambuk
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hundi xékéta,wandénmaki hurunjoka mawuli yata, di wungi hurunjoka di
hurufatiké. 32 Guni mé saréké. Yingi maki nae di Moses wandén hambuk
hundi xékéta, wandén maki hurunjoka di hurufatiké? Di Godka jémba
sarékéhafi yata deka hambukéka male sarékéta di angi wa, “Nani hambuk
yata Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta wandén maki hurutame.”
Wungi huruta dimanxatukwendakamotumbudi xatukweta di xakri. Krais
Jisas wun man xatukwendaka motu dé. 33Wun motuka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1 Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba
rendate, wuni némafwimbu mawuli ye wuni Godré wa, dika. 2 Wuni dika
xékélakita wuni we. Di Godna jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye.
Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye. 3Di God nanika “yikafre sémbut hu-
rukwa du takwa di” nandéka sémbutka xékélakihafi yata di deka hambukmbu
male di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka di hu-
rufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbutwandémaki huruhambandi.
4Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék xéka
wandén maki huruta dé wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani déka
jémba sarékéta nani Godna makambu déka atéfék hambuk hundi wandé
maki hurukwa du takwa nani re. Rembeka God nanika “yikafre sémbut
hurukwa du takwa di” dé na.

5 Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du
takwaka. Wun du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
retendakaka, angi dé wa: “Atéfék hambuk hundi xékéta wandén maki
hurukwa du takwa God wali jémba retandi, wungi re wungi re.” 6 Wungi
wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re.
Wungi reta nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni guna
mawulimbuanéhundiwakénguni, ‘Héndényirréwarite, Kraisréhuragayan-
joka? 7 Héndé hiyandé du takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula
raméndéte, déré hura xalenjoka?’ Wungi wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwadu takwaangi diwa, “Godnahundiwalémbambu
guniwali dé re, gunamawulimbuakwigunahundimbuakwi.” Wungidiwa.
Godna hundi dé du takwa Godka jémba sarékéndatewakwembeka hundi dé.
9Anginaniwa: “Guni gunahundimbuangiwata, ‘JisasdéNémaDudé’wungi
wata gunamawulimbuwangut, ‘Krais hiyandékaGodwandéka déwambula
ramé. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wangut, God guniré hératandé, Satanéna
tambambu. Hérae guniré yikafre hurutandé.” Wungi nani we. 10 Nani
xékélaki. Nani nana mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna makambu
yikafre sémbuthurukwadu takwanani re. Nanidu takwakananahundimbu
Kraiska jémba sarékémbenkawambet, God naniré Satanéna tambambu hérae
déka getéfaré hura yitandé. 11 Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Déka jémba sarékékwa du takwa roohafi yata jémba retandi. 12 Wun hundi
dé atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa, Judana du takwaka akwi, nak
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téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka Néma Du natafa
dé. Dé atéfék du takwana Néma Du dé. Dé déka ximbu déka wakwa atéfék
du takwaka jémba male hatita dé diré yikafre huru. 13 Wun jooka Godna
nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu déka wandat, dé diré
Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka
watandi? Wunde du takwa déka hundi xékéhafi yata yingi maki nae di
déka jémba sarékétandi? Nak du déka hundi diré wakwehafi yandét, yingi
maki nae di déka hundi xékétandi? 15God Kraiska hundi wandétewun duré
wahafi yandét, yingi maki nae dé déka hundi watandé? Wun jooka Godna
nyingambu angi déwa: Du takwanawulak di Godna yikafre hundiwanjoka
di yi. Nani wunde du takwaré xétamawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan

makihuru. Israelnadu takwaséfélakxékéhambandi. WunjookaGodnaprofet
Aisaia hanja dé Godna nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du
takwaré wambeka nawulak male di jémba xéké. 17Wun hundi xékéta nani
xékélaki. Du nawulak du takwaka Kraisna hundi wandat, xékétandi. Xékéta
di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” natandi.

18 Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi
di xéké, o yingi maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé
xékénda. Wumwi hundi dé. Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di
jémba xékélaki, o yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Guni
hanja Moses wandén hundika mé saréké. Wun hundi Godna nyingambu
angi dé wa:
Hukémbuwuni guniré yikafre huruhafiyatawuni naknak téfambu rekwadu

takwaka yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngutewe
wuni diré yikafre hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biya mawuli witan-
guni.

20 Hukémbu Aisaia Godna hundi wanjoka roohafi yata dé Godna
nyingambu angi hayi:
Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni
tamba yék sale wuni dika wa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka di
wunika hu hweta di wuna hundika hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1 Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni?
“Goddékadu takwa Israelka huwundéhwendé, o yingimaki dé?” Yingafwe.
Wungi wakénguni. Wuni akwi wuni Israelna du wuni. Abraham wuna
mandéka dé. Wuni Benjaminéna hémémbuwuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelnamandékanguréwa, di déka du takwa rendate.
Wataka dé nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja
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Godna profet nak Elaija Godré wandéka déka hundi Godna nyingambu dé
re. Elaija Israelna du takwaka haraki hundiwata déGodka angiwa: 3 “Néma
Du, di ména profetré wundé xiyanda. Xiyaata di ménika hamwi hwendaka
jambé di yawulendo yaki. Yakindakawunimale andé re. Rewuka diwuniré
xiyanjoka di hwaké.” 4 Wungi Elaija wandéka God déka hundi hasa wata
angi dé wa, “Méni male wuna du yingafwe. Du nawulakéka akwi (7000)
wasékewuka di akwi wuna du di re. Reta di wun yénataka god Balka hwati
séhafi yata déka wahambandi.” 5Wungi wasékendéka nani xékélaki. Hanja
hurundénmaki némbuli akwi God nawulak du takwaka saréfa naata dé dika
wa, di déka du takwa rendate. 6Godwunde du takwaré baka yikafre huruta
dé hurundan yikafre jooka sarékéhambandé. Dé deka yikafre hurundan
jooka sarékéndét, nani angi watame, “God deka yikafre jooka sarékéta dé
dika yikafre huru.” Wungi yambawakéme. God diré baka yikafre dé huru.

7Némbuli mé saréké. Israelna séfélak du takwa Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du
takwa rendate Godwasékendén du takwa, dimale di déka hundi xéka di déka
du takwa re. Di nawulak male xékéndaka séfélak di deka mawuli hambuk
yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di ye. 8 Wun hélék yakwa du
takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, deka mawuli yike

yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba

sarékéhambandi.
9Devit akwi hanja dika angi dé wa:

Deka mawuli yandaka joo métaka re bu xakiféké maki, biyami maki, diré
haraki hurundé.

Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Dé wandét di némafwi xak yatakwa dumaki, di deka bunungul hwalé hwalé

nae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11 Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka

jémba sarékéhafi yata di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o
yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Yingafwe! Di xakriham-
bandi. Israelna du takwaGodka jémba sarékéhafi yandaka, Godnak téfanadu
takwarébakayikafrehuruta, dirédéSatanéna tambambuhéra. God Israelna
du takwawun jooka xéta dika harakimawuli xékéndate déGod nak téfana du
takwaré wungi huru. 12Némbulimé saréké. Israelna du takwa haraki saraki
sémbut huruta Kraiska hu hwendaka, God nak téfana du takwaré dé yikafre
huru. Israelna atéfék du takwa hukémbu Kraiska jémba sarékéndat, God déka
du takwa atéfék naniré yikafre huruta naniré jémbamale hurutandé.

13Guni Romémbu rekwadu takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni
nak téfana du takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak
wunika hwe, wuni Krais Jisasna hundi hura ye déka hundi guni nak téfana
du takwaré wawute. Wuni wun jémbaré harékéta wun jémba hambukmbu
yatawunamawulimbu angi wuni we, 14 “Wafewana, wuna hémémbu rekwa
du takwawuna jémbaka xéta harakimawuli xékéta angi watandi, ‘Nani akwi
Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di Kraiska jémba sarékéta di akwi
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Godna du takwa retandi.” Wungi wuni we, wuna mawulimbu. 15Némbuli
God Israelna du takwaka hu hweta dé nak téfana du takwaré yikafre huru,
di dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna
du takwa Kraiska jémba sarékéndat, Godwandét di hiyae wambula raméndé
du takwamaki jémba retandi.

16 Ané hundika mé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni
tale hérangunhénoonawulakGodkahwengut, gunahukémbuhérangun atéfék
hénoo,wu Godnamaki dé. Wungi maki, mina méngi Godna joo rendét,wun
mina batamba akwi, wuGodna dé. 17 Israelna du takwa di yawimbu sendan
mi maki di. Wun mina xi oliv dé. Guni nak téfana du takwa, guni afakana
olivmimaki guni. Godyawimbu tékwaminabanawulak tukweeyakitakadé
afakambu tékwaminabahéraehurayaedéyawimbu tékwaminabanawulak
xatékétaka dé yanyataka. Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwa mina
baguniwunyawimbu tékwaolivminabawali guniminaguhérae,wunmina
yikafreméngimbu. 18Guniwunyawimbu tékwaminabamaki téta guni hanja
rendé baka sarékéta angi wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa.
God diré tukwee yakindéka di baka di re.” Wungiwakénguni. Wungiwangut
angi watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi reta guni wun mina méngika
hambuk hwehambanguni. Guni wun mina méngimbu guni hambuk hérae.”
Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee
yaki, nani deka hafwa hérambete.” 20Wungi wata guni mwi hundi guni wa.
Ané jooka akwi sarékétanguni. Israelna du takwa di Krais Jisaska sarékéhafi
yandaka dé God diré dé tukwee yaki. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta guni
deka hafwa hérae guni wun mimbu té. Wungina jooka sarékéta guni guna
ximbu harékéhafi yata guni Godka rootanguni. 21 Wunde yawimbu tékwa
mina ba di Krais Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee
yaki. Wungi maki, guni akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God
guniré akwi tukwee yakitandé. 22 God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé
nawulak du takwaka dé saréfa na. Dé nawulak du takwaka dé mawuli wi.
Déka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé mawuli wi.
Guni déka jémba sarékéta déka hundi xékékwa du takwaka dé saréfa na. Guni
déka jémba sarékéhafiyangut, guniré akwi tukweeyakitandé. 23Wundemina
ba Godka wambula jémba sarékéndat, God diré wambula yanyatakatandé,
mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.

24 Guni tale afakambu tékwa mina ba maki guni renguka dé God guniré
xatéka hura yae dé yawimbu tékwa yikafre mimbu yanyatakandéka guni
wun mimbu jémba té. Wu guna mi yingafwe. Guni wun mimbu jémba
téngut, God dé wunde yawimbu tékwamina ba tukwee yakitaka dé hukémbu
deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli ye, wu diré hérae
yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25 Guni wuna nyama bandi, guni guna ximbu harékéhafi yata angi

wakénguni, “Nani hafu Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi
yata ané hundi xékétanguni. Hanja God déka jémba nawulak dé faku. Némbuli
wun jémbakawandékawuniguniréwe, guniwun jémbaka jémbaxékélakingute.
Israelna du takwa nawulak deka mawuli hambuk yandéka di Krais Jisasna
hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu nak téfambu
rekwa du takwa Kraisna hundi xékéta di God wandén maki némafwi hém
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xakundat, Israelna du takwa Kraisna hundika xékétandi. 26 Xékéndat, God
di atéfékré wambula hératandé, Satanéna tambambu. Wun jooka Godna
nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelnadu takwadiKraisnayikafrehundikahuhwetakadékamamadu
di re, God guniré yikafre hurundéte. Di dékamama du rendaka dé God deka
mandékanguka sarékéta dé angi wa, “Di wunamawuli yawuka du takwa di.”
HanjaGoddekamandékanguré déwaséke, di dékadu takwa reta déka yikafre
jondu hérandate. 29God wun hundi yamba yatakakéndé. Wasékendén maki
hukémbu diré hérae dika yikafre jondu hwetandé.

30 Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni.
Xékéhafi yanguka di Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God
dika hélék yata némbuli gunika dé saréfa nae. Saréfa nandéka guni dé wali
jémba re. 31God gunika wungi saréfa nandéka, hukémbu Israelna du takwa,
God gunika saréfa naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék yata, hurundan
haraki saraki sémbut yatakataka Godna hundi wambula xékéndat, God dika
saréfa natandé. Saréfa nandét, di akwi dé wali jémba retandi. 32Wun jooka
sarékéta nani angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika hu hwendaka
dé diré yataka, di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rendakaka
xékélakindate. God di atéfékéka saréfa naata diré yikafre hurunjoka déwungi
huru.

Godna ximbu harékétame
33 Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé.

Nani dékamawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka
xékélakinjoka nani hurufatiké. 34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi dé wa. 36Nani xékélaki. God wandéka atéfék jondu dé xaku. God

hambuk yata wandéka atéfék jondu dé re. Atéfék jondu déka jondu male di.
Nani déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1 Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka
sarékéta wuni guniré we. Guni guna séfi atéfék Godka mé hwe. Du
Godka hamwi xiyae hwendaka maki, guni hiyahafi yata yikafre sémbut
male huruta guna séfi Godka hwetanguni. Guni wawun maki hurungut,
God guna hwengun jonduka mawuli yatandé. Wungi hweta guni Godna
ximbu harékénguka jémba yatanguni. 2 Guni ané héfambu rekwa du takwa
hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni Godmbu huli mawuli héraata
déka sarékéta guni huli du retanguni. Wungi reta guni Godmawuli yandéka
jondukaxékélakitanguni. Wunde jonduangidé,yikafre jondu, yikafre sémbut,
yikafre male jondu di. God wunde jonduka démawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
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3 God wuniré baka yikafre hurundéka wuni déka jémba yata wuni guni
nak nakéka wuni we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna
mawulimbu angi wakénguni, “Wuni hafu hambuk yata jémba wuni re.”
Wungi wahafi yata guni nak nak jémba sarékéta guna mawulimbu angi
watanguni, “Godwuniré yikafre hurundékawuniGodka jémba sarékétadéka
hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk hwe. Hwendéka
wuni déka jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man,
tamba, waan, dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa jémba
male yahambandi. Nak maki nak maki jémba yandakandé. 5Wun hundika
sarékéta nanika mé saréké. Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa nani
séfélak me. Nani duna man, tamba, waan, dama maki nani re. Reta nani
Kraisna hémémbu reta, di wali jémba reta, nani natafa duna séfi maki reta
nani nak nak atéfékna dé. 6 God naniré nak nak baka yikafre huruta nak
maki nak maki hambuk dé hwe. Hwendénka, nani nak nak nak maki
nak maki hambuk hérae nak jémba nak jémba yatame, déka. God gunika
profetna hundi wangute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae déka
ximbu déka hundi watanguni. Déka hundika jémba sarékénguka makimbu
wungi watanguni. 7God du takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét,
guni wun hambuk hérae diré yikafre hurutanguni. God du takwaré Godna
jémbaka wakwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré
déka jémbakawakwetanguni. 8God yikafre hundi wata nawula du takwana
mawuliré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae
guni diré yikafre hundi wata deka mawuliré yikafre hurutanguni. God du
takwaka jondu hwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae du
takwaka séfélak jondu baka hwetanguni. God du takwaka néma du reta
dika jémbahatingute gunikahambukhwendét, guniwunhambukhéraewun
jémbakaangi yambawakénguni, “Wejémbadé.” Wungiwahafiyatadika jémba
hatitanguni. God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae guni yikafre mawuli yata dika saréfa
naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9 Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbu mawuli

yatanguni. Guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut male mé
huluki. 10 Guni Krais Jisasna hundika xéka guni atéfék natafa hémémbu
reta nyama bandi nyange maki guni re. Reta guni wali Krais Jisasna
hundikaxékékwadu takwakanémafwimbumawuli yatanguni. Gunidu takwa
nak nakna ximbu harékénjoka mawuli yatanguni. 11 Godna Hamwinya
hwendényikafremawuli héraenémafwihambukyatananaNémaDuna jémba
yatanguni. “We jémba dé” yamba nakénguni.

12God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafremawuli yatamawuli
sawuli yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba
tétanguni. Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. 13Godna du
takwa nawulak jonduka fatikéndat, guni dika saréfa naata dika jondu hwe-
tanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni diré yikafre hurutanguni,
di guni wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré
yikafre hurundéte. Dika haraki hundi wahafi yata guni Godka watanguni,
diré yikafre hurundéte. 15Du takwa nawulak yikafre mawuli yata mawuli
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sawuli yandat, guni di wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatan-
guni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali gératanguni. 16 Guni atéfék
natafa mawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba harékékénguni.
Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni baka du tak-
waka akwi sarékétanguni. Sarékéta baka du takwa wali reta di wali hundi
bulétanguni. Guni angi yambawakénguni, “Nani xékélelakikwa dume.”

17 Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa
hurukénguni. Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di
na. Guni wun sémbut male hurutanguni. 18Nawula du takwa wali yamba
waru warekénguni. Guni atéfék du takwa wali natafa mawuli héraata jémba
male retanguni. Wungi jémba renjoka guni hambukmbu jémba yatanguni.

19Wuna nyayikangu, guni mé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki
sémbut hasa hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika
hurundan haraki saraki sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka
Godnanyingambuangidéwa: NémaDuangidéwa, “Wunihafudihurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetawuni. Wuwuna jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala
yamba hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna
yikafre sémbutré sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbut male hurungut,
guna yikafre sémbut deka haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki
sémbutré sarékéngwandénjoka guni yikafre sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék
kaunsol néma du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate, héfambu
rekwa du dika wahambandé. God wungi wandénka sarékéta, nani atéfék
nani gavman, kaunsolna hundi xékéta wandan maki hurutame. 2 God
wunde du gavmanéna jémba yandate wandéka du nak wunde néma duna
hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun du néma duna
hundika xékéhafi yatawandénmaki huruhafi yandét,God yawundunandét,
di déka haraki saraki sémbut déré hasa hwetandi. 3 Guni yikafre sémbut
huruta guni gavmankayambarookénguni. Guniharaki saraki sémbuthuruta
guni gavmanka rootanguni. Guni dika roohafi yata jémba renjoka mawuli
yata guni yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungut, gavman di gunika
yikafremawuli yatandi. 4God hafu déwa, wunde du déka jémba yata guniré
yikafre hurundate. Guni haraki saraki sémbut huruta dika rootanguni, di
hambuk yata wun haraki saraki sémbut guniré hasa hwetendakaka. God
haraki saraki sémbutka mawuli wita dé hafu dé wa, di déka jémba yata guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hurungun haraki saraki sémbut
hasa hwendate. Di wun jémba yanjoka hambuk di héra. Hambuk hérae
di baka yamba rekéndi. Wun hambuk hérae di hurungun haraki saraki
sémbutka hasa hwetandi. 5 Wungi maki gavman hurungun haraki saraki
sémbut hasa hwendamboka, guni gavmanéna hundi xékéta wandan maki
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hurutanguni. Wun jookamale sarékékénguni. Ané jooka akwi sarékétanguni.
Guna mawulimbu guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi xékéta wandan
maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6Wun jooka sarékéta guni gavmanhératendaka yéwahwetanguni. Gavman
Godna jémbayatagunika jémbahatindakaka sarékétagunidikayéwahwetan-
guni. 7Di gunikahatindanka guni dika angi hurutanguni. Di yéwakawandat,
guni dika yéwahwetanguni. Di tambayétina tambékawandat, guni dikawun
també hwetanguni. Di nawulak gunika jémba hatindat, guni deka ximbu
harékétawandanmaki hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé.

Guni diré bari hasa hwetanguni. Natafamale hasa hwetenguka joo retandé.
Wun joo angi dé, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre
hurutanguni, atéfék nukwambu. Guni wungi mawuli yata guni Mosesna
atéfék hambuk hundi wandén maki guni huru. 9 Hanja Moses Godna
nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna takwa wali haraki
saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré yamba xiyakénguni. Sélé
yamba hérakénguni. Guna mawuli nak duna jonduka yamba ramékéndé.”
Hayindén hundika wundé xékélakingu. Atéfék hambuk hundi di ané natafa
hundina ekombu re: “Guni guni hafuka némafwimbumawuli yangukamaki,
guni nyémayikaka némafwimbumawuli yatanguni.” 10Guniwun hundi xékéta
guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré haraki huruhafi yata diré
yikafre male hurutanguni. Guni dika wungi némafwimbu mawuli yata guni
Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékétawandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11Wuninémbuli rembekanukwakaxékélakitawuni gunikawe, guniwungi

yikafre hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé
wambulayaenaniréhéraehurayitendékanukwadéafakémbudére. Némbuli
dékawambula yatendékanukwawalémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi
hwaakwa du, sé raama déka jémba ya. 12 Gan hunyi yalefu dé télakétandé.
Nukwa bari xaletandé. Nukwa xaletendékaka sarékéta nani halékingambu
hurundaka haraki sémbut yatakataka nani nukwambu reta Godna xi ware
jondu hératame, nani Satan wali warenjoka. 13 Nani nukwambu téta nani
yikafre sémbut male hurutame. Nani angi yamba hurukéme. Nani séfélak
hénoo sata nani wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéme.
Nani nawula du takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Yikafre
joo nak duka yaata, nanika yahafi yandét, wun duka nani haraki mawuli
xékéhafi yata yamba waru warekéme. 14 Nani nana haraki saraki mawuli
xékéhafi yata, wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéme.
Sarékéhafi yata nani sanda wur sandambeka makimbu nani Jisas Kraisré
sandatame. Wungi sandata nani nana Néma Du Kraismbu huli mawuli
hérae, nani dé wali natafa mawuli héraata jémba retame.

14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nanguka guna mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna
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hundika xékékwadu takwanawulak déka sarékétamawuli yéték sarékéndaka
deka mawuli hambuk yahafi yata jémba téhambandé. Wungi mawuli yakwa
du takwa gunika yandat, guni dika yikafre mawuli yata di wali reta hundi
bulétanguni. Hundi buléta guni di wali deka mawulimbu sarékéndaka jooka
warukénguni. 2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di wa,
“Nani atéfék hamwi hénoo satame. Wungi hurumbete, God yikafre mawuli
dé ye.” Wungi wandaka Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak,
deka mawuli hambuk yahafi yata jémba téhafi yandéka, di wa, “Nani hamwi
yamba sakéme. Hénoomale satame. Wungi hurumbet, God yikafre mawuli
yatandé.” 3Dunakdéhamwi satadéhamwi sahafiyakwadu takwakaharaki
mawuli yamba xékékéndé. Wungi male, hamwi sahafi yakwa du takwa di
haraki mawuli yamba xékékéndi, hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God
dika akwi démawuli ye.

4 Guni héndé nak duna jémba yakwa duna sémbutré xétaka hurukwexé?
Di Godna jémba yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male
wun jémba yakwa du takwana jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi,
haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi yandét,
God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék
nukwaré dé sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa
di wungi male nukwa di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu
guna mawulimbu wun nukwaka sarékétanguni. Sarékéta guna mawulimbu
sarékénguka maki hurutanguni. 6 Natafa nukwaka “Néma nukwa dé”
naakwa du takwa di wun nukwa nana Néma Du Godna ximbu di haréké.
Wu yikafre dé. Hamwi sakwa du takwa nana Néma Du God yikafre joo
dika hwendénka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu di haréké.
Harékéta di sa. Wungi yikafre dé. Hamwi sahafi yakwa du takwa di akwi
nana Néma Du Godka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu
haréké. Harékéta di hénoo se. Wungi akwi yikafre dé. 7 Du nak dé hafuré
yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka
hiyahambandé. 8 Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka nani
wungi re. Nani hiyaata, nani Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani
hiyahafi re, nani hiyae, wu nani Néma Duna du takwa nani. 9Wun jooka
dé Krais hiyae dé wambula ramé. Hiyandé du takwaka akwi, nani hiyahafi
yandé du takwaka akwi néma du renjoka dé hiyae dé wambula ramé.

10 Guni, métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe guni dika
haraki hundi we? Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika
haraki mawuli xéké? God hafu dé nana kot xékékwa du retandé. Nani
déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe watandé. 11 God wungi
yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Nani atéfék Godna makambu
tétame. Téta nani, nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde
sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre huru-
tame
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13Nani atéfékGodnamakambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame.
Nani du takwana sémbutka wambula baka yamba wakéme. Nani nana
nyama bandika yambumbuman xatukwe xakrindaka joo yamba takakéme.
14Wuni hafu wuni xékélaki, nana Néma Du Jisas dé atéfék hamwi hénooka dé
mawuli ye. Nani wun hamwi hénoo sata nani haraki sémbut huruhambame.
Wungi wuni xékélaki. Xékélakita angi akwiwuni xékélaki. Du takwa nawulak
jémba sarékéhafi yata di nawulak hamwika wa, “Nani wun hamwi sambe-
mboka God hélék dé ye. Nani wun hamwi sata nani haraki sémbut huru.”
Wungiwata di deka hundika xékéhafi yatawunhamwi sata di haraki sémbut
huru, deka mawuli sarékéndanka. 15Wungi xékélakitawuni guniré we. Guni
wun hamwi sangut, wafewana guna nyama bandi guniré xéndat, guni deka
mawuliré haraki hurutanguni, di dika wandan haraki sémbut hurundate?
Guni wungi huruta, guni dika némafwimbu mawuli yahambanguni. Krais
wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi yandaka hamwika
sarékéhafi ye wun hamwi yamba sakénguni, dekamawuliré haraki huruhafi
yanjoka. 16 “Yikafre” nangun jonduka nawula du takwa “Haraki saraki
sémbut dé” nandamboka, guni deka mawuliré haraki hurundaka sémbut
yamba hurukénguni.

17 Nani xékélaki. God néma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi,
angi wahambandé, “Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo
male wu néma joo dé. Wuna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét,
guni yikafre sémbutmale huruta, nak du takwawali jémba reta, guni yikafre
mawuli yata wunika mawuli sawuli yatanguni. Wun joo male wu némafwi
joo dé.” Wungi God wandéka wun néma jooka nani xékélaki. 18Guni wungi
reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafre mawuli yandét, nawula du
takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19 Wawun hundika sarékéta guni guna du takwa wali jémba renjoka
wungi hurutanguni. Huruta guni dekamawuliré yikafre hurungut, di guna
mawuliré yikafre hurutandi. 20 God jémba dé ye, du takwa déka sarékéta
jémba rendate. Wafewana guni hamwi sata déka jémbaré haraki hurutan-
guni? Wungi yamba hurukénguni. Atéfék hamwi yikafre di. Haraki saraki
sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét déka mawuli haraki
yandét haraki sémbut guni huru. 21Guni guna nyama bandi guna sémbutré
xétaka haraki sémbut hurundamboka guni hamwi akwi, wain hulingu akwi,
nawula jondu akwi sahafi yangut, wu yikafre dé.

22 Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita,
guni wunde jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi
bulétanguni,wun jonduka. Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watan-
guni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut yikafre sémbut dé.” Wungi wata
guni wun jonduka yikafremawuli yatanguni. 23Nani xékélaki. Nanimawuli
yambekahamwika angiwambet, “Naniwunhamwi sata nani haraki sémbut
hurutame, o yingafwe?” Wungi wata nani wun hamwi sata nani haraki
sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka. Nani joo nak hurunjoka
mawuli yata, wun jooka “yikafre sémbut dé” nahafi yata wun joo huruta,
nani haraki sémbut nani huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame
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1Nani Jisas Kraiska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nambeka
nana mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du
takwa nawulak di déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli
hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Téhafi yandéka di angi wa, “Nani
wun joo huruta haraki saraki sémbut hurutame, o yingafwe?” Wungi
wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli yambeka maki male
yamba sarékékéme. Dika sarékéta nani wun haraki nandaka sémbut yamba
hurukéme. 2Nani naknaknananyémayikaka sarékétadiré yikafre hurutame,
di Kraiska jémba sarékéndat deka mawuli hambuk ye jémba téndéte. 3Nani
xékélaki. Krais akwi déka mawuli yandéka makimbu male huruhambandé.
Déka hurundén jonduka Godna nyingambu angi dé wa: “God, di ménika
haraki saraki hundi wandaka wun hundi wunika akwi dé yae.” Wungi dé
wa. 4 Hanja rendé du Godna jémbaka du takwaré wakwenjoka di Godna
nyingambu hundi hayi. Wungi hayita di naniré akwi Godna jémbaka wak-
wenjoka di hayi. Nani wun hundi xékéta yikafre mawuli yata déka jémba
yata, dé naniré hérae hura yitendékaka haxémbete, di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika
hambuk hwendét, guni Krais Jisas wali natafamawuli héraata, dé hurundén
maki, guna du takwa wali natafa mawuli male héraata, jémba retanguni.
Wungi wuni déré wakwexéké. 6 Guni atéfék wungi huruta natafa mawuli
héraata natafa hundi wata nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu
harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa

rengute. Krais wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre
hurundén maki, guni wawun hundika sarékéta nak du takwaré yikafre
hurutanguni, di guni wali rendate. 8 Guni atéfék wungi yangute guniré
angi wuni we. Jisas Krais Judana du takwaré yikafre hurunjoka dé deka
jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka xékélakindate, dé wungi
re. Deka mandékaré God wandén hundi mwi hundi xakundéte, dé Jisas
Krais wungi re. 9 Nak téfana du takwa God du takwaka saréfa nandékaka
xékélakita, déka ximbu harékéndate, Krais dé wungi re. Dé wungi rendénka
Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfanadu takwa guni Godnadu takwawali yikafremawulimé guni

ya.
11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:

Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13Guni yikafremawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni
Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa wali natafa mawuli héraata Godka
mawuli sawuli yangut, yikafre mawuli guna mawulimbu sukweka téndéte.



Rom 15:14 329 Rom 15:27

Téndét God wandét déka Hamwinya gunika hambuk hwendét, guni yikafre
mawuli yata jémbahaxétanguni. God guniré yikafre huruta guniré héraedéka
getéfaré hura yitendékaka jémba haxétanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14 Wuna nyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa ren-

gukaka wuni xékélaki. Guni Godna hundika jémba xékélakita, guni guna
du takwa déka hundi xékéta jémba rendate, diré hali wakwengu. Wungi
wuni xékélaki. 15 Xékélake wuni wun hundika roohafi yata wuni wun
hundi hambukmbu maki wuni gunika hayi. Guni tale wakwewun hundika
wambula sarékéngute, wuni wun hundi hayi. Tale God wuniré dé yikafre
huru, 16 wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun
jémba yata wuni pris maki tétawuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du
takwaka. Di wuna hundi xékéta Jisas Kraiska jémba sarékéndat, wuni diré
Godka hwenjoka wuni wun hundi wa. Hwewut, Godna Hamwinya wandét,
di Godna hémémbu xaakwa dékamakambu yikafre du takwa retandi.

17 Krais Jisas wali natafa mawuli héraata Godka wungi jémba yata wuni
wun jémbaka wuni mawuli xiyaata wuni we. 18 Krais wun jémba yawute
wunika hambuk dé hwe. Nak téfana du takwa déka hundi jémba xékéndate,
dé wunika hambuk dé hwe. Wunika hambuk hwendéka yawun jémbaka
watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané jémba wuni ya. Nak téfana
du takwaré Kraisna hundiwata di wali reta yikafre jémbawuni ya. 19Godna
Hamwinya hambuk wunika hwendéka wuni nak maki nak maki hambuk
jémba yata hanja xéhafi yandan jémba deka makambu wuni ya. Yata wuni
JerusalemémbuKraisnahundiwatawungetéfayatakatakaatéfékhafwambu
yitaka yatakata déka atéfék hundi wata wuni Ilirikumna héfambu xaku.

20 Wungi yata angi wuni mawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwa du
takwaré male déka hundi watawuni. Du nak nak du bakéndén hwaarmbu
ge tohafi yandéka maki, wuni nak du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna
hundi wanjoka hélék wuni ye. Wungi mawuli yata Kraiska xékélakihafi
yakwa du takwaré wuni déka hundi wa. 21 Wunde du takwaka Godna
nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23Wungi jémba yata, séfélakhékihwari gunika yae guni Romguna saawi

xénjoka némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané
getéfambu akwi, ané getéfana hafwambu akwi, wuna jémbawundé yasékewu.
24 Yaséketaka némbuli Spenré yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika
yatawuni. Yae guni wali reta hundi buléwutwuna mawuli yikafre yatandé.
Yikafre yandét guni wuniré yikafre hurungut wuni Spenré jémba yitawuni.

25Tale Jerusalemémbu rekwaGodnadu takwakayéwahwenjoka yitawuni.
26 Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta
jonduka hurufatikéndaka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa
du takwa di yéwa hunduwe hari hwenjoka di we. 27 Di yéwa hunduwe
dika hwenjoka di mawuli ye. Tale Judana du Kraisna hundi xékétaka di
wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna yikafre jondu dika hwe.
Hwendaka di wun yikafre hundi xékétaka Krais wali jémba reta di wun
yikafre jonduka we hasa hwenjoka di ané héfana jondu hunduwe hari
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hwetandi. 28 Wuni ye wun yéwaka jémba hatitaka Jerusalemémbu rekwa
Godnadu takwakahwewut, di xékélakitandi,nak téfanadu takwaakwiGodna
hémémbu rendakaka. Wun yéwa hwetaka gunika yae guniré xétaka Spenré
yitawuni. 29Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli
wuna mawulimbu sukweka téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni
wali buléwut, Krais guniré akwi yikafre hurundét, yikafre mawuli guna
mawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre
hurundéka nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu
mawuli ye. Wun jooka sarékéta nana Néma Du Jisas Kraiska akwi sarékéta
guni wuni wali Godka hambukmbu wakwexékétanguni, atéfék nukwambu,
dé wuniré yikafre hurundéte. 31 Dé wuniré yikafre hurundét wuni Judi-
ana héfaré yiwut wumbu reta Jisas Kraisna hundika xékéhafi yakwa du
takwa wuniré haraki yamba hurukéndi. Dé wuniré yikafre hurundét wuni
Jerusalemré ye wumbu rekwa déka du takwaka yéwa hwewut di yikafre
mawuli yata wun yéwa hératandi. 32 Mawuli yandat, dé gunika yawute
mawuli yandét, wuni yikafre mawuli yata déka mawuli sawuli yata gunika
yatawuni. Yae guni wali rewut nana mawuli jémba tétandé. God wungi
wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék déré wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék
natafamawuli héraata jémba rengute wuni déréwakwexéké. Wumwi hundi
dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési,
léka xi Fibi, gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre
hurutanguni. Godna du takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék
du takwaré wungi hurumbet, wu yikafre dé. Lé Senkriambu reta Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre huruta lé Godna jémba ye. Lé
séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre huru. Lé yae
jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta,
léré yikafre hurutanguni.

3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna
jémba yambékandé. 4 Nani wungi jémba yambeka nawula du wun jémbaka
hélék yata di wuniré xiyanjoka mawuli yandaka bér wuniré yikafre huru.
Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka di huru. Bérwuniré yikafre hurumbénka,
wuni bérka mawuli yawuka di nak téfambu yae Krais Jisasna hundika
xékékwa atéfék du takwa di akwi bérka dimawuli ye. Mawuli yata bérkanani
wa, “Dimbéna.”

5 Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna
hundi bulékwa du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména
natanguni. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Esiana héfambu rekwa du
takwaré sarékéngwanda dé tale Kraiska jémba saréké. 6 Mariaka dinyéna
natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak nukwa lé hambuk jémba
ya. 7Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména natanguni. Hanja
Kraiska jémba yambéka Kraisna mama du wun jémbaka hélék yata bérré
akwi séndé gembu takandaka bér wumbu hwa. Bér tale Kraiska jémba
sarékémbéka wuni hukémbu déka jémba saréké. Bér Kraisna hundi hura
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yikwa du reta déka hundi jémba male bér wa. 8 Ampliatuska diména
natanguni. Dé nana Néma Duna jémba yandékawuni dékawuni némafwimbu
mawuli ye. 9 Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa du, Urbanuska
diména natanguni. Némafwimbumawuli yawuka du, Stakiska diména natan-
guni.

10 Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani
xékélaki. Aristobulusna gembu rekwa Kraisna hundika xékékwa du takwaka
dinguna natanguni. 11 Wuna hémna du, Herodianka diména natanguni.
Narsisusna gembu rekwa nana Néma Duka jémba sarékékwa du takwaka
dinguna natanguni. 12Nana Néma Duka hambuk jémba yakwa takwa yéték,
Trifina bér Trifosaka dimbéna natanguni. Némafwimbu mawuli yambeka
takwa, Persiska dinyéna natanguni. Lé séfélak hambuk jémba lé ya, nana
Néma Duka. 13 Rufuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna yikafre
jémba dé ya. Déka ayiwaka dinyéna natanguni. Wuna ayiwa wuniré yikafre
hurulén maki, Rufusna ayiwa wuniré lé yikafre huru. 14 Asinkritus akwi,
Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi, Hermas akwi, wunde du wali
reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka akwi dinguna natanguni.
15Filologus bér Julia, Nereus akwi, déka nyange akwi, Olimpas akwi, di wali
rekwa Godna atéfék du takwaka akwi dinguna natanguni. 16 Nani Godna
du takwahurumbekamaki, guni guna du takwaka yikafremawuli yata diré
tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa atéfék du takwa gunika dinguna
di nae.

DunawulakdiKrais Jisasnahundikaxékékwadu takwanamawuliréharaki
huru

17Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémba mé xéké. Du nawulak
di Krais Jisaska déka du wandaka xékéngun hundi xékéhafi yata di nak maki
hundi wa. Wandaka du takwa nawulak deka hundi xékéta waru wareta
nak maki nak maki mawuli di ye. Yata natafa mawuli hérahafi yata di
jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka xékélaki naata dika afakambu
tétanguni. 18Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna jémba yahambandi.
Di haraki sarakimawuli xékéta deka séfikamale di saréké. Sarékéta di haraki
saraki sémbut huru. Huruta di yénataka hundi wandaka di jémba xékélakihafi
yakwa du takwa nawulak di dika wa, “Wu yikafre hundi di we. Nana
ximbu harékéndaka nani deka hundika nani mawuli ye.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi dekamawuliré dé haraki huru.

19 Guni Godna hundi xékéta wandén maki hurunguka, atéfék du takwa
di xéké. Wungi hurunguka wuni gunika yikafre mawuli yata mawuli
sawuli wuni ye. Mawuli yata guni angi hurungute wuni mawuli ye. Guni
xékélakitanguni. Méta sémbut yikafre sémbut dé? Méta sémbut haraki sémbut
dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut
male hurutanguni. 20Nakélak huru mawuli hwekwa God, dé Satanré bari
haraki hurutandé, Satan gunaman ekombu rendéte.
NanaNémaDuJisasKrais guniréyikafrehurundétewunidéréwakwexéké.

Du nawulak Romka di dinguna nae
21Wuniwali jémbayakwadu, Timoti, dé gunikadingunanae. Wunahémna

du hufuk, Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae. 22Wuni
Tertius wuni Polna hundi xékétaka wuni déka ané nyinga hayi. Wuni akwi
nana Néma Duna ximbu gunika dinguna wuni nae.
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23-24 Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé
wuniré jémba hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa
du takwaka akwi dé jémba hati. Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé ané
héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana nyayika Kwartus akwi dé gunika
dinguna dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali

hurundé, guni déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundiwatawuni Godna
hambukéka guniré wuni we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé
faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé faakwa re. Godna profet nawulak
wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka nawulak du takwa wun
jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé wa, nani Jisas
Kraiska hundi wambete. Wandéka nani yitaka yatakata atéfék du takwaré
Jisas Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta Godna hundi
xékétawandénmaki hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27 God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna
ximbu dé wali hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

Pol ané nyinga dé hayi
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Reta

guniré wuni we nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi dé wuni wali
reta ani ané nyinga hayi gunika. 2Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba
xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniré wasékendéka Krais Jisasna hundi xéka guni hurungun

haraki saraki sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi
rehambanguni. Atéfék getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais
dé nana NémaDu dé.” Wungi wata di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais
deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4 Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais

Jisasmbu dé guniré yikafre huruta 5 dé gunika atéfék yikafre jondu dé
hwendéka guni Kraismbu xérénjuwi du takwa re. Reta guni yikafre hundi
wata jémba guni xékélaki. 6 Guni Kraiska wamben hundi jémba xékénguka
wun hundi gunamawuliré yikafre hurundékamaki, Krais guniré dé yikafre
jondu hwe. 7Hwendéka guni Godna Hamwinya hwendéka hambuk nakéka
fatikéhafi yata guni nana NémaDu Jisas Krais yatendékaka haxéta guni jémba
re. 8 Nana Néma Du Jisas Krais gunika hatindét, guna mawuli hambuk ye
jémba tétandé. Téndét wambula yatendéka nukwa guni Godna makambu
yikafre sémbutmale hurukwadu takwa retanguni. 9Godwandénmakimale
hurutandé. Hanja dé guniré waséke, guni déka nyan nana Néma Du Jisas
Kraisna hundika xéka dé wali natafa mawuli héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu

wuni hambukmbu we. Guni guna du takwa wali warukénguni. Waruhafi
yata guni natafamawuli héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba
retanguni. 11Wunanyamabandi, takwahési, lékaxiKloe, lékahémdiwuniré
wa, guni guna du takwa wali warungukaka. Guni guna du takwa wali
warungumboka wuni we. 12Wuni ané hundika wuni we. Guni atéfék nak
nak guni nak maki nak maki hundi bulé. Buléta nawulak guni wa, “Nani
Polna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Apolosna du takwa nani.”
Nawulak guni wa, “Nani Pitana du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani
Kraisna du takwa nani.” 13Métaka we guni wungi wa? Krais dé watémbéra
té wana yingafwe wana? Wuni Pol gunika wuni mimbu hiya wana? Guni
Polna ximbu guni guré nandi wana? Wu yingafwe.

14WuniKrispusbérGaiusrémalewuniKrais Jisasnaximbuguréhusanda.
Guna du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére
duré male guré husandawunka, wuni Godka diména naata déka ximbu
wuni haréké. 15Wungi huruwuka du nawulak angi yamba wakéndi, “Wuni
Polna ximbu wuni guré nandi.” Di wungi yamba wakéndi. 16 Xéxé, némbuli
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wuni wambula saréké. Wuni Stefanas déka gembu rekwa du takwaré akwi
wuni Kraisna ximbu guré husanda. Husandataka nakré akwi wuni Kraisna
ximbu guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye. 17Wuni yitaka yatakata
du takwaré guré husandawute, Krais wuniré wahambandé. Wuni yitaka
yatakata déka yikafre hundi wawute, dé wuniré wa. Guni Krais gunika
mimbu hiyandénka sarékéhafi yata wuna xékélelakika male sarékéngumboka
wuni xékélakikwa du wandaka maki wahambawuni. Wuni Kraisna yikafre
hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18 Hukémbu hiyae fakutekwa du takwa di wa, “Krais mimbu hiyandén

hundi wuwangété duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén
du takwa nani wa, “Krais mimbu hiyandén hundi wu yikafre hundi dé. Dé
Godna hambuk naniré wakwe.” 19 Wun jooka du nak Godna nyingambu
angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20God wungi wata dé du takwa Godna yikafre sémbutka xékélakihafi yan-
dakaka dé wa. Xékélelakikwa dunamawuli yingi maki dé? Hambuk hundika
xékélakikwa duna mawuli yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi
bulékwa duna mawuli yingi maki dé? Godna makambu wangété du maki
di re.

21God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa
du deka mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka
nani Godna nyanka hundi wambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa
du di wa, “Wu wangété duna hundi dé.” Di wungi wandaka dé God
du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka dé némafwimbu mawuli ya.
Mawuli yandéka di wungi wandan wangété duna hundi xéka Kraiska jémba
sarékéndat, God diré Satanéna tambambu hératandé, di wungi re wungi re
jémba rendate. 22 Juda nawulak di wa, “God hanja xéhafi yamben hambuk
jémba yandét, nani guna hundi jémba xékétame.” Wungi wandaka di Grikna
du takwa, nak téfambu yandé du takwa akwi di nawulak wa, “Guni jémba
xékélakita guni xékélakikwa duna hundi wandat, nani guna hundi jémba
xékétame.” 23 Nani Krais mimbu hiyandénka nani hundi wa. Judana du
takwaka wun hundi dé man xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi
yamba xékékéndi. Wun hundika nak téfana du takwa di wa, “Wun hundi
wangétédunahundidé.” 24Nani Judanawulak, nak téfanadu takwanawulak
God naniré wasékendéka xékéta nani nani xékélaki. Krais mimbu hiyae dé
Godna hambuk, Godna yikafre xékélelaki akwi dé naniré wakwe. 25Godna
wangété maki hundi dé xékélakikwa duna hundiré sarékéngwandé. Godna
hambuk yahafi yandén jémba dé atéfék duna hambukré sarékéngwandé.

26Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute
God guniréwasékendénnukwa, guni ané héfana du takwanamakambu yingi
maki guni re? Guna du takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna
du takwa nawulak male hambuk di. Guna du takwa nawulak male néma
du takwa di. 27 Guni ané héfana du takwana makambu wangété du takwa
maki renguka God guniré dé waséke, ané héfana jonduka xékélakikwa du
takwa deka ximbu harékéhafi yata roondate. Guni ané héfana du takwana
makambu hambuk yahafi yakwa du takwa maki renguka God guniré dé
waséke, hambuk du takwa di deka ximbu harékéhafi yata roondate. 28Ané
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héfana du takwa di gunika wa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka du
takwa di. Di wali yamba rekéme.” Wungi wandaka God guniré dé waséke,
déka hundi xékéngute. God baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma du
takwa baka du takwa rendate. 29Atéfék du takwa Godna makambu téta di
deka ximbu harékéhafi yandate, God dé wungi huru.

30 God wandéka guni Krais Jisasmbu guni re. Krais dé Godna yikafre
xékélelaki dé wakwe. Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa reta nani déka du takwa nani re. Kraismbu dé
God naniré Satanéna tambambu hérandéka nani Krais wali jémba re. 31Nani
nakduhayindénmaki hurumbete déGodwungi huru. Wundudé angi hayi,
“Du takwa nak jooka deka mawuliré xiyanjoka mawuli yata di Néma Duna
ximbu harékétandi.” Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1 Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbu
male harékéngute mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wan-
joka yae, wuni xékélelakikwa du wandaka maki wahambawuni. 2 Wuna
mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta wuni nak jooka yamba
sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiska male sarékétawuni. Mimbu hiyandénka
sarékéta watawuni.” 3 Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi
yata wungi roota généta re. 4 Reta xékélelakikwa du jémba wandaka maki
wahambawuni. Wuni hundi wawuka Godna Hamwinya wuni wali téta dé
Godna hambuk guniré wakwe. 5 Guni angi wangute, “Xékélakikwa duna
hundi xékéta nani xékélakihambame. God hambuk yandéka xémbenka nani
xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi wangute wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki

hundi wa. Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi némbuli
rekwa néma duna hundi yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi. 7Nani God
fakundénxékélelakihundinaniwa. HanjaGodanéhundidé faku. HanjaGod
anéhéfahuratakahafiyatadéwa, nani fakundénhundika jémbaxékélakitadé
wali resékembete. 8Ané héfambu rekwa néma du di God fakundén xékélelaki
hundika xékélakihambandi. Di wun hundika xékélakita di nana Néma Duré
xiyae mimbu yamba hatekakéndi. Nana Néma Du dé nukwa maki dé hanyi.
9Hanja Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10 God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka
Hamwinya dé atéfék jonduka xéfuke. God fakundén mawulika akwi dé
Godna Hamwinya xékélaki. 11 Héndé nak duna mawuli sarékéka xékélaki?
Wun duna hamwinya hafu dé dékamawulika xékélaki, déwumbu rendénka.
Wungi maki Godna Hamwinya hafu dé Godna mawulika xékélaki. 12Nani
ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka déka Hamwinya nana
mawulimbu wulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka jémba
xékélakimbete. 13 Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu
rekwa xékélakikwa duna hundi xékétaka wahambame. Godna Hamwinya
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naniréwakwendékananiguniréwe. NaniGodnaHamwinyanahundixékéta
nani dékaHamwinya hura tékwa du takwaré déka hundi wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya
wandén hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété
duna hundi dé.” Wungi wata di wun hundika yamba xékélakikéndi.
Godna Hamwinya hura tékwa du takwa male Godna Hamwinya wandén
hundika jémba xékélakitandi. 15 Godna Hamwinya hura tékwa du takwa
di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki saraki joo dé?
Wungi xékélakindakaGodnaHamwinyahura téhafiyakwadu takwadiGodna
Hamwinya hura tékwa du takwana mawulika xékélakinjoka di hurufatiké.
16 Hurufatikéndakaka, Godna nyingambu angi dé wa: “Héndé Néma Duna
mawuli xékélaki, déré déka jémbakawakwenjoka?” Wungi wandéka Kraisna
mawuli saréké dé nanamawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1 Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma
hundi wawuka maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Huru-
fatikéwuka guni Kraismbu yikama nyangwal maki renguka wuni Godna
Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka wawuka maki wuni guniré wa.
2 Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi xékénjoka
guni hurufatiké. Hurufatikénguka wuni yikama nyangwal sandaka munya
maki hundi wuni guniré wa. Wun hundi néma du takwa sandaka hénoo
maki yingafwe. Némbuli akwi guni ané héfambu rekwa du takwa maki reta
guniGodnanémahundi xékénjokagunihurufatiké. 3Gunidu takwakaharaki
mawuli xékéta guni di wali waruta guni ané héfambu rekwa du takwa maki
male guni re. Métakawe guni dumale dumaki guni re? 4Guni nawulak angi
wa, “Wuni Polna du wuni.” Nawulak guni wa, “Wuni Apolosna du wuni.”
Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5 Mé saréké. Apolos yingi maki du dé? Wuni Pol akwi yingi maki du
wuni? Ani yituku ani Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du anika
nak nak jémba hwendéka ani déka jémba yanaka guni déka hundi jémba xéké.
6 Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sék wuni se héfambu. Sewuka dé
Apoloswunhéfambuhulingu bleké,wun sék takélakéndéte. Wungi hurunaka
God hafu wandéka dé wun sék jémba takélaka wara. 7Hénoo sekwa du akwi
héfambuhulingublekékwaduakwi ani némaduyingafwe. Godhafuwandéka
dé sék takélaka wara. God hafu Néma Du dé. 8 Hénoo sekwa du tale jémba
yandéka héfambu hulingu blekékwa du dé hukémbu jémba yandéka bér natafa
jémba male bér ya. Hukémbu God yambén yikafre jémbaka nak nakéka hasa
hwetandé. 9 God dé wun jémba anika hwendéka ani wun jémba ani yituku
ani ya. Guni God sék sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
Guni Godna ge maki guni. 10God wuniré yikafre huruta wunika hambuk

hweta wandéka wuni déka jémba ya. Yata wuni jémba xékélakita yikafre
ge tokwa du maki wuni yikafre hwaar wuni bakétaka, ge jémba téndéte.
Bakétakawuka nak du yae dé wun hwaarmbu ge to. Atéfék du ge tonjoka
jémba sarékéndaka maki, nani Godna jémba akwi yanjoka jémba sarékétame.
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11 Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas Krais hafu dé
bakétakawun yikafre hwaar dé.

12Nawulakdudiwunyikafre hwaarmbuge tonjokadi golmotumbu, silva
motumbu, glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu,
wi warambu, nungwe warambu di wun ge to. 13 Hukémbu God, atéfék du
takwana jémbakahurukwexétendékanukwa, dé yamaki yanéta deka jémbaka
hurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta xékélakitandi, deka jémbaka. Di
yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan jondu wungi tétandé.
Di haraki jondumbu ge tondat, ya yanéndét, wun jondu ya yanétandé. 14 Ya
yanéndét nak du yandén jémba wungi téndét, God wun yikafre jémba yakwa
duré hasa hwetandé. 15 Nak du haraki jondumbu ge tondét, wun jondu
yanéndét, dé yandén jémba atéfék fakutandé. God wun du hafuré hératandé.
Hérandét, déka ge yana atéfék jondu yanéndékawun du dé yambu wambula
hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té.

Guniwun jookagunixékélakioyingafwe? 17Godna tempelwuGodnayikafre
joo dé. Du nak Godna tempelré haraki hurundét,Godwun duré hasa haraki
hurutandé. Haraki hurundét, wun du fakutandé. Guni hafu Godna tempel
guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18 Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak

guni wali reta angi wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda
wuni xékélelakikwa du wuni.” Wungi wandét, déka mawuli jémba yamba
tékéndé. Déka mawuli jémba téndéte, dé déka ximbu harékéhafi yata déka
xékélelaki yatakataka dé wangété du maki retandé. Reta God hwendén
mawuli hérae xékélelakikwa du retandé. 19Ané héfana jonduka xékélakikwa du
takwa di Godna makambu xékélakihafi yakwa du takwa di re. Rendakaka
Godna nyingambu déka du nak hanja angi dé hayi: “Xékélakikwa du di
deka mawuli sarékémbu di jémba yanjoka di huru. Hurundaka God diré
dé huluki.” 20 Wungi hayindéka nak du akwi hanja dé dika angi hayi:
“Néma Du xékélelakikwa duna mawuli sarékéka dé xékélaki. Wu yikafre
mawuli sarékayingafwe.” 21Wunhundika sarékéta guni dunaximbuyamba
harékékénguni. Atéfék jondu guna dé. 22 Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané
héfa, ané héfambu renguka nukwa, hiyatenguka nukwa, némbuli rekwa joo,
hukémbu xakutekwa joo, atéfék jondu guna dé. 23Guni Kraisna guni. Krais
Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanikawatanguni, “Di Kraisna jémba yakwa du di. Krais diré hundi
wandéka di God hanja fakundén hundika jémba hate naniréwakwe.” Wungi
wangute wuni mawuli ye. 2Du nak nak duna jémba yata déka jémba yanjoka
dé déka jonduka hatita, dé wun jonduka jémba hatitandé, déka néma du
mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja fakundén hundika jémba
male hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka hu-
rukwexéngut, haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni
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hafu wuna jémbaka hurukwexéhambawuni. 4 Wuni wuna jémbaka sarékéta
wuni huruwun haraki joo nakéka xékélakihambawuni. Wungi sarékéta wuni
Kraiska yikafre jémbawuni ya, o yingafwe? Wafewana. NanaNémaDuKrais
hafu dé wuna jémbaka hurukwexéta watandé. 5 Dé watendékaka sarékéta
guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba wakénguni. Néma Du yatendéka
nukwayahafi yandét, guni nak duna jémbakahundiwakénguni. NémaDuyae
déhalékingambu fakundan atéfék jondu larékombu takatandé. Déatéfékduna
mawuli sarékéka xékélake dé wakwetandé. Wakwendét God hafu yamben
jémbaka nani nak nakré yikafre hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6Guni wuna nyama bandi, wun hundi wata wuni Apoloska akwi wunika

akwi wuni wa, guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta
Godna nyingambu rekwa hundi male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna
ximbu harékéhafi yata yambawakénguni, “Nana néma du guna néma duré dé
sarékéngwandé.”

7 Guni atéfék du takwa male guni. Métaka guni angi wa? “Nani néma du
takwa reta nak du takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu
hwendéka guni démbu atéfék jondu héra. Méta jondu guni hafu guni baka
héra? Guni wungi héraata, métaka guni guna ximbu haréké, God wun jondu
hwehafi yandénmaki?

8 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék
bu hérakwa. Nani xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna
jémba yakwa duré sarékéngwanda nani néma du takwa nani.” Guni wungi
sarékénguka wuni angi saréké, “Guni néma du takwa rengut, nani guni
wali néma du reta jémba retame. Wu yikafre dé.” Némbuli nani wungi
rehambame. 9Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa, nani Jisas
Kraisna aposel baka dumaki rembete. Wungi reta nani hiyambete wandan
du maki nani re. Rembeka God naniré dé hwiya hafwambu taka, atéfék
naniré xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungi wuni saréké.

10Nani Kraisna hundi wambeka nawulak di nanika wa, “Di wangété du
di.” Guni gunika guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.”
Naniré xéta di wa, “Di hambuk yahambandi.” Guni gunika guni wa, “Nani
hafu nani némafwi hambuk ya.” Du nawulak guna ximbu harékéndaka guni
néma du takwa guni re. Nani baka du nani. 11 Némbuli akwi nani angi
re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani yikafre nukwa wur
yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani atéfék getéfaré yitaka
yatakata nani jémba re getéfa nak yingafwe. 12Nani weséka jémba yata, nana
tambambu jémba ya. Du nawulak naniré haraki hundiwandaka nani Godré
wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte. Di naniré haraki hurundaka nani
diré hasa haraki huruhafi yata baka nani té. 13Di yéna yata nanika haraki
hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa. Nani safwahérafwa maki, ané
héfana nyambemmaki nani dekamakambu re. Némbuli akwi naniwungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14 Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni.

Guni wuna mawuli yawuka nyangwal maki renguka wuni gunika wun
hundi hayi, guni hurungun haraki sémbutka xékélakingute. 15 Séfélak du gu-
nika yae Krais Jisaska guniréwakweta, di guna yafamaki yamba xakukéndi.
Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni wawun hundi xékéngukawuni
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hafu guna yafa maki wuni xaku. 16 Yafa maki xaakwa wuni guniré ham-
bukmbu wa, wuni huruwuka maki, hurungute. 17Wungi hurungute wuni
Timotiré wa, dé gunika yindéte. Kraisna hundi déré wawuka dé jémba xéka
dé wuna nyan maki rendéka wuni déka némafwimbu mawuli ye. Dé Néma
Duna jémba jémba male dé ye. Dé ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta
huruwuka sémbutkawatandé. Wuni atéfék getéfambu yita Godna du takwaré
wawukamaki dé guniré watandé.

18 Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.”
Wungi wata di deka ximbu harékéta wuna hundi xékéhafi ye. 19 Néma Du,
dé gunika bari yawutemawuli yandét,wuni gunika bari yatawuni. Yae xéta
dika xékélakitawuni. Wuni deka hafu ximbu harékékwa du takwana hundika
sarékéhafi yata wuni deka hambukré hurukwexétawuni. 20Du takwa Godna
hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o yingafwe? Wu yingafwe.
Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk héraata wun hambuk
wali jémba yatandi. 21 Méta guni mawuli ye? Wuni gunika yae guniré
rékambambuwataguniréxiyawutegunimawuli yeoyingafwe? Wuni gunika
yae gunika némafwimbu mawuli yata guni wali jémba reta guna mawuliré
yikafre huruwute guni mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1 Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé
haraki saraki sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka
yafana takwaré héra. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén
haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu némafwi haraki saraki sémbut dé.
2 Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundéka métaka we guni guna ximbu
haréké? Guni wun haraki sémbutka géraatawun haraki saraki hurundé duré
guna nyéndékmbu hérekingut,wu sékérékétandé.

3Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re. Wungi
reta wuni wun jooka sarékéta wuni wun duna hurundén haraki saraki
sémbutka wundé wawu, guni wali rewuka maki. 4 Wuni nana Néma Du
Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék
hérangwanda rengut, wuna hamwinya guni wali téndét, guni nana Néma Du
Jisasna hambuk wali wun haraki saraki sémbut hurundé duré watanguni,
5dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét Satan dékanéma du reta déka
séfi haraki hurundét, wafewana wun du hurundén haraki saraki sémbutka
hu hwendét dé Néma Du Jisas wun duré Satanéna tambambu hératandé.
HérandétNéma Du yatendéka nukwa, wun du jémba retandé.

Korin wandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wundugunanyéndékmbu rendéka guni gunaximbuguniharéké. Hurun-

gun sémbut, wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi mé xéké.
Nawulakyis bretmbu takatakahurundakadéwunbret atéféknémafwidéya.
Wun jooka guni xékélakioyingafwe? 7Guni huli bretmaki renjoka guniwun
yisngala hurundén sémbut mé guni héreki. Pasovana nukwambu Judana
du takwa sipsip baliré xiyae sandaka maki, Krais guna yiska hérekinjoka
hiyandéka guni huli bret maki guni re. 8 Nani wun hénoo hura sanjoka
nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani wun nyo sémbutna yis, haraki
mawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska akwi yatakatame. Nani huli
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bret maki retame. Wungi reta nani yikafre mawuli yata mwi hundi male
watame.

9Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
wali rehafi yata di wali buléhafi yangute. 10Wungi hayita wuni ané héfambu
rekwa haraki sémbut hurukwa du takwaka wahambawuni. Nawulak du
di takwa wali haraki saraki sémbut huru. Nawulak nak duna jonduka di
mawuli ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra. Nawulak di yénataka
godka wa. Dika wahambawuni. Guni di wali rehafi yanjoka mawuli yata,
yimbu retanguni? Di wali rehafi yanjoka guni ané héfa atéfék yatakataka
yitanguni. 11 Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du
di wa, “Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du nani.” Wungi wata di angi
haraki saraki sémbut huru. Nawulak di takwa wali haraki saraki sémbut
huru. Nawulak di nak duna jondukamawuli ya. Nawulak di yénataka godka
wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa. Nawulak di wangété yandaka
hulingu sata wangété ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra. Wungi
huruta Krais Jisaska yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi yata di
wali bulékénguni. Di wali hénoo sakénguni.

12 Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutka
watawuni? Wu yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du
takwana sémbutka male watame. 13God hafu dé nani wali rehafi yakwa du
takwana sémbutkawatandé. Wungimaki, guni gunanyéndékmbu reta haraki
saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
GuniKraisnahundixékékwadutakwaréKraisnahundixékéhafiyakwaduna

makambu yamba takakénguni
1 Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di

Godna hundi xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka hundi
xékéta deka jémbaka wandéte. Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di
Godna duka male yitandi, di deka jémbakawandate. 2Hukémbu nani Godna
du takwa néma du takwa reta kot xékéta ané héfana du takwa hurundan
sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o yingafwe? Guni wungi
watengukaka sarékéta,métaka guni yikama jooka némbuli hundi wahafi ye?
3 Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka hundi watame. Wun
jooka akwi guni xékélaki o yingafwe? Wungi tékwa jooka watembekaka
sarékéta, métaka guni némbuli rekwa duna yikama jémbaka akwi hundi
wahafi ye?

4 Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka
hundi wanjoka huruta, métaka guni Godna hundi xékéhafi yakwa duka yi?
Dika nani Godna hundi xékékwa du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi
sarékémbeka métaka guni diré wa, di guna kot xékékwa néma du rendate?
5Wuniwunhundiwa, gunihurungunkaroongute. Wafewana, duna jémbaka
hundi wanjoka xékélakikwa du di guni wali re, o yingafwe? 6 Métaka guni
guna nyama bandi wali waruta diré duna makambu taka? Métaka guni
Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambuwungi té?

7Guni gunadu takwawaliwarutadiré dunamakambu takata guniwundé
xakringu. Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata
baka téngut,wu yikafre dé. Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni
waruhafi yata baka rengut, wu yikafre dé. 8Guni wungi huruhambanguni.
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Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré haraki hura deka jondu sélé guni
héra. Guni guna nyama bandiré wungi huruta, wungi némafwi haraki guni
huru.

9Haraki saraki sémbuthurukwadu takwadi Godnémadu rendéka getéfaré
yamba wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna
mawuliré yéna yamba yakénguni. Takwawali haraki saraki sémbuthurukwa
du, du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du
takwa, nakduna takwawali haraki saraki sémbuthurukwadu, hési takwana
du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, du wali hwaakwa du, 10 sélé
héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa, wangété
yandaka hulingu sata wangété yakwa du takwa, nak du takwaka haraki
hundi wakwa du takwa, nak duna jondu baka héraakwa du takwa, wungi
hurukwa du takwa di Godna néma du rendéka getéfaré yamba wulayikéndi.
11Hanja guna du takwa nawulak wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais
gunika hiyandénka God guna haraki saraki mawuli wundé yakwanyindé.
Yakwanyindéka guni déka du takwa guni re. Reta Godna Hamwinya guna
mawulimbuwulaaye téndékadéGodgunikawa, “Di yikafre sémbuthurukwa
du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén

joo atéfék hurutame.” Wungi wandakawuniwa, “Yingafwe. Nanika yikafre
huruhafi yakwa joo akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuliré haraki
huruta néma dumaki rendét,wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni
we. 13Hénoo biya sukwekénjoka dé re. Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu
God wandét hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna séfi bér maki yingafwe.
Guna séfi haraki saraki sémbut hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma
Duna jémba yanjoka dé re. NémaDu guna séfika jémba hatinjoka dé re. 14God
nana Néma Du Jisas Kraisré male husaraméhambandé. Hukémbu dé hambuk
yata naniré akwi husaramétandé.

15Nani Kraisna man tamba séfi maki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o
yingafwe? Guni Kraisna man tamba séfi maki reta, wafewana, Kraisna séfi
yambumbu tékwa takwa wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi
yamba hurukéme. 16Du yambumbu tékwa takwawali hwaata bér natafa séfi
ye retambér. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Dubér takwakaGoddéka
nyingambuangidéwa: “Bérnatafa séfihérae retambér.” 17Anéhundikaakwi
mésaréké. DutakwaNémaDuJisaswali retadidéwalinatafamawulihéraata
re.

18 Wungi maki guni du takwa hési wali haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Guni takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hu-
rukénguni. Guniwungi haraki saraki sémbuthuruta guni guna séfina ekombu
haraki huru. Guni nak maki haraki saraki sémbut huruta guni guna séfina
hafwambu haraki huru. 19God déka Hamwinya gunika hwendéka dé guna
mawulimbu wulaaye téndéka guna séfi dé Godna Hamwinyana tempel dé.
Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna séfi gunamale yingafwe. 20God
guniré Satanéna tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye gunika
hiyandéte. Dé guniré wungi hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre
sémbut huruta Godna ximbu harékétanguni.
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7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1 Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi
yata hawindu rendat, wu yikafre dé. 2Du nak takwawali hwanjokamawuli
yata dé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata dé takwa hési
hératandé, lé déka hafu takwa reléte. Takwa akwi lé haraki saraki sémbut
huruhafi yanjoka mawuli yata lé du nakré humbwitalé, dé léka hafu du
rendéte. 3-4 Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé. Léka du néma
du dé re, léka séfika. Du akwi déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka
takwa néma takwa lé re, déka séfika. Déka takwa dé wali hwanjoka mawuli
yalét, dé yingafwe yamba nakéndé. Léka du lé wali hwanjoka mawuli
yandét, lé yingafwe yamba nakélé. 5 Guni du guna takwa wali natafambu
reta hwaata, guni léré hu hwehafi yata guna séfika yamba hulukikénguni.
Guni takwa guni guna duré akwi hu hwehafi yata guna séfika yamba
hulukikénguni. Béni natafamawuli héraataGodkamale sarékénjoka, béna séfi
nawula nukwa hulukimbét, wu yikafre dé. Hukémbu béni natafambu reta
wambula hwatambéni. Wambula hwahafi yambét, wafewana, Satan yae
béna mawuliré haraki hurundét, béni nak du hési takwa wali haraki saraki
sémbut hurutambéniwana?

6 Guni wuniré wakwexékénguka wuni yawundu na. Guni hafu xe. Wun
jookahambukhundiwahambawuni. 7Atéfékdu takwawunimaki hawindu
hawitakwa rendate, wuni mawuli ya. God dé nanika nak maki nak maki
hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki jémba yambete. Dé hwendéka du
nawulak takwa hérandaka takwa nawulak di du humbwi. God nawulak du
takwaka nak hambuk hwendéka di hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwakawuni angi we: Di wuni
rewukamaki hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé. 9Nak hundi akwi
wuni we: Du nak hési takwaré héranjoka némafwimbu mawuli yandét, wu
métaka hérandé. Takwa hési nak duré humbwinjoka némafwimbu mawuli
yalét,wumétaka humbwilé. Bérwungi hurumbét,wu yikafre dé. Bérwungi
hurunjoka némafwimbu mawuli yata, wungi huruhafi yata, baka rembét,
wafewana bérkamawulimbu ya maki yanéta jémba téhafi yandét bér haraki
saraki sémbut hurutambér?

10 Wuni du wali rekwa takwaka, takwa wali rekwa duka akwi, guniré
wuni ané hundi we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé.
Takwa léka du yatakataka yamba yikélé. 11 Takwa léka du yatakataka ye, lé
baka retalé. Nak duré yamba humbwikélé. Lé baka renjoka hélék yata, lé
léka dukawambula ye, natafamawuli wambula héraata, jémba retambér. Du
akwi déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

12 Nawulak du takwaka wuni ané hundi we. Nana Néma Du ané hundi
wahafi yandéka wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du
Kraisna hundi jémba xékéhafi yakwa takwaré hérandét, lé dé wali renjoka
mawuli yalét, dé wule takwaré yamba wakéndé, lé déré yatakataka yiléte.
13 Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
wali relét, dé lé wali renjoka mawuli yandét, lé déré yamba yatakakélé.
14 Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi
jémba xékékwa takwaré hérae, lé wali rendét, God wule takwaka sarékéta
watandé, “Wule takwawunahundi xékétawunahémémbu xakutalé. Lékadu
akwi wuna dé.” Wungi maki Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna
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hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé wali relét, God wun duka sarékéta
watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna hémémbu xakutandé. Déka
takwa akwi wuna lé.” God wungi wata bérka nyangwalka watandé, “Di
wuna du takwana nyangwal di.” God wunde Kraisna hundi xékéhafi yakwa
du takwaka wungi wahafi yandét, déka makambu deka nyangwal Kraisna
hundi xékéhafi yakwa du takwana nyangwal maki retandi.

15Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré
hérae, léré yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna
hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré
yatakanjoka mawuli yalét, lé déré yatakakwalé. Di guniré yatakataka
yindat, guni hambuk hundika roohafi yata jémba retanguni. God déka
du takwa nakélak huru mawuli hérandate dé mawuli ye. 16 Guni takwa,
guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafewana hukémbu dé
Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé wana yingi wana? Wun
jooka xékélakihambanguni. Guni du, guni guna takwa wali reta léré yikafre
hurungut, wafewana hukémbu lé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli
hératalé wana yingi wana? Guni akwi xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17 Wun hundi xékéta ané hundi akwi mé xéké. Néma Du wandéka guni

méta jémba guni ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni
yingi maki guni re? Guni nak nak, wun nukwa rengun maki, némbuli akwi
wungi retanguni. Wunhundiwuni atéfék getéfambu retaKrais Jisasnahundi
xékékwadu takwaréwuniwe. 18Dunakhanja Judana du rendékadi déka séfi
sékéndaka hukémbu God wun du Kraisna hundi xékéndéte déré wasékendét,
wun du séfi sékéhafi yandé du maki renjoka yamba hurukéndé. Nak téfana
du nak déka séfi sékéhafi yandat, dé Kraisna hundi xékéndéte God déré
wasékendét,wun du di déka séfi sékéndate yamba wakéndé. 19 Séfi sékéndaka,
wu baka joo dé. Séfi sékéhafi yandaka, wun akwi baka joo dé. Godna hundi
jémba xékétawandénmaki hurundaka, wu némafwi joo dé.

20Atéfékdu takwa, GodKrais Jisasnahundi xékéndate tale diréwasékendén
nukwa rendan maki, wungi métaka renda. 21 Hanja Krais Jisasna hundi
xékéngute God wasékendén nukwa, guni nak duna jémba yakwa du takwa
guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak duna jémba yangukaka, haraki
mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka jémba yingute wandat,
yak, diré yatakataka jémba yitanguni.

22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré
wasékendéka guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du
takwa maki re. Guni nak duna jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi
renguka God guniré wasékendéka guni Kraisna jémba yakwa du takwa guni
re. 23 Krais guniré Satanéna tambambu héranjoka dé hiyae déka nyéki hwe.
Wun némafwi jooka sarékéta guni nak duna jémba baka yangute dé guniré
hulukindéte yawundu yamba nakénguni. 24Wuna nyama bandi, guni nak
nak, God Krais Jisasna hundi xékéngute tale guniré wasékendén nukwa
rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25 Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Du wuniré

hundi wahambandé. God wunika saréfa naata wandéka wuni déka yikafre
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jémba jémba wuni ye. Wungi yata wuni wuna mawuli sarékémbu hawitak-
waka hundi we.

26 Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniré wuni we. Guni
némbuli renguka maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé.
27 Guni takwa hérae, léré yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata
guni takwa héranjoka sarékékénguni. 28 Guni du, guni takwa hérangut, wu
haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni du humbwingut, wu haraki
sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi watawuni. Du
humbwikwa takwa, takwa héraakwa du, guni wungi rengut, nawulak xak
gunimbu xakutandi. Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29 Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna
jémba yatembeka nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli
akwi hukémbu akwi guni takwa héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa du
hurundakamaki hurutanguni. 30Guni géraakwadu takwa, gérahafi yakwadu
takwahurundakamaki hurutanguni. Gunimawuli sawuli yakwadu takwa,
mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurundakamaki hurutanguni. Guni
jondu héraakwa du takwa, jondu hérahafi yakwa du takwa hurundaka maki
hurutanguni. 31Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du takwa,
wun jémba yata wun jonduka male sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli
rekwa héfa hényitandé. Wungi xékélakitawuni wungi wa.

32Guni NémaDuna jémbamale yanjoka sarékéngutewunimawuli ye. Guni
xak hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna
jémbaka male di saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte.
33Takwa héraakwa du di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa dika
yikafre mawuli yandate. 34 Sarékéta di deka mawulimbu di watémbéra re.
Du yike takwa hawitakwa akwi di Néma Duna jémbaka male di saréké, dé
dika yikafre mawuli yandéte. Sarékéta, deka mawuli deka séfi jémba téndéte
mawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di saréké. Du humbwikwa takwa
di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka du dika yikafremawuli yandate.

35 Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjoka waham-
bawuni. Guni yikafre sémbuthurutaNémaDuna jémba yanjokamalemawuli
yangute, wuni wun hundi wa.

36Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka
deka yafa.* Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun hundi dé takwana
yafaka wahambandé. Wun hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa.
37 Guni du, guni guna mawulimbu hambuk ye téngut nak du wun jooka
wahafi yandat, guni guna mawuli sarékémbu natafa mawuli sarékéta angi
wangut, “Wuna takwanya yamba humbwikélé. Lé baka relétewunimawuli
ye.” Wungi wata jémba retanguni. 38 Wunde duka sarékéta wuni angi
wa. Du déka takwanyaré nak duka hwendét, wu yikafre dé. Nak du, déka
takwanyaré hwehafi yata dé nak duna sémbutré sarékéngwanda dé yikafre
sémbut dé huru.

39 Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba
yatakakélé. Léka du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét,wun
du Néma Duna hundi jémba xékéndét, wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé.
* 7:36: wunahundika sarékétadeka takwanyahawitakwa rendate di sarékétadiré haraki hurunjoka
di hélék ya. Wunde yafaka wuni angi wa. Guna takwanya némafwi ye du nakré humbwinjoka
némafwimbu mawuli yalét, yak, mawuli yanguka maki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki
saraki sémbut huruhambanguni.
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40 Wuna mawulimbu angi wuni we: Léka du hiyandét lé baka relét, wu
yikafre dé. Lé yikafremawuli yatalé. Wungi sarékéta ané akwiwuni saréké,
Godna Hamwinya wunamawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika
némbuli hasa watawuni. Guni wa, “Nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi
wata guni mwi hundi guni wa. Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi
wata guni hafuka sarékéta guni baka guna ximbu haréké. Guni du takwaka
némafwimbumawuli yata dekamawuliré yikafre hurutanguni, dekamawuli
jémba téndéte. 2 Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak jonduka nani
xékélaki.” Wungi wata di jémba xékélakikwa yambuka xékélakihambandi. 3Du
takwa Godka némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.

4 Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka
goddimwi godmaki yingafwe. Di baka joodi. NatafaGodmaledé re. Wungi
nani xékélaki. 5 Séfélak héfambu rekwa jonduka akwi, séfélak nyirmbu rekwa
jonduka akwi ané héfambu rekwa du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di
nana god di.” 6Wungi wandaka nani xékélaki. Nana God dé nana yafa God
male dé. Dé atéfék jonduna mo dé. Nani déka jémba yanjoka nani re. Nana
Néma Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé. Dé jémba yata atéfék jondu dé
huratakandéka nani démbu huli mawuli hérae nani jémba re. Wungi nani
xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak
gwalinyaka male sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka
hwendan hamwi sa. Sataka hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké.
Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Di némbuli di
wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka hwendan hamwi nani sa.
Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Di wungi wataka sataka,
wuharaki sémbutdi huru. 8Yingimaki naniGodnamakambu jémba retame?
Wun hamwi sata Godna makambu jémba retame, o wun hamwi sahafi yata
Godna makambu jémba retame? God samben hamwika sarékéhafi yata dé
wun hamwika yambawakéndé.

9 Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata,
mé guni xékélaki na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafe-
wana, guna hambuk yahafi yakwa nyama bandi nawulak guniré xe haraki
sémbutmbu xakritandi. 10Wunde du takwa di Krais Jisasna hundi xékéndaka
deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Wunde du takwa di wa,
“Nani wun hamwi sata, haraki saraki sémbut nani huru. Wun hamwika
yakértame.” Wungiwandaka guniwun jooka “Baka joo dé”naata, wun jooka
xékélakita, yénataka godka wandaka geré wulaaye, yénataka godka hwendan
hamwi sangut, di xétawafewana, di akwi wun hamwi satandi? Wungi sata
di haraki saraki sémbut di huru, di wun hamwika yakérndanka. 11Di wungi
hurundat, guna xékélelaki deka mawuliré dé haraki huru, di haraki saraki
sémbut hurundate. Wunde du takwaka akwi Krais dé hiya. 12 Wunde du
takwana mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Guni deka mawuliré
haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru. Guni Kraisna hundi
xékékwa du takwaré wungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki sémbut
guni huru.
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13Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki
sémbutmbu xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka
mawuliré haraki huruhafi yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

1 Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna
aposel wuni. Wuni nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma
Duna jémba yawuka guni déka hundi wundé xékéngu. Wu mwi hundi dé.
2Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais Jisasna aposel yingafwe.” Wungi
wandaka guni xékélaki. WuniKrais Jisasna aposelwuni. Talewuni guniwali
reta guniré wun hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta déka hundi wundé
xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa guniré xétawunika xékélakitandi.

3Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi diré
wa. 4Wuni nana Néma Du Krais Jisasna jémba yawuka di du takwa wunika
hénoo hulingu akwi hwendat, wu yikafre dé. 5 Pita akwi, Krais Jisasna
aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di takwa hérae, Jisasna jémba
yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni di hurundaka maki huruta,
Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae, léré hura, nawulak du
takwaka yinat, di léka akwi hénoo hulingu hwendat, wu yikafre dé. 6 Ani
Barnabas wali jémba yata yéwa hérae, ana hénoo ana yéwambu ani héra. Ani
hafu wungi ani huru. Krais Jisasna hundi hura yikwa nawulak du wungi
huruhambandi. Ani di hurundakamaki hurunat, wu yikafre dé.

7Héndé xi warekwa du dé déka jémbana yéwa hérahafi yata hénoo hérahafi
ye? Héndé du dé yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye?
Héndé du déka meme balika hatita dé déka meme balina munyambi sahafi
ye?

8Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu
yingafwe. Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka dé wa.
9HanjaMoses anéhambukhundi angi déhayi: Bulmakaubali jémbayatawit
sék xakinukundat guni deka hundi séfi gikénguni. Diwit sék nawulakmétaka
sanda. God wun hundi Mosesré wata dé bulmakau balika male saréké, o
yingafwe? Wu yingafwe. 10 Dé wun hundi wata nanika akwi dé saréké, o
yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé saréké. Héfaweekwa du dé wun yawimbu
sendan hénoo nawulak sanjoka dé wun jémba ya. Hénoo héraakwa du di wun
hénoonawulak sanjokadiwun jémbaya. 11NaniKrais Jisasna jémbayatadéka
hundi guniréwundéwakwa, gunamawuli jémba téndéte. Wungi yambenka,
nana séfi jémba téndéte guni hénoo nawulak hasa hwengut, wu yikafre dé.
12 Nawulak du Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wandaka guni
deka jémbaka sarékéta jondu akwi yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani
Krais Jisasna jémbayatadékahundi tale guniréwambenka,métakaguninana
jémbaka sarékéta nanika nawulak jondu hwehafi ya? Guni nanika hwengut,
wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jonduyéwahérambet,wungi sékérékétandé. Naniwun jondu

héraata, wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di
wun jooka hélék yata Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun
jooka sarékéta nani xak wali jémba yata gunimbu jondu yéwa nawulak
hérahambame. 13 Godna tempelmbu jémba yakwa du di du takwa tempelré
hura yandan hénoo nawulak di se. Hamwi tuta Godka hwendaka jambémbu
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jémba yakwa du di du takwa hura yandan hamwi nawulak di se. Wungi sata
di yikafre sémbut huru. Guni wun jooka guni xékélaki. 14Di jémba yata hénoo
hérandakaka, déNémaDuKrais ané hundiwa, “Wuna jémba yatawuna hundi
watekwa du di jondu akwi yéwa akwi hératandi, deka hundi xékétekwa du
takwambu.”

15Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli
akwi wuni di hérandaka maki gunimbu jondu héranjoka wuni ané hundi
hayihambawuni. Wuni gunimbu jondu hérahafi yawukaka wuni wuna
ximbu harékéta wuni angi wa, “Wuni Krais Jisasna jémba yata diré déka
hundi wata wuni dimbu jondu nawulak hérahambawuni.” Wuni wun hundi
wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi yata
hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun
hundi wungi re wungi re wanjoka wuni mawuli ye. 16Wuni Krais Jisasna
hundi wata, wuna ximbu yamba harékékéwuni. God dé wunika wun jémba
hwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, Godwuniré haraki hundi wandét,
jémba yamba rekéwuni. 17Wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yawut,
God yawun jémbaka wuniré yikafre jondu hasa hwetandé. Wuna mawuli
sarékémbu ané jémba yahafi yata wuni God mawuli yandéka makimbu wun
jémba yata, yak, wuni wunika hwendén jémba male wuni ya. 18 Wuni
God hwendén jémba yata méta jondu wuni héra? Wuni hérawuka joo angi
dé: Wuni Krais Jisasna yikafre hundi wata dimbu Krais wandén jondu
yéwa héranjoka wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du
yéwa hératendakaka. Wungi wandéka wuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni
mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wuni déka jémba baka yawute, nak du wunika hulukihambandé. Wuni

hafu wataka wuni atéfék du takwaka jémba yakwa du wuni re. Métaka
wuni wungi re? Séfélak du takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndate wuni
wungi re. 20 Wungi reta wuni Kraisna jémba yata Judana du takwa wali
reta, di rendakamaki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Wuni
Mosesna hambuk hundina ekombu rekwa du takwa wali reta, wuni hafu
wun hambuk hundina ekombu rehafi yata di rendaka maki wuni re, di
Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. 21 Wuni Mosesna hambuk hundika
xékélakihafi yakwa nak téfana du takwawali reta, wuni hafu Godna hambuk
hundiyatakahafiyataKraisnahambukhundixékétawuniMosesnahambuk
hundika xékélakihafi yakwa du maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba
xékéndate. 22 Wuni hambuk yahafi yakwa du takwa wali reta wuni di
rendaka maki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Atéfék du
takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndat, wawun hundimbu Krais diré
Satanéna tambambu hérandéte wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni di wali
jémbayata, dekahundi xékéta,diwaliwuni hundi bulé. 23Krais Jisasna jémba
yatadékayikafrehundiwatawuniwungi huru, Godwuninakdu takwawali
naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joo héranjoka fétékérékwa du atéfék hambuk yata di fétékéré. Fétékéra

ye natafa male diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka
maki, guni akwi wun yikafre joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni.
25 Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di baka fétékéréhambandi. Di jémba
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fétékérénjoka, deka séfi deka mawulika akwi di hambuk ya. Yata di fétékéré.
Wun baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani hambuk
yatame, God hukémbu hwetendéka joo héranjoka. Wun yikafre joo wungi re
wungi re reséketandé. Yamba hényikéndé. 26Wungi maki, wuni baka yitaka
yatakahafi yata wuni wun yikafre joo héranjoka wuni Godna yikafre yam-
bambu hambukmbu fétékéra yi. Tambambu warekwa du di jémba sarékéta
warendaka maki, wuni wuna tamba baka yakihambawuni. 27Wuni Godna
jémba jémbayanjoka,wunaséfiwunamawulikaakwiwunihambukya. Krais
Jisasna hundi du takwaré wundé wawu. God wunika hu hwendémboka,
wuna séfiwunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1Guni wuna nyama bandi, guni mé jémba xéké. Guni ané hundi wambula
sarékéngutewunimawuli yataguniréwe. Hanjanani Judananamandékangu
atéfék di buwina ekombu yitaka yatakandaka God wandéka di atéfék néma
xérimbu jémba yi. 2 Di Moses wali wun buwina ekombu yindaka dé wun
néma xéri hutafélaké. Di atéfék wungi huruta Moses wali natafa mawuli
hérandanka, God diré guré husandandén maki dé huru. 3Godna Hamwinya
hwendén hénoo di atéfék sa. 4Godna Hamwinya hwendén hulingu di atéfék
sa. Godna Hamwinya jémba yandéka dé motu nak deka hukémbu yita dé
dika hulingu hwe. Wun motu Krais dé. 5 God wunde yikafre jondu atéfék
du takwaka hwendéka séfélak du takwaGodna hundi xékéhambandi. Xékéhafi
yandaka God dika hélék yata wandéka di nak nakwundé hiyanda, du rehafi
hafwambu.

6 Nana mandéka wungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka
xékélakita guni, di haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki
saraki jonduka mawuli yamba yakéme. 7Di nawulak yénataka godna ximbu
di haréké. Harékéndanka ané hundi dé re Godna nyingambu: “Du takwa
yénataka godna ximbu harékéta reta di hénoo hulingu sa. Sataka raama di
hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.” Guni, hurundan maki, yénataka
godna ximbu yamba harékékénguni. 8Guni nak du takwawali haraki saraki
sémbut hurukénguni, di nawulak deka du takwa wali hurundan maki. Hu-
rundaka Godwandéka di natafa nukwambu 23,000 di hiya. 9Deka du takwa
nawulak NémaDuna hundika hu hweta di wa, “Naniré yikafre hurutandé, o
yingafwe?” Wungi wandaka God wandéka di hambwe diré tindaka di hiya.
Hurundan maki, Godna hundika yamba hu hwekéme. 10 Deka du takwa
nawulak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi wandaka God wandéka
dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di
hurundanmaki, guni Godré haraki hundi yambawakénguni.

11 Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan
maki hurumbemboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu
hayi, nani wun hundi xe wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba
rembete. Nani ané héfa bari hényitekwa nukwambu reta wun jonduka
xékélakita jémbamale retame.

12Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana
mawuli jémba dé té.” Wungi wata xékélaki natanguni, guni akwi haraki
saraki sémbutmbu xakrinjoka. 13Hurukwexé mawuli gunika dé ya. Gunika
yae hurukwexé mawuli dé atéfék du takwaka yakwa hurukwexé mawuli
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maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika jémba hatitendékaka. Wataka
dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé mawuli guna mawuliré
haraki yamba hurukéndé. Hurukwexé mawuli guna mawuliré haraki
hurundémboka, God nak yambu guniré wakwetandé. Guniré wakwendén
yambumbu yingut, guna mawuli hambuk ye téndét, guni haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14 Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka

godna ximbu harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka
sémbutka yaange yitanguni. 15Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki wuni
guniré we, guni wuna hundika jémba sarékéta xékélakingute. 16 Krais Jisas
nanika hiyandénka sarékétanani hérangwanda re. Reta Jisas dékaduwali reta
hurundénmaki, nani atéfékwain hulingu sanjoka huruta andé héraeGodka
diména nae wun wain hulingu sa. Sata nani atéfék Kraisna nyékimbu nani
natafa mawuli héraata re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata nani Kraisna
séfimbu nani natafamawuli héraata re, o yingafwe? 17Wun bret natafamale
rendékamaki, nani akwi natafa séfimbu nani re. Nani séfélak du takwa nani
natafa bretmbu sata nani natafa séfimbu nani re.

18Guni Israelna du takwaka mé saréké. Godka hwendan hamwi di motu
jambémbu taka. Take di wun hamwi sa. Sata di God wali natafa mawuli
héraata re. 19 Wun hundika némbuli wuni we. Yénataka godka hwendan
hamwimbu hambuk téhambandé. Yénataka godmbu hambuk téhambandé.
20Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka hamwi hweta wu
haraki hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak duwunhamwi sata
dé haraki hamwinya wali natafa mawuli hératandé. Guni haraki hamwinya
wali natafambu reta di wali natafa mawuli hérangumboka, hélék wuni ye.
21Guni Néma Du Krais Jisas wali hénoo hulingu sata dé wali natafa mawuli
guni héraata re. Reta yingi maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali
natafa mawuli héraata retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali
haraki hamwinya wali akwi natafa mawuli yamba hérakénguni. 22 Yingi
maki dé? Guni haraki hamwinyawali sata natafamawuli hérangut,NémaDu
gunika haraki mawuli xékétamawuli windéte guni mawuli ye, o yingafwe?
Guna hambuk Néma Duna hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu
yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén

jondu atéfék hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré
yikafre huruhafi yakwa jondu akwi yambahurukéme. Joo nak nanamawuli
jémba téndéte nanamawuliré yikafre huruhafi yandét,wun joo akwi yamba
hurukéme.” Wungi wuni we. 24 Guni guni hafuré male yikafre hurunjoka
yamba sarékékénguni. Guni guna nyémayikaré yikafre hurunjoka hurutan-
guni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi
yamba wakwexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka
hwendan hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata wun hamwi
sata guni gunamawulimbu akwi wun jooka sarékékénguni. 26Guni xékélaki:
“Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi Néma Du Godna jondu
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male dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu hamwika yamba wak-
wexékékéme.

27 Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du nak, déka gembu hénoo hamwi
sangute wandét, guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék
hénoo hamwi satanguni. Guni déré angi yamba wakwexékékénguni, “Wun
hamwi yénataka godka hwendan hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wak-
wexékéhafi yata sata gunamawulimbuwun jooka yamba sarékékénguni.”

28 Du nak guniré wandét, “Ané yénataka godka hwendan hamwi dé.”
Wungi wandét, guni wun duka sarékéta, dékamawulika akwi sarékéta, guni
wun hamwi yamba sakénguni. 29Guni guna mawulika sarékéhafi yata déka
mawulika sarékétawun hamwi yamba sakénguni.
Yingi guni saréké? Métaka we wuni nak duna mawuliré yikafre hurun-

joka sarékéta wuni mawuli yawuka maki yahafi ye? 30Wuni wun hamwi
sata Godka diména nawut, métaka we du nawulak wunika haraki hundi
wa, Godka diména nawun hamwika? 31 Guni wun hundika sarékéta angi
hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata, nak jémba yata guni Godna
ximbu harékétanguni. Du takwa guniré xe Godna ximbu harékéndate guni
yikafre sémbutmale hurutanguni. 32Guni Korin guni Judana du takwa, nak
téfanadu takwa, Krais Jisasnahundi xékékwadu takwakaakwi sarékétanguni.
Sarékéta, di haraki saraki sémbut hurundamboka, guni yikafre sémbut hu-
ruta jémba male retanguni. 33 Guni wuni huruwuka maki huruta retan-
guni. Atéfék du takwaré yikafre hurunjoka sarékétawuni atéfék nukwambu
hambuk jémba ye. Wuni wuna séfiré yikafre hurunjoka hambuk jémba
yahambawuni. Diré yikafre huruwut, di huli mawuli hérae God wali jémba
rendate, wuni hambuk jémba ye.

11
1 Wuni Krais Jisas hurundén maki wuni huru. Guni wuniré xéta wuni

huruwukamaki hurutanguni.

TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi
2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa

du takwana sémbut guni huru, wakwewun maki. Wungi hurunguka wuni
yikafremawuli yata gunaximbuharéké. 3Guni ané jookaxékélakingutewuni
mawuli ye. Guna humbu guna séfimbu atéfék tékwa jonduré sarékéngwanda
dé néma du re. Wungi maki, Krais dé atéfék duna humbu maki dé. Du nak
déka takwana humbu maki dé. God dé Kraisna humbu maki dé. 4 Du nak
dé déka anéngamba samétaka téta dé Godka wata profetna hundi wata, wu
dé déka humbuna ximbu harékéhambandé. 5 Takwa hési lé léka anéngamba
saméhafi yata Godka wata profetna hundi wata, wu lé léka humbuna ximbu
harékéhambalé. Lé wungi huruta lé atéfék némbé sékéndé takwa maki lé.
6 Lé léka anéngamba saménjoka hélék yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé
léka némbé sékénjoka roota, lé léka anéngamba samétalé. 7 God déngala dé
du huratakandéka di du Godna hambuk nawulak wakwe. Wungi maki
du Godka wata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba samékéndi.
Takwa di duna hambuk nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé
xaku. 9 God takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé
duré yikafre hurunjoka dé takwaré hurataka. 10 Wungi maki, takwa léka



1 Korin 11:11 351 1 Korin 11:25

du léka néma du rendékaka wakwenjoka lé léka anéngamba samétalé. Godna
enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.

11Nakhundi akwiméxéké. NaniNémaDuKrais Jisasmbu reta takwadi du
atéfék yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka
jémba yamba tékéndi. Du wali takwa wali jémba yata di jémba tétandi. 12God
tale dé duna séfimbu dé takwaré hurataka. Huratakandéka némbuli takwa di
dunya héra. God hafu dé atéfék jondunamo dé.

13Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata,
Godna hundi buléndaka gembu téta,Godkawandat, wu yikafre wana haraki
wana? Wuharakidé. 14Nanidu takwana sémbutka sarékétanani xékélaki. Du
nak déka némbé séményi téndét, du takwa déka némbéré xéta angi watandi,
“Wu haraki du dé.” 15 Takwa hési léka némbé séményi téndét, du takwa
léka némbéré xéta angi watandi, “Wu yikafre takwa lé.” God takwaka dé
séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte. 16 Guni nawulak wun
jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré angi watawuni: Nani atéfék
nukwambu wun sémbut male huru. Nak getéfambu rekwa Godna hundi
jémba xékékwa du takwa akwi di wun sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye.

Mawuli yata hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni
Godna ximbu harékénjoka yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du
takwaré yikafre huruhafi yata guni dekamawuliré haraki guni huru.

18 Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa:
“Di Godna hundi buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata
hémémbuhémémbu reta, jémba rehambandi.” Wungiwandakaxékétakawuni
deka hundi nawulakéka “Wumwihundi dé”wuni na. 19Wuni xékélaki. Guni
wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni yikafremwi hundiwakwa
duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba
sahambanguni. 21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta guna hénoo
wain hulingu héraehura sa. Sanguka nak duhénookahiyandékanak déwain
hulingu sewangété ya. 22Wuharaki dé. Guni hénoohulingu sanjokamawuli
yata, métakawe guni guna gembu sahafi ye? Guni Godna hundi xékékwa du
takwaré haraki hurunjoka guni wungi huru o yingafwe? Hénoo héra yahafi
du takwagunamakamburoondate guniwungihuruoyingafwe? Hurungun
sémbutka yingiwatawuni? Wuni gunaximbuharékétawuniwana? Yingafwe.
Wungi haraki saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23Méxéké. Guniréwakwewunhundi taleNémaDuJisasdéwuniréwakwe.
Wun hundi angi dé: Judas dé Jisasré dékamamaka hwendén nukwa dé Jisas
bret nak héra. 24 Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré
angi wa, “Ané wuna séfi dé. Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe.
Guni wunika wambula wambula mé sarékéta wungi hura sa.” 25 Wungi
wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé hanyandé wali wain
hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu Godna
huli wasékérékéndén hundika dé guniré wakwe. Wuna nyéki blekéndét guni
xéta xékélakitanguni, déka hundi mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu
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sata wun nukwa wunika mé saréké.” 26 Wandénka wuni guniré we. Guni
Néma Duka sarékéta bret wain hulingu sata, guni dé guna Néma Du gunika
hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula yatendékaka haxéta, guni wungi
hurutanguni.

Néma Duka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki
sémbut huru

27Wun jooka sarékéta,wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa
jémba sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain hulingu
akwi baka sata di Néma Du Jisasna séfi déka nyékika akwi di hu hwe. Wungi
huruta di haraki saraki sémbut huru. 28Wungi hurundamboka, di tale jémba
sarékéta nak nak deka mawulimbu watandi, “Nani haraki saraki mawuli
nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki mawuli xékéta, nani wun haraki
saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata yikafre mawuli yata bret wain
hulingu satandi. 29Du takwaNémaDu Jisas dika hiyandénka sarékéhafi yata,
déka séfika déka nyékika sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi
baka sandat, hukémbu God wun haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.
30 Guna séfélak du takwa wungi bret wain hulingu baka sanguka God
guniré hasa hwendéka guni nawulak hambuk yahafi yanguka nawulak bar
hiyanguka nawulak wundé hiyanda. 31Guni guna mawuliré hurukwexéta
yikafremawuli wali wun bretwain hulingu sangut, God guniré hasa yamba
hwekéndé. 32Némbuli God nana hurumben haraki sémbutka sarékéta nanika
xak nawulak hwe, naniwun haraki sémbutwambula hurumbemboka. Nani
wun haraki sémbut wambula huruhafi yambet, hukémbu God wun haraki
sémbut naniré hasa yamba hwekéndé, ané héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni.
Guni hénoo hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du
takwaka haxétanguni. Haxéngut yandat guni atéfék reta atéfék satanguni.
34 Du takwa nawulak hénooka hiyaata, di nak du takwaka haxénjoka hélék
yata, di tale deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali retandi. God
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendémboka, di tale deka gembu
satandi.
Hayingun hundi nawulak akwi dé re. Hukémbu wuni gunika yae wun

hayingun jonduka hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna
Hamwinya baka hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba
xékélakingutewuni mawuli ye.

2Guni xékélaki. Hanja, guniGodnahundi xékéhafiyangunnukwa, di hundi
buléhafi yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike
yandét, guni yénataka godna ximbuharékéngute. Di nakmaki nakmaki yam-
bumbu guniré témbéra hura yi. 3Wungi maki guni du takwanamawulimbu
tékwa hamwinyaka xékélakingute wuni guniré we. Godna Hamwinya deka
mawulimbu wulaaye téndét di du takwa angi yamba wakéndi, “Jisas dé
haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yamba
wakéndi. Godna Hamwinya deka mawulimbu tékwa du takwa male angi
watandi, “Jisas dé nana Néma Du dé.”
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4 Godna Hamwinya natafa male reta dé nak maki nak maki hambuk dé
nanika hwe. 5Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nak maki nak
maki jémba ya. 6 God natafa male reta dé nani déka du takwaka hambuk
hwe, nani nak maki nak maki jémba yambete. 7Godna Hamwinya dé nana
mawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk hwe, nani Godna du takwa
atéfékré yikafre hurumbete.

8GodnaHamwinyahambukhwendékanawulakdi xékélelakihundi nawu-
lak wa. Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka
nawulakéka jémba xékélakita di hundi wa. 9 Godna Hamwinya hambuk
hwendéka nawulak di Godka jémba sarékéta di hurutendéka jonduka “mwi
hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna Hamwinya hambuk
hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké. 10Nawulak
di hanja xéhafiyandanhambuk jémbaya. NawulakdiGodnaximbuprofetna
hundi wa. Nawulak di du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka di
xékélaki. Méta hamwinya deka mawulimbu dé té, di wun hundi wandate?
Wungidixékélaki. GodnaHamwinyahambukhwendékanawulakdixékéhafi
yandan hundi wa. Nawulak di wun xékéhafi yandaka hundi yawuleka du
takwaré wa. 11Nani Godna du takwa wungi yambeka dé Godna Hamwinya
male dé wun hambuk nani nak nakéka hwe. Godna Hamwinya male déka
mawuli sarékémbu dé wun hambukwungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
12Duna séfidénatafamale téndékadi séfélak jondudi té, déka séfimbu. Wun

séfélak jondu téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani Kraisna
hundika xékékwa du takwa nani Kraisna séfi me. 13 Nani yingi maki me?
Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana du takwa nani re? Nak duna
hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re, o mawuli yambeka maki
jémba yakwa du takwa nani re? Reséndé. Godna Hamwinyambu nani atéfék
natafa mawuli héraata guré nandita nani natafa séfimbu nani re. Reta nani
atéfék natafa male Hamwinya nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joo male téhambandé. Duna séfimbu
séfélak jondu di té. 15Duna man nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe.
Wungimakiwuni séfina joonakyingafwe.” Wungiwandét, reséndé. Wandén
nukwa akwi dé séfina joo nak dé. 16Duna waan angi wandét, “Wuni dama
yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak yingafwe.” Wungi wandét,
reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

17 Duna séfimbu dama male téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé?
Déka séfimbu waan male téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé?
18Wu yingafwe. God nana séfiwungi huratakahambandé. Dé dékamawuli
yandékangalambu dé atéfék jondu nana séfimbu dé jémba hurataka. 19 God
séfimbu tékwa natafa joo male huratakandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
20Godwungihuruhambandé. Séfélak jondudé ténanaséfimbu. Téndékanana
séfi natafa male dé té.

21Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba
atéfék hali huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu akwi
mankayambawakéndé, “Wunihafu séfina jémbaatéfékhali huruwu. Méni sa
yi.” Déakwiwungi yambawakéndé. 22Nanaséfimbu tékwa jondunawulakéka
nani wa, “Hambuk yahafi yakwa joo dé.” Wungi wambeka joo nana séfimbu
téhafi yandét, nana séfi jémba yamba tékéndé. 23Nana séfimbu tékwa nawulak
jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi wata nani wun séfika nani nukwa
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wur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Di wun jooré xéndamboka
hélékwuni ye.” Wungi wata nani wun séfika joo nak sanda. 24Nana séfimbu
tékwa nak jooka nani wa, “Wu yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika nani
joonak sandahafiye. Godnana séfihuratakadénak joonak joonana séfimbu
hurataka dé naniré wa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka jémba hatimbete.
25Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate,wungi huruhambandé. Nana
séfi natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana séfimbu
tékwa joo dé nak séfimbu tékwa jooka jémba male hatita té. Di atéfék nak
nakékadi jémbamalehatita té. 26Nanaséfimbu tékwa joonakhangélihérandét,
nana séfimbu tékwa jondu atéfék di hangéli héra. Nawulak du wun séfimbu
tékwa nak joona ximbu harékéndat, wun séfimbu tékwa jondu atéfék di wun
joo wali mawuli sawuli yatandi.

27 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni Kraisna séfi guni re.
Reta guni nak nak séfimbu tékwa nak joo guni re. 28 Renguka dé God guni
déka du takwaré wa, guni nak nak déka jémba yangute. Wungi wandéka
tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu nawulak di profet di re. Deka
hukémbu nawulak di Godka wakwekwa du di re. Deka hukémbu nawulak
di hanja xéhafi yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak di bar
hiyaakwa du takwaré huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du takwaré
yikafre huru. Nawulak di Kraisna du takwana jémbaka hatikwa néma du re.
Nawulak di xékéhafi yandan hundi wa.

29Yingimaki dé? Godwungiwandékanani atéfék aposel naniwana? Nani
atéfék profet nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani
atéfék hanja xéhafi yandan hambuk jémba nani ya wana? 30 Nani atéfék
bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké wana? Nani atéfék xékéhafi yambeka
hundi nani wa wana? Nani atéfék wun hundi yawuleka nani wa wana?
Wu yingafwe. 31 Wun hambuk atéfék wu yikafre hambuk dé. Nawulak
di némafwi yikafre hambuk di. Guni wunde némafwi hambuk héranjoka
némafwimbumawuli yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék

sémbutré dé sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1Yingimaki dé? GodnaHamwinyawunika hambuk hwendét,wuni atéfék
héfambu rekwadu takwanahundimbuwata, Godnaenselnahundimbuakwi
wuni wata, wuni du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki
dé. Wungi reta wuni néma ham maki wuni re. Wuni du takwaka mawuli
yahafi yata wuni séféla hurundaka mi maki wuni re. 2 Godna Hamwinya
wunika hambuk hwendét, wuni profetna hundi wata, fakundén atéfék
hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé hérekinjoka
Godna hambukéka jémba male sarékéta, du takwaka némafwimbu mawuli
yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi retawuni baka dumakiwuni re. 3Wuni
jambangwe du takwaka hénoo hwenjoka wuni wuna jondu atéfék hweta,
wuni Godna jémbaka male sarékéta di Godka hélék yakwa du wuna séfiré
yambu tundate roohafi yata, du takwaka némafwimbumawuli yahafi yawut,
wu haraki dé. Wungi huruwut, huruwun joo Godna makambu wuniré
yikafre yamba hurukéndé.
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4Nani nakdu takwakanémafwimbumawuli yata angi hurutame. Nani diré
bari rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo
dika yae nanika yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme.
Nani hurumben jooka mawuli yata nana mawuliré yamba xiyakéme. Nani
nanaximbuyambaharékékéme. 5Nanidu takwaréharaki yambahurukéme.
Nana séfika male yamba sarékékéme. Nani nak du takwaka bari mawuli
yamba wikéme. Nak du takwa naniré haraki hurundat, nani wun jooka
wambulayambasarékékéme. 6Nakdu takwaharaki saraki sémbuthurundat,
nani wun jooka mawuli sawuli yamba yakéme. Di yikafre sémbut huruta
mwi hundi wandat, nani wun jooka yikafre mawuli yatame. 7 Nawulak
du takwa naniré haraki hurundat, nani diré haraki yamba hurukéme. Du
takwa yikafre sémbut hurundate nani dika jémba male sarékétame. Yikafre
joo xakutendékaka haxéta jémbamale retame. Nanimbu xak xakundét, nani
wendé nahafi yata nana mawulimbu hambuk yata jémba tétame. Nani nak
du takwaka némafwimbumawuli yata nani wungi hurutame.

8Nani nak du takwaka némafwimbumawuli yambet, wun yikafre mawuli
wungi té wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak
maki hundimbu wandan hundi hényitandé. Xékélelaki akwi hényitandé.
9 Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. God nanika nawulak
wakwendéka nani profetna hundi nawulak male nani wa. 10Hukémbu God
déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé. Téndét nana nawulak
male hurumben jémba hényitandé.

11Hanja wuni nyan rewun nukwa wuni nyangwal buléndaka maki wuni
bulé. Nyangwal sarékéndakamaki wuni saréké. Nyangwal mawuli yandaka
maki wuni mawuli ya. Némbuli némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwun
mawuli wundé yatakawu. 12 Némbuli nani gukanyimbu hakiré xéta jémba
xéhambame. Hukémbu déka saawiré jémba xétame. Némbuli nani nawulak
jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka jémba male xékélakitame,
dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13 Wun nukwa némbuli rekwa yikafre sémbut hufuk reséketandi. Wunde
sémbut angi di. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanina. NaniGodwaliwungi rewungi re jémba retembekakahaxétayikafre
mawuli ye. Nani du takwaka akwi Godka akwi nani némafwimbumawuli ye.
Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi Godka akwi némafwimbu
mawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé. Wun sémbut dé
némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1Guniréwuniwe. Guni hambuk yata némafwimbumawuli yatanguni. Nak
hundi akwiwuniwe. Guni némafwimbumawuli yata guni GodnaHamwinya
hwendénnakmakinakmakihambukhéranjokamawuli yatanguni. Profetna
hundi wambete dé Godna Hamwinya hambuk nak hwe. Guni wun hambuk
héranjoka némafwimbu mawuli yatanguni. 2Ané jooka sarékéta wuni wungi
we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi wata, di nak du takwaré waham-
bandi. Di Godré di wa. Du takwa deka hundika xékélakihafi yandaka di
deka hamwinyambu di God fakundén jooka hundi wa. 3 Godna du takwa
déka ximbu harékénjoka hérangwanda rendaka, profetna hundi wata, di du
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takwaré di wa. Wandaka deka hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yata
dé jémba té. Deka hundi xékéta di yikafre mawuli ya. Yata di yikafre jémba
yata di roohafi ya. 4 Xékéhafi yandaka hundi wakwa du di deka mawuliré
male di yikafre huru. Profetna hundi wakwa du di Godna du takwana
mawuliré yikafre huru, dekamawuli jémba téndéte.

5 Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni
atéfékprofetnahundiwangutewuninémafwimbumawuli ye. Profetnahundi
wakwa du dé xékéhafi yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé.
Du nak xékéhafi yandéka hundi wata dé wun hundi yawuleka wata, dé akwi
profetna hundi wakwa du maki, dé Kraisna hundi xékékwa du takwaré wa,
di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni gunika yae, xékéhafi yanguka hundi
male guniréwata, yingimakinaewuni gunamawuliré yikafrehurutawuni?
Wuni gunika yae joo nakéka wafuka wata, joo nakéka xékélakita wun jooka
wata, profetna hundi wata, Godna jémbaka guniré wakweta, wungi wata
wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7Wuni jondu nawulakéka sataku hundi watawuni. Du nak hama jémba

yohafi yandét, du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak du mi
jémba huruhafi yandét, du takwa wun mi jémba yamba xékékéndi. 8Du nak
fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba xékéhafi yata, xi warenjoka
deka jondu yamba hérakéndi. 9Wungi maki, guni yikafre hundimbu jémba
wahafi yangut, yingi maki nae di guna hundi jémba xékétandi? Guni yikafre
hundimbu jémba wahafi yata guni baka hundi male watanguni. 10 Ané
héfambu rekwa du takwa di séfélak nak maki nak maki hundimbu di bulé.
Buléta di deka hundi xékéta di wun hundina mo hundika di xékélaki. 11Du
nak wunika wandét,wuni déka hundina mo hundika xékélakihafi yawut, dé
wunika angi watandé, “Dé nak téfambu yandé du dé.” Wuni akwi wuni déka
angi watawuni, “Dé nak téfambu yandé du dé.” 12Wungi maki, guni Godna
Hamwinya hwendén hambuk héranjoka mawuli yata, guni Kraisna hundi
xékékwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka hambukmbumé huru.

13 Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi
wakwa du di Godré wakwexékétandi, déka Hamwinya hambuk hwendét
di deka hundi yawuleka du takwaré wandate. 14 Guni mé saréké. Wuni
xékéhafi yawuka hundimbuGodkawawut, wuna hamwinyaGodwali hundi
bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi yawut, wuna mawuli baka
tétandé. 15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi hurutame. Nani
Godka wata nani nana hamwinya wali nana mawuli wali Godka watame.
Nani gwar wata nani nana hamwinyambu akwi nana mawulimbu akwi
gwarwatame. 16Guni wungi wahafi yata, guna hamwinyambumale Godka
diména nangut, Godna Hamwinya hwendén hambuk hérahafi yakwa du
guna hundi xéka guna hundina mo hundika xékélakihafi yata yingi maki
nae dé guna hundika “Mwi hundi dé” natandé? 17 Guni wungi Godka
diména naata wun hundimbu jémbawata guni wun duna mawuliré yikafre
huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi
yawukahundimbuwatawuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wunhundimbu
wawunka wuni Godka diména na. 19 Nawuka Kraisna hundi xékékwa du
takwa hérangwanda rendaka wuni di wali reta wuni nak hambukéka wuni
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mawuli ye. Wuni diré xékéndaka hundimbu nawulak hundi wawut, di wun
hundi xéka Godka jémba xékélakindate, wuni mawuli ye. Wuni diré xékéhafi
yandaka hundimbu séfélak hundi wanjoka hélékwuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki
sarékékénguni. Ramunya haraki saraki sémbutka yike yandaka maki, guni
akwi haraki saraki sémbutka yike yangute wuni mawuli ye. Yike yahafi yata
guni némafwi du takwa jémba sarékéndaka maki, guni jémba sarékéta jémba
xékélakingute wuni mawuli ye. 21 Néma Du God wandéka Moses hayindén
hambuk hundimbu ané hundi dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré

watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba

xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi
yakwa du takwaka déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya ham-
buk hwendéka di du takwa nawulak xékéhafi yandaka hundimbu wa.
Kraiska jémba sarékékwa du takwaka wakwenjoka dé wun hambuk hwe-
hambandé. GodKraiska jémba sarékékwadu takwakadékahambukwakwen-
jokadéGodnaHamwinyahambukhwendékadi du takwanawulakprofetna
hundi wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwakawakwenjoka déwun
hambuk hwehambandé.

23 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi
yandaka hundiwandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulakwulaaye,
wun hundi xékéhafi yata, di xékétawatandi, “Wunde du takwa diwangété di
ye.” 24 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, profetna
hundi wandat, Kraiska xékélakihafi yakwa du nak wulaaye dé deka hundi
xékétandé. Di déka hurundén haraki saraki sémbutkawandat, dé déka haraki
saraki sémbutka hélék yatandé. 25 Di déka mawulimbu fakundén jooka
wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi takatéfita Godna ximbu harékéta
angi watandé, “God guni wali dé té. Wumwi hundi dé.” Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni

Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni.
Du nak gwar watandé. Nak guniré Godna jémbaka wakwetandé. Nak
fakundén jookawafukatandé. Nakduxékéhafiyangukahundimbuwatandé.
Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi huruta di nak nak du
takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte. 27Du nawulak xékéhafi yanguka hundi wanjoka mawuli yata
du yéték hufuk male watandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbu
watandé. Du nak wandét, nak du wun hundi yawuleka guniré watandé.
28 Hundi yawulekékwa du nak rehafi yandét, xékéhafi yanguka hundimbu
wakwa du wun hundi yamba wakéndé. Dé nakélak reta dé hafuré watandé,
God wali. 29 Du yéték hufuk profetna hundi watandi. Wandat wumbu
rekwa du takwa xékétawun hundika sarékéta buléta xékélakitandi. 30Du nak
wata téndét, God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale
wandédunakélak retandé. Rendét,déwunhundiwatandé. 31Wungi huruta
guni nak tale nak hukémbu nak hukémbuwungi guni Godna ximbu profetna
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hundi watanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, deka mawuli hambuk yata
jémba téndéte guni wungi watanguni. 32 Profet di deka hamwinyaka néma
du reta di watendaka hundika akwi hatitandi, di hafuré. 33 Nani xékélaki.
Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta, nakmaki nakmaki hundi
wata nakmaki nakmaki jonduhurunguteGodhélékdé ye. Guni déka ximbu
harékéta nakélak hurumawuli yata jémba rengute, God démawuli ye.

34 Atéfék getéfambu reta Godna hundika xékékwa du takwa hérangwanda
rendaka maki, guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa
nakélak retandi. Hundi yamba wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi.
Wun jooka Moses hayindén hambuk hundi akwi dé wa. 35 Takwa Godna
hundi nakéka jémba xékélakinjoka mawuli yata, di ye deka gembu reta, deka
duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka ximbu
harékéta, takwahésihundiwata, lé haraki sémbut lé huru. 36Guni yingimaki
guni? Godna yikafre hundi tale gunimbu dé xaku o yingafwe? God gunika
male dé déka hundi wa, o yingi maki dé?

37 Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna
Hamwinya nanika dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka
sarékénda. Gunika hayiwuka hundi Néma Du wandén hambuk hundi dé.
Wunka yawundu natandi. 38Guna du nawulak wun hundika hu hwendat,
guni dika hu hwetanguni.

39 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni
Godna ximbu profetna hundi wanjoka némafwimbu mawuli yatanguni.
Yangut guna du nawulak xékéhafi yanguka hundimbu wanjoka mawuli
yandat, guni diré yambawatéfikénguni. 40Watéfihafi yata guni Godna ximbu
harékéta jémba male retanguni. Yikafre mawuli xékéta guni hundi watan-
guni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbuwungi wata jémbawatanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika
wambula sarékéngute wuni mawuli ye. Guni wun hundi xékénguka guna
mawuli hambukyata jémbadé té. 2Guniwawunhundi hulukingut, Godwun
hundimbu guniré Satanéna tambambu hératandé. Guni wun hundi baka
male xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3 Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé
wawu. Wun hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé
hiya, hanja Godna nyingambu hayindan maki. 4Hiyandéka di wekwambu
rémé. Réméndaka nukwa yéték yindéka ganémbambu God déré dé wambula
husaramé, Godna nyingambu hayindan maki. 5 Husaraméndéka dé tale
Krais Jisas PitakayindékadéPitadéréxé. Xéndékahukémbudédékadu tamba
yétiman yétékéka yindéka di atéfék déré xé. 6Hukémbu dé 500 nawulak akwi
déka hundi xékékwa du takwaka yindéka di déré xé. Wunde du takwa séfélak
di hiyahafi re. Nawulak di bu hiya. 7Hukémbu dé Jemska yindéka dé déré xé.
Hukémbu Krais dé déka aposel atéfékéka yindéka di déré xé.

8 Hukétéfi wunika yandéka wuni déré xé. Ayiwa nyan jémba téhafi ye
bari héraléka nyan yikafre yahafi yandéka maki, wuni jémba téhafi yawuka
dé wunika yandéka wuni déré xé. 9 Hanja wuni Kraisna hundi xékékwa
du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta du nawulak wunika angi
wandat, “NaniPolka ‘Kraisnaaposel dé’yambawakéme.” Wungiwandat,wu
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sékérékétandé. WungimakiKraisnaaposel atéfékdiwuniré sarékéngwandadi
némadu re. WuniKraisna aposel bakaduwuni re. 10Godhuruwun sémbutka
sarékéhafi yata wuniré yikafre hurundékawuni némbuli rewuka maki wuni
re. Dé wungi wuniré yikafre hurundéka dé déka jémba baka yihambandé.
Wuni Kraiska weséka jémba yawuka wuna jémba atéfék aposelna jémbaré dé
sarékéngwandé. Wuni wuna hambukmbu wun jémba yahambawuni. God
wuniré yikafre huruta hambuk hwendéka wuni wun jémba ya. 11 Wungi
maki, wuni guniré Kraisna hundi wa, nak du guniré Kraisna hundi wa, yak,
nani atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa. Wambeka guni wun hundi
xékamwi hundi dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Méxéké. Krais JisashiyandékaGoddéréwambulahusaraméndénkanani

guniré wa. Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du
nawulak némbuli angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba ramékéndi.”
13Hiyandé du takwa wambula raméhafi yandat, God Krais akwi wambula
husaraméhambandé. 14 Krais Jisas hiyae, dé wambula raméhafi yandét,
nani Kraiska wamben hundi baka hundi xakutandé. Dé hiyae wambula
raméhafi yandét, guni déka jémba sarékéta,wubaka guni saréké. 15Dunawu-
lak di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula husaramékéndé.”
Deka hundi mwi hundi yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi
nani wa, “Krais Jisas hiyandéka God déré dé wambula husaramé.” Wungi
wambenka, God Jisasré husaraméhafi yandét, nana hundi yénataka hundi
xakutandé, Godka. 16 Deka hundi mwi hundi yandét, God hiyandé du
takwaré husaraméhafi yata dé, Kraisré akwi husaraméhambandé. 17 Dé
Kraisré husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi baka
sarékéta, guni Godna makambu guna haraki saraki sémbutmbu guni wungi
re. 18 God hiyandé du takwaré husaraméhafi yandét, Krais Jisasna hundi
jémba xéka hiyandé du takwa di wundé fakunda. 19Nani ané héfambu reta
Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka haxéta hiyambet, God naniré
husaraméhafi yandét, wu haraki dé. Nani haxéta témben joo hérahafi yata,
nani atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda haraki male retame.

20 Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré
wambula wundé husaraméndé. Wumwi hundi dé. God Kraisré tale wungi
husaraméndénka,nani xékélaki. HukémbuGodhiyandédu takwaréwambula
husaramétandé. 21Hanja du nak Adam, dé haraki saraki sémbut hurundéka
du hiyana sémbut dé xaku. Nak du Krais Jisas, dé nanika yikafre jémba dé
ya. Yandénka, God wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. 22Nani
atéfék du takwa Adamna mandéka nani re. Reta nani haraki saraki sémbut
huruta re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka
hémémbu nani re. Reta hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwa wambula raama dé wali wungi re wungi re jémba
retame. 23GodwasékendénmakiKrais Jisas dé talewambula ramé. Hukémbu
Krais wambula yatendéka nukwa nani déka du takwa wambula ramétame.
24-26 Ramémbet hukémbu hukétéfi nukwa xakutandé. Wun nukwa Krais
néma du retandé. Reta dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man
mombuhwatandi. Hukétéfianémamaréxiyatandé,duhiyana sémbut. Krais
atéféknémaduré, atéfék gavman, atéfékhambukré sarékéngwandadédékadu
takwa déka atéfék jondu déka Yafa Godka hwetandé. 27Wun jooka Godna
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nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa jondu déka man mombu
takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.” Wungi dé wa.
Nani wun hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék du takwa jondu
Kraisna man mombu rendékaka wata dé déka man mombu takandé Godka
wahambandé. 28 God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi déka Nyanéna
ekombu takandét,dénémaduretadédéhafurédékaekombu takandéGodna
ekombu takatandé. Rendét God hafu néma du retandé, atéfék du takwaka,
atéfék jonduka akwi.

29 Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak hiyandé
du takwaka sarékéta, Néma Duna ximbu guré nandita, di yingi maki di?
Hiyandé du takwa raméhafi yandat, métaka we guna du takwa nawulak
hiyandé du takwaka sarékéta,Néma Duna ximbu guré nandi?

30Métaka we atéfék nukwambu Kraisna mama naniré haraki hurunjoka
hurundaka nani Kraisna jémba wambula ya? 31Wuna nyama bandi, guni
nana Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraata renguka, wuni gunika
némafwimbu mawuli sawuli ye. Wu mwi hundi dé. Ané hundi akwi mwi
hundi dé. Atéfék nukwambuwuni hiyawata re. 32Wuni ané héfana jonduka
sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yata haraki wasa maki
Efesusmbu rekwa duwali wuni ware, hukémbuméta yikafre joo hératawuni?
Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi hurutame: “Séri hiyatembekaka
sarékéta nani séfélak yikafre hénoo séfélakwain hulingu satame.”

33Di guniré yéna yandamboka, ané hundi mé xéké: “Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du
takwana mawuliré di haraki huru, di akwi haraki sémbut hurundate.”
34Guniwangétémawulimé yatakataka jémba saréké. Sarékéta haraki saraki
sémbut wambula yamba hurukénguni. Guna du takwa nawulak Godka
xékélakihambandi. Guni wun jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Du nawulak angi watandi, “Hiyandé du takwa yingimaki ramétandi? Di

yingi maki séfi hura retandi?” 36Wungi wandat wuni diré angi watawuni:
Guni wangété du guni. Mé saréké. Guna sengun sék hiyandé sék maki héfa
ekombu hwahafi yata, dé wambula raama huli yamba tékéndé. 37 Senguka
joo wun yikama sék male dé. Wu wit sék maké sék senguka maki dé. Guni
wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni. 38 Guni wun sék sengut,
God déka mawuli yandékangalambu dé wun sékéka séfi nyinga dé hwe. God
atéfék sék nak nakéka dé nakmaki nakmaki séfi hwe, di hérandate.

39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nakmaki nakmaki séfi di
hura té. Du takwa di nakmaki séfi hura té. Hamwi bali di nakmaki séfi hura
té. Afwi di nakmaki séfi hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbudinakmaki séfihérae. Héfambudinakmaki séfihérae. Nyirmbu
rekwa jondu di nakmaki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di
nak maki hambuk hérae yikafre re. 41 Nukwa dé nak hambuk hérae jémba
hanyi. Bafu lé nak maki hambuk hérae lé ganmbu hanyi. Hunkwari di nak
maki hambukhérae di akwi hanyi. Atéfékhunkwari natafamaki téhambandi.
Nawulak di yikamambu hanyi. Nawulak di némafwimbu hanyi.

42 Hiyandé du takwa wambula ramétendakaka wun jondu maki dé. Du
takwa hiyandaka nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé.
Hiyandé du takwa raamanakmaki séfihura téndat,wun séfiwungi rewungi
re retandé. Yamba blarékéndé. 43Héfambu rémémben séfi wu haraki saraki
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joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan joo maki dé. Wambula ramétekwa
séfiwuyikafre séfimale dé. Réméndaka séfihambuk yahambandé. Wambula
ramétekwa séfi hambuk yatandé. 44 Réméndaka fusa wu ané héfana séfi dé.
Wambula ramétekwa séfi wu Godna getéfambu retekwa du takwana séfi dé.
Héfana séfi dé nakmaki séfi dé. Godna getéfana séfi dé nakmaki séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya
hérae jémba re. Hukémbu rendéAdamdéhulimawuli hwekwahamwinya dé
xaku.

46Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani
ané héfana séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du takwa
nani re. Hukémbu nani hiyae wambula raama Godna getéfambu rekwa du
takwa retame. 47 Tale xakundé du dé héfambu xaakwa dé ané héfana du dé.
Hukémbu xakundé du dé Godna getéfambu dé gaya. 48 Ané héfambu rekwa
du takwa di héfambu huratakandén du maki re. Godna getéfambu rekwa
du takwa di Godna getéfambu gayandé du maki di re. 49Nani ané héfambu
reta nani héfambu huratakandén du maki nani re. Nani hukémbu Godna
getéfambu gayandé dumaki retame.

50Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki
séfi hura téta, di God néma du rendéka hafwaré wulayihafi yandat, God dika
yamba hatikéndé. Blarékwa joo dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51 Guni mé xéké. Wuni fakundéka rekwa hundi nak némbuli guniré
watawuni. Nani Krais Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani
nawulak hiyae nawulak hiyahafi rembet, God wandét nani atéfék nana séfi
yawuleka nak maki xakutandé. 52Godna du hukétéfi fuli yondét nani nyir
bari tulem nandéka maki, nana séfi bari hari yawuleka nak maki xaku-
tandé. Fuli yondét hiyandé du takwa blaréhafi yakwa séfi hérae ramétandi.
Raméndatnani akwinanaséfiyawulekanakmakixakutandé. 53Wungimaki
blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa
séfi xakutandé. 54 Blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakundét, hiyaakwa
séfi hiyahafi yakwa séfi xakundét, wun nukwa ané hundi, hanja Godna
nyingambu hayindén hundi mwi hundi yatandé:
Godduhiyana sémbutréwarewun sémbutré sarékéngwandawundéhérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56 Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki
sémbut dé. Wun haraki saraki sémbutna hambuk angi dé, Moses wandén
hambuk hundi dé. 57Wu nani Godka diména naata déka ximbu harékétame.
God wandéka, nana Néma Du Krais Jisas naniré yikafre hurundéka, nani
nanamamaré bu sarékéngwandékwa.

58Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniwun jooka sarékéngut guna
mawuli hambuk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni.
Guni atéféknukwambuNémaDuKrais Jisaskayikafre jémbayatanguni. Guni
xékélaki, guna jémba baka yamba xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré
hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1 Némbuli Kraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka
hundi watawuni. Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa
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du takwaréwuniwun jookawa. Diréwawunmaki, guni akwi angi hurutan-
guni. 2Atéfék Sande guni nak nak jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu
takatanguni. Guni séfélak yéwa héraata séfélak yéwa takatanguni. Guni hufuk
yéwa héraata guni hufuk yéwa takatanguni. Guna gembu takangut, wuni
yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba hwakékénguni. 3Hunduwitenguka
yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak waséketanguni. Wasékengut
wuni yae dika nyinga haaye dika hwewut, di wun nyinga, hunduwitenguka
yéwa akwi hura yitandi, Jerusalemré. 4Wafewana wuni akwi Jerusalemré
yitawuni? “Wuyawundu” nandat, wuni akwi yitawuni. Yiwut, di wuniwali
yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5Wuni tale Masedoniana hafwambu ye hukémbu gunika yatawuni. Tale

Masedoniambuyitawuni. 6Gunika yae nawulaknukwa guniwali retawuni,
o séfélak bafu guni wali retawuni? Wafewana séfélak bafu re némafwi mur
hurukwa nukwa akwi guni wali retawuni? Rewut guni wuniré yikafre hu-
rungut, wuni yitewuka hafwaré jémba yitawuni. 7Wuni guniré xétaka bari
yinjoka hélékwuni ye. Wuni guniwali séfélak bafu renjokawunimawuli ye.
Nana Néma Du Krais Jisas yawundu nandét,wuni wungi retawuni.

8 Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét
wuni Efesus yatakataka yitawuni, Masedoniaré. 9Némbuli God wunika dé
némafwi yambu nafwi, wuni ambu déka yikafre jémba yawute. Séfélak du
di wun jémba hélék yata di wun jémbana mama du re. Di wun jémbaré
sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10 Timoti, wuni yawuka maki, dé Néma Duna jémba ya. Yata dé gunika
yandét, dé guni wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutan-
guni. 11Dé guni wali rendét, guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka
du dé” yambanakénguni. Nahafi yata déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu
guniré yatakataka yikafre mawuli yata wunika wambula yandéte. Dé nana
nawulak duwali wunika wambula yatendakaka wuni haxé.

12 Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna
hundi xékékwa nak du wali gunika yindéte wuni déré hambuk hundimbu
wuni wa. Wawuka dé wa, “Némbuli dika yinjoka hélék wuni ye. Hukémbu
yikafre nukwa yandét,wuni dika yitawuni.” Wungi dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba
saréké. Du téndaka maki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni.
14Guni du takwaka némafwimbumawuli yata dika sarékéta guni guna jémba
atéfék yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniréwuniwe. Guni Stefanas déka hémka
akwi guni xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale
Krais Jisasnahundi jémbaxéké. XékadiGodnadu takwaréyikafrehurunjoka
di Kraisna jémbamale ya. 16Dika guniréwuniwe. Guni deka hundi xékéta di
wali Néma Du Jisasna jémba yakwa duna hundi akwi xékéta, wandaka maki
hurutanguni.

17Guni wanguka di Stefanas, Fortunatus, Akaikus, wunika yandaka wuni
mawuli sawuli ye. Guni wuniré yikafre hurunjoka hurufatikénguka di guna
hafwa hérae wuniré yikafre huru. 18 Di yae wuna mawuliré akwi guna
mawuliré akwi di yikafre huru. Di nanamawuliré yikafre hurundanka guni
deka ximbu harékétanguni.
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Pol dika dé dinguna nae
19Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika

dinguna nae. Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi, di gunika dinguna nae. 20Ané
getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di atéfék
gunika dinguna nae. Nani Godna du takwa hurumbekamaki, guni guna du
takwaka dinguna naata diré tamarutanguni.

21Némbuli wuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi
hayi: Pol.

22Du takwa nana Néma Duka némafwimbu mawuli yahafi yata, di métaka
fakunda. Di God wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24 Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka

némafwimbumawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

Pol
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana

bandi Timoti, wuni wali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu
reta Kraisna hundi xékékwa du takwa, guni Akaiana hafwambu rekwa
Godna du takwa atéfék, gunika akwi ani ané nyinga hayi.

2 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta,
nakélak hurumawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna Yafa Godna ximbu harékétame. God

dé du takwaka saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwana mawuliré yikafre
hurukwa God dé. 4 Xak nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre
hurumbete, dé ana mawuliré wungi yikafre huru. Xak anika yandéka dé
aniré yikafre hurundéka maki, ani wungi diré yikafre hurunate, God ana
mawuliré dé yikafre huru. 5Hanja séfélak xak Kraiska yandénmaki, némbuli
séfélak xak di anika ya. Séfélak xak yandaka maki, ani Krais wali natafa
mawuli héranaka God séfélak nukwambu dé ana mawuliré yikafre huru.
6 Du nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra gunika. Guniré
yikafre hurunat, guni God wali jémba rengute, ani wun hangéli héra gunika.
Hangéli héranaka God dé ana mawuliré yikafre huru. Guni akwi ani hangéli
héranaka maki hangéli héraata, guni aniré xéta wendé nahafi yata Kraisna
jémba yatakahafi yata jémba rengute, God dé ana mawuliré yikafre huru.
Hurundét ani guna mawuliré yikafre hurutaani. 7 Ani xékélaki. Hangéli
héranakamaki, guni akwi hangéli héra. HérangukaGod anamawuliré yikafre
hurundéka maki, guna mawuliré akwi dé yikafre huru. Wungi xékélakita
gunika sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8 Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka
xékélakingute, ani mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka
huru. Hurundéka ani némafwi hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka ani ana mawulimbu angi wa, “Wafe-
wana ani bari hiyataani?” 9 Wungi wata angi akwi ani wa, “Kot xékékwa
néma du di wa, du nawulak bari hiyandate. Ani wunde dumaki ani re. Bari
hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana hambukéka sarékéhafi yata hiyandé du
takwaréhusaramékwaGodkamalehaxénatedéwunxakanikaya. 10Yandéka
ani hiyawata renaka dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani jémba re.
Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre hurutandé. Aniré yikafre
hurundénka ani God aniré wambula yikafre hurutendékaka haxéta jémba re.
11 Guni anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru. Séfélak du takwa
God aniré yikafre hurundékaka sarékéta Godka diména naata déka ximbu
harékéndate dé God guna hundi séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre
hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre

hurundéka nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwa wali reta,
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nani yikafre sémbut huruta yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata
nani jémba re. Nani nana mawuli sarékémbu nani wungi rehambame.
God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi huruta jémba re. Wungi
xékélakimbeka nana mawuli yikafre dé ye. 13-14 Gunika hayimben hundiré
guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi nawulak fakuhambame.
Hayimben hundiré xéta guni wun hundika jémba xékélakitanguni. Némbuli
guni nana atéfék jémbaka akwi nanika akwi xékélakihambanguni. Nawulak
male guni xékélaki. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka nukwa guni
nanika jémbaxékélakingutenanimawuli ye. Wunnukwanani gunika yikafre
mawulimale yatembekamaki, guni nanika yikafremawulimale yatanguni.

15-16Guninanikayikafremawuli yangukakaxékélakita,wuniMasedoniaré
yinjoka yita tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré
ye yatakataka wambula yae guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi
wata yambu yéték guniré xéta guniré yikafre hurunjoka wuni mawuli ya.
Guniré wambula xéwut guni wuniré yikafre huruta wunika nawulak jondu
hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17Yingi guniwa, gunamawulimbu? Wungi yanjokawataka, wungi yahafi
yata, wuni yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi
yanjoka wata wuni wuna mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi
maki dé? Deka mawuli sarékémbu hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.”
Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di wa, “Yingafwe.” Wungi wataka
di ya. 18God wungi maki du yingafwe. Dé wandékangalambu male dé huru.
Hurundéka maki nani angi wahambame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambeka
maki nani huru.

19Wuni, Sailas, Timoti, wungi naniGodnanyan JisasKraiska guniréhundi
wa. Dé “yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male
wata dé gunika angi male we, “yawundu.” 20Hanja séfélak nukwambu God
dé nana mandékaré wa, “Guniré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandéka déka nyanmbu wun hundi atéfékmwi hundi dé ya. Wungi
yandéka nani atéfékKraisna ximbuGodkawata Godna ximbu harékéta nani
wa, “Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk
yata Kraiska jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”nani na. WunGod
dé naniré waséke, déka jémba yambete. 22Wun God dé nani Kraisna hundi
xékékwa du takwaré dé wa, nani déka du takwa reta yikafre sémbut male
hurumbete. Dé déka Hamwinya nanika hwe, nani dé hukémbu akwi naniré
yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi wu

mwi hundi male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka
sarékéta, gunika némafwi xak hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula
yahambawuni. 24Nani guna mawuli sarékéka néma du renjoka hélék nani
ye. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka
guna mawuli jémba dé té. Wungi téngukaka xékélakita, nani guna mawuliré
yikafre hurumbet guni yikafre mawuli yata guna du takwa wali jémba
rengute nani mawuli ye.
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2
1 Wuni wa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diré wambula xéta diré

wambula hambuk hundimbu yamba wakéwuni.” Wungi wata wuni gunika
yahambawuni. 2Wuniguniréhambukhundimbuwawut, gunixakhérangut,
héndé wunika yikafre mawuli hwete? 3 Wungi maki wuni wun nyinga
gunika hayi, wuni guniré ye guniré xéta wuna mawulimbu xak hérahafi
yanjoka. Wuni guniré xe yikafre mawuli yawut, wu yikafre dé. Wuni
gunika sarékéta wuni xékélaki. Wuni yikafre mawuli yawut, guni akwi
yikafre mawuli yatanguni, yikafre mawuli yawuka maki. 4 Wun nyinga
gunika hayiwukawunamawuli xak dé ya. Xak yandékawuni séfélak nukwa
géra. Wun nyinga hayita, wuni gunika némafwimbu mawuli yawukaka
xékélakingute, wuni mawuli ya. Guna mawuli xak yandéte, wuni mawuli
yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5Wunduharaki saraki sémbuthurutadénanikaxakdéhwe. Wunikamale

hwehambandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka haraki
hundi wanjoka hélék yata wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata, “Yalefu xak
dé” wuni na. 6 Guni séfélak du takwa wun haraki saraki sémbut hurundé
duré hambuk hundimbu wata déka hu guni hwe. Wungi hurungun, bu
sékéréké. 7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu yamba wakénguni.
Déka mawulimbu némafwi xak yandét wun xak déka mawuliré haraki hu-
rundémboka, gunihurundénharaki saraki sémbutkawambula sarékéhafiyata
dékamawuliré yikafre huruta guni déré yikafre hundi watanguni. 8Wungi
maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi watanguni, “Ménika nani
némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9 Guniré hurukwexénjoka wun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna
hundi atéfék xékéta wawun maki hurutanguni, o yingafwe? 10 Du hurun-
dan haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbut yatakandat, guni “Yak”
naata hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékénguni.
Wungi hurungut, wuni akwi wungi hurutawuni. Di wuniré haraki saraki
sémbut hurundat, wuni hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba
sarékékéwuni. Kraisnamakambu téta guniré yikafrehurunjokawunihurun-
dan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni. 11Nani xékélaki.
Satan naniré yéna yata naniré haraki hurunjoka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita, dé naniré wungi haraki hurundémboka, di hurundan haraki
saraki sémbut yatakandat, nani hurundan haraki saraki sémbutkawambula
yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12 Hanja wuni Kraisna yikafre hundi wanjoka Troasré yiwuka dé nana

Néma Du wunika dé yambu nafwi, séfélak du takwa wuna hundi xékéndate.
13 Xékéndaka wuni wuna bandi Taituska wumbu hwakéfatikéwuka wuna
mawuli jémba téhambandé. Téhafi ye wumbu rekwa du takwaré yatakataka
déka hwakétawuni yi, Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14Nani Godna ximbu harékétame. Nani Krais wali natafa mawuli héraata

déka hambuk hérae témbeka God dé naniré hura yi. Nana Néma Du Jisas
Kraisna hambuk dékamamana hambukré sarékéngwandéndéka nani déwali
hambuk yata déwali nani jémba yi, yikafre yambumbu. Nani atéfék getéfaré
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yita Kraisna hundiwambeka séfélak du takwadi déka xékélaki. Yikafre yama
xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa xékéndakamaki,
séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki. 15Nani
Krais wali natafa mawuli héraata nani Krais Godka hwendéka yikafre yama
xaakwa hulingu maki nani re. Rembeka di God hératendéka du takwa akwi,
fakutekwa du takwa akwi di naniré xéta Kraiska di saréké. 16 Fakutekwa
du takwa di nana hundi xéka hélék yandaka nani deka makambu fusambu
xalendé haraki yama maki nani re. Di nana hundika xékélakita Kraiska hu
hweta di xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God hératendéka du takwa
di naniré xéta nana hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa hulingu
maki deka makambu rembeka di Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali
jémba retandi, wungi re wungi re. Héndé du déka hambukmbu wun hundi
wata Kraisna jémba yanjoka dé hali hurundé? Wu yingafwe. 17 Séfélak du
takwa di yéna yata yéwa héranjoka di atéfék getéfaré yita Godna hundi wa.
Nani wunde du takwa maki yingafwe. God déka jémba yambete dé naniré
wasékendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata, Godna makambu reta,
yikafre mawuli yata, mwi hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1 Wungi wata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana,
guni nanika jémba xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yam-
ben jémbaka nyingambu hayindéte? Yingafwe, guni nanika guni xékélaki.
Wafewana, guni akwi nyinga nak hayitanguni, nawulak du takwa nanika
xékélakindate? Wu yingafwe. 2 Guni hafu nana nyinga maki guni. Wun
nyinga nana mawulimbu rendéka atéfék du takwa xéta di gunika akwi
yamben jémbaka akwi di xékélaki. 3 Du takwa hurungun jonduka xéta di
xékélaki, guni Kraisna nyinga guni. Nani gunika hatimbeka Krais wun
nyinga dé hayi. Dé waka hayi bangi hérae wun nyinga hayihambandé. Dé
wungi rekwa Godna Hamwinyambu wun nyinga hayi. Hanja Moses Godna
hundi dé hayi motu yétékmbu. Krais wungi hayihafi yata dé du takwana
mawulimbu déka hundi hayi.

4 Nani Kraiska jémba sarékémbeka dé naniré yikafre hurundéka nani
Godna makambu jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi wan-
joka roohafi ye. 5 Nani nana mawulimbu angi wahambame, “Nani nana
hambukmbu déka yikafre jémba hali yakwa.” Wungi wahafi yata God
déka hambuk nanika hwendéka nani déka yikafre jémba nani ye. 6 God
dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata déka huli
bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna hayindén
hambuk hundika jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka nani jémba
ye. Du takwa di Moses hayindén hambuk hundika male sarékéta Godna
makambu yikafre du takwa renjoka di hurufatikétandi. Hurufatika hiy-
atandi. Godna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téndéka di God
wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé mo-
tumbu hayi. Moses Godmbuwun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi
ya maki dé hanyi. Tale némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi.
Hanyindéka Moses Israelna du takwaré Godna hambuk hundi wandéka di
déka saawiré xéséfu xéséfunjokadi hurufatiké. Wunhambukhundi du takwa
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hiyatendaka yambu dé wakwe. 8 God hiyatendaka yambu wakwenjoka
wungi hura dé DékaHamwinyana jémbakawakwenjoka dé némafwi yamaki
haanye dé tale hanyindén yaré sarékéngwandétandé. 9Wun hundi dé nani
Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembekaka wak-
weta dé Godna hambuk wali dé xaku. Wun hundi wungi xakundénka, nani
Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retembeka hundi yingi
maki dé xaku? Dé Godna némafwi hambuk wali xaakwa dé tale xakundé
hundiré sarékéngwandé. 10 Hanja nani tale wandén hundika angi saréké,
“Wun hundi yikafre hundi dé.” Wungi wataka nani Godna huli hundi xéka
némbuli nani wa, “Wun huli hundi tale wandén hundiré sarékéngwanda dé
male yikafre hundi dé.” Wungi nani wa. 11Wun hényitekwa hundi Godna
hambuk wali yandét, nani xékélaki. Déka wungi re wungi re retekwa huli
hundi némafwi hambukwali yata dé talewandén hundiré dé sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi
yata hambukmbu wa. 13 Nani Moses hanja hurundén maki huruham-
bame. Déka saawi tale némafwi ya maki hanyita hukémbu yalefu ya maki
hanyindéka dé wunde du takwa wun hényikwa yaré xéndamboka hélék yata
dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.

14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di
Israelna du takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi
Israelna du takwa di God wandéka Moses wandén hambuk hundi xéta
wandat, nukwa wurmaki joo deka mawuliré samétéfindét, di wun hundika
jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi. Kraismbu male di wun nukwa wur
hali hérekinda. 15Némbuli akwi di Moses wandén hambuk hundi nyingambu
xétawandat, wun nukwawurmaki joo dekamawuliré dé samétéfi.

16Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka
jémba sarékéndat, dé wun nukwa wur maki joo hérekitandé. 17 Wun Néma
Du dé wun Hamwinya dé. Néma Duna Hamwinya du takwana mawulimbu
wulaaye téndét di yoombu gindan du takwa maki rehafi yata di jémba re.
18 Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi yata nani gukanyimbu
xémbeka maki nani xé, nana Néma Duna némafwi hambuk yata ya maki
hanyindéka. Xémbeka dé naniré yikafre huruta naniré yawulekéndéka nani
déka maki yalefu nani xaku. Hukémbu némafwi ye dé maki male retame.
Wungi reta nani akwi némafwi ya maki hanyitame. Nana Néma Du Godna
Hamwinya naniré yikafre hurundét nani wungi retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani
wun jémba yanjoka “wendé” nahambame. 2Nahafi yata nani haraki saraki
sémbutka akwi, roomben sémbutka akwi nani hu hwe. Nani yéna yahafi
yata nani Godna hundi jémba wa. Wata nani nak maki hundi waham-
bame. Nani Godna makambu reta mwi hundi male nani atéfék du tak-
waré wa, di deka mawuli sarékémbu wamben hundi mwi hundi yandékaka
xékélakindate. 3 Du takwa nawulak nukwa wur maki joo deka mawuliré
saméndéka di nana yikafre hundi yamba xékékéndi. Wun nukwa wur dé
hiyae fakutekwa du takwana mawuliré dé samétéfi. 4Ané héfana néma du,
Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwanamawuliré haraki huru,
di deka mawulimbu dama hiyandé du takwa maki rendate. Wungi reta di
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nana yikafre hundiré xéhafi yata di God maki rekwa du Kraisna hanyikwa
hambukré akwi xéhambandi. 5Nani du takwa nana ximbu harékéndate nani
Godna hundiwahambame. Nani Godna hundiwata diré angi naniwa: Jisas
Krais dé nana Néma Du dé. Nani Jisasna ximbu harékéta nani guna jémba
yakwa du re, dé nanika mawuli yandéte. Wungi nani wa. 6Hanja gan male
hunye téndé nukwa God dé wa, “Halékingambu nukwa métaka hanyindé.”
Wungi wandé God dé nana mawulimbu dé hanyi. Hanyindéka nani hanja
halékingambu reta Godka xékélakihafi ye, némbuli déka larékombu reta nani
Kraisna saawiré xéta God déka némafwi hambukéka akwi nani xékélaki.

7 Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa aki
maki rendéka wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani
Godna jémba yambet, du takwa naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna
némafwi hambukéka male sarékétandi. Wungi sarékéta angi xékélakitandi.
Godna hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé. 8Di nakmaki nakmaki
yambumbu naniré haraki huruta di naniré sarékéngwandéhambandi. Nani
naniré hurundan haraki joona moka xékélakihafi yata nani Kraisna jémbaka
hu hwehambame. 9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God naniré
yatakahambandé. Séfélak du takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame.
10Hanja Jisas hiyandénmaki nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata déka
hundihurayimbekadinaniréxiyanjokahurundakananihiyaakwadumaki
nani re, nana séfimbu. Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré xe di
xékélaki, Krais naniré huli mawuli hwendéka nani jémba re. 11Nani hiyahafi
reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata naniré xiyanjoka
hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé nanika ya, nak
du takwa naniré xéta Jisas nanika huli mawuli hwendékaka xékélakindate.
12 Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli
hérae Godwali jémba retanguni wungi re wungi re.

13Hanja dunak ané hundi déGodnanyingambuhayi: “WuniGodka jémba
sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ wuni naata wuni wungi wa.” Wungi
hayindéka nani dé maki reta, nani akwi Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata déka hundi wa. 14Nani xékélaki. God Néma Du Jisasré
wambula dé husaramé. God wungi husaramétaka hukémbu naniré akwi
wambula husaramétandé, nani Jisas wali rembete. God naniré hérae guniré
akwi hérae nani atéfékré hura yindét, nani déka makambu jémba tétame.
Wungi xékélakita nani Godna hundi wa. 15 Guniré yikafre hurunjoka wun
jondu atéfék di re. Rendat séfélak du takwa Godna hundi xékéta diré yikafre
hurundékaka xékélakitaka hukémbu séfélak séfélak du takwa Godka diména
naata déka ximbu jémba harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16Wun jonduka sarékétananiGodna jémbayanjoka “wendé”nahambame.

Nana séfi yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana
mawuli hiyahafi yata atéfék nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata
dé huli re. 17Nanika yandan xak yalefu male di. Wun xak bari hényitandi.
Wun bari hényitekwa xak tale yandét hukémbu nani God wali jémba retame,
wungi rewungi re. Wun joowu némafwi joo dé. Wun joo dé nanika yandaka
atéfék xakré sarékéngwandétandé. 18 Wungi maki nani du takwa xéndaka
jonduka sarékéhambame. Du takwa xéhafi yandaka jonduka nani saréké. Du
takwa xéndaka jondu di héfambu reta wungi re rehafi yakwa jondu di. Du
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takwa xéhafi yandaka jondu di Godna getéfambu reta wungi re wungi re
rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Nani angiwundé xékélakikwa. Nana séfi dé boro gemaki dé. Di nana boro
ge glaréndat nani Godmbu huli ge hératame. Du takwa wun ge tohambandi.
Wun ge Godna getéfambuwungi té wungi té tétandé. 2Nani ané boro gembu
reta nani xak héranjoka hélék ye. Nani Godna getéfambu hératembeka huli
ge sandanjoka nani némafwimbu mawuli ye. 3 Nani hukémbu wun huli ge
sandata baka yamba tékéme, nukwa wur yike du maki. 4 Nani wun boro
gembu reta némafwi xak héraata wanjita re. Wungi reta nani nukwa wur
sandahafibaka renjoka héléknani ye. Nani huli ge sandanjoka nanimawuli
ye. Mawuli yata sandambet,wunwungi téwungi té tékwa gewunhiyatekwa
geré sarékéngwandétandé. 5Nani wungi male rembete God dé naniré wungi
hurataka. Huratakataka nanika déka Hamwinya dé hwe, nani wungi jémba
retembekaka xékélakimbete.

6 Wun jooka sarékéta nani roohafi yata nana mawulimbu hambukmbu
téta nani xékélaki. Nani ané héfana séfimbu reta nani nanaNémaDuwali déka
getéfambu rehafime. 7Nani dé wandénmaki wambula yatendékaka sarékéta
xémben jonduka sarékéhafi yata nani wungi xékélaki. 8Wungi xékélakita nani
roohafiyatanana séfi yatakatakananaNémaDuwali déka getéfambu renjoka
nani némafwimbu mawuli ye. 9Mawuli yata nani angi wa: Nana Néma Du
mawuli yandéka jémba male yatame. Nani déka getéfambu dé wali reta nani
mawuli yandéka jémba male yatame. Nani dé wali rehafi yata nani mawuli
yandéka jémba male yatame. Wungi wata wun jémba male yatame. 10Nani
xékélaki. HukémbuKrais némafwikot xékékwanémadu retendékanukwanani
atéfék déka makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu téta hurumben
jondu nani nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu hurumbet, dé
naniré yikafre jondu hasa hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé
naniré hurumben haraki jondu hasa hwetandé. Wungi xékélakitanani nana
Néma Duna jémba male yanjoka nani mawuli ye, dé nanika yikafre mawuli
yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11 Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba

xékéndate, nani hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka
akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi guna mawuli sarékémbu nanika jémba
xékélakingute wuni mawuli ye. 12 Nani guniré angi wahambame, “Nani
yikafre sémbut hurukwa du me.” Wungi wahafi yata nani hambuk jémba
ya, guni yambeka jémba yambeka mawulika akwi xékélakita wun jonduka
yikafre mawuli yangute. Du nawulak di duna séfika male sarékéta duna
mawulimbusarékéhafiyatadidekaximbuharékétananikaharakihundiwa.
Di wungi wandat guni deka hundi hasa wangute nani nana jémbaka guniré
hundi wa. 13 Wafewana guni nanika angi watanguni? “Di wangété yata
di wungi wa.” Wungi wangut, nani angi watame, “Nani Godka jémba yata
wungi nani wa.” Wungi wambet wafewana guni nanika angi watanguni?
“Deka mawuli jémba téndéka di wungi wa.” Wungi wangut nani angi
watame, “Nani guniré yikafre hurunjoka nani wa.” 14 Nani Krais nanika
némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani mawuli yandéka maki male



2 Korin 5:15 371 2 Korin 6:5

nani wungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék du takwaré yikafre hurunjoka
dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani hiya. 15 Du takwa hiyahafi reta di
hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata Kraisna jémba yanjoka sarékéndate
Krais di atéfékéka dé hiya. Dé diré yikafre hurunjoka dé hiyae wambula
ramé.

16Wungimakinémbulinanidu takwakaxékélakinjokananideka séfikadeka
yéwaka deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiska wungi sarékéta déka
jémba sarékéhambame. Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba
sarékétawundé xékélakikwa. 17Wungimaki du takwaKraiska jémba sarékéta
di huli mawuli hérae huli du takwa di re. Deka nyomawuli wundé hiyandé.
Mé xéké. Deka huli mawuli wundé xakundé. 18God wandéka nani huli du
takwa nani re. Hanja nani Godna mama nani re. Rembeka God wandéka
Krais gaye nanika dé hiya. Nani God wali natafa mawuli héraata, déka du
takwa rembete dé Krais hiya. Nani Godna du takwa rembeka God naniré
dé wa, nani nak du takwaré déka hundi wambet di akwi dé wali natafa
mawuli héraatadékadu takwa rendate. 19Dékahundi angi dé. GoddéKraisré
wa, dé gaye ané héfambu rekwa du takwaka hiyandét, di God wali natafa
mawuli héraata déka du takwa rendate. Wandéka Krais hiyae hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyindénka, God deka haraki saraki sémbutka
sarékéhafi yata dé naniré wa, nani dika wun hundi wambete. Wun hundi
dé God wali natafa mawuli hératendaka yambu dé wakwe. 20 God nanika
wandéka nani guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du takwa rengute God
démawuli ye. Mawuli yata naniré wandéka nani guniré wa. Kraisna ximbu
nani guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut yatakataka, dé wali
natafa mawuli héraata déka du takwa rengute. 21Krais haraki saraki sémbut
nawulak huruhafi yandékaGodKraiskawandéka déKrais nana hafwa hérae
dé Godnamakambu haraki saraki sémbut hurundé du dé re, nani Krais wali
natafa mawuli héraata Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniréwungi wandéka nani déwali jémba yata guniré nani angi wa:
Mé xéké. God guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba
hérakénguni, déka jémba baka yindémboka. 2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwa wuni wakwexékéngun hundi

wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjoka wawun nukwa wuni guniré

yikafre huru.
Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén

nukwawunémbulimaledé. Godguniré Satanéna tambambuhéranjoka
wandén nukwawu némbulimale dé.

3 Du takwa naniré xéta hurumben sémbutka hélék yata Godka hu hwen-
damboka, nani atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémba
male nani re. 4Nawulak du takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa
du di” nandate, nani yikafre jémba yata jémba male nani angi re. Nani
xak wali jémba yata wendé nahafi ya. Du takwa naniré di haraki huru.
Xakéngali nanimbu dé xaku. 5 Séfélak nukwa di naniré xiya. Di naniré
séndé gembu taka. Séfélak du takwa hérangwanda nanika haraki hundi
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hambukmbudiwa. Naniweséka jémbayata, séfélakganGodna jémbayanjoka
xéndi hwahafi ya. Nani hénooka hiya. 6 Nani yikafre mawuli yata yikafre
sémbut male huruta nani God déka nyanka akwi jémba xékélaki. Du takwa
naniré haraki hurundat nani diré bari haraki hundi wahafi yata dika nani
saréfa na. Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani du
takwaka némafwimbumawuli yata diré nani yikafre huru. 7Nanimwi hundi
male nani wa. God nanika hambuk hwendéka nani déka jémba ya. Nani
yikafre sémbut male hurumbeka wun sémbut nana xi ware jondu maki dé.
Naniwunxiware jondunanayika tambambunaniaki tambambunanihura
nani jémba té. 8Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.”
Wungi wandaka nawulak di nanika wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du
di.” Wungi wandaka nawulak di nanika haraki saraki hundi wa. Nawulak
di nanika yikafre hundi wa. Nawulak di nanika wa, “Di yéna yakwa du di.”
Wungi wandaka nani mwi hundi male nani wa. 9 Du nawulak nanika “Di
baka du di” nandaka séfélak du takwa nanika xékélakindaka nani néma du
maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete naniré xiyanjoka hurundaka
nani jémba re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame. 10 Séfélak xak
nanika yandéka nani saréfa naata nani Godka yikafre mawuli yata mawuli
sawuli ya. Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré yikafre huru,
di Godwali xérénjuwidu takwamaki rendate. Nani anéhéfana jonduhérahafi
yambeka God nanika atéfék jondu dé hwe. Kraisna jémbaka haraki huruhafi
yanjoka nani wungi re.

11 Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuham-
bame. Fakuhafi yata gunika nani némafwimbu mawuli ye. 12 Yambeka guni
nani wali natafa mawuli hérahambanguni. Nani gunika mawuli yambeka
maki, guni nanika némafwimbu mawuli yahambanguni. 13 Yafa déka nyang-
walré wandakamaki, némbuliwuni guniré we. Guni yikafre hérangun jondu
hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli yambeka maki, guni
akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwa wali yamba
rekéme

14 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi
yakwa du takwa wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut
hurukwadu takwawali haraki saraki sémbuthurukwadu takwawali natafa
mawuli hératandi? Yingi maki nae gan wali nukwa wali yituku tétambér?
Wu yingafwe. 15 Yingi maki dé? Krais Satan wali dé natafa mawuli héraata
re, o yingafwe? Wu yingafwe. Kraisna hundika “Mwi hundi dé” naakwa
du takwa Kraisna hundika “Yénataka hundi dé” naakwa du takwa wali di
natafamawulihéraata retandi, oyingafwe? Wuyingafwe. 16Naniwungi reta
Godna yikafre ge maki nani re. Wungi reta yingi maki nae nani gwalinya
wali natafa mawuli héraata retame? Wu yingafwe. Nani Godna yikafre ge
maki rembekaka Godna nyingambu angi dé wa:
“Wuni deka mawulimbu wulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta

yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni

guni hafu retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
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Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, nani God naniré

wasékérékéndén hundika sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa
jonduka akwi, nana séfiré haraki hurukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu
hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka roota yikafre sémbut male
huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2 Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Guna mawuliré haraki

huruhambame. Guniré yéna yata guna jondu hérahambame. Nani guni
nak nakré yikafre male nani huru. Hurumbenka guni nanika némafwimbu
mawuli yatanguni. 3 Wuni wungi wata wuni guniré haraki hundi wa-
hambawuni. Wuni angi wuni wa: Nani gunika némafwimbu mawuli ye.
Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi reta nani gunika
némafwimbumawuli yatame. 4Mawuli yata angi wuni xékélaki. Guni yikafre
sémbut hurutanguni. Wuni nawulak du takwaré gunika wata wuni guna
ximbu haréké. Wuni gunika sarékéta wuna mawuli jémba dé té. Téndéka
séfélak xaknanika yandékawuni gunika yikafremawuli yatamawuli sawuli
ye.

5 Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu
yingafwe. Nak maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu
séfélak du nani wali warundaka nana mawulimbu nani roo. 6 Roombeka
rookwa duna mawuliré yikafre hurukwa God dé Taitusré dé wa, dé nanika
yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nana mawuliré yikafre
huru. 7 Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jooka male yikafre
mawuli yahambame. Ané jooka akwi nani yikafre mawuli ya. Dé gunika
ané hundi wuniré dé wa. Guni wuniré xénjoka guni némafwimbu mawuli
ye. Guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék yata guni gérae. Guni
wunika némafwimbu mawuli ye. Guni wungi hurunguka dé yikafre mawuli
ya gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré yikafre huru. Hurundéka
wuni yikafre mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8Hanjawuni gunika nyinga nak hayiwuka guniwunnyinga hérae xénguka
guna mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu
xak wali renguka wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké.
Némbuli hayiwunka wuni yikafre mawuli yata 9 mawuli sawuli wuni ye.
Guna mawuli xak yangunka mawuli sawuli yahambawuni. Guna mawuli
xak yandéka guni hurungunharaki saraki sémbutkahélék yatawun sémbutka
hu hwengunka wuni mawuli sawuli ye. God mawuli yandéka maki guni
wungi xakhéra,hurungunharaki saraki sémbutmbu. Wungimaki, nani nana
nyingambu guniré haraki huruhambame. 10 Nani xékélaki. God mawuli
yandét,du takwahurundanharaki saraki sémbutkadekamawuli xakyandét,
di wun haraki saraki sémbutka hu hwendat, God diré Satanéna tambambu
hératandé. Hérandétdiharaki sémbutkahuhwendankaharakimawuli yamba
xékékéndi. Hu hwendanka yikafre mawuli male yatandi. Ané héfana du
takwa di haraki saraki sémbut hurundat, deka mawuli xak yandét, di wun
sémbutmbu rendat, wun sémbut diré haraki hurundét, di hiyatandi. 11 God
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mawuli yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak yandéka
wun xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yatawunharaki saraki jooka hu hwenjoka gunimawuli ya. Mawuli
yata guni wun haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki hundi wata,
hurundénka roota, guni wun haraki saraki jooka guni hu hwe. Hu hwetaka
némbuli jémba guni re. Reta guni wuniré wambula xénjoka guni mawuli ye.
Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di xékélaki, guni wun hurundén
haraki sémbutka yawundu nahafi yata guni yikafre sémbutmale guni huru.

12Wuniwun nyinga hayitawuniwun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka
sarékéhambawuni. Wunnyinga hayita gunikawuni saréké. Guniwun nyinga
xéta, wuna hundi xékéta wawun maki huruta, angi wangute, “Nani Godna
makambu reta némbuli nani xékélaki. Polka nani némafwimbu mawuli ye.”
Wungiwangutewuniwun nyinga hayi. 13Hayiwuka guni xétawawunmaki
hurungukanémbuliwun jookanani yikafremawuli ye. Ané jookaakwinana
yikafre mawuli ye. Taitus gunika yae guni atéfék yikafre sémbut hurunguka
xétadégunikayikafremawuli déye. Mawuli yandékakanani yikafremawuli
ye. 14Hanja wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre
sémbuthurunjokadimawuli ye.” Wungiwawukadéyeguniréxéndékawuna
hundi mwi hundi dé ya. Nani tale guniré mwi hundi male wambeka maki
némbulinani Taitusréwata gunaximbuharékémbekananahundimwihundi
dé ya. 15HanjaTaitus gunika yewunahundiwandéka guni atéfékwunhundi
xékéta, guni haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandénmaki hurunjoka
mawuli yangukadéxé. Xétagunikadémawuli ya. Némbuliwunikawambula
yae gunika sarékéta gunika dé némafwimbumawuli ye. 16Dé wuniré gunika
wandéka némbuli wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut male hurutanguni.
Wungi xékélakitawuni gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.

8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1 Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékéta Masedo-
niana héfambu rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani
mawuli ye. 2 Némafwi xakéngali dika yandéka di jambangwe du takwa di
re. Rendaka God diré yikafre hurundéka di haraki mawuli xékéhafi yata
di yikafre mawuli male ye. Mawuli yata di Jisas Kraisna hundi xékékwa
nak jondu yike du takwaka yéwa hwenjoka di séfélak yéwa hunduwe hwe.
3 Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di yéwa hérandaka maki di
yéwa hunduwi. Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka
hwenjoka mawuli yata di séfélak yéwa hunduwi, di hafu mawuli yandaka
maki. 4Wun yéwa hunduwe di naniré wambula wambula wakwexéké, di
akwi Judiambu rekwa Godna du takwaré yikafre hurunjoka hunduwindan
séfélak yéwa naniré hwendat, nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nana mawulimbu dika nani wa, “Nawulak yéwa male hwe-
tandi.” Wungi wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo
akwi yikafre dé. Wun yéwa hwenjoka di tale God mawuli yandéka maki
di di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi di hwe. 6 Di wungi hurundaka
nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna nawulak du
takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di hunduwi. Némbuli
méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu hunduwinda, o
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yingafwe? Di hunduwihafi yandat, di wun yikafre jémba bari yasékendate,
méni diré wataméni.” 7Wungi wataka némbuli guniré nani we. Guni séfélak
jonduka guni jémba huru. Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika
guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi jémba guni we, nawulak du
takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki. Guni déka jémba jémba yanjoka
yikafremawuli guni ye. Guni nanika guni némafwimbumawuli ye. Guniwun
jémba jémba yangukamaki, dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8Guniwunimawuli yawukamakihurungute,wuni guniréhambukhundi
wahambawuni. Guni guna mawuli sarékémbu wungi hurungute, guniré
wuni wungi we. Kraisna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak du
takwaré yikafre hurunjoka mawuli yandakaka, guniré wuni we. Guni di
hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak yéwa hunduwingut, nani
xékélakitame, guni dika némafwimbu mawuli yangukaka. 9 Nana Néma Du
Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé tale xérénjuwi
mama dumaki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka séfélak xérénjuwi
yatakataka ané héfaré gaye jambangwe du maki dé re. Guni xérénjuwi du
takwamaki rengute, dé ané héfaré gaye jambangwe du dé re.

10Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna
hundi xéka jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni
atéfékKraisna hundi xékékwa du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka
mawuli yata guni tale yéwa hunduwitaka. Hunduwinguka nawulak du
takwa xe di akwi hwenjoka mawuli yata di yéwa hunduwi. 11Némbuli guni
yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale wun yéwa hwenjoka
mawuli yangukamaki, némbuliwun jémba yasékenjoka, guni yikafre mawuli
yatanguni. Mawuli yata guni yéwa héranguka maki yéwa hwetanguni. 12Mé
xéké. Du takwa yikafre mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre
mawuli yatandé. Dé hwendan yéwaka sarékéhambandé. God deka yikafre
mawulika dé saréké. Dé xékélaki. Nawulak yéwa hérandé du takwa di séfélak
yéwa hwenjoka di hurufatikétandi. Wungi dé xékélaki.

13 Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka
jonduka hurufatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu wali
retandi. Wungi wuni wahafi ye. Guni atéfék natamaki rengute wuni wungi
we. 14Angi wuni we: Ané nukwa guni séfélak yéwa séfélak jondu guni hura
re. Di jonduka hurufatikéta baka di re. Guni némbuli dika hwengut, wu
yikafre dé. Hukémbu guni jonduka hurufatikéngut, di séfélak jondu séfélak
yéwa hura re gunika hwendat, wu yikafre dé. Guni atéfék wungi hurungut,
guni atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. 15 Wun jooka du nak
Godna nyingambu angi hayi: Du takwa nawulak di séfélak hénoo hérae
séfélak hénoo hura rehambandi. Du takwa nawulak di hufuk hénoo hérae di
hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hurunjoka

némafwimbu mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbu
mawuli yambeka maki. God wungi hwendénka nani Godka diména naata
déka ximbu haréké. 17Taitus guniré yikafre hurunjoka némafwimbumawuli
yandéka nani déré wa, dé gunika yandéte. Wambeka dé yawundu na. Tale
déka mawuli sarékémbu gunika yinjoka dé mawuli ya. Yata hukémbu nana
hundi xékéta gunika yinjoka dé yawundu na. 18Nani Kraisna hundi xékékwa
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du nakré akwi naniwa, dé gunika yindéte. DéKraisna hundi jémbawandéka
di Kraisna hundi xékékwa séfélak du takwa di déka xékélaki. Xékélakita di
déka “Yikafre du dé” di na. 19 Wungi male yingafwe. Wun duré di atéfék
getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di waséke, dé nani wali
Jerusalemré yita nani wali hunduwindan yéwa wumbu rekwa du takwaka
hwendéte. Nani wun jémba yambet, du takwa xéta xékélakitandi, nani du
takwaré yikafre hurunjokamawuli yambekaka. XékélakitananaNémaDuna
ximbu harékétandi.

20 Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika
watandi? “Di hunduwimben yéwaka jémba hatihambandi.” Di wungi
wandamboka hélék yata, nani hafu wun yéwa hérae hura yamba yikéme.
Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura nani wali yitandé. 21Nani yikafre
sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre sémbut hurumbet,
nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre sémbut hurumbet,
nawulak du takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli yata ané du nani wali
yitendékaka nani yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du
wali gunika yindéte. Séfélak nukwambu wun du nanika jémba yandéka
nani xékélaki, dé séfélak yikafre jémba yandéka. Dé gunika angi wa, “Wuni
xékélaki. Di Korin ména hundi jémba xékéta wun yéwa hunduwitandi.”
Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbu mawuli ye. 23 Wuni
Taituskawuni angi we. Déwuni wali Godna jémba yata dé wuni wali guniré
yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékéka wuni angi we. Nak téfambu reta
Kraisna hundi xékékwa du takwa di bérré wa, bér deka hundi hura yimbéte.
Wungi huruta bér Kraisna ximbu bér haréké. 24 Wungi wawunka wunde
du hufuk yandat, guni Godna du takwaka némafwimbu mawuli yangukaka
diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa
xékélakitandi, guna ximbu harékétawamben hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1 Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka
yéwa hwetame. Wungi xékélakingunka némbuli wuni wun jooka séményi
hundi yamba hayikéwuni. 2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli yan-
gukaka, wuni xékélaki. Xékélakita wuni Masedoniana héfambu rekwa du
takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa du takwa di yikafre
jémba di ya. Yindé héki hwari di Godna nawulak du takwaka hwenjoka
huruta di yéwa hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak
du takwa di wa, “Wu yikafre sémbut di huru. Nani akwi Godna nawulak du
takwaka hwenjoka, yéwa hunduwitame.” Wungi wataka di yéwa hunduwi.
3 Wun hundi gunika wataka, wuni wunde duré wa, di gunika yae guniré
xéndate. Wawun maki guni wun yéwa atéfék hunduwinguka dé jémba re, o
yingi maki dé? Hunduwingun yéwa jémba rehafi yandémboka, wuni wunde
du hufukré wa, di gunika yae guniré xéndate. 4 Hanja wuni Masedoniana
héfambu reta gunikawa, “Diwun yéwa di jémbahunduwi.” Wungiwawunka,
di Masedoniana héfambu rekwa du takwa nawulak wuni wali yandat, guni
wawunmaki huruhafi yata wun yéwa jémba hunduwihafi yangut, di xéndat,
wuni wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni. 5Nani
wungi roohafi yanjoka, wuni wunde du hufukré wuni wa, di tale gunika
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yandate. Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa
jondu yike du takwaka séfélak yéwa hunduwe hwetame.” Wungi wangunka
wunde du hufuk wun yéwa héranjoka yatandi. Yandat guni natafambu
hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni wungi hurungut, nak du
takwaxéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi yata guni gunamawuli
sarékémbumale guni wunde du takwaré yikafre hurunjoka wun yéwa hwe.

6 Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoo male
hératandé. Séfélak hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé. 7 Guni atéfék
nak nak gunamawulimbu tale sarékétanguni. Sarékamawuli yanguka maki
yéwa hwetanguni. Hwengunka haraki mawuli yamba xékékénguni. Guni
nakdunahundi xékéhafiyata gunamawuli yangukamakimalehwetanguni.
God yikafremawuli yata jondu hwekwa du takwaka dé némafwimbumawuli
ye. 8 God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka dé hali
hurundé. Wungi hwendét atéféknukwambuguni jonduka fatikéhafi yangut,
séfélak jonduretandé, guni séfélakyikafre jémbayangute. 9Wunjookadunak
Godna nyingambu angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re

wungi re retandé.
10 God dé sék sekwa duka dé sék hwe. God hénoo dé hwe, du takwa

sandate. God wungi huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi
gunika hwetandé. Hwendét guna sengun sékmbu séfélak hénoo xakétandé.
Wuni sengun sékéka wata wuni hurungun yikafre sémbutka wuni wa. 11Dé
wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata jambangwe du takwaka
hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun yéwa hérae hura ye
Jerusalemémbu reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna ximbu
harékétandi. 12Guniwungi hweta guni jonduka fatikékwaGodna du takwaré
yikafre hurutanguni. Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi
hwengut, yikafre mawuli wunde du takwana mawulimbu sukwekéndét, di
Godna ximbu jémba harékétandi. 13Guni wungi hwengut, Judiambu rekwa
séfélak du takwa guniré xéta angi watandi, “Korinmbu rekwa du takwa di
Jisas Kraisna hundi jémba xékéta déka jémba di jémba huru. Huruta di nani
jondu yike séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka akwi di séfélak
yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.” 14Wungi
wata di God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka xékélakitandi.
Xékélakita di gunika némafwimbu mawuli yata Godré wakwexékétandi, dé
guniré yikafre hurundéte.

15 God nanika némafwi yikafre joo hwendéka wun joo atéfék jonduré dé
sarékéngwandé. Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu
harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1 Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol
afakémbu reta dé naniré hundi hambukmbu wa. Dé yae nana makambu
téta roota hundi nakélak male dé wa.” Wungi wanguka Krais déka ximbu
harékéhafi yata hundi nakélak wandén maki, wuni Pol wuni guniré nakélak
hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni. 2Wuni yae guniré ham-
bukmbu wanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni we. Guna du nawulak
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di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfika male sarékéta mawuli yandaka
maki di huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi yata diré hambukmbu
watawuni. 3Nani ané héfana séfimbu nani re. Wumwi hundi dé. Wungi reta
nani anéhéfana séfimbu rekwaduxiwarendakamaki, naniwungiwareham-
bame. 4Nani ané héfambu rekwa duna xi ware jondu hura warehambame.
God nanika hambuk dé hwe, nani wareta mama rendaka hambuk geré
glarémbete. 5 Du nawulak di deka mawuli sarékémbu Godka wata di deka
hafu ximbu harékéta di Godka xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani
God hwendén hambuk hérae hundi wambeka nana hundi deka hundiré dé
sarékéngwandé, di Godka xékélakindate. Nani deka atéfékmawuli saréké nani
huluki, di Kraisnahundi xékawandénmakihurundate. 6Wungi huruta guni
nana hundi xékéta wambeka maki male hurungute nani mawuli ye. Guni
wungi hurungut nani hambuk yata nana hundi xékéhafi yakwa du takwaré
hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa hwetame.

7Guniwuna saawiré xéta guni gunamawulimbuguniwa, “Pol dé hambuk
yahafi yakwa du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka
guniré wuni wa: Wafewana guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna
du wuni.” Wungi wandét, wuni déré angi watawuni: Méni Kraisna du
reméka maki nani akwi Kraisna du re. Wun jooka yike yamba yakéméni.
Wungi watawuni. 8Nana Néma Du naniré dé wa, nani gunika jémba hatita
guniré yikafre hurumbet, guni jémba téngute. Nani guniré haraki hurumbet,
guna mawuli haraki téndéte dé naniré wungi wahambandé. Wuni God
naniré wandénka wambula wata wuni wawun hundika yamba rookéwuni.
9Wunhundiwuniwa, guni jémba sarékéngute. Sarékéta guni angiwakénguni,
“Nani roombete dé wun hundi nanika hayi.” Wungi wahafi yangute wuni
mawuli ye. 10 Guni nawulak angi guni wa, “Pol déka nyingambu naniré
hambukhundidéhambukmbuwa. Dénanikayaenaniwali retadéhambuk
nawulak yahambandé. Déka hundi baka hundi male dé.” 11Wungi wakwa
du, guniré wuni angi wa: Nani afakémbu reta guniré nyingambu nani
hundi wa. Nani guni wali reta nani nyingambu hayimbekamaki male nani
hurutame. Wun jookamé jémba saréké.

12Dunawulak angi diwa, “Wundedu jémbadi re. Nani diré sarékéngwanda
jémbamalenani re.” Wungiwakwadumaki naniwahambame. Di di hafuka
sarékéta di deka ximbu haréké. Nani di hurundaka maki, nana ximbu
harékénjoka hélék nani ye. Wunde duwungi huruta di xékélakihafi ye.

13God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba
male yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémba male nani ye. Yata
hwendén jémbakamale sarékéta nani yikafre mawuli yata hwendén jémbaka
nana ximbu nani haréké. Nak duka hwendén jémbaka nani nana ximbu
yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata nani guniré déka hundi
we. 14 Nani guniré déka hundi wata nani God nak duka hwendén jémba
yahambame. Hanja, du nawulak Jisas Kraisna hundi gunikawahafi yandan
nukwa, nani tale yaeGodnaniréwandén jémba yata, nani guniréwunhundi
wa. Wataka némbuli nani God hwendén jémba yambenka guni wali wambet,
wuyikafre dé. 15Nani nawulak du yandanyikafre jémbaka anényingahaaye
nana ximbu harékéhambame. Nani hafu wun jémba yata nani God hwendéka
yamben jémbaka male nani wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani
nana mawulimbu angi wa, “Némbuli dika jémba hatitame. Hatimbeka di
Kraiska jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk ye jémba téndét, nani Krais
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mawuli yandékamakinawulak téfaré akwi yitame, Kraisnahundiwanjoka.”
Wungi nani wa. 16Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké téfaré
ye wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna yikafre hundi watame. Nani
Kraisna jémba yakwa du nakna hukémbu ye déka hafwambu Kraisna jémba
yata wun jémbaka nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi maki nani
Godka xékélakihafi yakwa du takwaka male ye, diré Jisas Kraisna hundi
watame.

17Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka
mawuli yata, nana Néma Duna ximbu harékétandi. 18 Wun hundi xékéta
nani xékélaki. Du takwa, yandan jémbaka sarékéta, deka ximbu harékéta angi
wandat, “Nani yikafre sémbuthurukwadu takwanani.” Wungiwandat, God
dika yikafre mawuli yamba yakéndé. Nana Néma Du dé du takwa yandan
jémbaka sarékétadikaangiwandét, “Diyikafre sémbuthurukwadu takwadi.”
Wungi wandét, God dika yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1Hundi nawulak akwiwanjokawunimawuli ye. Wawut guni xékétanguni.
Wuni wangété du maki hundi wawut, guni xékétanguni. Wungi wuni
mawuli ye. 2 God gunika dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute.
Hatindékamakiwuniakwigunikahati, guniKraisnadu takwamale rengute.
Guni du hératendéka wayikana takwa maki guni. Hanja wuni natafa duka
male guniré hwenjoka wuni bulésékéréké, wuni hukémbu guniré Kraiska
hwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbut male hurukwa takwa maki
retanguni. 3 Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna
mawuliré haraki hurundémboka. Hanja Satan hambwena mawulimbu
wulaaye téta tale relé takwa Iv léré yéna yandéka lé Godna hundika hu
hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki hurundén maki, guna mawuliré
akwi haraki hurundémboka wuni roo. Dé guna mawuliré haraki hurundét,
guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka
hu hwetanguni. 4 Guni nak maki nak maki hundi bari xékénjoka mawuli
yanguka wuni gunika wungi roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi
hundi nani wa Jisaska. Du nawulak gunika yae di nak maki hundi di wa.
Nani Jisasna hundi guniré wambeka Godna Hamwinya guna mawulimbu
dé wulaaye té. Di nak maki hundi guniré wandaka guni xékénguka dé
haraki hamwinya nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka
yambuka guniréwakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka
yindaka nak yambuka guniré wakwendaka guni bari xéké.

5 Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna
néma du di.” Wungi wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré
sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe. 6 Wuni di wandaka maki hundi
jémba wahafi yawuka deka hundi wuna hundiré dé sarékéngwandé, o yingi
maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki. Xékélakiwuka
wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa
Kraiska wata déka jémba jémba yambeka wundé xéngu.

7Wuni guniwali retaGodnahundi guniréwatawuniwun jémba yata yéwa
gunimbu héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna
hundi wa. Wuna séfika sarékéhambawuni. Yingi maki dé? Wungi huruta
wuni haraki saraki sémbut wuni huru, o yingafwe? Wu yingafwe. 8Wuni
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guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna hundi xéka nak téfambu
rekwa du takwa di wunika yéwa hwe. Hwendaka wuni sélé héraakwa du
makidekayéwabakahéra,wuniGodna jémbayata guniré yikafrehurunjoka.
9Guni wali reta Godna jémba yata wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni
wuniré yikafre hurungute gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas
Kraisna hundi xéka Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa
hunduwindaka deka du nawulak wun yéwa hura yae di wunika hwendaka
wuni joo nakéka fatikéhambawuni. Hanja gunimbu yéwa héranjoka waham-
bawuni. Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni. 10 Jisas
Kraisnamwi hundiwunamawuli dé té. Hukémbu akwiwumbu téndét,wuni
gunimbuyéwahérahafiyawukakawambulawatawunhundikawunaximbu
harékétawuni. Du nak wuniré yamba watéfikéndé. 11 Yingi guni saréké?
Métaka wuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni gunika hélék yata wuni
gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yingafwe. Wuni gunika
némafwimbumawuli yawukaka God dé xékélaki.

12Huruwunmaki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba
wakéwuni. Yéna yakwa duwunika hundi buléndamboka,wungi wakéwuni. Di
angi wa, “Nani akwi Kraisna aposel nani. Nani akwi yikafre du nani. Pol
yandékamaki nani akwi Kraisna jémba nani ya.” Wungi wata yéna di ya. Di
gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata di wuni yawuka maki yahambandi.
13Wunde du wu yéna yakwa du di. Yéna yata di guniré wa, “Nani Kraisna
aposel nani.” Wungi wata di yénataka jémba yakwa du maki di re. 14 Yéna
yakwa du di hafu wungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé
ya. Yéna yata nakmaki xaakwadéGodna enselmaki dé re. 15Wungi rendéka
déka jémba yakwa du akwi, dé yéna yandéka maki, yéna di ya. Guni diré
xéta angi wangute di mawuli ye, “Wunde du di Godna yikafre jémba yakwa
du di.” Wungi wangute mawuli yata di guniré yéna ye. Di haraki saraki
sémbut wungi hurundaka God diré xéta hukémbu diré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut,

guni nawulak wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni
nahafi yata guni wuna hundi xékétanguni. Xékéngut, wuni wangété du
hurundaka maki, wuna ximbu harékétawuni. 17 Wuni wungi wawute dé
Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna ximbu harékétawuni wangété
dumaki wuni wa. 18Séfélak du deka ximbu harékéta di wa, “Nani yikafre du
reta ané yikafre jémba nani ye.” Wungi wandaka wuni, di wandaka maki,
watawuni. 19Guni gunamawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa
nani.” Wungi wanguka wangété du gunika yae guniré haraki hurundat
guni diré hasa huruhafi yata baka té. 20 Di guniré di témbéré, guni deka
hundi xékétawandakamaki deka jémba yangute. Di guna jonduhérae guniré
haraki huruta deka ximbu harékéta di wa, “Nani néma du nani. Guni baka
du takwa guni.” Wungi wata di guna saawimbu xiya. Wungi hurundaka
guni diré haraki hundi wahafi yata deka hundi guni xéké. 21 Di guniré
haraki hurundaka guni hambuk yata jémba té. Guni téngukamaki nani baka
téhambame. Wungi téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutkawandakamaki, wuni

akwi wuna ximbu harékéta huruwun sémbutka watawuni. Wuni xékélaki.
Wuni wungi wata wangété du maki wuni wa. Xékélakita, guni wunika
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jémba xékélakingute wuni wa. 22Wunde du di wa, “Nani Hibruna du nani.”
Wungi wandaka wuni akwi Hibruna du wuni. Di angi wa, “Nani Israelna
hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi Israelna hémémbu wuni
re. Di angi wa, “Nani Abrahamna mandéka nani.” Wungi wandaka wuni
akwi Abrahamnamandékawuni. 23Di angi wa, “Nani Kraisna jémba yakwa
du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Kraisna jémba yakwa du wuni.
Kraiska yawun jémba deka yandan jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni wun
hundi wata wangété du maki wuni wa. Mé xéké. Wuni Kraisna jémba
yata séfélak weséké jémba wuni ya. Di séfélak jémba yahambandi. Yawuka
séfélaknukwaKraisnamamawun jémbakahélékyata séndé gembuwuniré di
taka. Wun yénataka aposel séfélak nukwa séndé gembu rehambandi. Séfélak
nukwa Kraisna mama wuna jémbaka hélék yata di wuniré xiya. Séfélak
nukwadiwuni hiyawutewuniré xiyanjoka di huru. 24Natambanukwambu
di Judana du wuniré yoombu xiya. Xiyaata di séfélak (39) yambu wuna
séfiré xiya. 25 Nukwa hufuk di Romna du wuniré bangimbu xiya. Natafa
nukwambu di Judana du wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni
gunjambémbu yiwuka némafwi néma xéri raama warétawunde gunjambéré
di haraki huru. Natafa nukwambu gunjambéré wungi haraki huruléka
wuni gan nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka. 26 Séfélak
nukwa wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe gwandéléka
nak nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka héranjoka di huru.
Wuna du takwa Juda di wuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfana du
takwa akwi di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka
di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni du rehafi hafwambu yiwuka di
wuniréharakihurunjokahuru. Wuninémaxérimbuyiwukanémaxéri raama
wara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru. Du nawulak yéna
yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.” Wungi wataka
di akwi wuniré haraki hurunjoka huru. 27 Wuni Jisas Kraisna jémba yata
wuni weséka jémba ya. Yata séfélak gan wuni xéndi hwahambawuni. Séfélak
nukwa wuni hénooka akwi hulinguka akwi hiya. Séfélak nukwa wuni hénoo
sahambawuni. Séfélak nukwa wuniré yifa yandéka wuni yikafre ge yikafre
nukwa wurka akwi wuni hurufatiké. 28 Wun xakéngali wunika yandéka
wuni Jisas Kraisna jémba yata atéfék nukwa ané jooka akwi wuni saréké
waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak getéfa nak getéfambu rekwa du takwa
di déka jémba sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké. 29 Du
takwa nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi
ye jémba téhambandé. Wunde du takwaka wuni saréfa na. Du nawulak diré
yénataka hundi wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni wun
jooka wuni mawuli wi.

30 Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe.
Guna mawuliré yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun
hambuk yahafi yawuka jooka watawuni. 31 Wuni yénataka hundi wahafi
yawuka nanaNémaDu Jisasna Yafa God dé xékélaki. Nani déka ximbuwungi
re wungi re harékétame. 32Hanja wuni Damaskusmbu rewuka deka néma
du wuniré huluke séndé gembu takanjoka dé huru. Néma du Aretas dé
wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du rendéte. Wuniré hulukinjoka
dé xi warekwa duré wandéka di némafwi getéfana némafwi séndémbu téndé
yambumbu di wunika haxa té. 33 Haxéta téndaka wuna du di némafwi
wasarambu yoo léki. Lékitaka wuniré wandaka wuni wasarambu rewuka
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di mur wulayindéte takandan yambumbu reta yoombu huruta di wuniré
hafwaré husanda. Husandandakawuniwasara yatakatakawuni yaange yi.
Yaange yiwuka wun getéfana néma duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1Wunde du deka ximbuharékéndatwuni akwiwuna ximbuharékétawuni,
wuni Jisas Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun
hundi wuniré yikafre yamba hurukéndé. Reséndé. Wuni wungi wata wuni
Néma Du hwendén janji maki jooka wafukandén hundika akwi watawuni.
2 Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14) héki hwari hanja wun du
dé Kraisna hundi xékékwa du reta dé janji maki hwandéka God déré hérae
hura dé wari, déka anwarmbu tékwa getéfa hufukré. Xékélakihambawuni.
Déka hamwinya déka séfi akwi dé hérae hura wari, o déka hamwinya male
dé hérae hura wari? God hafu wun jooka dé xékélaki. 3 Angi male wuni
xékélaki. Dé Godna yikafre getéfaré dé wari. Wun jooka xékélakita ané jooka
xékélakihambawuni. Déka hamwinya male dé wari, o séfi akwi hamwinya
akwi wungi dé wari? God hafu dé xékélaki. 4 God déré wungi hérae hura
warindéka dé némafwi yikafre hundi dé xéké. Ané héfambu rekwa du wun
jooka wanjoka di hurufatiké. Du nak wun hundi wandémboka God dé
watéfi. 5 Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun
duna ximbu harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékétawuna ximbu yamba
harékékéwuni. Wuniwuna ximbu harékénjokawuni hambuk yahafi yawuka
jonduka watawuni. 6 Wuni wuna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni
wangété dumaki yambawakéwuni,mwi hundi wawukaka. Du takwawuna
jémba xéta wuna hundi xékéta wunika jémba xékélakindate wuni mawuli ye.
Wuni hundi wawut, di wun hundi male xékéta, wunika “Yikafre du dé”
nandamboka hélék wuni ye. Hélék yata wuni wun jooka wahafi yata wuna
ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7Wuni Godna getéfaréwariwuka déwuniré séfélak huli jonduka dé hundi

wa. Wuni wuna ximbu harékéta wun yikafre jonduka némafwimbu mawuli
sawuli yawumboka, God yawundunandékadé Satan déka jémba yakwaduré
wa, dé wuni wali téta wuniré xiyandéte. Xiyandéka wuni wuna séfimbu
némafwi hangéli héra. Du nak némafwi ramimbu man xiyae némafwi hangéli
hérandéka maki, wuni wun joombu némafwi hangéli wuni héra. 8 Hangéli
hérawuka jooka nukwa hufuk wuni Néma Duré wakwexéké,wun joo wuniré
yatakataka yindéte. 9 Wakwexékéwuka dé wa, “Yingafwe. Wuni méniré
yikafre huruta ménika hambuk hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk
yahafi yata wunimbu hambuk hérae hambuk jémba yamét, du takwa xéta
watandi, ‘Xéxé, Jisas Krais dé wun hambuk hwe.’ Wungi watandi.” Wungi
wandékawuni hambuk yahafi yawukakamawuli yata wuna ximbu haréké,
Kraisna hambukwunimbu rendéte. 10Wungi xékélakitawuni Kraisna jémba
yatayikafremawuliwuniye. Wunaséfihambukyahafiyandékadunawulak
wunika haraki hundi wandaka xakéngali wunika yandéka wuni yikafre
mawuli wuni ye. Mama wuniré xiyandaka nak maki nak maki xak wunika
yandaka wuni yikafre mawuli wuni ye. Wuni wuni hafu hambuk yahafi
yata Kraismbu hambuk héraewuni hambuk ya.
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Pol Korinmbu rekwa du takwana mawuliré yikafre hurunjoka dé mawuli
ya

11 Wuni xékélaki. Wuni wuna ximbu harékéta wangété du maki wuni
hundi wa. Guni hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu
harékéngut, wu sékérékétandé. Guni wungi huruhambanguni. Guni wunde
yéna yakwa duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wuni
hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendékawuni hambuk jémba
yawukawuna jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé. 12Wuni Kraisna aposel
jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna jémba yawuka guni xé.
Wuni déka jémba yata wendé nahafi yata nakmaki nakmaki hambuk jémba
hanja xéhafi yangun jémba yawuka guni xé. 13 Wungi huruta méta jémba
wuni nak getéfambu yata wuni guna nyéndékmbu yahafi ye? Ané male wuni
huruhafi ye. Wuni jonduka fatikéta wuni gunimbu wun jondu héranjoka
wahambawuni. Wuni wungi huruta haraki saraki sémbut guniré huruwut,
guni wun jooka mawuli wihafi yata wambula sarékéhafi yangute wuni
mawuli ye.

14Hanja nukwa yéték gunikawuni ya. Bari wambula yatawuni. Wuni yae
gunimbuyéwa jonduhéranjokayambawakéwuni. Guna jonduhéranjokahélék
wuni ye. Wuni guniré male hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di
deka yafa ayiwaré yikafre hurunjoka di jondu takahambandi. Yafa ayiwa
deka yikamanyangwalré yikafre hurunjoka di jondu taka. 15Guniré yikafre
huruwut, guna mawuli jémba téndéte wuni takawun atéfék jonduré akwi
wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata gunika
némafwimbu mawuli yawut, guni wunika yalefumbu mawuli yatanguni, o
yingi maki dé?

16Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu
héranjokawahambandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak
angi guni wa, “Dé nani wali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé
héra.” 17 Wungi wanguka wuni guniré wakwexéké: Yingi maki nae wuni
wungi héra? Wuni wuna duré wawuka di gunika yae guniré yéna yata
guna yéwa jondu hérae wunika di hwe, o yingi maki dé? Wu yingafwe.
18Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwanak duré akwiwawuka bér gunika ya.
Yae Taitus yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingi maki dé? Wu
yingafwe. Dé wuni wali natafa mawuli hérandéka ani natafa male jémba ye.
Ani wungi yanaka guni xé.

19 Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki
wandan hundi hasa wanjoka dé wun nyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbut
hurukwa du dé’ nambete.” Wungi wakénguni. Wuni wungi huruham-
bawuni. Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Nani
Godna makambu reta Jisas Krais wali natafa mawuli hérae nani guniré
wun hundi wa, nani guna mawuliré yikafre hurumbet guna mawuli jémba
téndéte. 20 Wuni gunika yae guni mawuli yawuka maki rehafi yangut
xénjoka hélék wuni ye. Wuni wungi yae wuni mawuli yanguka maki rehafi
yawut guni wuniré xéngumboka hélék wuni ye. Wafewana guni nawulak
waru wareta, nawulak guni nak du takwana jonduka mawuli yata, guni du
takwakamawuliwita, guninakdu takwaréyikafrehuruhafiyatagunaséfika
male sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka hundi wata, nak
du takwaka hungalimbu wata, guna ximbu harékéta, guni guna du takwa
wali jémba rehafi yata, wungi guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki
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dé? Guni wungi hurungut xénjoka hélékwuni ye. 21Wafewana wuni gunika
yae guniré xétawuni hurungun sémbutka roowut God gunamakambuwuna
xiré husandatandé, o yingafwe? Guni nawulak, hanja hurungun maki,
némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta guni du nak duna takwa wali
hwaata, guni takwa hési takwana du wali hwaata, nak maki haraki saraki
sémbut huruta, nawulak haraki saraki sémbut akwi hurunjokamawuli yata,
o yingimakidé? Guniwunahundi xékéhafiyataharaki saraki sémbutnémbuli
akwi hurungut, wuni roota gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut,
guni ané hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki
sémbuthurundét xétaka,diwun jooka kot xékékwanémaduréwatandi.” Guni
wun hundi xékéta wandén maki hurutanguni. 2 Hanja guniré xétaka ye
wambula yae guni wali reta wuni guniré wa, guni wali reta haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki sémbut yatakandate. Némbuli
wuni afakémbu reta wuni guniré wambula we. Di wun haraki saraki sémbut
yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni wambula yae hurundan haraki
sémbut diré hasa hwetawuni. 3 Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun
hundi Polré wandéka dé Pol naniré wa, o Pol déka mawuli sarékémbu male
dé naniré wungi wa?” Guni wun jooka xékélakingute wuni wambula yae
hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka akwi
xékélakitanguni. Krais dé hambuk yahafi yakwa du maki guniré huruham-
bandé. Dé némafwi hambuk hérae guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi
xékélakitanguni. 4 Hanja Krais hambuk yahafi yakwa du maki hurundéka
dékamamadéré xiyaemimbudi hateka. HatekandakaGodnémafwihambuk
yata wandéka Krais wambula raama dé God wali hambuk yata re. Dé ané
héfambu reta hambuk yahafi yandén maki, nani akwi hambuk nawulak
yahambame. Yahafi yambeka God nanika hambuk hwendéka nani Krais
wali natafa mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut yatakataka
yikafre sémbut hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5 Guni hafu guna mawuliré mé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba
sarékéta déka jémba guni ya, o yingimaki dé? Dé gunamawulimbu téndékaka
guni xékélaki, o yingafwe? Dé guna mawulimbu téhafi yandét, guni déka du
takwa rehambanguni. 6Nani nana mawuliré hurukwexétaka nani xékélaki,
nani déka du nani re. Wu mwi hundi dé. Guni nani déka du rembekaka
xékélakingute wuni mawuli ye. 7 Nani Godré nani wakwexéké, dé guniré
yikafre hurundét guni haraki saraki sémbutnawulak huruhafi yangute. Nak
du guna yikafre sémbutré xe nani Kraisna du rembekaka xékélakindate nani
wungi wahambame. Guni yikafre sémbut male hurungute nani mawuli ye.
Nani wun hambuk hérae guniré hambukmbuwambet, nak du xékélakitandi,
nani Godna aposel rembekaka. Guni yikafre sémbut hurungut, nani gunika
yae guniré nakélakwambet, nak du takwa God nanika hwendén hambukré
xéhafi yata nani Kraisna du rembekaka xékélakihafi yandat, wu baka joo dé.
Guni yikafre sémbut hurungute nani mawuli ye. 8Nani Godnamwi hundiré
haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré yikafre hurunjoka nani atéfék
jondu huru. 9Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk
hérae hambuk yangut, nani wun jooka yikafre mawuli yatame. Nani Godré
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nani wakwexéké, guni yikafre sémbut male hurukwa du takwa rengute.
10 Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré hambuk hundimbu wuni we,
nyingambu. Wuni yae, haraki saraki sémbut némbuli hurungut, xéta guniré
hambukmbu haraki hundi wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna
néma du reta gunika jémba hatita wuni gunamawuliré haraki huruhafi yata
gunamawuliré yikafre huruwute, nana Néma Duwunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre

mawuli yatanguni. Guni wawun hundi xékéta wawun maki hurutanguni.
Guni yikafre sémbut male hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata
waruhafi yata jémba retanguni. Guni wungi rengut némafwimbu mawuli
yakwa God, nakélak hurumawuli hwekwa God guni wali retandé.

12 Nani Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa hurundaka maki, guni
guna du takwaka dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni. 13 Ané
hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék gunika dinguna di nae.

14Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, God gunika némafwimbu
mawuli yandét, Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni
atéfék natafa mawuli héraata jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

God hafuwandéka dé Pol yi
1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi

watawuni. Guni Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa,
guniréwunianéhundiwe. Anéhéfambu rekwaduwuniréwahambandi, ané
jémba yawute. Jisas Krais nana yafaGodwali bérwuniréwambékawuni ané
jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God wandéka wambula raméndénka wuni
déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa du nawulak wuni wali
rendaka nani gunika we.

3 Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre
huruta nakélak huru mawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré
wa. 4 Krais dé nana yafa Godna hundi xékéta nana haraki saraki mawuli
yakwanyinjokadéhiya. Anénukwaséfélakharaki sarakimawuli xékékwadu
takwa di re. Nani di hurundan maki haraki saraki sémbut hurumbemboka,
dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé hiya. 5 Wungi yandénka
sarékéta, nani Godna ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi
dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6Hanja God guniré déwaséke, Krais guniré yikafre hurundét guni déwali

jémba rengute, wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni
yataka. Yatakata guni nakhundi xékéta guniwa, “Wuyikafrehundi dé. Wun
hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni
gunika saréka waréké. 7Guni nak hundika guni wa, “Wu yikafre hundi dé.
Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka
wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun hundi xékéta, guni huli mawuli hérahafi
yata jémba yamba resékekénguni. Yikafre hundi natafa male dé. Wun hundi
wu Krais Jisasna hundi dé. Guni wun hundi male xékéta huli mawuli hérae
jémba reséketanguni.” Wawun hundi wumwi hundi dé. Du nawulak Kraisna
jémba haraki hurunjoka di guniré nak maki hundi wa. Wata di gunika yéna
yandaka guni wa, “Deka hundi wu mwi hundi wana?” Wungi sarékénguka
gunamawuli jémba téhambwe.

8Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi guniré
wa, guni huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun hundi
wu mwi hundi male dé. Nani némbuli nak hundi guniré wata angi wambet,
“Ané nak hundi xékéta huli mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wungi wata
nani mwi hundi wahafi ye, nani Godna makambu haraki sémbut hurukwa
du re, haraki hafwaré yitame. Godna ensel nak gayae, guni Kraisna hundi
yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi gunika wata,
dé akwi Godna makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré
yitandé. 9Wun jooka némbuliwambula watame. Hanja Kraisna hundi nani
guniré wa, guni huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéta guni
wa, “Wumwihundidé.” Wungiwangukawuniwa, “Nakduyae, hulimawuli
hérae jémba resékengute nak hundi gunika wandét, dé wungi yata haraki
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saraki sémbut dé huru. Dé God wali yamba rekéndé. Dé haraki hafwaré
yitandé.”

10Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa
duka sarékéhambawuni. God wunika yikafre mawuli yandéte wuni saréké.
Ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli yandate, sarékéhambawuni.
Wuni ané héfambu rekwa du wunika yikafre mawuli yandate saréka, wuni
Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12Wunanyamabandi, guniméxéké. Wawunyikafrehundi anéhéfambu

rekwa du wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun
hundikawuniréwakwehambandi. JisasKrais déhafudéwuniréwunhundi
wakwe.

13 Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana
du reta Judana hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba
yandé du takwaré wuni haraki huru. Haraki huruta wuni diré atéfék
xiyasandanjoka wuni mawuli ya. Di Krais Jisasna hundi xékéndaka wuni
hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika male mawuli
yata wungi yawuka guni wundé xékéngu. 14 Nawulak Judana du wuna
nyayikangu reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba xéké. Wuna
mandéka wandén hambuk hundi jémba xékénjoka némafwimbu mawuli yata
wuniwuna nyayikanguré sarékéngwandawuni Judana hambuk hundi jémba
male xéké. Xékéta Judana hambuk hundika wuni jémba xékélaki.

15Wuni hanja wungi huruwuka Godwuni wungi huruwumboka hélék dé
ya. Hanja wuna ayiwa wuniré hérahafi yalén nukwambu God dé wuniré
yikafre huruta dé wuniré waséke, wuni déka du reta déka jémba yawute.
16 Waséketaka hukémbu déka mawuli sarékémbu dé déka Nyanka wuniré
wakwe. Wuni Jisas Kraisna hundi nak téfana du takwaré wawute, dé God
déka nyanka wuniré wakwe. Wakwendéka xétaka wuni nak duka yiham-
bawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka. 17 Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa
Jisasna hundi tale hura yindé duka akwi yihambawuni. Wuni du rehafi
afaké héfaArebiaréwuni yi. Ye hukémbuwambula yaewuniDamaskusré yi.
18Hukémbu héki hwari hufuk yindéka wun nukwa male wuni Jerusalemré
wari. Pitaré xénjokawuni Jerusalemréwari. Warawuni déwali nawula (15)
nukwawuni re. 19Wunnukwawuni nanaNémaDu Jisasna bandi Jemsré xe
wuni dé wali hundi bulé. Pita bér Jemsré male wuni xé. Krais Jisasna hundi
hura yikwa du nakré xéhambawuni.

20Ané gunika hayiwunhundiwumwi hundi dé. Yénatakahundi yingafwe.
Godnamakambu reta wuni guniré anémwi hundi we. Guni ané hundi xéka
xékélakitanguni. Héfambu rekwadu JisasKraisnahundiwuniréwahambandi.

21 Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakataka wuni Siriana héfa Sil-
isiana héfaré akwi wuni yi. 22 Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa wuna saawiré xéhambandi. Xéhafi yata
wunika xékélakihambandi. 23 Di ané hundi male di xéké, “Hanja dé wun du
nana du takwaré xiyae, dé nana Néma Du Krais Jisasna yikafre hundiré
haraki hurunjoka dé mawuli ya. Némbuli Jisasna hundi jémba xékéta dé
déka yikafre hundi we.” Wun hundi xékéta wungi male di wunika xékélaki.
24Wungi xékélakita di Godna ximbu haréké.
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2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula
wari. Warita ani Taitusré hérae hura yi. Taitus dé Grikna du dé. Hanja di
Judana hambuk hundi xékéhafi yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana
du dé. 2 Wuni wun nukwa Jerusalemré wari, God wuniré wun getéfaré
waréwutewandéka. Warawuni Krais Jisasna jémba yakwa du takwana néma
du Pita, Jems, Jon, nawulak néma du akwi di wali wungi nani hundi bulé.
Nani néma du male nani hundi bulé. Buléta wuni diré wuna jémbaka hundi
wa. Judana hambuk hundi xékéhafi yakwa nak téfana du takwaka ye, diré
Krais Jisasna hundiwata, wungi yawun jémbakawuniwunde néma duréwa.
Di wunika xékélakihafi yata, yawun jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni
diré wa. Di wunika xékélakita, yawun jémbaka “Yikafre dé,” nandate, wuni
diré wa. 3Wawuka di wuniré wa, “Wu yikafre jémbaméni ya.” Wungi wata
di wuni wali yandé du Taituska wahambandi. Dé nak téfana du reta déka
séfi sékéndan hundi xékéhafi yandénka, di déka séfi sékémbete wahambandi.
Wahafiyatadi séfi sékéndanhundihanjawandanmakiwahambandi, naniré.

4Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa dume.”
Wungi wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka
di nana hundi xéké. Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka
hundixéké. Moseswandénhambukhundikanani xékéhambame. NaniMoses
wandén hambuk hundika xékémbet, nani yoombu gindan du maki retame.
Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re. Wungi rembeka xékélakita di
yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén hambuk hundika
jémba xékémbete mawuli yata di yéna yakwa du wulayi. Wulaaye di naniré
wa, nani Moses wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete. 5 Yéna
yakwa duwungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu
retaKrais Jisasnahundi xékékwadu takwagunamawuli yike yakénguni,nani
akwi deka hundi xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet,wafewana, guni
guna mawulimbu angi watanguni? “Nani akwi Judana du takwa yingafwe.
Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurumbet, wu
yikafre wana?” Guni wungi sarékéta Kraisna hundi yatakataka hiyangum-
boka, nani yéna yakwa duna hundi xékéhambame. Guni Kraisna hundi male
xékéta huli mawuli hérae jémba rengute, nani deka hundi xékéhambame.

6Wungemburendénémadudinak téfanadu takwaréwawunhundixékéta
dinakhundi akwiwuniréwahambandi. Némadu, bakaduakwi, nani sékéré
me re, Godnamakambu. Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi
yatawunidiréwa. 7-9Dinémaduwunahundi xékadinakhundi akwiwuniré
wahambandi. Di néma du Jems, Pita, Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa,
dé Kraisna hundi Judana du takwaka wandéte. Déré wungi wandén maki,
God dé wunika wa, wuni Kraisna hundi nak téfana du takwaka wawute.
Wungi xékélakita di Barnabaska akwi wunika akwi di angi wa, “Béni yikafre
jémbamale béni ya. Yambénmaki, béninak téfana du takwakaKraisna hundi
watambéni. Wuyikafre dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi wandéka
God déré yikafre hurundéka di séfélak Judana du takwaKraisna hundi jémba
xéké. Méninak téfanadu takwakaKraisnahundiwamékaGodméniré yikafre
hurundéka di nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba xéké. God
ménika dé yikafre mawuli hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di wunde du
wa. Wunde duka nani atéfék nani wa, “Di Jerusalemémbu reta Krais Jisasna
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hundi xékékwa du takwana néma du di.” Wungi nani dika wa. Wunde du
Godna jémba yananka mawuli yata di Barnabaska akwi wunika akwi di
tamba huru. Huruta di wa, “Judana du takwaka Kraisna hundi watame.
Nawulak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni. 10 Ané huli hundi
male béniré watame. Béni nak téfana du takwaka angi watambéni, ‘Guni
jambangwe du takwaka sarékéta diré yikafre huruta diré hénoo yéwa akwi
hwetanguni.’ Wungi wata jémba yatambéni.” Wungi wandaka wuni wun
hundikamawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12 Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé

Antiokmbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du wali dé hénoo sa. Dé
Judana du dé, dé deka hambuk hundika sarékéhafi yata dé,Kraisna hundika
sarékéta dé Kraisna du wali sa. Wungi sata dé jémba ya. Déka mawulimbu
ané hundi wahambandé, “Judana hambuk hundi xékéta di Krais Jisasna
jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka di ye?” Wungi
sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfék du wali hénoo sata dé jémba ya.
Yandéka hukémbu di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwa néma
du Jems wali hundi bulétaka di Antiokré yi. Yindaka Pita diré xétaka roota
dé déka mawulimbu dé angi wa, “Wuni nak téfana du wali hénoo sawut
di Jems wali hundi bulétaka yandé du wuniré xétaka wuniré haraki hundi
wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta watandi? ‘Dé
nak téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani
JudanaduMoseswandénhambukhundikaxékélakenak téfanaduwali hénoo
yamba sakéme, di Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi
sékéhambandi. Pita nak téfana duwali hénoo sandén,wu haraki saraki sémbut
dé huru.’ Wungi wunika watandi, o yingi maki wana?” Di wungi wata
déré haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak téfana du wali wambula
hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki sémbut dé huru.
Hurundéka wuni Pol Antiokmbu séfélak duna makambu téta Pitaré xétaka
déré wuni haraki hundi wa. 13 Pita wungi yandéka di Antiokmbu rekwa
Judana nawulak du di Krais Jisasna hundi hanja xékéndé du di Pita yandén
maki yata, di nak téfana du wali hénoo sahambandi. Barnabas akwi di
hurundanmakiwunharaki saraki sémbuthurutadénak téfanaduwalihénoo
sahambandé. Hanja wun du atéfék deka mawulimbu di wa, “Nani Judana
du nak téfana du wali hénoo sambet, wu yikafre dé.” Wungi wata di jémba
xékélaki. Xékélakitakahukémbu Judanaduka rootadi yénayatadi xékélakindan
sémbut yataka. Yatakata di haraki saraki sémbut huru.

14 Wungi huruta di mwi hundi wali yikafre mawuli wali yatakataka
haraki saraki sémbut hurundaka, wuni xétaka deka makambu téta wuni
Pitaré haraki hundi we wuni wa, “Méni Judana du méni. Hanja Jisas
Kraisna hundika wundé xékémé. Némbuli Moses wandén hambuk hundika
xékéhambaméni. Xékéhafi ye méni nak téfana du maki méni re. Wungi yata
méni jémba ya. Yata métakaméni némbuli nak maki sémbutméni huru? Méni
wungi huruméka di nak téfana du takwa Moses wandén hambuk hundika
xékéta Judana du takwa rendaka maki renjoka di saréké. Wu haraki dé.
Yikafre sémbutyingafwe. Méniwungihurumékahélékwuniye.” Wungiwata
wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwaGodnamakambu yikafre du
takwa yamba rekéndi



Galesia 2:15 390 Galesia 2:21

15Naninak téfanaduyingafwe. Nanayafaayiwa Judanadu takwarendaka
nani akwi Judana du me re. Judana du nawulak di nak téfana du takwaka
wa, “Di Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata Godna makambu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.” 16 Wungi wandaka nani
nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani xékélaki. Du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Moses wandén
hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa xakunjoka di Jisas Kraiska jémba sarékétandi. Wunka
nanixékélaki. Nani JudanaduKrais Jisasnahundixékétawunginanixékélaki.
Nani Krais Jisaska jémba sarékéta nanamawulimbu nani wa, “Krais dé nana
haraki sarakimawuli huréhalékéndékananiGodnamakambuyikafre sémbut
hurukwadu takwanani re. Wumwi hundi dé. NaniMoseswandénhambuk
hundi jémba xékéta, wandén maki yata, wungi male yambet nani Godna
makambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17 Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, nani Moses wandén
hambuk hundika wambula xékéhafi yata nani Kraisna hundika jémba
xékétame. XékélakimbekaMoses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani
nak téfana du takwa maki nani re. Wungi rembet wafewana du nawulak
naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses wandén hambuk hundi
jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka dé deka
néma du Jisas diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi
wandat di yénataka hundi male watandi. Nana néma du Jisas Krais yikafre
sémbut male dé nanika wakwe. 18 Hanja wuni wa, “Wuni Moses wandén
hambukhundi xékéta,wandénmaki yata, wuni yikafremawuli héraeGodna
makambu yikafre sémbut hurukwa du retawuni.” Wungi wataka hukémbu
wuni xékélaki. Wuni Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandénmaki
yata, yikafre mawuli yamba hérakéwuni. Wungi xékélakita wuni yikafre
mawuli héranjoka wuni Judana sémbut wuni yataka. Yatakataka yikafre
mawuli héranjokawuniKrais Jisasnahundi xéké. XékétawuniMoseswandén
hambuk hundikawambula yamba xékékéwuni. Wuni Krais Jisasna hundika
hu hweta Moses wandén hambuk hundika wambula xékéta, wuni haraki
saraki sémbut hurukwa du retawuni. 19 Moses wandén hambuk hundika
saréka hanja wundé xékélakiwu, wun hambuk hundika jémba xékéta Godna
makambu jémba rehafi yata hiyandé dumaki retewukaka. XékélakitaGodna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka némafwimbu mawuli yata,
wuni Judana sémbut yatakatakawuni Krais Jisasna hundi wuni xéké. Xékéta
wuni huli mawuli hérae Godna yambumbu wuni yi. Yita wuni déka saréké.
20HanjaKraisré xiyae dimimbuhateka. Xiyaemimbuhatekandakadéhiya.
Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu ani sékéré hiya.
Hiyae ané héfambu reta wuni haraki saraki mawuli xékéhambawuni. Haraki
sarakimawuli yatakatakawunihulimawuli héra,Kraismbu. HérawukaKrais
wuna mawulimbu dé té. Téndéka wuni Godna nyan Kraiska sarékéta wuni
jémba re. Godna nyan wunika némafwimbu mawuli yata wuniré yikafre
hurunjoka dé hiya. Hiyandéka wuni déka hundi jémba xékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata jémba wuni re. 21 Wuni Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, wuni Moses wandén hambuk
hundika yamba sarékékéwuni. WuniMoseswandénhambukhundika xékéta
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rewut, Krais hiyae dé wu-
niré yikafre hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyae wuniré yikafre
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hurundéka wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du wuni xaku.
Wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retewukaka sarékéta,
wuni God wuniré hwendén du Krais Jisaska yamba hu hwekéwuni.

3
Nani Moses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba

sarékétame?
1Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale nani Jisas

Kraiska guniré wakwembeka guni wundé xéngu. Xétakawundé xékélakingu,
mimbu hiyandénka. Wunka xékélake, yingi maki di du nawulak yéna yan-
daka guni deka hundi xéka guni wangété ye? 2 Guniré ané hundi male
wakwexékétawuni. Guniméta yanguka dé God dékaHamwinya gunika hwe?
Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén maki guni huru, o Krais
Jisaska jémba sarékéta guni dékahundika guni “Mwihundi dé” guni na? Guni
Krais Jisaska guni jémba sarékénguka God déka Hamwinya dé hwe gunika.
Wungi guni xékélaki. 3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale
Godna Hamwinya guniré yikafre hurundéka guni Krais Jisasna hundi xéka
guni déka du takwa xaku. Métaka guni némbuli nak mawuli héraata guni
Moses wandén hambuk hundika guni angi wa? “Nani hafu hambuk yata
wun hambuk hundi jémba xékéta wandén maki huruta Godna du takwa
retame.” Wungiwata guniwangété guni ye. 4GuniKrais Jisasnahundi jémba
xékénguka Jisasna mama guniré haraki hurundaka guni séfélak xakéngali
héra. Hanja hérangun xakéngali baka guni héra wana, o yingi maki wana?
Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniré wambulawakwexékétawuni. GuniMoses wandén hambuk hundi
xékénguka God déka Hamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangun ham-
buk jémba akwi guna makambu dé ya, o guni Krais Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé God wungi huru? Guni xékélaki.
Wun Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nan-
guka, dé God dékaHamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangunhambuk
jémba ya, gunamakambu.

6Mé xéké. Guni Godka jémba sarékénguka dé guniré yikafre huru. Guniré
hurundén maki hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna
nyingambu angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du” dé na. Godna
nyingambu wungi dé we 7 Guni némbuli déka hundika mé jémba saréké.
Judana du takwa nawulak di wa, “Abraham nana mandéka rendéka nani
Judana du takwa Abrahamna hémémbu nani re,.” Wungi wata di hurundén
maki huruhambandi. Huruhafi ye di Godka jémba sarékéhambandi. Nani
hafu nani Abrahamnamandékamakime re. Nani Abrahamhurundénmaki
Godka jémba sarékémbekawuni wun hundi wuni we.

8Hanja hanjaGod xékélakedéwa, “Hukémbudu takwanawulak Judanadu
takwa rehafi yata, nak téfana du takwa reta, wunika jémba sarékétawatandi,
‘Wun God dé naniré yikafre huru. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata di wuna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.” Wungi God wata
dika xékélakindéka dé Godna nyingambu angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre hurutawuni.” Godna
nyingambu wungi dé wa. 9Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Abraham
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka dé God déré
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yikafre huru. Abrahamré yikafre hurundén maki, déka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandat, diré akwi God yikafre hurutandé. Wunka
nani xékélaki.

10 Du takwa nak maki sémbut hurundat, God diré yikafre yamba hu-
rukéndé. Hanja Moses wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi
Godna nyingambu: Wun hambuk hundi atéfék, déka nyingambu rekwa
hundika jémba xékéhafi yata, wandén maki huruhafi yakwa du takwa diré
haraki hurutandé. Godwali yamba rekéndi. Wungi hayindéka nani xékélaki.
Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani wun hambuk hundi
atéfék jémba xékémbet, God naniré yikafre hurundét nani jémba reséketame,
dé wali.” Wungi wata di xékélakihambandi. Di yikama hambuk hundi nak
xékéhafiyatadiGodwali yambarekéndi. 11HanjadunakdéhundinakGodna
nyingambu angi hayi: Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naakwadu takwadidéwaliwungi rewungi re jémba reséketandi. Godwunde
du takwaré watandé, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di wunika jémba
sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re
wungi re.” Wungi wandét du takwa God wali wungi re wungi re jémba
reséketandi. Wun hundi hanja hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék du
takwa Moses wandén hambuk hundika xékéta, di Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses wandén hambuk hundi
xékétaka yindaka yambu, wu Godka yindaka yambu yingafwe. Wungi nani
xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna
nyingambu: Du takwa wun hambuk hundi jémba xéka God wandén maki
malehurutandi. HuradiGodwaliwungi rewungi re reséketandi. Wunhundi
natafa yambuka déwa. Naniwunyambumbuyenani hambukhérae,Godka
jémba yamba sarékékéme. 13Nani wun yambumbu yinjoka nani hurufatiké.
Hurufatikémbeka, God nanika hu hweta hurumben haraki saraki sémbut
naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak yambu dé naniré wakwe.
Krais nanika hiyae dé naniré héra, God nanika hu hwehafi yata hurumben
haraki saraki sémbut naniré hasa hwehafi yandéte. Krais naniré yikafre
hurundéka God dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hweta wandéka
di déré xiyae mimbu hateka. Déré xiyae mimbu hatekandanka sarékéta
dé hukémbu God nanika hu hwehafi yata, hurumben haraki saraki sémbut
naniré hasa yamba hwekéndé. Wun jooka hanja du nak Godna nyingambu
ané hundi dé hayi: Mimbu hiyandé duka God dé hu hwe.

14 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Krais Jisas mimbu hiyandéka God
Abrahamré wandén hundi mwi hundi dé ya. Hanja God dé Abrahamré ané
hundi wa, “Wuni méniré yikafre hurutawuni.” Wungi wandéka Krais Jisas
du takwaré yikafre hurunjoka mimbu hiyandékawun hundi mwi hundi dé
ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi dé hiya. Judana du takwaka
akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambet, God hanja wandénmaki naniré yikafre hurundéte nanika dé hiya.
Nani Krais Jisaska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nambet, God
dékaHamwinya hwendét dé nanika huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godna mwi hundiré yamba
sarékéngwandékéndé

15Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni wun hundika jémba xékélakingute,
tale wuni ané héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du
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yéték jémba nak yanjoka mwi hundi gimbét nak du yae bérka hundika “Yin-
gafwe” yamba nakéndé. Yandét nak dé yae bérka hundika hundi nawulak
akwi wakéndé, bér mwi hundi gimbénka. Bérka hundi reséketandé. Wungi
nani ané héfambu rekwa du huru. Bérka mwi hundi resékendét, nani jémba
xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.

16 Némbuli Godka mé saréké. Hanja God ané mwi hundi dé Abrahamré
wa. “Wuniméniré akwi,ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi
wandénka guni mé saréké. Dé séfélak mandékaka wahambandé. Dé natafa
mandékaka dé wa. Wun hundi wata dé séfélak duka sarékéhambandé. Wungi
wata dé natafa duka male dé saréké. Wun hundi wata dé Krais Jisaska dé
saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja
God dé Abrahamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika
‘Mwi hundi dé’ namét, wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni. Wu mwi hundi wuni wa.” Wungi wataka séfélak héki hwari
(430) yindéka dé Moseska hambuk hundi nawulak hwe. Hukémbu wandén
hundi tale wandén hundiré sarékéngwandéhambandé. Tale wandén hundi
reséketandé. 18Nani wun hambuk hundi jémba xékémbet God naniré yikafre
hurundét nani wungi re wungi re jémba resékembet, nani Abraham yandén
maki yambayakéme. NaniGodka jémba sarékétananiwatame, “Godwandén
maki naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani xékélakitame. Nani
Abraham hurundénmaki nani huru, dé Godka jémba sarékétawandénmwi
hundi dé xéké.

19 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni méniré akwi, ména mandékaré
akwi yikafre hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk
hundi wa, Judana du takwa wandén maki yandate. Méta jooka sarékéta
dé Mosesré wun hambuk hundi wa? Némbuli guniré watawuni wun jooka.
Atéfékdu takwahurundanharaki saraki sémbutkaxékélakindatedéwunham-
buk hundiwa, dika. Wun hambuk hundiwungi rewungi re resékendétewa-
hambandé. Krais yandétwunhambuk hundi hényindéte déwa. Abrahamna
mandéka JisasKrais yatendékanukwawunhambukhundihényindétedéGod
hanja wa. Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamré wandén
maki, God Abrahamna mandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi
huruta dé atéfék du takwaré yikafre huru. Hurundénka, némbuli nani Moses
wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Nak hundi akwi mé xéké.
God wun hambuk hundi wata dé héfambu rekwa duré wahambandé. God
wun hambuk hundi wata déka enselré wandéka di Mosesré wun hundi wa.
Wandaka dé Moses héfambu rekwa du takwaré wun hundi wa. Wungi wata
dényéndékmbu rekwadudé re. Godhundiwandékahéfambu rekwadu takwa
rendaka Moses deka nyéndékmbu dé re. Wungi reta dé diré wun hundi wa.
20GodAbrahamréwandénnukwadénakmaki yambumbudéwa. Watanak
duréwahambandé,Abrahamrédékahundiwandéte. DéhafudéAbrahamré
wa. Wungi wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi wandén hundi
Mosesré wandén hundiré dé sarékéngwandé.

Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka xékélakindate God wun
hambuk hundi dé wa

21Mésaréké. GodMosesréwandénhambukhundiwunnakyambumbudé
naniré wakwe wana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu
dé naniré wakwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna
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makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate dé hambuk hundi wa.
Du takwawun hambuk hundi xéka dékamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa renjoka di hurufatiké. God wungi hambuk hundi wahambandé.
22 Nani Godna nyingambu xéta nani xékélaki. Atéfék du takwa haraki
sémbut hurukwa du takwa di. Haraki saraki sémbut nanamawulimbu dé té.
Wungi xékélakita nani ané joo akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae God wali
jémba reséketame. Jisas Kraisré hérambete wun huli mawulika God hanja dé
Abrahamré wa, “Wuniméniré,ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.”

23 Hanja Krais ané héfaré yahafi yandén nukwa Moses wandén hambuk
hundika nani xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwa maki nani
re. Krais Jisas yae naniré yikafre hurundét nani déka jémba sarékéta, jémba
retembekanukwakahaxéta,naniwunnukwa séndé gembu rekwadu takwa
maki nani re.

24Nak jooka mé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé
Godna jémba nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika
wakwekwa du maki dé. Nani wun hundina ekombu nani re. Nani wun
hambuk hundi xékémbeka nana mawuli hambuk dé ya. Yandéka Krais Jisas
yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka jémba sarékéta huli
mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
nani déka haxé. 25 Némbuli Krais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata nani démbu huli mawuli nani héra.
Némbuli nani Moses wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Xékéhafi
yata némbuli nani wun hundina ekombu rehafi yata, nani baka jémba nani
re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26GuniKrais Jisaska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nae guni

atéfék Godna nyangwal guni re. 27 Wungi reta guni Kraisna ximbu guré
naande Krais wali natafa mawuli yakwa du takwa, guni huli mawuli guni
héra. Héranguka dé nukwa wur maki dé Krais guniré samétaka. 28 Wungi
saméndéka guni Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni natafa hémémbu
male guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak nani Judana du takwa
me. Nani nawulak nak téfana du takwa me. Nani nawulak nak duna
hundi xékéta deka jémba yakwa du takwa me. Nani nawulak nana mawuli
yambekangalambu rekwa du takwa me. Nani nawulak du me. Nani
nawulak takwa me.” Wungi wakénguni, guni atéfék Krais Jisas wali natafa
mawuli hérae guni re. Guni angi watanguni, “Nani atéfék Krais Jisasna du
takwa me re. Reta nani natafa hémémbu male nani re. Nak maki nak maki
mawuli yahafi yata hafu hafu rehambame.” 29Wungi wata ané hundi akwi
mé xéké. Krais Abrahamna hémémbu dé xaku. Abraham Godka dé jémba
saréké. Guni Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni re. Reta guni
Godka Abraham wali jémba saréka Abrahamna hémémbu guni re. Renguka,
God guniré akwi yikafre hurutandé, hanja Abrahamré wataka déré yikafre
hurundénmaki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1Hundinawulakakwiwatawuni, Godguniré akwi yikafrehurutendékaka.
Guni jémba xékélakingutewuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama
nyanré déka jondu atéfék hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan
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rewunnyanwun jondu bari yambahérakéndé. Hérahafi yandétnéma dunak
déré hura téta déka jémba hatitandé. Hatindét wun nyan néma duna hundi
xékéta yoombu gindan du maki retandé. Reta déka yafa hwendén jonduka
yamba hérakéndé. 2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu
déka akwi jémba hatitandé. Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa, wun
dunya némafwi ye déka yafana jondu héraewun jonduka hatitandé.

3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikama nyanmaki nani re.
Retananianéhéfambu rekwadunahambukhundi jémbaxékétananiyoombu
gindan du maki nani re. 4Wungi rembeka God déka mawulimbu wandén
nukwawandéka dékanyanKrais Jisas dé gaya. Gayandéka takwa hési lé déré
héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka dé Judana du dé re. Judana du reta
déatéfék Judawunnukwayandanmaki, déMoseswandénhambukhundika
xéké. 5Dé naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Nani Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du maki rehafi yata jémba reta
Godna nyangwal rembete, dé gaya.

6 Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfék Godna nyangwal
nani re. Rembeka Godwandéka déka nyanénaHamwinya nanamawulimbu
wulaaye dé nanamawulimbu té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka
xékélakita nani déré wa, “Nana yafa.” Wungi wata nani jémba wa. 7 Godna
nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wungi téndéka Nani Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du maki rehambame.
Némbuli nani Godna nyangwal reta nani jémba re. Hanja God déka nyang-
walka wun jondu hwenjoka wandéka nani déka nyangwal reta déka yikafre
jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8 Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wangété

reta guni nak maki nak maki yénataka godka wa. Wun yénataka god Néma
Du God yingafwe. Dika wata dika male guni saréké. 9Némbuli guni Godka
guni xékélaki. Xékélakinguka dé God gunika dé xékélaki. Wu néma joo
dé. God gunika xékélakindéka métaka guni déka hu hweta guni hanja reta
wangun jondukawambulawanjoka gunimawuli ya? Métaka guniwambula
mawuli ye wun jonduka? Wun jondu guniré hambuk yamba hwekéndi.
Guniré yikafre huruhafi yakwa jondu di. Guni dika wambula wanjoka
mawuli yata haraki sémbut guni huru. 10 Gunika wuni saré waréké. Guni
Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni nukwa, huli bafu, héki hwari,
wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun némafwi nukwa dé. Wun nukwa
nani Moses wandén hambuk hundi xékéta baka hwatame. Wungi hwata
nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi
wanguka guna mawulimbu wangété guni ye guni hanja hurungun maki
wambula yata guni yikafre sémbut huruhambanguni. 11Huruhafi yanguka
wuni roota wuni wa, “Galesia wali reta Godna jémba yata déka hundi wuni
wa. Wafewana Galesia bari yike yatandi, wun hundika? Yawun jémba baka
yitandé wana?”

12-13Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guniré
wuni we. Wuni Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli
yata, guniré wuni we. Hanja guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yangunmaki,wuniMoseswandénhambukhundikanémbulixékéhambawuni.
Xékéhafi yata wuni jémba re. Guni wungi rengute mawuli yata gunika
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wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi bar hiyae wuni
guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni
wuniré haraki huruhambanguni. 14Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni
wunika hu hwehambanguni. Guni wunika wendé nahambanguni. Guni
wunika mawuli yata guni wuniré yikafre huru. Godna ensel nakré yikafre
hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru. Guni Krais Jisasré yikafre
hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru. 15Wun nukwa guni wunika
akwi wuna hundika akwi guni mawuli ya. Wuni mwi hundi wuni we. Wun
nukwa guni wuniré wambula yikafre hurunjoka guni némafwimbu mawuli
ya. Wun nukwa guni wunika yikafre joo male hwenjoka guni mawuli ya.
Yata guni guna dama hwe wunika yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni
guna damawuniré hwenjoka guni hurufatiké. 16Némbuli guniwunika hélék
guni ye. Wuni guniré mwi hundi hambukmbu wawuka némbuli guni wuna
hundika hélék yanguka wuni gunamamawuni re. Wungi wuni saréké.

17Méxéké. Dunawulakdi guniréwa, “GuniMoseswandénhambukhundi
xékéta yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni.” Wungi wata di guna
ximbu haréké. Harékéta di yéna yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi
xékéhafi yata deka hundika némafwimbumawuli yangute, di gunika hunjali.
18Di gunaximbuwungi harékétadi guniré yikafrehurunjoka sarékéndat,wu
yikafre dé. Di guna ximbu harékénjokamawuli yata, wuni guni wali rewun
nukwa, wuni afakémbu rewuka nukwa akwi, guna ximbu harékéndat, wu
yikafre dé. Wuni guni wali rewun nukwamale guna ximbu harékéndat,wu
haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika
wuni saré waréké. Gunika saréka wuni gunika némafwimbu mawuli wuni
ye. Nyan héranjoka hangéli héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbu
mawuli yaléka maki, guni akwi Krais Jisas wali natafa mawuli bari hérae
rengute wuni némafwimbu mawuli ye. Gunika sarékéta wuni némafwi xak
wuni héra, wuna mawulimbu. 20 Gunika sarékéta wuni némbuli guni wali
renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Guna saawi xéta guni wali hundi
bulénjokawuni mawuli ye. Nyingambu guniré hambukmbu wanjoka hélék
wuni ye. Méta hundi wawut gunamawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta,

Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwaretame.” Wungiwakwa
du takwa guni Moses wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba
xékélakingutehundi nawulak akwiwatawuni. 22Méxéké. Godnanyingambu
hundi angi dé wa, Abrahamka. Dé nyan yéték dé héra. Nyan nak déka jémba
yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu gindan takwa maki reta
lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali takwa lé héra, léka xi Sera lé. Lé
yoombu gindan takwa maki rehambalé. Lé baka jémba lé re. 23Abrahamka
jémba yakwa takwa lé ané héfambu rekwa takwamaki lé nyannak héra. Déka
xi Ismeal dé. Abrahamna tali takwaSeranyanhérahafibaka léhwa. Hwaléka
God léré mwi hundi wandénmaki hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak
dé.

24 Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana
mo hundi angi dé, wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka dé
wa. Hagar lé Mosesré God wandén hundi maki lé. Moses Sainai némbumbu
rendéka God déré wun hambuk hundi dé wa. Wun hambuk hundi xékékwa
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du takwa diwunhambukhundina nyangwalmaki di. Hagar lé yoombu gin-
daka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di akwi yoombu
gindaka baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré God wandén hambuk
hundina nyangwal di atéfék yoombu gindaka nak duka jémba yakwa du
takwamaki di. 25Wuni Hagarka wata, wuni Sainai némbuka akwi wuni we.
Wun némbu Arebiana héfambu dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka
akwiwuni we. Jerusalemwun atéfék Judana du takwanamotéfa dé. Wunde
du takwaka di Moses wandén hambuk hundika di jémba xéké. Xéka di
yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwa maki di re. 26 Wuni Seraka
wata, wuni nak getéfaka wuni wa. Wun getéfa Jerusalem maki dé. Wun
Godna anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwa wu nana getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yata nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli

yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni

duke takwa reta nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyéna mandékangu séfélak retandi. Reta nyéna mandéka du wali

rekwa takwanamandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, mé xéké. Hanja God Abrahamré

dé wa, “Méni nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka
Abrahamna takwa Sera lé Aisakré héra. Nanika akwi God mwi hundi dé
wa. Wandéka nani Aisak maki nani re. 29 Hagar, lé makandu nyan nak
héra. Godna Hamwinya léré hundi wahafi yandéka lé ané héfambu rekwa
takwa hérandakamaki lé nyan héra. Abrahamna tali takwa Sera hukémbu lé
nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi waséketaka, “Wu mwi hundi
dé” nandéka, lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra.
Héralékahukémbudémakandunyan Ismeal dékabandiAisakré haraki huru.
Hurundénmaki, némbuli di nanamama naniré di haraki huru. Nanamama
di wa, “Di Moses wandén hambuk hundika xékéndate nani mawuli ye.”
Wungi wata di naniré haraki huru.

30 Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God
dé Abrahamré wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu
hératandé. Yoombu gindan jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu
nawulak yamba hérakéndé. Dé wun jondu hérandémboka, méni wamét
yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyan wali, méniré yatakataka yita-
mbér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.

31 Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan
maki yingafwe. Nani yoombugihafiyandan takwananyanmakime re. Reta
nani Krais Jisaska jémba sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré
yikafre hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni
hambuk yataMoses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Xékéhafi
yata guni yoombu gindan du takwamaki wambula yamba rekénguni.
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2 Guni mé xéké. Wuni Pol guniré wawut, guni mé xéké. Guni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjokamawuli yatawangut, Judana
du guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk hundika xékétanguni.
Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika guni hu hwe. Wungi hu hwengut
Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé. 3 Guni ané hundi jémba
xékélakingutewunimawuli ye. Mawuli yatawuni guniréwambulawe. Guni
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, Moses
wandén hambuk hundi nawulak xéka wangut, di guna séfi sékéndat, guni
Moses wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni. 4 Guni nawulak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka Moses wandén hambuk
hundi xéka guni Krais Jisasré guni yataka. Dé wali natafa mawuli hérahafi
yata guni nak mawuli sarékéta guni re. Rengut God gunika yikafre mawuli
hwehafi yata guniré yikafre yamba hurukéndé. 5Nani wungi rehambame.
GodnaHamwinyaKraisna jémbakananiréwakwendékanani yikafremawuli
yata Kraiska jémba sarékéta nani wa, “Krais Jisas wambula yae naniré hérae
hura yitandé. Hura yindét, nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du retame. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata nani déka haxé. 6 Nani
Krais Jisasna hundi xéka dé wali natafa mawuli hérae nani re. Reta séfika
sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi? Yingafwe.
Wu yikama joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé. Nani
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naatawungi nani
nawulak du takwaka akwiGodka akwi némafwimbumawulimawuli yatame.
Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7 Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa
yikafre mawuli yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae guna
mawuliré di haraki huru. Haraki hurundaka guni wun mwi hundi
yatakataka Moses wandén hambuk hundika guni saréké. 8Wungi yangute
God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska jémba
sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun yéna yakwa
dudi gunamawuliré haraki huru. 9Bret takandaka yiska hundi nawulakéka
watawuni. Yalefu yis bretmbu takandat, dé bret bari wula némafwi yatandé.
Yénatakahundiwunbretmbu takandakayismaki dé,bari séfélakdu takwana
mawuli haraki hurutandé.

10 Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma
Du Krais Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré
haraki yamba hurukéndi. Wuni xékélaki. Guna mawuli wuna mawuli maki
tétandé. Téndét guni wuni wali natafa mawuli hératanguni,wawun hundika.
Héraata guni Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Wungi
xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré haraki hurukwa
du haraki saraki sémbut wungi hurundanka God wun du hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du
di? Yingafwe. God wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.

11Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané
hundi wahambawuni, “Guni Moses wandén hambuk hundi xéka guna séfi
sékétanguni.” Wungi wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa.
Némbuli wun hundi yamba wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du rendate hundi wambula wawut, di Judana du
wuniréharaki yambahurukéndi. WuniKrais Jisas nanikamimbuhiyandéka
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nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate hundi
wawukadiwunahundikahuhwe. 12Gunamawuli haraki hurukwadudeka
séfiré haraki huruta deka séfi atéfék sékéndatewuni mawuli ye.

13 Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni
Krais Jisasnahundibuxékéngu. XékétaguniMoseswandénhambukhundika
xékéhambanguni. Guni yoombu gindan du takwa maki rehafi yata guni
jémba re. angi wakénguni, “Nani mawuli yambeka maki yatame. Yata
haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki sémbut hurutame.” Wungi
wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaka nani némafwimbu mawuli yatame. Yata nani diré yikafre
hurutame.” Wungi wata guni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre
huruta jémba retanguni. 14 Guni wungi yangute Moses hayindén hambuk
hundi angi dé wa: Guni guna séfika némafwimbu mawuli yanguka maki,
guni nak du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata diré yikafre
hurutanguni. Wun natafa hundi dé Moses wandén atéfék hambuk hundiré
dé sarékéngwandé. Yata jémba retanguni. 15 Guni wungi rehafi yata haraki
wasawarendakamaki, gunadu takwawaliwaruwaretadiréharaki huruta,
guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16Wun hundi wata ané jooka wuni saréké. Mé xéké. Godna Hamwinya

guna mawulimbu wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba
xékéta jémba retanguni. Wungi reta guni yikafremawuli yata yikafre sémbut
male hurutanguni. Guni haraki saraki mawuli yahafi yata haraki saraki
sémbut hurukénguni. 17 Du takwana haraki saraki mawuli wun Godna
Hamwinyanamawulimaki yingafwe. GodnaHamwinyadu takwanaharaki
saraki mawuli wali mama du maki bér re. Rembéka Godna Hamwinya
nana haraki sarakimawuli wali nanamawulimbu téta hundi yétékwata bér
ware. Warembéka gunimawuli yanguka sémbuthurunjoka guni hurufatiké.
18 Guni Godna Hamwinya mawuli yandéka maki huruta jémba retanguni.
Wungi reta Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21Nani du takwana haraki sarakimawulina sémbutnani bu xékélakikwa.
Wun sémbut angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta,
nak maki nak maki yénataka godka wakwexékéta, foo tuta, nak du takwa
wali mama wata, waru wareta, nak du takwaka haraki mawuli xékéta,
nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu wata, deka hafu joo
héranjoka sarékéta,nakdu takwaré haraki hundiwata, natafamawuli yahafi
yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu sataka
wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki
saraki sémbut huruta, wungi maki haraki saraki sémbut nawulak akwi
huruta, wungi yata di haraki saraki mawuli yata haraki saraki sémbut huru.
Guniré hanja wawun maki némbuliwuni guniré wambula watawuni. Guni
wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Wun haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23 Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata
Godna getéfaré yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi
yatandi. Di nawulak du takwaka némafwimbu mawuli yata, yikafre mawuli
yataGodkamawuli sawuli yata, nawulakdu takwawali jémba reta, nawulak
du takwa diré yandan haraki saraki sémbut diré hasa hwehafi yata, du
takwaré yikafre huruta, yikafre sémbut male huruta, wandaka maki yata,
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nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta, wungi yata
yikafre sémbut hurutandi. Wun yikafre yatendaka jondu atéfék du takwa
dikaharakihundiyambawakéndi. 24Wunyikafre sémbuthurukwadu takwa
diKrais Jisasnadu takwadi re di hanja hurundanharaki sarakimawulika di
wundé hu hwenda. Krais Jisas hanja mimbu hiyandéka di hanja sarékéndan
haraki mawuli hu hwetaka di mimbu di hateka.

25WunGodnaHamwinya dénanika hulimawuli hwe. Nani hwendénhuli
mawuli hérae Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémba male reta yikafre
sémbut male hurutame. 26 Nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani
nana du takwana mawuli haraki yamba hurukéme. Nani nak duna jooka
yamba mawuli yakéme. Nani atéfék wungi jémba male reta, nani Godna
Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna
hundi xéka haraki saraki sémbut hurundat, guni Godna Hamwinya hura
tékwa du takwa diré yikafre huruta dika némafwimbu mawuli yatanguni, di
Kraiska wambula yandate. Yata diré yikafre hundi nakélak nakélak watan-
guni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata guni xékélaki natanguni,
guni akwi di hurundan maki haraki saraki sémbut hurunjoka xéta. 2 Guni
guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungut wu yikafre dé.
Krais Jisas wungi yambete dé wa. 3Guni guna mawulimbu angi wakénguni,
“Nani néma du takwa me. Nawulak du takwa di baka du takwa di. Nani
hurundan maki haraki saraki sémbut huruhafi me.” Wungi wata wu yéna
guni ye.

4-5Ané hundi akwimé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate
haxékénguni. Xakyandétatéfékdu takwanaknakdekamawulimbuhambuk
yata yikafre mawuli yata jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God
wungi dé mawuli ye. Yandénka sarékéta wuni guniré we. Atéfék du takwa
nak nak deka jémba yatandi. Yata deka jémbaka nak nak watandi, “Wu
yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni ya?” Wungi sarékéta di di hafu
yandan jémbaka yikafre mawuli yatandi. Yata nak du takwana jémbaka xéta
yambawakéndi, “Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6 Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre
jondu nawulak dika mune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre
hurutanguni.

7-8 Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka
hurufatikétanguni. Gunianéhundikamé jémba saréké. Dunakdékayawimbu
hénoo setaka hukémbuwun hénoomale hératandé. Hérandénmaki, du takwa
hurundan sémbut male hukémbu hératandi, Godmbu. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa deka haraki saraki mawuli xékéta Godna Hamwinyana
hundi xékéhafi yandat, God hurundan haraki saraki sémbut hasa hweta
wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna Hamwinya hura
tékwa du takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna Hamwinya
wandét hukémbu di yikafre joo male hératandi. Héraata God wali jémba
retandi, wungi re wungi re. 9Wun hundika sarékéta wuni guniré we. Nani
yikafre jooka yikafre jémba yanjoka wendé yamba nakéme. Nani wendé
nahafi yata yikafre joo yikafre jémba yambet Godna makambu tétembeka
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nukwa dé yamben yikafre joo naniré hasa hwetandé. 10 Hukémbu hasa
hwetendékaka sarékéta némbuliwuni we. Nani yikafre sémbut yikafre jémba
hurutame. Huruta diré yikafre hurutembeka nukwa yandét nani atéfék du
takwaré yikafre hurutame. Yata Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka
tale sarékéta nani hambuk yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11 Ané nyinga mé xé. Némbuli wuni Pol wawuka hundi hayindé duna

hayindén nyinga hérae wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu
némafwimbu ané hundi hayi.

12 Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna
séfi sékéngute di we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka
sarékéhambandi. Jisas Krais mimbu hiyandénka sarékéta guna séfi sékéngute
wahafi yandat, di Judana du diré haraki hurutandi. Haraki hurundamboka
di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbu we. 13Wun hundi wata deka
séfi sékéndé du diMoses hayindén atéfék hambuk hundi jémba xékéhambandi.
Séfi sékéna hundi, nawulak hambuk hundi akwi, wun hundi male di xéké.
Xékéta di deka ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi
sékéngute. Guni wungi yangut di nak du takwaré watandi, “Mé xé. Di nana
hundi xékéta di wambenmaki yata deka séfi di séké. Nani néma du nani re.”
Wungi wata deka ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi
sékéngute.

14 Di deka ximbu harékénjoka mawuli yandakangala maki, wuni yaham-
bawuni. Wuni wuna ximbu harékénjoka hélékwuni ye. Nana Néma Du Jisas
Kraisna ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé néma du dé. Wuni néma
du yingafwe. Dé nanika mimbu hiyandénka wuni déka ximbu harékénjoka
wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandékawuna haraki saraki mawuli dé wali
bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joowunika hambuk hwehambandé.
Wun jooka wuni wundé hu hwewu. 15 Jisas Krais mimbu hiyandénka wuni
we. Nani nana séfi sékémbet, wu baka joo dé. Nani nana séfi sékéhafi
yambet, wu baka joo dé. Natafa male joo dé némafwi joo dé. God nanika
huli mawuli hwendéka nani huli du takwa rembeka, wu némafwi joo dé.
16 Guni huli mawuli hérae wawuka maki huruta huli du takwa reta Godna
makambu Israelna du takwa guni re. Guni déka du takwaka God saréfa
natandé. Atéfék getéfambu rekwa déka du takwaka saréfa natandé. Saréfa
naata gunika yikafre mawuli hwendét, guni jémba retanguni. Wungi wuni
Godré wakwexéké.

17Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasna mama hanja di wuniré
xiya. Xiyandakanakdu takwawuniréxiyandanwasihaakréxétadi xékélaki,
Jisasna jémba yawuka. Jisasna jémba yawuka wuniré xiyandaka némbuli
hélékwuni ye, nak duwunika wambula xak hwendémboka.

18 Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé
guna hamwinyaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wandéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta

wuni guniré we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka
guniré andéwawi. Guni Krais Jisasna hundi jémba xékékwadu takwa, guniré
wuni we.

2 Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafre
mawuli hwendét, Néma Du Jisas Krais akwi yandét, guni jémba retanguni.
Wungi wuni Godka wakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani

Jisas Krais wali natafa mawuli héraata rembeka God nana mawuli yikafre
huruta dé atéfék yikafre anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe. 4-5Hanja
God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé waséke, nani Jisas Krais wali
natafa mawuli héraata déka du takwa rembete. Déka du takwa reta déka
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, God hanja wungi
dé wa. God nanika némafwimbu mawuli yata dé déka mawulimbu wa, Jisas
Krais yae nanika hiyandét nani déka hémémbu rembete. Nani déka hémémbu
rembete, God dé mawuli ya, wungi re wungi re. 6Wungi mawuli yandéka
nani Jisas Kraisna du takwa rembeka dé Jisas naniré yikafre hurundéka
dé God nanika saréfa naata dé atéfék yikafre mawuli dé hwe, Jisas Kraisna
ximbu. Jisaska dé némafwimbu mawuli ya. God wungi nanika saréfa naata
hwendénka déka ximbu harékétame.

7-8 Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae
hurumben haraki saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi
hurumben haraki saraki jondukawambula yamba sarékékéndé. Godwungi
sarékéhafi yata nanika némafwimbu saréfa naata naniré yikafre huruta dé
yikafre mawuli male nanika dé hwe. Wungi hweta dé jémba male dé huru,
naniré. 9Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak jémba yandéte. Tale
God déka jémba dé faku. Hukémbu dé naniré wun jémba wakwe. God Jisas
yatendéka jémbaka jémba xékélakimbete, dé God naniré wun jémba wakwe.
10God yatendéka jémba angi dé, hanja wandén nukwa yandét God nyir, héfa,
wun hafwambu rekwa du takwa akwi, jondu akwi atéfék hérae natafambu
take Kraiska hwetandé. Hwendét, Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11 God déka mawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale
dé nani Judana du takwaré wa. Krais yatendéka jémbaka saréka wataka dé
naniré déka hémémbu takandéka nani Krais wali natafa mawuli hérae re.
12Nani Judana du takwa tale nani Kraiska jémba saréké. Sarékémbeka God
démawuli ya, nak du takwa naniré xe déka ximbu jémba harékéndate.

13Nani tale Kraiska jémba sarékémbeka hukémbu guni nak téfana du takwa
déka mwi hundi guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais
gunika hiyae guniré dé yikafre huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi
xékélakita guni déka jémba sarékéta guni wa, “Déka hundi wu mwi hundi
dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé gunika hwe. Krais Jisasna
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hundi xékékwa atéfék du takwaka déka Hamwinya hwenjoka hanja God dé
hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandén maki, gunika déka Hamwinya
hweta dé atéfék du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka. 14God
déka Hamwinya hwendéka nani xékélaki. God dé wa, déka du takwa dé
wali déka getéfambu rendat, dika yikafre jondu hwetandé. Wandénmaki dé
nanika yikafre jondu hwetandé. God tale dékaHamwinya nanika hwendéka
wungi nani xékélaki. Xékélakita nani déka yikafre mawuli yata déka ximbu
harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16 God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du

takwaka sarékéta,Godréwakwexékéta, déka ximbuwungi re wungi re wuni
haréké. Guni nana Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli
héraata renguka, wuni xéké. Guni Godna atéfék du takwaka némafwimbu
mawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké. Xékéta gunika sarékéta
Godréwakwexékétadékaximbuwungi rewungi rewuni haréké. 17Harékéta
wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte. Hwendét guni
Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék jémbaka akwi
jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni Godré wakwexéké. God
nana Néma Du Jisas Kraisna néma du dé. Dé nana yafa dé, dé némafwi ya
hanyikwa du dé. 18 Dé guna mawuliré yikafre hurundét guni hérangute
wandén yikafre jonduka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani
dékawandénhundi xékémbete,nani dékadu takwadéwali déka yikafremale
getéfambu reta jémbamale retembekaka jémba xékélakingute,wuni déré wak-
wexéké. 19-20Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre hu-
rutendéka némafwi hambukéka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké.
Hanja Jisas Krais hiyandéka God wun hambuk yata wandéka dé wambula
ramé. Raama dé Godna getéfaré wari. Wara dé néma du reta Godna yika
tambambu dé re. 21 God hambuk yata wandéka Krais dé atéfék néma du
takwa, atéfék getéfana du, atéfék hambuk yakwa du takwa, nak du takwaka
hatikwa du takwa, wunde atéfék du takwaka akwi hamwinyaka akwi dé
néma du re. Dé atéféknéma du takwaré, dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé
némbuli rekwa néma du takwaka, hukémbu retekwa néma du takwaka akwi,
atéfék du takwaka akwi dé néma du re. 22God wandéka Krais Jisas némafwi
hambuk yata néma du rendéka atéfék jondu déka ekombu di re. Rendaka
Krais Jisas néma du reta nani déka hundika xékékwa atéfék du takwaka jémba
hatitandé. 23Nani déka hundika xékékwa du takwa nani déka séfi me re. Dé
nana humbu maki dé. Dé nana humbu reta dé nana mawuliré dé lakwa
sukweké. Mawuli bu lakwa sukwekéndéka dé bleka dé atéfékéka yi.

2
God wandéka nani hiyandé du takwamaki re huli mawuli hérae Krais wali

jémba retame
1Hanja guni nak téfana du takwa gunamawulimbu haraki saraki mawuli

dé wulaaye té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni
hiyandé du takwa yandaka maki guni Godna hundi xékéhambanguni. 2Wun
nukwa guni haraki saraki sémbut male guni huru. Ané héfambu rekwa
nak du takwa yandaka maki guni ya. Yanguka atéfék haraki hamwinyana
néma du Satan guna néma du rendéka guni déka hundi xéké. Némbuli akwi
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Satan Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu dé wulaaye té.
Deka mawulimbu wulaaye hura téndéka di haraki saraki sémbut di huru.
3Hanja nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani
re. Nani nana séfikamale sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki
saraki sémbut nani huru. Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa
du takwa haraki saraki sémbut hurundaka maki, nani akwi haraki saraki
sémbut nani huru. Wun nukwa God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwenjoka dé rékambambu wa. Wungi maki God haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka deka hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.

4 Némafwi saréfa naakwa Néma Du God hurumben haraki saraki sémbut
hasa hwehambandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbumawuli dé
ya. 5Mawuli yata dé hafu dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli
mawuli dé nanika hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete.
Hanja nani hiyandé du takwa yandaka maki, nani Godna hundi xékéhafi
yata déka xékélakihafi yata rembeka, dé nanika saréfa naata dé nanika huli
mawuli baka hwe, nani déwali wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja
Krais Jisas hiyandékaGodwandékadé ramé. RaamaGodwali dé re. Rendéka
nani akwi Krais wali wambula raama nani God wali jémba reséke. 6 Nani
Krais Jisas wali natafa mawuli héraata rembeka God naniré akwi dé wa,
“Guni Krais wali wuna getéfambu rekwa néma du takwamaki guni re.” 7God
dé wungi wa, hukémbu retekwa du takwa déka mawuli xékélakindate. God
nanika némafwimbu mawuli yata nanika saréfa naata nanika jémba hatita
wandékaKrais Jisas nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka
wun jonduwakwenjoka, God dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé
guniré yikafre huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli
mawuli hwe. Guniré wuni wakwexéké. Guni jémba yanguka God gunika
dé huli mawuli hwe wana? Wu yingafwe. God hafu dé gunika huli mawuli
baka hwe. 9Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani nana ximbu harékétame.
Godhafu dé jémba yata nanika hulimawuli baka hwendét,nani nana ximbu
yamba harékékéme. 10 God nanika huli mawuli baka hwendéka nani déka
du takwa nani re. Reta nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata re.
Wungi retananiyikafremawuli yata jémba retanawulakdu takwakayikafre
jémba yatame. God nanika huli mawuli dé hwe, nani déka du takwa reta
déka yikafre jémba yambete. Hanja hanja God dé waséke, nani wun jémba
yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11God guniré hérandénka sarékéta, guni ané jooka akwi mé saréké. Hanja

akwi némbuli akwi di guna séfi sékéhambandi. Wun nukwa nani Judana
du, nani Godna du rembekaka wakwenjoka nani nana séfi séké. Guniré
haraki hundi wata nani gunika wa, “Nak téfana du di séfi sékéhafi yakwa
du di.” 12 Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais Jisas wali
natafa mawuli hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du takwa
wali rehambanguni. Nani God wandén du takwa rembeka guni nak téfana
du takwa, God wahafi yandén du takwa guni re. Renguka God déka néma
mwi hundi déka du takwaré wataka dé guniré wun hundi wahambandé.
Guni Godka xékélakihafi yata dé wali natafa mawuli hérahafi yata afakémbu
guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi re jémba resékenjoka guni
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hurufatiké. 13Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais Jisas nanika
hiyandéka dékanyéki blekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judana du
takwawali Godna du takwa guni re.

14 Krais Jisas dé hafu yandéka guni nak téfana du takwa nani Judana
du takwa wali natafa mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani
Juda nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka ware mawuli
nana mawulimbu dé té. Ware mawuli wun séndé ge maki dé. Nani angé
sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani hém yétéknani re.
Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu hwahambandé. Hwahafi
yandéka Krais Jisas nanika hiyae wun séndé dé glaré. Glaréndéka natafa
mawuli hérae natafa hémémbu rembete yambu dé hwa. 15Hanja nani Juda
nana séfélakhambukhundika nani xékétawakwamaki yata, nani nak téfana
du takwa wali nani mama re. Rembeka Krais Jisas hiyandéka nani déka
sarékéta wun hambuk hundi wambula yamba xékékéme. Krais wungi dé
huru, nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi dé wali natafa
mawuli héraata natafa huli hémémbu rembete. Dé wungi dé huru, nani
mama rehafi yata warehafi yata natafa mawuli hérae jémba rembete. 16Dé
mimbudéhiya, nani Judanadu takwanak téfanadu takwawalimamarehafi
yambete. Dé mimbu dé hiya, naniré hérae naniré Godka wambula hura
yindét nani dé wali natafa mawuli héraata natafa hémémbu male rembete.
17 Dé yae dé nani atéfék du takwaré yikafre hundi wa. Guni nak téfambu
rekwa du takwa God wali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du
takwa Godna du takwa nani re. Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi
yata, warehafi yata, natafa mawuli hérae jémba rembete. 18Krais atéfék du
takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna Hamwinya naniré
yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa
akwi nani atéfék nana yafa Godna du takwa reta nani dé wali wali hundi
bulémbete. Godna Hamwinya natafa male reta naniré dé yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19 Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nana

mama rehambanguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehamban-
guni. Némbuli guni nani wali natafa mawuli héraata Godna atéfék du takwa
wali guni natafa mawuli héraata re. Némbuli guni Godna hémémbu guni
re. 20 Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge jémba téndéte. Héfa geka
mé saréké. Godna hém wun ge maki dé. Guni Godna hémémbu renguka
God guna mawulimbu dé re. Krais Jisasna hundi hura yikwa du, Godna
profet wali di néma du di re. Reta di tale déréndan hwaar maki di té. Krais
Jisas dé nyéndék hwaar maki dé. 21 Dé naniré hurundéka déka tambambu
nani jémba re. Naniré wayika hurundét nani dé wali jémba reséketame. Du
yikafre ge wayika tondaka nak du takwa di xékélaki. Hukémbuwun ge jémba
male tétandé. Nani wayika to ge maki nani re. Hukémbu nani jémba male
reta Néma Duna yikafre ge maki retame. Nani wungi reta Godna ximbu
harékétame. 22 Guni nak téfana du takwa guni akwi nani wali retanguni.
Godna Hamwinya dé jémba ya, guni nak téfana du takwa nani Judana du
takwawali, nani atéfékNémaDu Krais Jisas wali natafamawuli héraata,God
retendéka yikafre gemaki rembete.
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3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1Wuni Pol, guni nak téfana du takwaré wuni we, Krais Jisas gunika huli
yambu hurundét guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka
Krais Jisasnamamadékahundikahélékyatawuniré séndégembu takandaka
wuni re. Reta God gunika yandén jémbaka sarékéta wuni déré wakwexéké,
dé guniré yikafre hurundéte. 2 Guni wundé xékélakingu. God wuniré dé
wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God wuniré dé wa, wuni gunika
jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré wawute. Wun jooka wundé
xékélakingu. Wungi wuni saréké. 3 Guniré nawulak hundi hanja wuni wa
nyingambu, God wuniré wandén hundika. Hanja fakundén hundika guni
nak téfana du takwaré wuni wa. 4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi
xéta guni xékélakitanguni,wuni Kraiska God fakundén hundika xékélakiwuka.
5 Hanja God du takwaré wun hundi wahambandé. Némbuli God wandéka
déka Hamwinya wun hundi dé wa, déka profetré akwi Kraisna hundi hura
yikwa yikafre male duré akwi.

6Hanja fakundén hundi angi dé: Nak téfana du takwaKrais Jisaska yikafre
hundi jémba xékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae
dé wali jémba resékendate, dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa
akwi nani Judana du takwa akwi Godna hémémbu xalembete, God yambu
nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata,
nani Judana du takwa hérambete wandén yikafre jondu, di akwi hératandi,
Godmbu. Hanja nani wun hundika xékélakihafi yata nana mawulimbu nani
angi wa, “Nani Juda male Godna hémémbu wulaaye déka yikafre jondu
hératame.” Wungi wataka némbuli xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa
akwi Godna hémémbu xale déka yikafre jondu hératandi.”

7 God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun
yikafre hundiwawute. Wunika dékahambuk hweta déwuniréwa, hambuk
yataKrais Jisasnahundiwawute. 8Wunamawulimbuwuniwa, “Wafewana
God wandét néma du nak dé nak téfana du takwaré Krais Jisasna hundi
watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka dé wun jémba hwe. Dé
wunika saréfa naata wunika wandéka wuni déka jémba yata nak téfana du
takwaré Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais Jisas séfélak séfélak yikafre
jondu dé nanika hwe. Nani wun jondu atéfékéka jémba xékélakinjoka nani
hurufatika. Wun jooka akwi wuni nak téfana du takwaré wa. 9Hanja God
atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale déka hundi dé faku, hukémbu
yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak héki hwari faakwa dé re. Rendéka
némbuli wuniré wandéka wuni wun fakundén hundi wa, atéfék du takwa
jémba xékélakindate. 10-11 God hanja wun hundi dé faku. Hanja dé nana
Néma Du Krais Jisasré dé wa, naniré yikafre hurundét nani Judana du
takwa akwi nak téfanadu takwa akwi dékahundi xékanatafamawuli héraata
natafahémémbu rembete. NanaNémaDuKrais Jisasnaniréwungi hurundét,
nani wungi rembet, di Godna getéfambu rekwa atéfék enselna néma du
akwi atéfék ensel akwi xétandi. Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak
maki yikafre mawuli yata atéfék jonduka dé jémba xékélaki. 12 Nani nana
Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, déka jémba sarékéta, déka
hundika “Mwi hundi dé” naata angi xékélakitame. Nani roohafi yata Godna
makambu téta dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé wali hundi
bulétame. 13 Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka yawun jémbaka
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sarékétawuni guniréwe. Hangélihérawunka guni yikafremawuli yatanguni.
Wuni gunika Krais Jisasna jémba yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu
husolotaka. Husolotakandakawuni hangélihéra, gunika. Hangélihérawunka
guni sarékéta wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Xékéhafi yata guni
angi watanguni, “God nanika némafwi saréfa naata wandéka Pol nanika yae
hangéli hérandékanawulak du takwa di nanika saréfanandénka sarékétandi.”
Wungi watanguni.

Pol Godré dé wakwexéké Krais dika némafwimbu mawuli yandénka
xékélakindate

14Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu
xalengute, God yambu nak dé huru. Tale wun yambuna hundi fakutaka
hukémbu wuniré wandéka némbuli wuni guniré we. Wun yikafre yambuka
sarékéta wuni gunika mawuli yata hwati séta nana yafa Godré wuni we,
gunika. 15 God dé atéfék hémna yafa re, déka getéfambu rekwa hémka akwi,
héfambu rekwa hémka akwi. 16 Yikafre jémba male dé ya. Yikafre hundi
male dé wa. Yikafre mawuli male dé hwe. Hwendén yikafre mawuli
yamba hényikéndé. Reséketandé. God yikafre God rendéka déré wuni angi
we. Dé déka hambuk hwendét déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
sékéréka tétandé. Téndét guni gunamawulimbuhambukyata jémba tétanguni.
17 Godka angi wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nangut, Krais Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét
guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta hambuk
ye tétanguni. Héfa mina méngiré hulukindéka mi hambuk ye tékwa maki,
guni déka némafwimbu mawuli yata guni hambuk ye tétanguni. 18 Téta guni
Godna du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika némafwimbu
mawuli dé ye. Nanika némafwimbu mawuli yandéka, wu némafwi joo dé.
Atéfék némafwi jonduré dé sarékéngwandé. 19 Guni nanika némafwimbu
mawuli yandékaka jémba xékélakingute,wunimawuli ye. Krais Jisasna atéfék
mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Guni déka mawulika nawulak
xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni. Xékélakingut Godna mawulimbu
tékwaatéfékyikafremawuli gunamawulimbuakwi sukweka tétandé. Wungi
wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka
hambuk dé nana mawulimbu jémba ya. Jémba yandéka Godka wak-
wexékémbet atéfék hambuk jémba yatandé. Sarékémbeka atéfék jémba akwi
déka hambukré yamba sarékéngwandékéndé. Dé atéfék jémba hali hurundé.
21Hanja déwandékaKrais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna tambambudé
héra. Dé nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka hambuk dé hwe.
Wungi hwendénka sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu
retekwadu takwaakwi dékaximbuharékétame,wungi rewungi re. Wumwi
hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re

1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi
guniré wuni we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka
hélék yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané
hundi guniré wuni we. God guniré wasékendénka sarékéta, guni yikafre
mawuli yata jémbamale retanguni. Guni déka du takwa rengute, hanja God
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guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata jémba male retanguni.
2Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du takwaré nakélak hurutanguni.
Haraki saraki joo gunikahurundat guni rékambambuwahafiyatawunharaki
saraki joo diré hasa hwekénguni. Hasa hwehafi yata dika némafwimbu
mawuli yatanguni. 3 Godna Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani
natafa mawuli héraata re. Wungi renjoka mawuli yata guni hambuk jémba
yatanguni. Guni Krais Jisasna hundika xékékwa nak du takwa wali natafa
mawuli héraata jémba renjoka, guni hambuk jémba yatanguni.

4Krais Jisasnahundikaxékékwaatéfékdu takwa, naninatafamale séfinani
re. Godna Hamwinya dé natafa male dé té, nana mawulimbu. God dé wa,
nani atéfék natafa mawuli héraata déka getéfaré ye me dé wali natafambu
jémba rembete. 5 Nana Néma Du dé natafa male dé. Nani natafa duka
male jémba sarékéta Godna yambumbu yitame. Wun du Krais Jisas dé.
Nani natafa ximbu male nani guré nandi. Wu Krais Jisasna ximbu dé.
6 Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba
hati. Dé nana mawulimbu dé té. Dé wandéka nani atéfék déka jémba ya.
7 Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani nak nakéka nak maki nak maki
hambuk dé hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete. 8Krais wun jondu
hwendékaka, hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré

hérae hura wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa.
TaleKraisGodnagetéfambudégaya, anéhéfaré. 10Héfarégayandédumaledé
hafu dé Godna getéfaréwambulawari. Wara dé néma du reta atéfék héfambu
rekwa jonduré nyirmbu rekwa jonduré sarékéngwanda dé atéfék jonduré dé
lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nak maki nak maki
hambuk dé hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi
hura yi. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di profetna hundiwa. Dé
nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundika xékétaka di wangété
rekwadu takwarédékahundiwa. Dénawulakékadénakhambukhwendéka
di déka hundika xékékwa du takwaka jémba hatita diré wakwe, déka jémbaka.

12 Krais Jisas wun hambuk dé hwe, nani wun hambuk hérae Godna
du takwaré yikafre hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata
nani di wali déka du takwa Kraisna séfi maki rembet, déka séfi némafwi
yatandé. 13 Wungi reta hukémbu nani Godna nyanka jémba male sarékéta
déka jémba male xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame. Yikama
nyangwalhukémbunémafwiyandakamaki, Kraisnanamawulimbuwulaaye
hambuk yata téndét, nani tale Godna hémémbu yikama nyangwal maki me
re, hukémbu némafwi yatame. Némafwi ye, dé maki retame. 14Dé maki reta,
nani yikama nyangwal maki yamba rekéme. Yikama nyangwal nak maki
nak maki mawuli yata nak hundi nak hundi xékéta nak maki nak maki
sémbut di huru. Hurundakamaki yamba hurukéme. Nawulak du yae naniré
huli hundi wandat, nani yikama nyangwal xékéndakamaki, wun hundi bari
yamba xékékéme. Mur yandéka réka mi ganga yitaka yatakandéka maki,
nani séfélak huli hundi xékémbet, nanamawuli haraki tétandé. Nanamawuli
wungi téndémboka, nak du naniré huli hundi wandat, nani deka hundi bari
yamba xékékéme. Nawulak du nanamawuliré haraki hurunjoka di mawuli
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ye. Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyangwalré hura yindakamaki,
di naniré yamba hura yikéndi. 15 Yikama nyangwal maki yamba rekéme.
Némadu takwamaki retame. Retadu takwakanémafwimbumawuli yatamwi
hundi male wata retame. Wungi reta nani Krais wali natafa mawuli male
héraata hukémbu nani dé maki retame. Dé néma du dé re, Godna hémémbu
rekwa atéfék du takwaka. 16 Nani Kraisna séfimali maki nani re. Dé nana
humbu dé. Nani nawulak man maki, nawulak tamba maki, nawulak dama
maki, nawulakwaanmakime re. Nani nak nakékanémafwimbumawuli yata
yikafre jémba yambet, wun jémba Kraisna séfika hambuk hwendét wun séfi
jémba téta némafwi yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa
retandi

17 Wawun atéfék hundika sarékéta wuni guniré nak hundi wawut guni
jémba xékétanguni. Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré we. Guni
Godka xékélakihafi yakwa du takwa rendaka maki, wambula rekénguni. Di
ané héfambu reta baka jonduka di saréké. 18 Deka mawuli yike yandéka di
wangété re. Rendaka deka mawuli gan hunyi maki dé té. Wungi téta deka
mawuli motu maki dé té. Téndéka di God hwendén huli mawulika yamba
hérakéndi. 19 Di haraki saraki jonduka mawuli yata nak maki nak maki
haraki saraki sémbut di huru. Huruta deka séfika male sarékéta di nak du
takwawali haraki saraki sémbut di huru. Huruta roohambandi, Godka.

20 Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi
yangute guniré wakwehambame. 21 Hanja guni Krais Jisasna hundika
xékénguka nani guniré déka mwi hundi wakwe, guni déka du takwa reta
jémba rengute. Wakwembeka guni jémba xéké. Wungi wuni saréké.
22Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki saraki mawuli yangun
haraki saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli guna
mawulimbu wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni
jémba rehambanguni. Haraki saraki mawuli haraki saraki sémbut hura guni
hiyatanguni. Wungi wambeka guni guna haraki saraki mawuli wundé
hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki mawuli akwi haraki saraki
jonduka akwi hu hwetanguni. 23Hu hwetaka Godré wangut dé gunika huli
mawuli hwetandé. Wun huli mawuli yikafre mawuli male dé. 24Wun huli
mawuli hérae guni huli du takwa retanguni. Reta Godna hundi xékéta dé
maki reta jémbamale retanguni. Reta yikafre sémbutmale hurutanguni.

25Némbuli wun hundika mé saréké. Nani atéfék Godna hémémbu nani re.
Reta nani natafa mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatan-
guni. Godna hémémbu rekwa du takwaka nawulak du takwaka akwi mwi
hundimalewatanguni. 26Gunimawuliwita, xékélakinatanguni, guniharaki
saraki joo yangumboka. Guni nak duré rékambambu wata, bari dé wali
hundi buléta rékambambuwangun hundi bari yatakataka, wun duré yikafre
hurutanguni. Guni rékambambu wangut, nukwa nandikéndé. Guni mawuli
wita, guni xéndi hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta rékambambuwangun
hundi bari yatakatanguni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni. 27 Guni
mawuli wita wungi rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé. Wungi
rekénguni.

28 Sélé héraakwa du wambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafre mawuli
yata yikafre jémba male yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe du
takwakahwetandi. 29Guni nakdu takwakahundiwanjoka guni dika haraki
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hundi wakénguni. Nawulak du takwana mawuli yikafre hurunjoka yikafre
hundi male watanguni. Wata diré yikafre hurutanguni.

30 Guni haraki mawuli yata haraki joo huruta guni Godna Hamwinyaka
némafwi xak guni hwe. Guni GodnaHamwinyaka xak hwekénguni. God déka
Hamwinya dé gunika hwe, guni déka nyangwal rengute. Godna Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, Krais Jisas wambula gayae guniré hérae
hura waritandé. Hura warindét, guni dé wali wungi re wungi re jémba
retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli xékékénguni.

31 Yangun haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. Dika haraki
xékénguka mawuli, diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu wan-
guka mawuli akwi yatakatanguni. Guni di wali waru warenguka, dika
haraki saraki hundi wanguka, dika haraki saraki mawuli yanguka, wungi
yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. 32 Yatakataka guni
guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natanguni. Guni Krais Jisasna
hundika xékéngukaGod hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita dé wun
jonduka wambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi yandéka maki, Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwa guniré haraki hurundat, guniré hurun-
dan haraki jooka “Reséndé” nae, guni wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re.
Reta gunamawuli dékamawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutan-
guni. 2Krais Jisas nanika némafwimbumawuli yata dé nanika hambuk jémba
yatadéhiya. HiyandékaGoddéka jémbakadéyikafremawuli ya. Dunawulak
hanja hamwi xiyae déka hwendaka God yikafre yama xéka yikafre mawuli
dé ya. Godka hwendan maki, Krais Jisas dé hafuré dé hwe, Godka. God dé
Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais Jisas yandén maki, guni du
takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du
takwawali haraki saraki sémbuthurukénguni. Gunamawuli nakdu takwana
jonduka mawuli ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun
jonduka akwi bulékénguni. 4Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi
bulékénguni. Halémbangwa hundi akwi bulékénguni. Guni wungi buléhafi
yata, yikafre hundi male wata, Godka yikafre mawuli yata déka ximbu
harékétanguni. 5 Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa
akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba
rekéndi. Nak du takwana jonduka mawuli ramékwa du takwa akwi Godna
getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Deka
mawuli nak du takwana jonduka généta di Godna ximbu harékéhafi yata di
wun jonduna ximbu di haréké.

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wu haraki joo yingafwe.
Wu yikafre joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana
hundi yamba xékékénguni. Du takwa haraki saraki sémbut huruta di Godna
hundika hu hwe. Wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka God déka
biya mawuli dé wi. 7Wunde du takwa haraki saraki joo hurundat guni di
wali yamba hurukénguni.
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8 Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli
guni Néma Duna du takwa reta yikafre mawuli yata guni larékombu guni
re. Reta déka du takwa rendaka maki, guni jémba sarékéta jémba male
retanguni. Wungi reta guni haraki saraki sémbut hurukénguni. 9Nani jémba
sarékéta jémba male reta larékombu reta, nani yikafre mawuli male yata
yikafre sémbut male huruta mwi hundi male watame. 10 Guni Néma Du
mawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita, wun jémba
male yatanguni. 11 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali
yitaka yatakahafi yata hurundaka haraki saraki sémbut hurukénguni. Di
Satanéna haraki saraki jémba yata halékingambu di re. Reta di nawulak
du takwana mawuliré yikafre yamba hurukéndi. Guni wunde du takwaré
watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka. Wangut God wun sémbutka
hélék yandékaka xékélakitandi. 12 Fakuta hurundaka haraki saraki jooka
hundi yamba bulékéme. Nani wun jooka wanjoka nani roo. 13Nukwa xéta
haléke tékwa hafwambunukwa xéndét di atéfék jonduré jémba xéndakamaki,
guni di hurundan haraki saraki jonduka wunde du takwaré wangut di wun
jonduka jémba xétandi. 14Guni wungi wangut wafewana di nawulak hurun-
dan haraki saraki jondu yatakataka larékombu retandi? Wungi retendakaka
du nawulak ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Guni hiyandé du takwa yandaka maki Godna hundi xékéhafi yata, némbuli

guni sé raama Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15 Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémba male retanguni.

Wangété rehafi yata Godka xékélakita jémba retanguni. 16Ané nukwa séfélak
du takwa haraki saraki mawuli yata séfélak haraki saraki sémbut di huru.
Guni yikafre sémbut hurutenguka nukwa baka yindémboka guni yikafre
sémbut yikafre jémba male yatanguni. 17 Yata wangété yahafi yata, God
mawuli yatendéka jémbaka xékélakita,wun jémba yata jémbamale retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna
mawuli haraki hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye hambuk yata téta guna mawuli sukwekétandé.
19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa wali
hérangwanda reta guni Néma Du Kraiska yikafre mawuli yata déka ximbu
harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu rekwa hundi xéta gwar
watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni séfélak gwar nawulak akwi
déka watanguni. 20 Yikafre joo gunika hwendét haraki saraki joo akwi
gunika hwendét nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka
sarékéta, guni wungi rewungi re nana yafa Godka yikafremawuli yata déka
ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka

hundika xékékwa du takwa guni nak nakna hundi xékéta wandan maki
yatanguni.

22-23 Guni takwa, guniré wuni we. Néma Du Krais déka hundika xékékwa
du takwa dé wali jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya.
Hiyandékanani natafa hémémbu reta déka séfimaki nani re. Krais Jisas néma
du reta nani déka hundika xékékwa du takwaka jémba hatindékamaki, du di
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deka takwaka jémba hatitandi. Hatindat guni takwa, guni guna duna hundi
xékétanguni. 24 Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa natafa hémémbu
reta déka hundi jémba xékémbeka maki, guni takwa guna duna hundi jémba
xékétanguni. Xékétawandakamaki male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du
takwaka némafwimbumawuli yata nanika dé hiya. Hiyandénmaki, guni du,
guna takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. 26 Krais
Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka dé hiya, nani déka hundika
“Mwi hundi dé” nataka déka ximbu guré naande Godna makambu yikafre
du takwa male rembete. 27 Krais wungi dé ya, nani déka hundika xékékwa
du takwa atéfék haraki saraki sémbut atéfék haraki saraki mawuli akwi
yatakataka yikafre mawuli male yata déka makambu jémba reta déka du
takwa male rembete. 28Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yandéka maki, du deka takwaka némafwimbu mawuli
yatandi. Du deka séfika némafwimbumawuli yandékamaki, di deka takwaka
némafwimbu mawuli yatandi. Du deka takwaka némafwimbu mawuli yata di
deka séfika némafwimbu mawuli ya. 29Du di deka séfika di jémba hati. Deka
séfimbu haraki saraki jondu nawulak huruhambandi. Wungi maki du deka
takwaka jémbahatitandi. Hatindakamaki, Krais nani dékahundi xékékwadu
takwaka dé jémba hati, 30nani déka séfimaki me.

31Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré
yatakataka takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re.
32 Angi wuni we. Wun hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi nak wun
hundimbu dé re. Wun hundi naniré dé wakwe, Krais akwi nani déka
hundika xékékwa du takwaka akwi. Du déka takwa wali natafa séfi rembéka
maki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa déwali natafambunani
re.

33 Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna
séfikanémafwimbumawuli yangukamaki, guna takwakanémafwimbumawuli
yatanguni. Guni takwa, guna duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna
yafa ayiwa wambékangala hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.
2-3 Wungi hurutengukaka Godna nyingambu angi dé wa: Guni guna yafa
ayiwana ximbu harékéta deka hundi jémba xékétanguni. Hanja God wun
hambuk hundi dé nana mandéka Mosesré wa, Godna du takwaré wungi
wandéte. Watadéhundinawulakakwiangiwa, “Guniwungiyataguni jémba
reta séfélak héki hwari retanguni, ané héfambu. Wu mwi hundi dé.” Wungi
dé GodMosesré wa.

4 Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafre mawuli yata jémba reta
rékambambuwahafi yata guni diré hambukmbu haraki hundi wakénguni, di
gunika mawuli windamboka. Guni dika jémba hatita diré Néma Du Krais
Jisasna hundika wakwetanguni, di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna

hundi jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni.
Kraisna hundi jémba xékénguka maki, guna jémbaka hatikwa duna hundi
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jémba xékétanguni. 6 Xékéta wandaka maki yatanguni. Di gunika yikafre
mawuli yandate, di gunika xétendaka nukwa male jémba yakénguni. Gunika
xéhafi yatendaka nukwa, gunika xétendaka nukwa akwi, wandaka maki
yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba yakwa du takwa reta jémba
yatanguni. Yikafre mawuli yata, God mawuli yandéka maki yata, yikafre
jémbamaleyatanguni. 7Gunixékélaki. Gunigunikahatikwaduna jémbamale
yahambanguni. Guni jémbayatananaNémaDuKrais Jisaskaakwiguni jémba
ya. Wungi xékélakita guni yikafremawuli yata yikafre jémbamaleyatanguni.
8Mé saréké. NanaNémaDuKraiswambula gayae atéfékdu takwahurundan
yikafre jémbahasahwetandé. Nakduna jémbayakwadu takwakaakwi, deka
mawuli yandakangala jémba yakwa du takwaka akwi, yandan yikafre jémba
hasa hwetandé. Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémbamale
yatanguni.

9 Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafre
mawuli yandaka maki, guni dika yikafre mawuli yatanguni. Mé saréké.
Guna Néma Du dé deka Néma Du akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafa
mawuli male dé ya, atéfék du takwaka. Dé Néma Du reta atéfék du takwaka
sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka sarékéta, guni guna jémba
yakwa du takwaka jémba hatita diré nakélak hundi watanguni. Wungi
wangut di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10Wuni hundi angiwatawuni. Mé xéké. NanaNémaDuKrais Jisas némafwi

hambuk yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa mawuli héraata
dékahambukhérae gunamawulimbuhambukyandét jémba tétanguni. 11God
nani nak nakéka dé hambuk hwe. Wun hambuk wu xi ware jondumaki dé.
Wunhambukdéhwe, nani Satanwaliwarembete. Guniwunhambukatéfék
hératanguni, Satan guniré yéna yata guniré hura yindémboka. 12Nani mama
wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du yingafwe. Wun
mama du di Satanéna du takwa di. Nani anwarmbu rekwa atéfék haraki
hamwinyawali naniware. Haraki saraki joo yakwanémadu takwa, getéfana
du, ané héfambu reta halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware.
13 Wungi wareta guni God hwendén xi ware jondu atéfék mé héra. Hérae,
guna mama guniré xiyanjoka yandat, guni hambuk ye téta waretanguni.
Warengut guniré haraki yamba hurukéndi. Haraki huruhafi yandat guni
hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae
hambukyata tétanguni. Xiwarekwaduwarenjokadi hambukyooyifwambu
gi. Mwi hundi wun yoo maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi hundi male
wangut, gunamawuli jémba tétandé. Xi warekwa duwarenjoka di kapambu
nandan sanda wur husanda, mama xiyandat deka xi deka mawulimbu
wulayindémboka. Yikafre sémbut wun sanda wur maki dé. Guni yikafre
mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni. 15Guni xékélaki. Krais Jisas
naniré yikafre huruta nanika hiyandéka némbuli God naniré rékambambu
wahambandé. Wahafi yandéka nani God wali natafa mawuli héraata jémba
re. Wungi reta guni nak du takwaré wun yikafre hundi watanguni. Xi
warekwa du manmbu su sande jémba téndaka maki, guni nak du takwaré
wun yikafre hundi wata hambuk yata jémba tétanguni. 16 Xi warekwa
du warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka xi deka séfimbu wu-
layindémboka. Krais Jisaska jémba sarékénguka mawuli wun guna wakér
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maki dé. Satan guna mawuliré haraki hurunjoka dé guniré xiyatandé.
Xiyaata dé gunika nak maki nak maki haraki saraki mawuli hwetandé.
Hweta dé xi wando hérae guniré xiyandékamaki xiyatandé. Wunxi yamaki
dé yané. Satan gunika hwendét haraki saraki mawuli ya yanékwa maki
guna mawuli haraki hurundémboka, guni Krais Jisaska jémba sarékétanguni.
17 Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan joo di humbuka samé,
mama deka humbumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God Satanéna
tambambuguniré dé héra, guni déwaliwungi rewungi re jémba resékengute.
God yandén jémba wun kapambu nandan humbu samé joo maki dé. Guni
God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni. Xi warekwa du
warenjoka di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna Hamwinya guniré dé
wakwe, Godna hundika. Godna hundi wun xi ware yarémaki dé. Guni déka
hundi jémba xékéta hambuk yata jémba téngut, Satan guniré haraki yamba
hurukéndé.

18 Guni wungi jémba ténjoka mawuli yata God wali hundi bulétanguni,
wungi re wungi re. Buléta guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre
hurundéte. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, wungi re
wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan nukwa yikafre mawuli yata God
wali hundi bulétanguni. Dé wali hundi bulénjoka wendé yamba nakénguni.
Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré wakwexékétanguni.
19Déwuniré akwi yikafre hurundéte, déréwakwexékétanguni. Guni angi Go-
dré wakwexékéngute, wuni mawuli ye. God wuniré yikafre huruta yikafre
mawuli hwendétwuni roohafiyatahambukyata, nakdu takwaréGodhanja
fakundén hundi watawuni. Wawut di akwiwun yikafre hundi xékélakitandi,
Krais Jisaska. 20Krais Jisas dé hafu déwuniréwa, dékahundiwawute. Wuni
wawuka déka mama hélék yata séndé gembu wuniré husanda takandaka
wuni séndé gembuwuni re. Retawuni roohafi yata hambuk yata dékahundi
diré jémbamale wawute, guni Godré wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22Némafwimbumawuli yakwa du Tikikusréwuni wa, dé gunika yindéte.

Dé nani wali reta nana NémaDu Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déréwuni
wa, dé gunika yindéte. Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé
guniréwatandé. Wandét, guni nani rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut
dé gunamawuliré yikafre hurutandé. Déwungi yandéte,wuni déré wa.

23 Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre
mawuli hweta nana yafa God akwi gunika yikafre mawuli hwetandé.
Hwendét guni Godka jémba sarékéta guna du takwa wali jémba reta dika
némafwimbumawuli yatanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

24 Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbu mawuli yakwa atéfék du
takwakaGod saréfanaata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni déré
wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna

jémba yakwa du reta ani gunika saréké. Sarékétawuni guni Filipaimbu reta
Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu
rekwaGodnadu takwaakwi, gunikahatikwanémaduakwi, hatikwaduwali
jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2NanayafaGodakwinanaNémaDu JisasKrais akwi guniréyikafrehuruta
nakélak huru biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3Atéfék nukwambu wuni gunika sarékétawuni wuna Godka diména nae.

4 Diména naata wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé guniré
yikafre hurundéte. 5 Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas
Kraisna jémba guni ye, nawulak du takwa Kraisna yikafre hundi xékéndate.
Yangukaka sarékéta, wuni gunika yikafre mawuli ye. 6 Mawuli yata angi
wuni xékélaki. Tale God guna mawulimbu yikafre jémba yanjoka dé huru.
Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandékaKrais yatendékanukwa
xakundét, dé déka jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7 Gunika wungi sarékéwut, wungi sékérékétandé, gunika némafwimbu
mawuli yawukaka. Wuni némbuli séndé gembu hwaata, duna makambu
Kraisna hundi wata, Kraiska wandan hundi hasa wawuka guni wuni wali
wun jémba ye. God naniré yikafre hurundéka nani wun jémba ye. Wungi
yambenka wuni gunika némafwimbu mawuli wuni ye. 8 Krais Jisas gunika
némafwimbu mawuli yandéka maki, wuni gunika némafwimbu mawuli wuni
ye. Yawuka God dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9 Godka angi wuni we, guni Godna jémbaka jémba xékélakita, hurun-
dan yikafre sémbut hurundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute.
Xékélakita guni du takwaka némafwimbu mawuli yangut, guna yikafre
mawuli némafwi yatandé. 10 Guni wungi xékélakita guni yikafre sémbutka
yawundu natanguni. Wungi nangut, Krais wambula yatendéka nukwa
dé gunika angi watandé, “Guni yikafre mawuli yata haraki saraki sémbut
huruhambanguni.” 11Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre sémbut
male hurundéka maki, wun sémbut gunimbu sukwekéndét, guni yikafre
sémbut male hurutanguni. Hurungut, du takwa guniré xe Godna ximbu
harékéta angi watandi, “God atéfék néma duré dé sarékéngwandé.” Wungi
watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute wuni

mawuli ye. Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yin-
gafwe. 13 Wuni séndé gembu re Kraisna hundi wawuka di gavmanéna
néma duna geka hatita xi warekwa du atéfék, atéfék ambu rekwa du akwi
di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna jémba yawuka di Kraisna mama
wuniré séndé gembu takandanka, di xékélaki. 14Krais Jisasna hundi xékékwa
séfélak du takwa di séndé gembu rewukaka xékétaka Néma Du diré yikafre
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hurutendéka hambukéka jémba sarékéndaka dé deka biya mawuli hambuk
ya. Hambuk yandéka roohafi téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15Wuni xékélaki. Dunawulakwunika harakimawuli xékétawuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska
wa. 16Yikafremawuli yakwadudi xékélaki. Godwandékawuni séndé gembu
re,wuniKraiskawandanhundi du takwakahasawanjoka. Wungi xékélakita
di wunika némafwimbumawuli yata di Kraisna hundi wa. 17Wunika haraki
mawuli xékékwa du di deka ximbuharékénjoka dimawuli ya. Mawuli yata di
Kraisna jémbakamale sarékéhambandi. DiKraiska séfélakhundiwandat,wuni
séndé gembu reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli xékéwute di wungi
Kraiska wa. 18 Wunka xékélakita angi wuni we. Atéfék du Krais Jisasna
hundi di wa. Wu yikafre dé. Di deka ximbu harékénjoka Kraiska wandat,
o di Kraiskamale sarékéta Kraiska wandat? Reséndé. Di Krais Jisasna hundi
wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19 Wuni ané jooka xékélakita mawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali

séndé gembu rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais déka
Hamwinya wunika hwendéka dé wuniré yikafre huru. Hurundét, kot
hényindét, wuni jémba retawuni. 20 Wungi xékélakita angi akwi wuni
némafwimbu mawuli ye. Wunimbu xakundé jonduka roohafi yata wuni
hambuk yata Jisas Kraisna hundi watawuni, hanja hambuk yata wawun
maki. Wungi wawut nak du takwa wuniré xe Kraisna ximbu harékétandi.
Wuni Kraisna jémba yata rewut di déka ximbu harékétandi. Wuni Kraisna
jémba yawut di hélék yata wuniré xiyandat hiyawut, du takwa wuniré xe
di Kraisna ximbu harékétandi. 21 Wuni hiyahafi re wuni Kraisna jémba
yatawuni. Hukémbu wuni hiyae wuni Krais wali retawuni. Wu yikafre
dé. 22Wuni ané héfambu wungi téta wuni Jisas Kraisna yikafre jémba male
yatawuni. Yingi maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut wana,
bari hiyawut wana? Wuni yike wuni ye. 23 Yike yata wun jooka mawuli
yéték wuni xéké. Wuni hiyae Godna getéfambu Krais wali renjoka wuni
némafwimbumawuli ye. Dé wali rewut, wu yikafre dé. 24Wuni ané héfambu
téta gunika sarékéta guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi yikafre dé.
25 Wuni wun jooka sarékéta wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali
tétawuni. Guni wali téta guniré yikafre hurutawuni, guni guna mawulimbu
hambuk yata Kraiska jémba sarékéngute, wungi té wungi té. Déka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni déka yikafre mawuli
yatanguni. 26Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika jémba
hatitendékaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna
ximbu harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male hurutan-

guni, atéfék du takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbu harékéndate. Guni
wungihurungutwuni guniwali re oafakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék
Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yata natafa mawuli
héraata sékéré jémba yata guni du takwaré Kraisna yikafre hundi wa, di
Kraiska jémba sarékéndate. 28 Guni guna mama duka rookénguni. Roohafi
yata guna mawulimbu hambuk yangut, guna mama xe xékélakitandi. Di
hiyatandi. Yamba rekéndi. Guni huli mawuli hérae jémba retanguni. Di
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wungi xékélakitandi. God hafu gunika hatindét, jémbamale retanguni. 29God
guniré déwaséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé”
nangute. Wunka male yinga. Ané jémba akwi yangute dé waséke. Kraisna
jémba yata guni déka ximbu harékéta hangéli hératanguni. 30 Hanja wundé
xéngu, wuni warewuka. Némbuli akwi andé xékéngwi, wuni wareta téwuka.
Wuni warewukamaki guni wuni wali sékéré hangéli hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu
téta guna mawuliré yikafre hurundét, Kraisna mawuli ya gunika nakélak
hurumawuli hwendét,GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét,
guniwunikamawuli yatawunika saréfanaata, 2wu,wunamawuliré yikafre
mé huru. Wuniré yikafre hurunjoka angi hurutanguni. Guni atéfék natafa
mawuli héraata, guni nak nakéka némafwimbu mawuli yata, guna mawuli
sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut, wuni gu-
nikamawuli sawuli yatawuni. 3Guni guna séfikamale yamba sarékékénguni.
Guna ximbu yamba harékékénguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata nawu-
lak du takwaka mawuli yata deka ximbu harékétanguni. 4 Guni mawuli
yanguka jémbaka male sarékékénguni. Nawulak du takwa mawuli yandaka
jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5 Guni Krais Jisas hulukindén maki natafa mawuli male hulukitanguni.

6 Hanja dé God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki
renjoka sarékéhambandé. 7 Sarékéhafi yata dé dé hafu God maki rendéngala
yatakandéka lé takwa hési déré héraléka dé jémba yakwa du xaakwa dé du
maki re. 8Dé ané héfana duna séfi hérae reta dé déka ximbu harékéhambandé.
Harékéhafi yata dé God mawuli yandén maki male hura yawundu nandéka
di du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Dé némafwi hangéli hérae dé mimbu
hiya.

9 Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékéta wandéka
dé néma du re. Godwandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda
dé atéfék du takwa jonduka akwi dé néma du re. 10Godna getéfambu rekwa
du takwa, ané héfambu rekwa du takwa, andéla héfakombu rekwa du takwa,
atéfék du takwa hamwinya Jisasna ximbu harékénjoka di déka hwati se
wandé datandi. 11Wandé daata di atéfék angi watandi, “Jisas Krais dé nana
Néma Du dé.” Wungi wata di nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni

wuna hundi xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni
némbuli akwi wawunmaki hurunjoka guni némafwimbumawuli ye. Mawuli
yata guniGodkanémafwimbu roota jémba sarékétaGodmawuli yandékamaki
hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét, guni dé wali jémba retanguni.
13 Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba ye, guni déka jémba
yanjoka mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét, guni
wun jémbamale yatanguni. Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni.
15Guni wungi wahafi ye haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut
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male huruta Godna nyangwal retanguni. Wungi reta guni ané héfambu
rekwa haraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali
guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka haraki hundi yamba wakéndi.
Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa ya maki guni té, atéfék héfambu
rekwa du takwaka. 16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni Kraisna huli
mawuli hwekwa hundi diré watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi
hurungut, JisasKraisnémafwikotxékétanémaduretendékanukwambuwuni
guniré xe xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska némafwi jémba yawuka wun
jémba baka yihambandé. Xékélake yawun jémbakamawuli sawuli yatawuni.

17Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata
guni guna yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka
di wun hamwi xiyae jambémbu takataka di nawulak wain hulingu bleké,
wun hamwika. Guna Godka hwengun mawuli wun hamwi maki dé. Di
wuniré xiyandat wuni hiyawut, wuna nyéki bleka dé wain hulingu maki
xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata guni wali yikafre
mawuli yatawuni. 18 Mawuli yawuka maki, guni akwi yikafre mawuli
yatanguni. Guni wuni wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19 Nana Néma Du Jisas mawuli yandét nawulak nukwa yindét wuni

Timotika watawuni, dé gunika yindéte. Dé ye guniré xétaka wambula yae
gunika saféndét wuni xékétaka yikafre mawuli yatawuni, gunika. 20 Timoti
wuni gunika mawuli yawuka maki dé gunika mawuli yata guniré yikafre
hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunika mawuli yanaka maki mawuli
yahambandé. 21Atéfék du takwa di deka jémbakamale sarékéta Jisas Kraisna
jémbaka sarékéhambandi. 22Timoti di hurundakamaki huruhambandé. Guni
déka yandén yikafre jémbaka guni xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi
wata dé wuniré yikafre huru, nyan déka yafaré yikafre hurundéka maki.
23Wunimbu xakutekwa jooka xékélakita wuni déré wawut, dé gunika bari
yitandé. Wungi wuni saréké. 24 Angi akwi wuni saréké. Néma Du wunika
yambu nafwitandé,wuni akwi gunika bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25Wuni Epafroditusréwundéwawu, dé bari gunikawambula yindéte. Dé

gunika bari yindét,wu sékérékétandé. Hanja guni déré wanguka dé wunika
yae dé guna ximbu jémba ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas
Kraisna hémémbuwuna bandimaki reta déwuniwali jémba ya. Xi warekwa
duhambukmbuwarendakamaki, déwun jémbakahambukmbuya. 26Hanja
bar hiyandénka wundé xékéngu. Dé xékéngunka haraki mawuli xéka dé
guniré wambula xénjoka némafwimbumawuli ye. 27Xékéngun hundi wumwi
hundi dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa dé ramé. Wungi hwandéka
dé God déka saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya. God déka male
saréfa nahambandé. Dé wunika akwi dé saréfa na. Wuni Epafrodituska
hambukmbu géranjoka hélék yata, dé wunika akwi saréfa na. Saréfa nae
wandéka dé wambula yikafre ya.

28Yikafre yandékaEpafroditus gunikawambula yindétewuninémafwimbu
mawuli ye, guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre
mawuli yangut, wuni gunika sarékétawuni akwi yikafre mawuli yatawuni.
29 Dé gunika ye xakundét guni Néma Duna ximbu déka yikafre mawuli
yatanguni. Guni Epafroditusna ximbu harékétanguni. Dé yandén maki
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jémba yakwa duna ximbu akwi harékétanguni. 30 Dé Jisas Kraisna jémba
yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni wali rehafi yanguka dé
guna hafwa hérae wuniré yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé.
Hurundénka sarékéta, guni déka ximbu harékétanguni.

3
JisasKraiska jémba sarékékwadu takwadiyikafre sémbuthurukwadutakwa

di
1Wunanyamabandi, wunahukétéfihundi angi dé. Guni nanaNémaDuka

mawuli sawuli yata yikafremawuli yatanguni. Ané hundi gunikawambula
hayinjoka wendé nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli
hambukyandét guni jémba retanguni. Wunkawunimawuli ye. Mawuli yata
wuni wambula hayi, guni jémba xékéta jémba rengute. 2Guni haraki saraki
sémbut hurukwa duka xékélaki natanguni. Di yéna yata di angi wa, “Guni
Godna nyangwal xakuwu nae guni guna séfi sékétanguni.” Wungi wandaka
wuni dika angi wuni we: Wasa joo nakré haraki hurundaka maki, di guna
mawuliré di haraki huru. 3Di yéna yandakawunimwi hundi angiwa, “Nani
hafu Godna nyangwal me.” Godna Hamwinya nana mawulimbu téndéka
nani Godna ximbu jémba harékéta Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta
nani déka yikafre mawuli ye. Mawuli yata Godna nyangwal nani re. Séfi
sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk
hundi akwi xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba
retame.” Wungi wandat wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk
hundi di xéké. Wuni diré sarékéngwanda wuni atéfék hambuk hundi wuni
xéké. 5Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk yindéka di nana hambuk hundi xékétawuna séfi séké. Wuni Israelna
dé. Wuni Benjaminéna hémémbu wuni xaku. Wuna yafa ayiwa Hibruna
bér. Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni Farisina du Godna hambuk hundi
jémba xékéndaka maki wuni akwi Godna hundi jémba xékéta Farisina du
wuni re. 6Wuni Godna jémba yanjoka némafwimbu mawuli yata wuni Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwaréwuni haraki huru. Wuni Judana atéfék
hambuk hundi jémba male xékéta wuni wandén maki wuni huru. Yikama
hundi nakéka hu hwehambawuni.

7Hanjawun jondukawuniwa: “Wunémafwi joodé.” Némbuliwun jonduka
wuniangiwa: “Wubaka joodé.” Wungiwatawun jondukasarékéhambawuni.
Némbuli Krais Jisaska male wuni saréké. 8Hanja wuni séfélak jonduka wuni
wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka atéfék wuni angi wa: “Wu
baka joo dé. Wu safwahérafwambu rekwa joo dé.” Wungi wata natafa jooka
male wuni saréké. Wun joo angi dé. Wuni wuna Néma Du Krais Jisaska
wuni xékélaki. Wun jooatéfék jondurédé sarékéngwandé. WuniKraisréhérae
9dékahémémbu renjokawunihanjamawuli yawun jondukayatakatakawun
jonduka hélék wuni ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta
wandénmakiwunihuru. HuruwunsémbutkaGodyambasarékékéndé. Wuni
Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nawuka God wunika
angi dé wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa du méni.” God wungi wandéte
wuni mawuli ye.

10WuniKrais Jisaska jémbaxékélakitadékawambula raméndénhambukéka
xékélakita déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén maki wuni ané
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héfana jonduka hiyanjoka wuni némafwimbumawuli ye. 11Wungi huruwut,
God hukémbu wuniré wambula husaraméndét, wuni dé wali retawuni.
Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbutwundé

hérawu. Wuni yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi
wuni we. “Wuni Kraisna yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba
ye. Krais Jisas wuniré dé héra, wuni déka jémba wungi yawute.” 13 Wuna
nyama bandi, guniré wuni we. Wuni angi sarékéhambawuni: Wuni Krais
Jisasna sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni natafa sémbut
male wuni huru. Wuni hanja huruwun sémbutka hu hwetaka némbuli
wuni hukémbu xakutekwa jonduka male wuni saréké. 14 Wungi sarékéta
wuni fétékérékwa du fétékéréndakamaki wuni hambukmbu fétékéra yi, wun
yikafre joohéranjoka. Wunyikafre jooangidé,Krais Jisasnanikahiyandénka,
hukémbuGodwandétwuniwara déwali jémba retawuni, wungi rewungi re.

15 Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfék wawuka
mawuli sarékémbu hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hu-
rungut, God guniré wakwetandé, wun jooka. 16Nani déka yikafre sémbutka
xékélakita,wun sémbutmbu tétame.

17Wunanyama bandi, guni atéfék huruwunmaki hurutanguni. Guni xéta
xékélakitanguni, nani hurumbeka maki hurukwa duka. 18Hanja séfélak nuk-
wambuséfélakdu takwakaguniréwuniwa. Wawunmaki, némbuliwambula
wuni we. Wunde du takwaka wuni saréfa naata wuni gérae. Hanja di Krais
Jisasna hundi xéka némbuli di déka mimbu hiyandénka sarékéhafi yata di
déka mama di. 19 Godka mawuli yahafi yata di deka haraki saraki mawuli
xékéta deka séfika male di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru.
Nak du deka hurundan sémbutré xe dé wun sémbutka angi watandé, “Wu
haraki saraki sémbut dé.” Déwungi wandémboka roohafi yata di wun haraki
sémbutka némafwimbu mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké.
Wungi hurukwa du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba
rekéndi. 20Nani Godna getéfaré yitame. Nani God wali jémba retame, wungi
re wungi re. Nana Néma Du Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula
gaye naniré hératendékaka nani haxé. 21Dé gaye némafwi hambuk hwendét
nana haraki séfi yawuleka déka yikafre male séfi maki xakutandé. Jisas
Krais wungina hambuk hwetandé. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé
sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka akwi jonduka akwi néma du retandé.

4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1 Wuna nyama bandi, wuni gunika némafwimbu mawuli yata guniré
wambula xénjokawunimawuli ye. Guniwuna jémba yata hératewuka yikafre
joo maki renguka wuni gunika mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika
sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu ham-
buk yatanguni.

2 Béni Yuodia bér Sintike, béniré wuni we. Béni Krais wali natafa mawuli
héraata waruhafi retambéni. 3 Méni wuni wali Krais Jisasna jémba yakwa
yikafre du, méniré wuni we. Méni wumbére takwa yétékré yikafre huru-
taméni, bér natafamawuli héraata jémba rembéte. Hanja bér akwi wuni wali
hambuk jémba bér ya, nawula du takwa Kraisna hundi xékéndate. Wumbére
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takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa nawulak du takwa akwi,
di atéfék di hambuk jémba ya, nawulak du takwa Kraisna hundi xékéndate.
Deka xi God hura rendéka nyingambu dé re. Di déwali jémba retandi, wungi
re wungi re.

4Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli
yatanguni. Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yatanguni. 5Guni du takwaka yikafremawuli yata guni diré
haraki hundiwahafiyatanakélakhurutanguni, atéfék gunayikafre sémbutré
xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka nukwa walémba dé. 6Nak
maki nak maki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak jonduka fatika wun
jonduka haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka God wali hundi
bulétanguni. Bulétadékadiménanaatadéréwakwexékétanguni,wun jonduka.
7Godnanika nakélakhurubiyamawuli dé hwe. Hwendénnakélakhurubiya
mawuli dé némafwi yikafre joo dé. Nani wun mawulika xékélakinjoka nani
hurufatikétame. Guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata God hwendén
mawuli gunamawuliréakwigunamawuli sarékéréakwiyikafrehurutandé,
guna biyamawuli jémba téndéte.

8 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi,
yikafre hundi, yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo, yikafre
mawuli, nawulak du takwa hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni.
Godna ximbu harékéndaka yikafre jémbaka akwi, atéfék yikafre jonduka
akwi sarékétanguni. 9 Godna jémbaka guniré wakwetaka déka hundi guniré
wawukawundé xékéngu. Déka jémba yawukawundé xéngu. Xékétaka xéngun
maki, guni akwiwungi hurutanguni. Wungi hurungut, nanika nakélakhuru
biyamawuli hwekwa God guni wali tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10 Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni

nana Néma Du Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka
ximbu wuni haréké. Wuni xékélaki. Hanja guni wunika mawuli yata
guni wuniré yikafre hurutenguka yambu rehafi yandéka guni hurufatiké.
11Wuni jondu nawulakéka fatikéwukaka wahambawuni. Joo nak wunimbu
xakundét, joo nak wunimbu xakuhafi yandét, yak, wun jooka mawuli
yatawuni. 12Wuni angiwuni xékélaki. Hufuk jondu héraatamawuli wuni ye.
Séfélak jondu akwi héraata wun nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wu-
nimbu xakundét, yak, wun jooka mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka
biya yatakwa nukwa akwi, hénooka hiyawuka nukwa akwi, wuni yikafre
mawuli male wuni ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi, yéwa hérahafi
yawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni
xékélaki. 13 Krais Jisas wuniré yikafre huruta wunika hambuk hwendéka
wuni atéfék jonduhali huruwu. 14NémbuliwuniKraisna jémba yatanawulak
xak wali rewuka guni wuniré yikafre huruta wuni wali wun jémba ye. Wu
yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu.
Hanja, wuni Krais Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia
yatakawun nukwa, guni Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa gunimale
guni wuniré yikafre huru. Huruta guni jondu akwi yéwa akwi wunika hwe.
Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa, guni hurungun maki,
di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi. 16 Wuni Tesalonaikambu
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reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa akwi guni wuniré yikafre
huruta guni nawulak yéwanaknaata guniwunikahwe. 17Wunikahwengun
yéwaka male sarékéhambawuni. Guni wunika yéwa hwenguka hukémbu God
hwengunyikafre joo guniréhasahwetandé,nawulak yikafre jonduwali. Dé
guniré hasa hwetendékakawuni saréké.

18 Guni jondu wali yéwa wali hérae takanguka Epafroditus hura yandéka
wuni atéfékwundé hérawu. Hérae némbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guni
wuniré yikafre hurunguka Godna mawuli yikafre dé ye, gunika. Godka
yikafre yama xaakwa jooka hwendaka maki, wunika hwengun jooka akwi
God dé yikafre mawuli ye. 19 Wuna Néma Du God gunika séfélak yikafre
jondu hwetandé. Guni Krais Jisas wali natafa mawuli hérae rengut, God
atéfék yikafre jondu hura reta, fatikénguka jondu atéfék gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbu wungi té wungi té harékétame. Wu mwi
hundi dé.

Pol dika dé dinguna nae
21 Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna

nae. Dinguna nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di gunika dinguna di nae. 22 Ambu
reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di gunika dinguna nae.
Romnanémadunagembu jémbayakwadu takwaakwidi gunikanémafwimbu
mawuli yata dinguna di nae.

23 Nana néma Du Jisas Krais guna hamwinya wali téta guniré yikafre
hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du

reta wuni guniré we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta ani
gunika hayi.

2 Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru

biyamawuli hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
déwali natafamawulihéraata rengukaaniwundéxékéna. GuniGodnaatéfék
du takwakanémafwimbumawuli yangukaaniwundéxékéna. Xékaanigunika
sarékéta atéfék nukwambu ani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godka
diména nae. 5 Hanja guni Jisas Kraisna mwi hundi, wun yikafre hundi,
tale xékéngun nukwa guni ané hundi akwi guni xéké. God déka getéfambu
rekwa yikafre jondu gunika hwetandé. Wun hundi xékéta wun yikafre
jonduka guni haxé. Haxéta guni Godna du takwaka némafwimbu mawuli
guni ye. 6 Guni Jisas Kraisna hundi tale xékéta wundé xékélakingu. God du
takwaka saréfa naata diré dé yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni
déka hundi jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba guni ya. Gunimalewungi
huruhambanguni. Atéfékhafwamburekwadu takwaakwidiKraisnahundi
jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna yikafre hundi dé
némafwi xaku.

7Goddu takwaka saréfanaatadiréyikafrehurundékaka,Epafras gunirédé
wakwe. Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre
jémba yakwa du rendéka nani déka némafwimbumawuli ye. Dé Kraisna jémba
yata dé ani mawuli yanaka maki dé guniré yikafre huru. 8Dé ani wali reta
rengukangalaka dé hundi wa. Godna Hamwinya guniré hura téndéka guni
nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbu mawuli yangukaka dé aniré
wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9 Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi

Godkawakwexéké. GuniGodmawuli yandékaatéfék jémbakaxékélakitanguni.
Xékélakingut Godna Hamwinya guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék
yikafre jémbaka akwi yikafre sémbutka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi ani
Godka wakwexéké. 10 Wun jémbaka xékélakita guni wun jémba yatanguni,
nana Néma Du mawuli yandéka maki. Jémba yangut nana Néma Du dé
yatenguka atéfék jémbaka akwi, retenguka sémbutka akwi, mawuli yatandé.
Jémba yata guni yikafre mi maki yikafre sék xakétanguni. Xakéta guni Godka
akwi jémba xékélakitanguni. 11 Dé némafwi hambuk yata atéfék néma duré
sarékéngwanda gunika wun hambuk hwendét, gunimbu nak maki nak maki
xak xakundét guna mawuli généhafi yata hambuk tétandé. Téndét guni
yikafre mawuli yata retanguni. 12Hanja nana yafa God naniré dé waséke,
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nani wali Godna hundi xékékwa du wali Godna yikafre hwetendéka jondu
hérambete. Hérae nani Godna larékombu retame. Retembekaka sarékéta nani
Godka diména natame.

13 Hanja nani Satanéna hundi xékémbeka dé naniré hurundéka nani
halékingambu nani re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae
dékanyanénadu takwawali takandékananidiwali rembekadénanika jémba
hatita dé néma du re. Némbuli nani Godna nyanéna hundi xékéta déka du
takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbumawuli ye. 14 Satan naniré
hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna tambambu naniré héra.
Hérae hanja hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéka nani déka du
takwa nani jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki

rendéka nani déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki,
Godna nyan dé atéfék huratakandén jonduka néma du re. 16 Démbu atéfék
jondu di xaku. Nyirmbu rekwa jondu akwi, héfambu rekwa jondu akwi,
xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun jondu atéfék dé
hurataka. Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du, haraki
hamwinyananémaduakwi déhurataka. Dé atéfék jondukanémadu renjoka
déhurataka. 17Godnanyan tale rendékadéatéfék jonduhukémbuxaku. Déka
mawuli yandéka maki di atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re. 18Godna
nyan Krais déka hundika xékékwa atéfék du takwaka dé néma du re. Wungi
reta dé dé humbu maki rendéka di déka hundika xékékwa du takwa déka
séfi maki di re. Hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Raama
dé wambula ramétekwa du takwana maka du xaku. Raméndéka hukémbu
hiyandé du takwa déka hukémbu ramétandi. Dé hafu atéfék jonduka néma
du renjoka dé wungi huru. 19God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék
jondu déka nyanmbu sukweka rendate mawuli yata dé wungi huru.

20Ané jooka akwi God dé mawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi
di Godna mama di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa
jondu, anwarmburekwaatéfékdu takwa jonduakwi, déwali natafamawuli
hérandate dé God mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka nyan mimbu
hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du takwa di God wali
natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21Guni akwi guni hanja haraki sarakimawuli xékéta haraki saraki sémbut
guni huru. Wungi huruta guni Godna mama reta afakémbu guni re, Godka.
22 Hanja wungi renguka Krais dé ané héfambu rekwa duna séfi hérae re
gunika dé hiya, guni God wali natafa mawuli hérangute. Guniré Godka hura
yinjoka dé wungi hiya. Hura yindét guni Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa nawulak du takwa hurungun
sémbutka guniré haraki hundi yamba wakéndi. 23 Guni Krais Jisaska guni
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni na. Wungi naata guna
mawuli sarékémbunakmaki nakmaki sarékékénguni. Natafamawuli héraata
Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yangut, dé guniré
hura yitandé Godka. Guni Krais Jisasna yikafre hundi yatakahafi yata God
guniré yikafrehurutendékakahaxéngut,dé guniréhurayitandéGodka. Wun
yikafre hundika di atéfék héfambu wa. God wandéka wuni Pol wuni akwi
Krais Jisasna hundika jémba yakwa duwuni re.
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Pol dé diré yikafre huru
24 Némbuli wuni jémba yata guniré yikafre huruta wuni hangéli hérae.

Hérae wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Hanja Krais Jisas
dé déka hundika xékékwa du takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa
di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna séfimbu wuni hangéli héra, Kraisna
séfiré yikafre hurunjoka. HangélihérawutwunahangéliKraisnahangéliwali
sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba retandi.

25 God wunika jémba dé hwe, wuni guni nak téfambu rekwa du takwaré
yikafre huruta gunika jémba hatiwute. Hwendéka wuni déka jémba yakwa
du wuni re. God wuni atéfék héfambu Godna yikafre hundi wawute dé
wunika wun jémba hwe. 26 Hanja God déka hundi dé faku, atéfék héki
hwarimbu rendé hémka. Némbuli déka du takwaré dé wakwe, fakundén
hundika. 27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafre male hurutendéka
jooka dé wa. God guni nak téfana du takwa akwi wun hundika xékélakingute
dé mawuli ye. Wun yikafre male joo angi dé, Krais guna mawulimbu dé té.
Téndéka guni dé wali jémba retenguka nukwaka guni haxéta jémba re.

28Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hurun-
damboka nani hambukmbu we. God nanika yikafre xékélelaki hwendéka
nani atéfék du takwaré wakwe, di déka jémba xékélakindate. Di Kraisna
hundi jémba xékéta dé wali natafa mawuli héraata rendat, nani Godka diré
hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka nani Kraisna hundi
we. 29 Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika hambuk
hwendéka déka hambuk wuna mawulimbu téndéka wuni hambuk jémba
wuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1Guni Krais Jisasna hundika xékékwa Kolosimbu rekwa du takwa, gunika
weséka yawun jémbaka xékélakingutewunimawuli ye. Krais Jisasna hundika
xékékwa Laodisiambu rekwa du takwaka akwiwuniweséka jémba ya. Wuna
saawi xéhafi yandé Krais Jisasna hundi xékékwa nawulak du takwaka akwi
wuniwungiweséka jémbaya. 2Wuniwun jémbawuni ya, guni diwali roohafi
yangut, guna mawuli hambuk téndéte. Guni wungi yata guna du takwaka
némafwimbu mawuli yata di wali natafa mawuli héraata guni Krais Jisasna
jémba nawulakéka akwi xékélakitanguni. Xékélakingut yikafre mawuli guna
mawulimbu sukwekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa takandén
hundika jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni mawuli ye. God
faakwa takandénhundi angi dé,Krais hafudé. 3AtéfékGod takandényikafre
jondu, dékamwi hundi akwi déka xékélelaki akwi di Kraismbu faakwa re.

4 Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni
wun hundi guniré we. 5 Guni wali rehafi yata, afakémbu reta, gunika
sarékéta,wuniwunhundi guniréwe. Wunamawuli guniwali dé té. Téndéka
wuni hundi xéké, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata dékahundi yatakahafiyata guni natafamawuli héraata jémba renguka.
Xékétawuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6 Guni tale Krais Jisasré héranguka maki némbuli dé wali natafa mawuli

mé hérae re. 7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk
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ye retanguni, yikafre mi héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki.
Nani déka guniré wakwemben hundika jémba sarékéta, guni watanguni,
“Krais Jisasna hundi wu mwi hundi dé. Nani déka du takwa wungi re
wungi re retame.” Wungi wata guni Godka diména nanguka mawuli guna
mawulimbu sukweka gwanda yindé.

8 Guni xékélaki natanguni. Séfélak hundi bulékwa du takwa nawulak
gunika yae guniré yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais
Jisasna jémbaka hu hwenjoka, xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi
hundi wahafindi. Yénataka hundi male di we. Di mandékana hundi, ané
héfana jondukamale di we. Krais Jisas wun hundika diré wakwehambandé.
Guni deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni. 9 Godna atéfék hundi akwi
déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi Kraisna séfimbu sukweka
téndékawuni guniré wungi we. 10Guni Krais wali natafa mawuli héranguka
Godna yikafre jondu guna mawulimbu akwi dé sukweka té. Krais dé atéfék
gavmanka akwi atéfék néma duka akwi dé néma du re.

11 Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni
Kraismbu reta guni séfi sékéndé du maki guni re. Du nak déka tambambu
guna séfi sékéhafi yandéka Krais guna mawulimbu dé ané héfa séfina haraki
sémbut xatéka yaki. 12 Guni Kraisna ximbu guré naande Krais hurundén
maki guni huru. Dé hiyandéka di déré wekwambu réméndaka God déré dé
husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande guni wambula raama xale.
Guni Godka jémba sarékéta Godna hambukéka sarékénguka God wandéka
guni huli du takwa guni re. 13Hanja guni haraki saraki sémbut huruta guna
séfi sékéhafi yata guni hiyandé du takwa maki guni re. Wungi renguka
God guniré yikafre hurundéka guni huli du takwa maki Krais wali re. Dé
nana atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita 14 naniré hasa hwetendéka
haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna atéfék hambuk hundi wandén
maki hurunjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka déka hambuk hundi
nana sémbutka haraki hundi wata dé nana mama maki re. Némbuli God
wun haraki hundi hérekita dé wun hundiré ramimbu xiyae mimbu wundé
hatekandé, Krais wali. 15 Wungi huruta dé haraki hamwinyana hambuk
akwi Satanénahambuk akwi dé héreki. KraismimbuhiyandénkadéGoddiré
sarékéngwandé, atéfék du takwanamakambu.

Nani Krais wali nani hiya
16 God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika

ye gunika haraki hundi wakéndi, hénooka akwi hulinguka akwi yakéréngute.
Wungi wandat guni deka hundi yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura
sa nukwa, huli bafu gaye téléka nukwa, baka hwa nukwa akwi guni jémba
yangumboka haraki hundi wandat, guni wunde duna hundi xékékénguni.
17 Wun jondu wu hukémbu xakutekwa jonduna haki maki male di. Wun
mwi jondu Kraismbu dé té. 18Wunde du gunika ye yéna yata di wa, “Nani
nana xi husandata enselna ximbu nani haréké. Nani janji maki hwaata
Godna jémbakawundé xékélakikwa. Wungi xékélakita nana ximbu harékéhafi
yambeka nana yikafre mawuli guna mawuliré dé sarékéngwandé.” Wungi
wata di baka deka ximbu harékéta guna xi di husanda. Wungi wandat, guni
dekahundi xékékénguni. 19DinananémaduKrais Jisaskawundéhuhwenda.
Krais Jisas nana humbu maki dé. Nani déka hundi xéka nani déka séfimali
makime. Dunahumbu,man, tamba, hambuk, séfiakwi jémba téndét,wundu
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hambuk yata dé jémba té. Jémba téndékamaki, Krais Jisaska jémba sarékékwa
du takwa déka hundi xékéta dé wali natafa mawuli héraata hambuk yata
di jémba re. God dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé
némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae métaka
guni ané héfambu rekwa du maki guni wun hambuk hundika wambula
xéké? Wun hundi angi maki dé. 21 “Guni wun joo guna tambambu
yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba sakwexékénguni. Wun joo yamba
séngétakékénguni.” 22 Wun hundi dé hurungut hényitekwa jonduka dé wa.
Wun hambuk hundi dé duna hundimale dé. Dumale di wun hundi wakwe.
23Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du di deka
mawuli sarékémbu di Godna ximbu yéna yata harékéta, deka xi husandata,
Godna mawuliré yikafre hurunjoka di deka séfiré haraki huru. Wungi
hurundaka nawulak du diré xe di wa, “Wunde du xékélelakikwa du di.”
Wungi wata di xékélakihambandi. Wun yénataka sémbut nana séfina haraka
saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1 Krais Jisas hiyae wambula raama dé Godna yika tamba sakumbu re.
Guni Krais wali natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu
rekwa jondu héranjoka male mé guni saréké. 2-3 Guni ané héfana jonduka
hiyae guni Kraiswali wambula raamahulimawuli hérae guni huli du takwa
maki jémba re. Reta guni God wali natafa mawuli héraata re. Reta guni ané
héfana jondukasarékéhafiyatawunanwarmburekwa jondukamaleméguni
saréké. 4Krais Jisas dé hafu dé nanika hulimawuli hwe. Hukémbu dé nukwa
hanyikwa maki reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni
dé wali reta nukwa hanyikwa maki retanguni. Rengut di du takwa déka
hambuk guna hambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5Wunjondukasarékétaangihurutanguni. Némbuligunianéhéfana séfimbu

guni re. Guna séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae di haraki
saraki sémbut wambula yamba hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi
dé,duyambumbu tékwa takwawali hwa, du takwawali haraki saraki sémbut
huru, du nak nak duna takwaka mawuli ya, takwa hési hési takwana duka
mawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak du takwana jonduka mawuli ya,
wunginaharaki saraki jondukawuniwe. Du takwanakdu takwana jonduka
mawuli yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god maki jonduka di
saréké. Wun haraki saraki sémbutka atéfékwuni we. 6Du takwawun haraki
saraki sémbuthurundakaGodmawuliwita dé dékahundi xékéhafi yakwa du
takwaré wun haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 7Hanja guni ané héfana
jondukamale sarékéta guni akwi wun haraki saraki sémbut guni huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni
rékambambu wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki
saraki mawuli xékéhafi yata dika haraki hundi wakénguni. Guni haraki
hundi bulékénguni. 9 Hanja guni xékéngun haraki mawuli akwi hurungun
haraki saraki sémbutka akwi hu hwetaka némbuli guni yénataka hundi guni
naknakékayambawakénguni. 10Wun jondukahuhwetakagunihulimawuli
wundé hérangu. Hérae huli du takwa guni re. Renguka God gunimbu dé
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jémba ya, guna mawuli déka mawuli maki téndéte. God gunimbu dé jémba
ya, guni déka jémba xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki saraki
sémbut hurukénguni. 11Guni Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé
hérangu. Hérae guni hémémbu hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata
natafa hémémbu retanguni. Hanja guni hémémbu hémémbu guni re. Guni
nawulak Judana hémémbu guni re. Guni nawulak Grikna hémémbu guni
re. Guni nawulak Judana hém hurundan maki guni séfi séké. Nawulak
séfi sékéhambanguni. Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba
xékélaki. Nawulak néma du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du
takwa guni re. Némbuliwun jooka sarékéta, guni nakmaki nakmakimawuli
yahafi yata, hémémbu hémémbu yamba rekénguni. Krais guna mawulimbu
téndét guni Krais wali natafa mawuli héraata déka natafa hémémbu male
retanguni. Krais dé hafu guna néma du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12 God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka

du takwa guni re. Reta guni ané yikafre sémbut hurutanguni. Guni atéfék
du takwaka saréfa naata diré yikafre hurutanguni. Guni guna ximbu
harékéhafi yata guni nawulak du takwaré yikafre hundi nakélak nakélak
watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré hurundan
haraki saraki sémbut hasa huruhafi yata guni jémbamale retanguni. 13Guni
gunadu takwakayikafremawuli yatanguni. NanaNémaDuKrais hurungun
haraki saraki sémbut yakwanyitaka wun jooka wambula sarékéhambandé.
Hurundékamakiguniakwihurutanguni. Nakdu takwaguniréharaki saraki
joo hurundat, guni “Reséndé” naata wun jooka wambula sarékékénguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni.
Wun hundi némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafa mawuli
hératanguni. Héraata jémba retanguni. 15 God guniré wandéka guni Kraisna
hundika xéka guni natafa hémémbu male guni re. Wun hém Kraisna séfi
dé. Reta guni Kraismbu nakélak huru biya hérangukawun nakélak huru biya
gunimbu téndét guni nakélak huru sémbut hurutanguni. Guni di wali jémba
male retanguni. Wungi reta Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye
tékwandé. Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta,
di wun hundika jémba xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni.
GuniGodkadiménanaatadékaximbuharékétadékagwarwatanguni. Godna
nyingambu hwaakwa hundi xéta déka gwar watanguni. Guna mawuli
yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi dékawatanguni. 17Guni nawulak
hundi wata nawulak jémba yata guni NémaDu Jisasna ximbumale hurutan-
guni. Wungi huruta guni déka du takwa reta dé wali natafa mawuli héraata
guni nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18 Guni takwa, guna duna hundi xékétanguni. Guni wungi hurungut, wu

yikafredé,NémaDuGodnamakambu. 19Gunidu, guna takwakanémafwimbu
mawuli yatanguni. Yata dika harakimawuli xékéhafi yata diré haraki hundi
wakénguni.

20Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wandaka
maki hurutanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutka
mawuli yatandé. 21 Guni yafa, guna nyangwalré haraki huruta diré baka
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haraki hundi wakénguni. Wungi haraki hurungut di haraki mawuli xékéta
jémba yamba rekéndi.

Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa
22Guninakduna jémbayakwadu takwa, guna jémbakahatikwadunaatéfék

hundi jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male
wungi hurukénguni, di guna jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre
mawuli yata Néma Du Kraiska roota guni guna jémba jémba yatanguni.
23Guni guna jémbaka hatikwa duka male jémba yahambanguni. Guni Néma
DuKraiskaguni jémbaye. Wungiyataguni guna jémba jémbamaleyatanguni.
24 Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre joo hasa
hwenjoka dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi
xékélakita ané héfambu reta guna jémba jémbamale yatanguni. Guni NémaDu
Krais Jisaska guni jémba ye. 25Godharaki saraki sémbuthurundé du takwaré
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Haraki saraki sémbut
hurundé atéfék du takwaré God natafa hundimalewatandé. Dé némafwi kot
xékéta néma du retendéka nukwa dé diré natafa hundi male watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma

Du God déka getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni
guna jémbayakwadu takwakayikafremalehurutanguni. Diréharaki saraki
sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2 Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak

joo nak jooka sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék
nukwambu déka diména naata dé wali hundi bulétanguni. 3 Guni dé wali
hundi buléta nanika déré watanguni, dé naniré yikafre hurundéte. Naniré
yikafrehurutadénaniré yambuwakwendét,naniKrais Jisasnahundi atéfék
du takwaré jémba watame. Hanja God wun hundi dé faku. Némbuli dé
naniré wakwe. Wuni wun hundi hanja wuni wa. Wawuka Kraisna mama
hélék yata wuniré séndé gembu husolotakandaka wuni re. 4 Guni Godré
watanguni, dé wuniré yikafre hurundét wuni wun hundi jémba wawute,
Godmawuli yandékamaki.

5Guni hafwambu rekwa du takwawali hundi buléta guni jémba xékélakita
yikafre sémbut male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi
bulétenguka nukwa xakundét, guni Kraisna hundi jémba watanguni. 6Deka
mawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundi male watanguni. Guna hundi
hunyi maki résék yatandé. Résék yandét, di guniré Kraisna hundika nawu-
lakékawakwexékéndat, guni xékélakita deka hundi jémba hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni

yawuka atéfék jémbakawatandé. Tikikus dé yikafre jémbamale yata dé nani
wali nana Néma Duka jémba yakwa du re. 8Wuni déré wa, dé rembekaka
guniré wanjoka gunika yindéte. Dé wandét xékélakingut dé guna mawuliré
yikafrehurutandé. 9GunagetéfanaduOnesimusréakwiwuniwa, déTikikus
wali yindéte. Dé akwi Krais Jisasna hundika jémba xéka dé nana némafwimbu
mawuli yambeka bandi dé. Wun du yéték ambu hurumben atéfék jonduka
guniré watambér.
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Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuni wali séndé gembu hwaakwa du Aristarkus, dé gunika dinguna

nae. Ambére du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa
Mak, bér gunika dinguna nae. Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé
gunika yindét, guni déré yikafre hurutanguni. Wunde dumale di Judana du
reta di Krais Jisasna hundi xéka di wuni wali Godna jémba ye. Yata di wuna
mawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais
Jisasna jémba yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék déwesékétaGodré
wa, guni guna mawulimbu hambuk ye téngut, guni Godna hundi atéfék
xékéta wandén maki hurungute. 13Dé guniré akwi Laodisiambu rekwa du
takwaré akwi, Hierapolismbu rekwadu takwaré akwi yikafre hurunjoka dé
némafwimbu mawuli ye. Wungi xékélakita wuni guniré we. 14 Némafwimbu
mawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi, bér gunika dinguna
nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi,
léka gembu hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani
dinguna nae. Guni diré wungi watanguni. 16 Ané nyinga xékétaka guni
Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka nyinga
hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisiaka hayiwun hundi guni
akwi hérae xékétanguni. 17Guni Arkipusré angi watanguni, “Méni Néma Du
Krais Jisasmbu héramén jémba sarékétawun jémba atéfék yaséketaméni.”

18 Némbuli wuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika
dinguna naata wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu
hwawukaka sarékéta Godré watanguni, wunika. God gunika saréfa naata
guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

1 Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka wuni ané nyingambu
hundi hayi. Guni Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa,
gunikawuni hayi. Guni nana yafaGodnadu takwa guni. GuniNémaDu Jisas
Kraisna du takwa guni. God gunika saréfa naata baka guniré yikafre huruta
yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute nani déré wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2 Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék

nukwambu diména nambekandé, gunika. 3Guni Godka jémba sarékéta guni
yikafre jémba ya. Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata guni hambuk
jémbaya. GunihambukyatananaNémaDu JisasKraiswambulayatendékaka
guni jémba haxé. Wungi nani xékélaki. Xékélakita nani atéfék nukwambu
gunika sarékéta nana yafa Godré gunika wakwexéké. 4-5 Hanja nani guni
wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu male guniré Godna
yikafre hundi wakwehambame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé
Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani hambuk yata
angi wa, “Mwi hundi nani we.” Wungi wambeka guni xéké. Nani guni
wali reta gunika sarékéta nani guni wali hambuk jémba ya. Nana nyama
bandi, nani wungi yambeka xéngunka nani xékélaki,God gunika némafwimbu
mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi nani xékélaki.

6 Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du
hurundéka maki wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka
di Godna hundika hélék yakwa du guniré séfélak haraki saraki sémbut
huru. HurundakaGodnaHamwinyagunamawulimbuwulaaye téta,yikafre
mawuli gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.
Wungi yata guni jémba re. 7 Renguka di Masedoniambu akwi Akaiambu
akwi rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék xékéndaka guni diré
yikafre mawulina sémbutka guni wakwe. 8Guni NémaDuka hundi wanguka
diwunhéfambu rekwa du takwa xéké. Guni Godka jémba sarékénguka diwun
héfambu rekwa du takwa, atéfék getéfambu rekwa du takwa akwi, di xéké.
Atéfék du takwa guni Godka jémba sarékéngukaka xékélakindaka nani hundi
nawulak akwi diré yamba wakéme. 9 Wunde du takwa xékétaka di hundi
bulé, nani ye guni wali rembenka. Buléta di gunika wa, “Wunde du takwa
hiyandé yénataka god yatakataka waleka némbuli mwi Godna hundi xéké.
Dé wungi re wungi re rendéka di déka jémba ya.” 10 Wungi wata di hundi
nawulakakwi gunikaangiwa, “GodnanyanGodnagetéfambugayatendékaka
di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Jisas

naniré yikafre hurundéka Godna hukémbu xakutekwa mawuli wi naniré
haraki yamba hurukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya
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1Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali reta
Godnahundiwambennani bakawahambame. 2HanjaFilipaimburembeka
di naniré haraki hundiwata naniré haraki hurundaka nani némafwi hangéli
héra. Filipai yatakataka nani gunika yi. Yimbeka nana NémaDuGod yikafre
mawulinanikahwendékanani séfélakmamadukaroohafiyatahambukyata
nani Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi guni xékélaki. 3 Du nawulak
di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi wa.” Nawulak di
wa, “Di haraki saraki mawuli xéka di wun hundi wa.” Nawulak di wa,
“Guniré yéna yanjoka di wun hundi wa.” Wungi wandan wu yéna yata di
wa. 4 Hanja God nanika dé wa, “Deka mawuli wu yikafre dé. Di wuna
hundi watandi.” Wungi wandéka nani mawuli yandéka maki jémba ya.
God nana mawuliré hurukwexéta dé nanika xékélaki. Dé nanika yikafre
mawuli yandéte nani hundi we. Du takwa nanika yikafre mawuli yandate
hundiwehambame. 5Nani guniwali reta yénatakahundiwahambame, guni
nanika yikafremawuli yangute. Nani guniwali rembekananamawuli guna
jonduka mawuli yahafi yandéka yénataka hundi wahambame, guni jondu
nanika hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani we. 6Guni akwi,
nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.

7 Nani Kraisna hundi hura yikwa du déka jémba nani ya. Yambekaka,
nani guni naniré yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame.
Nani gunika nakélak hatita nani re, ayiwa léka nyangwalka hatiléka maki.
8 Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani gunika Godna hundi male
wahambame. Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika hwenjoka
nani mawuli ya. Nani gunika némafwimbumawuli yata nani wungi huru.

9Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Nani guni wali reta jémba yata Godna
hundiwatahambuk jémbanawulakakwinaniya. Gannukwahambuk jémba
nani ya, jondu hweta yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani
wun hambuk jémba ya. Wun jooka guni xékélaki.

10Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna
jémba yata guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbutmale huruta
yikafre mawuli yata guni wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God
akwi wungi dé xékélaki. 11Yafa déka nyangwalka jémba hatita rendékamaki,
nani gunika jémba hatita re. Wungi guni xékélaki. 12 Hatita nani guniré
hambukmbu wa, God guniré wasékendénka sarékéta guni mawuli yandéka
maki huruta yikafremawuli yata, yikafre sémbut huruta jémba rengute. God
guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk
yata re

13 Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi
xékétaka guni wa, “Wu Godna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi
yingafwe.” Wungi wata mwi hundi guni wa. Atéfék nukwa nani God wali
hundi buléta gunika sarékéta, déka hundi xékéngunka nani Godka diména
nae. Guni Godna hundi jémba xékénguka déka hundi guna mawulimbu dé
jémba ya. 14Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana du takwaré haraki
huru. Haraki hurundakadiKrais Jisasnahundi xékékwadu takwa, Godnadu
takwa, Judiambuhérangwanda reta di hangélihéra. Guniwunanyamabandi,
guna getéfana du di guniré haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli
guni héra. Guniré wungi haraki hurundaka guni Judiana héfambu rekwa
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Jisasna du takwa maki guni re. 15 Hanja di Juda Godna profetré di xiya.
Diré xiyataka di NémaDu Jisasré xiya. Xiyataka di naniré haraki hurundaka
nani deka héfa yatakataka nani yi. Wunde du wungi hurundaka God dika
hélék dé ya. Wunde du wungi huruta di atéfék du takwana mama du di re.
16Nani Godna hundi nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye, God
diré yikafre hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka
di Judaatéfékdu takwanamamaduretadinaniréharakihundiwa, naninak
téfana du takwaré wun hundi wambemboka. Di wungi wata séfélak haraki
saraki sémbut di huru. Hurundan haraki saraki sémbut dekamawulimbu dé
sukweka té. Di wungi hurundaka Godnamawuli wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan

hiyandéka yafa haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula
xénjoka nani némafwimbu mawuli ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré
xéhafi yata, nani gunika atéfék nukwambu saréfa nae. 18 Saréfa naata nani
gunika wambula yinjoka nani mawuli ye. Wuni Pol séfélak nukwa ye
guniré xénjokamawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka nani yihambame.
19-20Nana Néma Du Jisas wambula yandét nani déka makambu téta, gunika
sarékéta, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndét
déka mawuli nanika yikafre yatandé? Guniré xéndét déka mawuli yikafre
yatandé. Guni nana hundi xékéta déka jémba sarékéta déka hundika guni
“Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani yikafre mawuli yata némafwimbu
mawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1 Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjoka mawuli yata
haxénjoka hélék yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu
haxéta renat, Timoti aniré yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.”
2Wungi we ani Timotiré wa, gunika yindéte. Nana bandi Timoti dé ani wali
yitaka yatakata dé akwiGodna jémba yata yikafre hundi déwaKraiska. Déré
wanaka dé gunika ye guniré hundi wa, guni Jisaska jémba sarékéngut, guna
mawuli hambuk yata jémba téndét, 3 du nawulak guniré haraki hurundat,
guni wun jooka haraki mawuli xékéngumboka. Guni xékélaki, hanja God
naniré dé waséke, nani déka hundi xékéta wun hangéli hérambete. 4 Hanja
guni wali reta naniré haraki hurutendakaka séfélak nukwambu nani wa.
Wamben maki di naniré haraki huru. Wun jooka guni xékélaki. 5Hangéli
hérangukaka sarékétawuni rengukaka xékélakinjoka yambahaxékéwuni. Guni
Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna mawuliré haraki hurunjoka
guniré hurukwexé wana o yingi wana? Guni déka hundi guni xéké, o
yingafwe? Hanja guni wali reta nani hambuk jémba ya, guni Godna hundi
xékéngute. Nani wun jémba baka nani ya wana? Wun jooka xékélakinjoka
mawuli yata, guna hundika haxénjoka hélék yata, wuni Timotiréwawuka dé
gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
6Timoti gunika ye renémbulidéanikawambula ya. Wambula yaedé aniré

ané yikafre hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka mawuli
jémba dé té. Di du takwaka némafwimbu mawuli di ye. Di atéfék nukwambu
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bénika sarékétayikafremawuli di ye. Dibéniréxénjokadinémafwimbumawuli
ye, béni diré xénjoka némafwimbumawuli yambékamaki.” 7Wungi wandéka,
gunamawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, anamawuli yikafre dé ya. Du
nawulakdi aniré haraki hurundakaani hangélihéraata gunahundi xékénaka
ana mawuli yikafre dé ya. 8Guni Néma Duka jémba sarékéngut dékamawuli
guna mawulimbu rendét, nani yikafre mawuli yata jémba retame. 9 God
guna mawulimbu jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godna
makambu reta gunika némafwimbu mawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae
nani Godka diména natame, dé guna mawulimbu jémba yandékaka? 10Nani
gan nukwa déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula xénjoka. Guni
Kraisna hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi nawulak akwi
guniréwanjoka nanimawuli ye, guni jémba xékéta rengute. Wun jooka nani
Godré atéfék nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11 Nana yafa God hafu nana Néma Du Jisas akwi naniré yikafre huruta

yambu hurumbét nani gunika wambula yitame. 12 Néma Du hafu guniré
yikafre hurundét, guni nak nakékamawuli mawuli yata, guni atéfék du tak-
waka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli yata hambuk yata hukémbu dika
némafwimbu mawuli mawuli yatanguni, nani gunika némafwimbu mawuli
yambeka maki. 13 Néma Du Jisas wandét guna mawuli hambuk ye jémba
tétandé. Nana Néma Du Jisas déka du takwa wali yandét guni nana yafa
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa téngut dé watandé, “Di
yikafre du takwa di.” Wungi watandé. God wungi hurundéte nani déré
wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1 Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé
xéké. Nani Néma Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we.
Nani hanja gunika wamben maki nani gunika wambula we. Guni yikafre
sémbuthuruta yikafre jémba yatanguni, God gunika yikafremawuli yandéte.
Hanja nani wungi wambeka guni wun hundi xéka yikafre sémbut huru.
Nani guniré wambula we, guna hukémbu hurutenguka yikafre sémbut guna
némbuli hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2 Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré
wambekaxékaguniwunhundiwundéxékélakingu. 3Guniangihurungutedé
Godmawuli ye. GuniGodnadu takwaretayikafre sémbutmalehurutanguni.
Guni nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.
4Guni wungi huruhafi yata guni guna séfiré hurutenguka yikafre sémbutka
xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu harékéta yikafre sémbut hurun-
joka. 5Godka xékélakihafi yakwa du di takwa wali haraki sémbut hurunjoka
némafwimbu mawuli ye. Guni yikafre sémbutka xékélakita guni mawuli yan-
daka maki mawuli yamba yakénguni. 6 Guni guna nyayikaka sarékéta diré
yéna yahafi yata déka takwa wali haraki sémbut yamba hurukénguni. Hanja
nani guniré angi wa, “Du wun haraki saraki sémbut hurundat, Néma Du
hurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetandé. Guniwunharaki saraki
sémbut yambahurukénguni.” Wungi nani guniréwa. 7Godnaniré déwaséke,
nani déka jémba yata yikafre sémbut male hurumbete. Nani haraki saraki
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sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé. 8Wun hundika sarékéta du
takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék yata di duna hundika male hu
hwehambandi. Di dékaHamwinya hwekwa Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Di guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yangute God guniré wundé wakwendé. Wakwendéka xékélakinguka
wuni wun jooka guniré wambula yamba hayikéwuni. 10 Guni wungi
xékélakita guni Masedoniana héfambu reta Jisasna hundi xékékwa atéfék
du takwaka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yanguka némbuli gu-
niré nani angi we. Guni hambuk yata dika némafwimbu mawuli yatan-
guni, guna hukémbu yatenguka mawuli guna hanja yangun mawuliré
sarékéngwandéndéte. 11 Guni angi hurutanguni. Guni nakélak huruta jémba
reta nak duna jémbaka sarékéhafi yata guna jémbakamale sarékéta guni hafu
guna tambambu guna jémba yatanguni. Hanja naniwun jooka guniré hundi
wa. 12Guniwungi huruta guna jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni.
Héraata nak du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate.
Guni wungi rengut di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunika
watandi, “Di yikafre du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé

wali wungi re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du
takwa hiyandaka di hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé
du takwaka xékélakingute, nanimawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafi yakwa du
takwamakihambukmbugérangumboka,héléknaniye. 14Hanja Jisashiyaedé
wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi hundi dé” na. Jisasna hundi
xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God wandét di wambula raama Jisas
wali wambula yatandi. Wungi yatendakaka akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15 Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré déka
hundi angi we. Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta
héfambu rekwadu takwadékahundixékahiyandédu takwaré sarékéngwanda
tale yamba warikéndi. 16 God hambukmbu wandét, déka enselna néma du
akwi hundi wandét, dé Godna fuli maki joo némafwimbu yotandé. Yondét
NémaDu Jisas Godna getéfambu gayatandé. GayandétNémaDunahundi xéka
hiyandédu takwa talewambula ramétandi. 17Raméndatnani hiyahafiyandé
du takwa nani di wali atéfék waritame. Nani Néma Duré nyirmbu xémbet,
dé di wali naniré buwimbu hura yitandé. Hura yindét nani atéfék wara,
déré xéta, dé wali jémba retame, wungi re wungi re. 18 Guni wun hundika
mé saréké. Guna du nak hiyandét, guna du takwa déka némafwimbu saréfa
nandat, guni wun hundi diré watanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni

1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka
nani wun nukwaka gunika hundi yamba hayikéme. 2 Guni xékélaki. Néma
Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du gan yandékamaki yatandé. Guniwun
nukwaka yamba xékélakikénguni. Wungi guni xékélaki. 3Du takwa nawulak
angi watandi, “Ané yikafre nukwa dé. Nani jémba nani re.” Wungi wandat
némafwi xakéngali dimbu bari xakutandé. Nyan héranjoka hangéli héraakwa
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takwa maki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun xakéngalika
yaange yinjoka hurufatikétandi.

4 Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni di
maki rehambanguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandéka
maki, wun nukwa bari yandét waréngénékénguni. 5 Guni atéfék guni nuk-
wambu reta guni larékombu guni re. Nani ganmbu rehafi yata halékingambu
rehambame. 6 Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka jooka xékélakihafi
yandékamaki, nani xéndihwahafiyatanani huli reta jémbahaxétame. 7Xéndi
hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka hulingu sakwa du
di wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye. 8 Nani larékombu
rekwa du takwa, wungi yamba hurukéme. Nana mawuli jémba téndét, nani
jémba retame. Xiwarekwadudi hambuknukwawur sanda,mamaxiyandat
deka xi deka séfiré wulayindamboka. Anéngambambu sandandaka joo di
sandataka, mama deka anéngambaré xiyandamboka. Wungi huruta jémba
tétandi. Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yambeka
sémbut wun xi warekwa duna hambuk nukwa wur maki dé. God naniré
yikafre hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé xi warekwa
duna anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du wun jondu
sandataka jémba téndékamaki, naniwunyikafre sémbuthuruta jémba tétame.

9God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re.
Naniré rékambambuwata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé
wasékehambandé. Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani
wungi re wungi re jémba rembete dé waséke. 10 Déka hundi xéka hiyandé
du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa akwi, nani Jisas wali
jémba rembete, dé Jisas hiya. 11 Guni nak nak wun yikafre hundi guna du
takwaré watanguni, némbuli wanguka maki. Wangut, deka mawuli guna
mawuli akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12Nana nyama bandi, mé xéké. NémaDuwandéka du nawulak guna néma

du reta guna nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna
mawuli jémba téndéte. Nani guniré nani angi we, dika. Guni wun duna
hundi xékéta, wandaka maki huruta, diré yikafre hurutanguni. 13Huruta
deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika némafwimbu mawuli
yatanguni. Mawuli yata guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa natafa
mawuli héraata jémba retanguni.

14Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka
wendé naakwa du takwaré guni hundi watanguni, di wambula jémba yan-
date. Rookwa du takwaré yikafre hundi watanguni, di hambuk yata jémba
téndate. Hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre hurutanguni. Atéfék du
takwaré yikafre hundi nakélakwatanguni, dekamawuli jémba téndéte.

15 Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni
yikafre hurutanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat,
guni wun haraki saraki sémbut hasa yamba hurukénguni.

16 Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata, 17 God wali hundi buléta reta,
18 atéfék jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta wungi
wangute dé Godmawuli ye.

19Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni. 20Du Godna ximbu profetna
hundi wandat, guni wun hundika hu hwekénguni. 21 Tale guni atéfék
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hundi atéfék jonduka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita yikafre hundi xékéta
yikafre sémbut hurutanguni. 22 Guni atéfék haraki saraki sémbutka talékata
wun sémbut yamba hurukénguni.

23 Nakélak huru mawuli hwekwa God guniré yikafre hurundét, guni
yikafre mawuli yata yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna
mawuli, guna hamwinya, guna séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni.
Wungi rengut, nana Néma Du Jisas wambula yae gunika watandé, “Yikafre
du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani mawuli ye. 24God déka hundi
xékéngute dé guniré waséke. Dé mwi hundi wakwa du reta, wandéka maki
huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26 Godna du takwaré tamarundaka maki, guni Jisasna hundi xékékwa

atéfék du takwaka dinguna naata tamarutanguni.
27NémaDuwuniréwandékawuni déka ximbuwuni hambukmbu angiwe.

Guni ané nyinga xéta ané hundiwatanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwaka.

28NanaNémaDu Jisas Krais gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte
nani Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol
hukémbu hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi.
Guni TesalonaikamburetaNémaDu Jisasnahundi xékékwadu takwa, gunika
wuni hayi. Guni nana yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas
Kraisna du takwa guni.

2NanayafaGodakwinanaNémaDu JisasKrais akwi guniréyikafrehuruta
nakélak hurumawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3 Nana nyama bandi, guni Kraiska jémba sarékéta guni nak nakéka

némafwimbu mawuli guni ye. Guna némbuli yangun mawuli guna tale
yangun mawuliré sarékéngwandéndéka xéka nani Godka diména na. Nani
atéféknukwambu gunika sarékétaGodka diménanambet, wu sékérékétandé.
4NémaDunahundikahélékyakwaduguniréharaki hurundaka guni hangéli
héra. Hangéli héraata guni hambuk yata Néma Duka jémba sarékénguka guna
mawuli jémba dé té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu harékéta nani nak
getéfambu reta Godna hundi xékékwa du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa

hurundan sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika
jémba hatitandé, déka getéfambu. Hangéli hérangukaka God watandé, “Wuna
jémba jémba yata di hangéli hérandaka dekamawuli hambuk yata dé jémba té.
Jémba téndét, di wuna getéfaréwaritandi.” Wungi watandé. 6God angi huru-
tendékakanani “Wuyawundu”natame. Hukémbudéguniréharakihurukwa
du takwaré haraki hasa hurundét, di némafwi hangéli hératandi. 7Hérandat,
God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre hurutandé, nani
atéfék hangéli wambula hérambemboka. Wun nukwa nana Néma Du Jisas
dékahambukenselwali yamakihanyitaGodnagetéfambu gayata 8dé Jisasna
yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi yakwadu takwaré, hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwetandé. 9Hasa hwendét, di wungi re wungi re
fakutandi. Di afakémbu tétandi. Godnamakambu yamba tékéndi. Téhafi yata
di déka nukwa hanyikwa maki hambukré yamba xékéndi. 10 Wun nukwa
Jisasna du takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka du
takwa déka jémba sarékéta, déka ximbu harékétandi. Guni déka wamben
hundi xéka guni akwi déré xéta déka ximbu harékétanguni.

Pol dé Godré wa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé,

gunika. God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute.
Dé gunika yikafre hurundét, guni déka jémba jémba yangute nani Godré
wa. Guni déka jémba sarékéta yikafre mawuli yata yikafre jémba yanjoka
guni mawuli ye. God hambuk yata guniré yikafre hurundét, guni jémba
reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni. Wungi nani déré
wa. 12 Guni wungi huruta déka du takwa reta guni nana Néma Du Jisas
Kraisna ximbu harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God
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akwi Néma Du Jisas akwi guniré yikafre huruta bér wungi guna ximbu
harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré wuni we. Nana Néma Du Jisas
Krais yae wandét nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni
yikafremawuli yatanguni. 2Dunak angi déwa, “NémaDu yatendéka nukwa
wundé yandé.” Wungi wandéka guni wun hundi xékéngut, guna mawuli
yike yatanguni. Métaka we guni wun hundi xéké? Nak hamwinyana hundi
xékéta dé wungi wa, o nak du dé hafu sarékéta dé wun hundi wa? Wuni
nyingambu wungi hayiwunka du nak dé wa, o yingi maki dé? 3Wuni wun
hundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka hundi yamba xékékénguni.
Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa Godka hu hwetendaka nukwa
yatandé. Yandét, haraki saraki sémbut huruta haraki hafwaré yitekwa du
nak xakutandé. Hukémbu Néma Du Jisas yatendéka nukwa yatandé. 4Wun
haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék duna yikafre jémbaka hu hwetandé.
Hu hweta dé atéfék mawuli yandaka godka haraki hundi watandé. Haraki
hundi wata déka ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna tempelré
wulaaye reta dé watandé, “Wuni hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.

5Hanja wuni guni wali reta wuni wun jonduka hundi wa. Guni wawun
hundika guni saréké, o yingafwe? 6Némbuli guni wun haraki saraki sémbut
hurukwa duna jémbaré tatafikwa jooka guni xékélaki. Dé wungi tatafita
téndét,Godwasékendénnukwambumalewunharaki saraki sémbuthurukwa
du xakundét, di déré xétandi. 7 Wun duna haraki saraki sémbut némbuli
akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka dé wun jémba tatafikwa du wun
jémbaré wungi tatafita tétandé. Godwasékendén nukwa déwun tatafikwa du
hérandét, dé wun jémbaré wambula yamba tatafikéndé. 8 Tatafihafi yandét
haraki saraki sémbuthurukwadu xakundét du takwadéré xétandi. Hukémbu
NémaDu Jisas nukwa hanyindékamaki hanyita yae déka yanambi yota, wun
haraki saraki sémbut hurukwa duré xiyatandé, déka hundina yanambimbu.
Xiyandét hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9 Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka.
Tale Satan déka hambuk hwendét, wun haraki saraki sémbut hurukwa du
yae némafwimbu hambuk yata, yéna yata, nak maki nak maki huli jondu
akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba akwi yatandé. 10Yata haraki saraki
sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka yénataka hundi xékétandi.
Wunde du takwa Godna mwi hundika mawuli yahafi yandat, God diré
Satanéna tambambu yamba hérakéndé, di dé wali jémba rendate. God
diré hérahafi yandét, di fakutandi. God diré yikafre yamba hurukéndé.
11Wundedu takwadékahundika huhwendankaGoddekamawuliré haraki
hurutandé, di yénataka hundi male xékéndate. Xékéta di watandi, “Wun
hundi wu mwi hundi dé.” 12Wungi wandat God wandét di dékamwi hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbuthurunjokamawuli yandé du takwa atéfék
fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
13Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbu mawuli ye. Hanja

God guniré wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni
déka mwi hundi guni jémba xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré
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Satanéna tambambu dé héra, guni dé wali rengute. Guniré wasékendénka
sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména natame. 14 Guni wungi
rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna yikafre hundika.
Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa hanyikwa maki
rendét, guni dé wali reta nukwa hanyikwa maki hanyitanguni. 15 Guniré
wakwemben sémbutkamé hulukewakwemben sémbutmale huru. Wamben
hundi akwi, nyingambu hayimben hundika akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbu mawuli
ye. Mawuli yata naniré yikafre hundi wandéka, nana mawuli wungi té
wungi té jémba téndéka, nani dé wali jémba retembekaka nani haxé. Nana
yafa God nana Néma Du Jisas Krais wali wambét, guna mawuli hambuk
ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata, yikafre hundi male
bulétanguni. Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1 Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé
xéké. Godkamé guniwa, dé naniré yikafre hurundétnaniNémaDunahundi
jémba wambete. Wambet, séfélak du takwa jémba xékéta watandi, “Wun
hundi yikafre hundi dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi watandi, guni hanja
wangun maki. 2 Ané jooka akwi Godka watanguni. Séfélak du déka hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut huruta di naniré haraki hurunjoka di
huru. Guni Godré wangut, dé naniré yikafre hurundét di naniré haraki
yamba hurukéndi.

3Néma Dumwi hundi wata, wandénmaki hurutandé. Dé gunika hambuk
hweta gunika jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka. 4Néma
Du naniré wandéka nanamawuli yikafre dé ye, gunika. Nani xékélaki. Guni
nana hundi atéfék xékéta wamben maki hurutanguni, némbuli hurunguka
maki. Wungi nani xékélaki.

5NémaDuwandét gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni,
God gunika némafwimbu mawuli yandékaka. Krais gunika déka mawuli
hwendét guni yikafre mawuli yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani
Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6 Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani

dékaximbuanéhundiwe. Gunadu takwanawulak jémbayanjokahélékyata,
guniré jémbakawambenhundixékéhafiyandat, gunidikaafakémbu tétanguni.
7Guni hurumben maki hurutanguni. Wun jooka guni xékélaki. Hanja nani
guni wali reta nani jémba yanjoka nani wendé nahafi yata 8 nani gunimbu
hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka nani gunika yéwa
hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak hwenjoka hélék yata
nani gan nukwa wesékéta jémba ya. 9Nani guna nyéndékmbu Godna jémba
yata gunimbu jondu baka héranjoka wambet, wu sékérékétandé. Wungi
wahambame. Guni yamben jémba xéta hurumben maki hurungute, nani
mawuli ya. Gunimbu jondu baka héranjoka hélék nani ya. 10Wunhundi huli
hundi yingafwe. Hanja nani guni wali reta nani angi wa, “Du takwa jémba
yanjoka hélék yata di hénoo yamba sakéndi.” Wungi nani wa.



2 Tesalonaika 3:11 441 2 Tesalonaika 3:18

11 Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba
yanjoka hélék yata jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka
male di saréké. Sarékéta di nak du takwana jémbaka wanyambéta wata di
baka re. 12 Wun hundi xékétaka nani Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani
wunde du takwaré hambukmbu angi we. Guni nak du takwana jémbaka
wahafi yata jémba yata guni hafu guna hénoo hératanguni. Baka rekénguni.
Wungi nani diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni.
14Dunakanényingambuwawunhundixékéhafiyandét, gunidékaxékélakita,
déka afakémbu tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi xékéhafi yandénka
rootandé. 15 Wun duka angi watanguni, “Wun du dé nana bandi dé.
Déré hambukmbu watame, dé yikafre mawuli yata yikafre jémba yandéte.”
Wungi wata wun duka, “Nanamama du dé” yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16 Yak. Nakélak huru mawuli hwekwa Néma Du gunika nakélak huru

mawuli hwendét, xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémba male rengute
wuni Godré wa. Néma Du guni wali téndéte akwi wuni déré wa.

17Némbuliwuni Pol wuni nyinga hayindé dumbu nyinga héraewuni hafu
ané hundi wuni hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi
xékélakitanguni, Pol hafu dé wun nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingute
wuni ambu hayi, atéfék nyingambu hayiwuka maki. 18Nana Néma Du Jisas
Krais guni atéfékré yikafre hurundéte wuni déré we. Wungi wuni mawuli
ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa

God wali, wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré
hambukhundimbuwambékawuniKrais Jisasnaaposelwuni re. 2Retawuni
méni Timoti, ménikawuni hayi. Hanjaméniwuna hundi xékétakaméniKrais
Jisaska jémba saréké. Sarékétawuna nyanmaki remékaméniré wuni we.
Nana yafa God wali nana Néma Du Krais Jisas wali méniré yikafre huruta

ménika saréfa naata ménika nakélak huru mawuli hwembéte wuni Godré
wakwexéké.

Yénataka hundi yamba xékékéme
3Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni

Efesusmbu reméte. Némbuli akwi méniwun getéfambu remétewuni mawuli
ye. Du nawulak di Kraiska yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré
hambukmbu wataméni, di ména hundi xéka wun yénataka hundi wambula
wahafi yandate. 4 Wunde du di sarsaf, mandékana xika akwi, némafwi
hundi di buléta re. Di wun jooka buléndat, du takwa deka hundi xéka wun
jooka waruta di Godna jémbaka xékélakihafi yata déka jémba yahafi ye. Du
takwa wun jémba yanjoka di Kraiska jémba sarékétandi. 5 Nana wamben
hundi deka hundi maki yingafwe. Nani du takwaré Kraiska nani wakwe,
deka mawuli jémba téndét di yikafre mawuli yata Godka jémba sarékéta du
takwaka némafwimbu mawuli yandate. 6Du nawulak yikafre mawulika hu
hwetaka wangété yata di baka hundi male di bulé. 7 Buléta di du takwaré
Godna hambuk hundika wakwenjoka mawuli yata di wa, “Nani jémba nani
xékélaki. Nana hundi mé xéké.” Wungi wata di Godna hundika jémba
xékélakihafi yata, wandan hundika akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. God hambuk hundi du takwaka dé hwe. Di wun hambuk
hundi xékéta yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki.
9 Hambuk hundi hweta God dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka dé
saréké, o yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi hweta dé haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaka dé saréké. Wunde du takwa di hundi
xékéhafi yata, haraki saraki mawuli xékéta, Godna hundi xékéhafi yata,
Godna hundika hu hweta, Godka haraki hundi wata, yafa ayiwaré xiyaata,
nawulakdu takwaré xiyaata, 10nawulakdu takwawali haraki saraki sémbut
huruta, du nak du wali hwaata, du takwaré sélé ye hura yita, yéna yata,
yénataka hundi Godna ximbu wata, wungi huruta di Godka wakwemben
yikafre hundika hu hwekwa sémbut nawulak akwi huru. 11 Wun wak-
wemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa maki hanyikwa
hundika dé. Hanja harékémbeka God wuniré dé waséke, wuni wun yikafre
male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12 Nana Néma Du Krais Jisas angi dé wa, “Pol wuna jémba jémba male

yatandé.” Wungi wataka wuniré waséketawunika hambuk hwendékawuni
déka jémba ya. Néma Du wungi hurundéka wuni déka diména wuni nae.
13 Hanja wuni Kraiska haraki hundi wata déka du takwaré héle nambwe
diré wuni haraki huru. Wungi huruwuka dé xékélaki, wuni déka yike
yata déka jémba sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika saréfa na.
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14SaréfanaataNémaDuKrais Jisaswunika jémba hatitawuniré baka yikafre
hurundéka,wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta déka némafwimbu
mawuli ye.

15 Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa
du takwaré Satanéna tambambu héranjoka. Wu mwi hundi dé. Atéfék
du takwa wun hundi jémba xékéndat, wu sékérékétandé. Hanja wuna
haraki saraki sémbut atéfék duna haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.
16 Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiyahafi
yata wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawulak akwi
déka yikafre mawulika xékélakindate. Du takwa wuniré xéta angi watandi,
“Krais Jisas wun haraki saraki sémbut hurukwa duré dé yikafre huru, dé
huli mawuli hérae jémba rendéte. Naniré akwi yikafre hurutandé. Yikafre
hurundét, nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re. Krais
Jisas déré yikafre hurundénka nani wungi nani xékélaki.” Wungi watandi.

17 God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba
hiyakéndé. Nani déré xéhambame. Dé hafu dé God dé. Wungi maki nani déka
ximbu harékéta déka némafwi hambukéka watame, wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi

méniréwa, hukémbu yateméka jémbaka. Wunhundika sarékétanémbuliwuni
méniré wambula we, wun jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta
Godna jémba jémba yataméni. Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka
maki, méni Godna jémba yata, hambuk yata jémba tétaméni. 19 Téta méni
yikafre mawuli yata Krais Jisaska jémba sarékéta God hwendén mawuliré
hulukitaméni. Du nawulak di God hwendén yikafre mawulika xékéhafi
yata di Krais Jisaska hu hwe. Déka hu hwetaka, déka jémba sarékéhafi yata,
di gumbu haraki yandé gunjambé maki di haraki re. 20 Himeneus bér
Aleksander wungi bér re. Reta bér Godka haraki hundi wa. Haraki hundi
wambékawuni wa, “Béni naniré mé yatakataka yi. Satan béna néma du reta
bénika hatitandé. Béni Godka wambula haraki hundi yamba wakémbéni.”
Wungi wuni wa, bér Godka wambula haraki hundi wahafi yambét bérka
mawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1Ané hundiméniréwatawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé.
Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména
naata Godré wakwexékétanguni, atéfék du takwaka. Dika sarékéta mawuli
yata Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. 2 Atéfék néma
duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré wakwexékétanguni. Dé wunde
néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat, nani atéfék God
mawuli yandéka maki yikafre sémbut huruta déka jémba sarékéta nakélak
huruta jémba retame. 3Guni déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré
wungi wakwexékéngut, dé naniré Satanéna tambambu héraakwa God xékéta
mawuli yatandé. 4Atéfék du takwa déka hundi xékéndat, God diré Satanéna
tambambu hérandét, di dékamwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.
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5 God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé
sakumburendakadédunaknyéndékmbu re. WundunaxiKrais Jisas dé. 6Dé
wumbu reta Godwandén nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani atéfékré Sa-
tanéna tambambu héranjoka. Hwendéka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa
hulimawulihérae jémba rembeteGoddémawuli ye. 7Mawuli yatadéwuniré
waséke, wuni Godna hundi wata Kraisna aposel reta nak téfana du takwaré
Godka wakwewute. Di Jisaska jémba sarékéta mwi hundika xékélakindate,
wuni diré wungi wakwe. (Wuni yénataka hundi wahambawuni. God hafu
dé wuniré waséke. Wumwi hundi dé.)

8Wungimaki atéfék getéfambuatéfékduyikafre sémbuthurutadeka tamba
harékéta Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata,
dé wali hundi bulétandi. Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9 Takwa angi hurundate akwi wuni mawuli ye. Di nukwa wur sandawu

nae di yikafre nukwa wur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre
sémbut hurunjoka. Du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate di deka
némbé lékita yéwasé waréta séfélak yéwa hweta yikafre sanda wur yamba
sandakéndi. 10 Di “Nani Godna takwa nani” wata di nak maki nak maki
sandandaka jondu sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat,
wu sékérékétandé. 11Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta
wun hundi jémba xékétandi. Xékéta hundi yamba bulékéndi. 12 Wuni angi
wuniwe. TakwaGodna jémbakaduré yambawakwekéndi. Takwadukanéma
takwa yamba rekéndi. Di buléhafi yata nakélak retandi. Wungi wuni we.
13Métakawewuni wungi wa? Tale God dé Adamré hurataka. Huratakataka
hukémbu dé Ivré hurataka. 14Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé.
Iv hafu lé Satanéna yénataka hundi xékétaka, Godna hundi xékéhafi yata, lé
haraki saraki sémbut huru. Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Takwa duka
néma takwa yamba rekéndi. 15 Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta,
déka némafwimbumawuli yata, haraki saraki sémbut huruhafi yata, di wungi
yikafre sémbut hurundat, God diré yikafre hurutandé, nyan hératendaka
nukwambu. Diré yikafre hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1 Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa du renjoka mawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka dé
mawuli ye. 2 Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du
renjoka mawuli yata angi retandé. Atéfék du takwana makambu yikafre
sémbut hurukwa du retandé. Dé sétafa takwa male hératandé. Déka mawuli
jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba hatitandé. Dé yikafre
sémbut male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat, dé diré yikafre
huruta hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka
atéfék du takwaré jémba wakwetandé. 3Dé wangété yandaka hulingu sata
wangété yamba yakéndé. Dé nak du takwaka hambuk yahafi yata diré
nakélak hurutandé. Dé nak du wali warunjoka mawuli yamba yakéndé.
Dé yéwaka mawuli yamba yakéndé. 4 Dé déka takwa nyangwalka jémba
hatitandé. Déwandét déka nyangwal déka hundi jémba xékétawandénmaki
hurutandi. 5Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata yingi maki
nae dé Godna hundi xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wu yingafwe.
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6Dé némbuli male Krais Jisasna hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du reta
dé deka hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta, hatikwa du reta
dé dé hafu déka ximbu harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré
hurundén haraki saraki sémbut hasa hwetandé, Satanré hasa hwetendéka
maki. 7Hatikwa du renjokamawuli yakwa du dé yikafremawuli yata jémba
retandé. Rendét di, Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi déka
wandat, “Dé yikafre du dé.” Wungi wandat, dé wun du jémba rendét, du
takwa déka, “Haraki saraki sémbut hurukwa du dé,” yamba nakéndi. Nahafi
yandat, dé bari Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8 Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali

jémba yatandi. Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta mwi
hundi watandi. Hundi yéték yamba bulékéndi. Séfélakwain hulingu yamba
sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka yamba sarékékéndi. 9Di Krais wafukandén
hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta di di hafuka angi sarékétandi,
“Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi sarékétandi. 10 Tale
guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre mawuli
yata yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di hatikwa du wali jémba
yatandi. 11 Takwa akwi yikafre sémbutka male sarékétandi. Sarékéta du
takwaka yamba wanyambékéndi. Jémba retandi. Atéfék jondukamwi hundi
wata wandan maki male hurutandi. 12 Hatikwa du wali jémba yakwa du
di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka takwa nyangwalka jémba
hatitandi. Hatindat di dekahundi xékétandi. 13Hatikwaduwali jémba yakwa
du yikafre jémba yandat, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa dika angi
watandi, “Di Kraiska yikafre jémba di ya.” Wungi watandi. Krais akwi dika
yikafremawuli yatadiréyikafremawulihwetandé. Hwendétdidékadureta
Kraiska jémba sarékétahambukyatadu takwarédékayikafrehundiwatandi.

Godna sémbut
14 Wuni bari ménika yanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni ané

nyinga hayi ménika. 15 Wuni bari yahafi yawut, méni hayiwun hundi
xéta xékélakitaméni, Godna gembu rekwa du takwa wali reteméka sémbutka.
Wunde du takwa di wungi re wungi re rekwa Godna hundi xékékwa du
takwa di. Di téréndan hwaar hambuk téndéka maki di Godna mwi hundi
hambuk huruta wun hundi haréké. 16Nani atéfék nani xékélaki. God hanja
fakutaka némbuli naniré wakwendén hundi wu némafwi hundi dé. Wun
hundi Godna sémbutka angi dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Déyikafre sémbuthurukwadurendékaGodnaHamwinyadékadénaniréwa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du

1 Godna Hamwinya angi dé wa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nuk-
wambu du nawulak di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki
hamwinyana wakwendan hundi akwi xékétandi. Xékéta Krais Jisasna



1 Timoti 4:2 446 1 Timoti 4:15

hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna Hamwinya wa. 2 Wun haraki
hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi wandaka hurun-
dan sémbut deka mawulimbu ya maki yanéndéka dé deka mawuli hambuk
motumaki déxaku. 3Wundedudi anéyénatakahundiwatandi: “Guni takwa
yambahérakénguni. Guni nawulakhénoo yamba sakénguni.” Wungiwatandi.
Guni deka hundi xékékénguni. God atéfék hénoo hamwi dé hurataka, nani
sambete. Nani Godka jémba sarékékwa du takwamwi hundi xékélakita atéfék
hénooka yikafre mawuli yatame. Yikafre mawuli yata hwendén hénooka
déka diména naata wun hénoo satame. 4 God huratakandén atéfék hénoo
wu yikafre dé. Huratakandén hénooka nawulak yamba yakérkéme. Yikafre
mawuli yata Godka diména naata atéfék hénoo satame. 5 Nani Godna
nyingambu xéta wata God wali hundi bulémbet, God satembeka hénooka
“Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6 Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni

Kraisna jémba jémba yakwa du retaméni. Reta méni Krais Jisaska jémba
sarékéndan hundi jémba xékéta, wakwemben yikafre hundi xékémét, wun
hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre hénoo hambuk hwendéka maki.
Hwendét ména mawuli jémba tétandé. 7Méni ané héfana du takwa saféndan
sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka hundi male dé. Wun hundika hu
hwetaka méni méni hafuré Godna yikafre sémbutka wakwetaméni. 8 Méni
hambuk yata nak maki nak maki séféru gélimét ména séfi hambuk tétandé.
Wungi yata jémba retaméni. Méni Godka jémba sarékéta wandén maki
hurumét, ména mawuli jémba tétandé. Wungi yata jémba male retaméni.
Ména mawuli jémba téndét, némbuli méni jémba reta hukémbu akwi jémba
retaméni, wungi re wungi re. 9Wun mwi hundi dé. Méni wun hundi jémba
xékéta wun hundika jémba sarékémét, wu sékérékétandé. 10 Wun hundika
sarékéta nani hambuk yata weséka jémba ya. Wungi re wungi re rekwa God
dé atéfék du takwaré Satanéna tambambu héra. Hérae déka jémba sarékékwa
du takwaré yikafre hurundét nani dé wali jémba retame. Wungi xékélakita
nani haxé, God wungi hurutendékaka. Haxéta nani hambuk yata hambuk
jémba ye.

11 Méni wun hundi wata diré jémba wakwetaméni. 12 Du nak méni
wayikana du remékaka haraki hundi yamba wakéndé. Méni yikafre hundi
wata, yikafre sémbut male huruta, du takwaka némafwimbu mawuli yata,
Godka jémba sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu hwetaméni, atéfék Kraisna
hundi xékékwa du takwa méniré xétawayikana du remékaka sarékéhafi yata
di huruméka maki hurundate. 13 Yatewukaka haxéta méni hambuk yata
angi hurutaméni. Méni Godna nyingambu xéta du takwaka hambukmbu
wataméni. Méni diré Godna hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte.
Godna jémbaka diré wakwetaméni. 14 Hanja du nawulak Godna ximbu
profetna hundi wandaka di Kraisna du takwaka hatikwa néma du ména
makambu tamba hurundaka God déka hambuk dé ménika hwe, déka jémba
yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae hwendén hambukéka hu yamba
hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba jémba yataméni. 15Méniwun jémba
jémba yata, wawun hundi jémba xékémét, di du takwa xéta angi watandi,
“Hanja yikafre mawuli yata dé jémba re. Némbuli yandéka mawuli hanja
yandén mawuliré dé sarékéngwandé. Yikafre mawuli male dé ya.” Wungi



1 Timoti 4:16 447 1 Timoti 5:13

watandi. 16Méni méni hafuka wakwemén hundika akwi xékélaki nataméni.
Xékélaki naata wun jémbaka wendé nahafi yata wawun hundi xékémét, God
méniré akwi ména hundi xékétekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu
hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1 Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méni ména yafaré
yikafre hundi waméka maki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni,
deka mawuli jémba téndéte. Méni wayikana duré yikafre hundi wataméni,
ména bandinguré waméka maki. 2 Méni gwalefa takwaré yikafre hundi
wataméni, ména ayiwaré waméka maki. Méni wayikana takwaré yikafre
hundi wataméni, ména nyangeré waméka maki. Di wali haraki sémbut
yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3 Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni

wunde takwaka jémba hatitanguni. 4 Du hiyandé takwana nyangwal
gwalungu re, di Godna hambuk hundika sarékéta wandén maki hurunjoka
di léka jémba hatitandi, lé nyangwal rendaka dika jémba hatilén maki. Wu
deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwamaambunguka akwi jémba
hatitandi. HatindatGodxétadikamawuli yatandé. 5Duhiyandé takwanyan
hérahafi ye hawi takwa re, lé angi watalé, “God wunika jémba hatitandé.”
Wungi wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa déré wakwexékétalé. 6 Du
hiyandé takwa léka séfika male sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi
hiyahafi rendét, léka mawuli bu hiya, haraki sémbut hurulénka. 7 Méni
du hiyandé takwaré wun hundi wataméni, atéfék du takwa deka sémbutka
haraki hundi wandamboka. 8 Godna hundi xékékwa du takwa deka hémka
jémba hatihafi yata di Godna hundi xékéhafi yata wun hundika hu hwe.
Wungi hu hwendaka deka haraki saraki mawuli Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwana haraki saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9Duhiyandé takwadumigwongofu (60) hékihwari yindét gwalefa ye relét
méni léka xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni.
Lé hanja natafa duwalimale relét, guni léka jémba hatitanguni. 10Lé yikafre
mawuli yata du takwawali yikafre jémba yalét, di lékawatandi, “Wuyikafre
takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba hatitanguni. Lé nyangwalka
hanja jémba hatita, nak téfambu yandé du takwaka hénoo hweta, lé Godna du
takwana man yakwanyilét, guni léka jémba hatitanguni. Du takwa xak wali
rendat, lé deka mawuliré yikafre huruta di wali jémba yata, nak maki nak
maki yikafre jémba yalét, guni léka xi nyingambu hayitaka guni léka jémba
hatitanguni.

11-12Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu
hayihafi yata dika yamba hatikénguni. Di tale watandi, “Nani hawi takwa
retame. Hawi takwa reta Krais Jisasna jémbamale yatame. Mwi hundi nani
wa.” Wungiwatakawafewana hukémbunakmawuli yata, du humbwinjoka
wambula mawuli yata Krais Jisaska wasékérékéndan hundi yatakatandi?
YatakatakaKraiskahuhwendat,watandi, “Wuyénatakahundiwakwa takwa
di.” Wungi watandi. 13 Du hiyandé takwa wayikana takwa reta, jémba
yanjokawendénaata, di atéfékgeréwulaayeyita, jémbayahambandi. Yahafi
yata baka reta di hundi hungalimbuwa, nak du takwaka. Hungalimbuwata
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nak du takwana jémbaka sarékéta di bulé. Wungi buléta haraki saraki hundi
di bulé.

14 Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni
mawuli ye. Di wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae
gekahatita jémba retandi. Wungiwunimawuli ye. Diwungi hurundat, nana
mama du diré xéta, Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka haraki saraki
hundi yamba wakéndi. 15Du hiyandé takwa nawulak némbuli Godna hundi
yatakataka di Satanéna hundi xéké. Wun jooka sarékéta wuni wun hundi
méniré we. 16Takwa hési Krais Jisaska jémba sarékélét, léka hémémbu rekwa
takwana du hiyandét, lé wule takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé.
Krais Jisasna hundi xékékwa nak du takwa wun jémba yamba yakéndi. Du
hiyandé takwa nyan hérahafi ye baka relét, Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa léka jémba hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di

wundedu takwaka jémbahatindat, gunidekaximbuharékétadikayéwahwe-
tanguni. Di hambuk jémba yata Krais Jisasna hundi wata, déka jémbaka gu-
niré jémbawakwendat, guni dika yéwa nawulak akwi hwetanguni. 18Godna
nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé wa, “Bulmakau bali jémba yata
wit sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni. Di wun jémba yata
wit sék nawulak sakwandi.” Wungi wandéka nak hundi akwi dé re, “Jémba
yakwa du jémba yataka yéwa hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa
hundi wa.

19Wafewanadunakangiwatandé? “Wunnémadudéharaki saraki sémbut
huru.” Wungi wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték
hufuk wungi wandat, méni deka hundi xékétaméni. 20 Hatikwa néma du
nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu wataméni,
atéfék du takwana makambu. Atéfék hatikwa néma du xékéta di haraki
saraki sémbut hurunjoka roondate,méni haraki saraki sémbut hurundé duré
hambukmbuwataméni.

21 Méni wun hundi mé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselna
makambu téta méniré wuni hambukmbu we. Méni wawun hundi jémba
xékéta wawun maki mé huru. Méni atéfék du takwaré natafa hundi
wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du takwaré nak hundi yamba
wakéméni. 22 Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka makambu
tamba bari yamba takakéméni, méni dé wali haraki saraki sémbut huruhafi
yanjoka. Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutaméni.

23 Séfélak nukwa ména biya hangéli yandékaméni nak maki nak maki bar
méni hiyae. Bar hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak
wain hulingu akwi sataméni. Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24 Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa xéta
dika di xékélaki. Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du takwa xéhafi
yata di dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa wun haraki saraki
sémbutkaxékélakitandi. XékélakindatGodwundeduréhurundanharaki saraki
sémbut hasa hwetandé. 25 Du nawulak yikafre jémba yandaka di atéfék du
takwa xéta dika xékélaki. Nawulak yikafre jémba yandaka di du takwa xéhafi
yatadikaxékélakihambandi. Hukémbuatéfékdu takwadekayikafre jémbaxéta
xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka xékélakindaka maki,
yikafre jémba yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.
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6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka
yata di wun néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di
nana néma du di. Nani deka hundi xékéta yikafre jémba yatame, dika.”
Wungi wata hurundat, dika hatikwa du takwa diré xéta di Godna xika,
Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki hundi yamba wakéndi.
2Wunde néma duKrais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwa du takwa angi
watandi, “Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani xéké. Xéka nana néma duka
némafwimbu mawuli yata deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta nani
Kraisna hundi xékékwa duré nani yikafre huru.” Wungi wata yikafre jémba
yatandi, deka néma duka. Di yamba wakéndi, “Nana néma du akwi Krais
Jisasna hundi di xéké. Xéka di nana nyama bandi maki rendaka némbuli
nani deka hundi yamba xékékéme.” Wungi wakéndi. Méni Godna hundika
du takwaré wakweta, wawuka hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.

Angi huruta jémba retame
3Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata, nana

NémaDuJisasKraisnahundikahuhweta,Godnasémbutwakwekwahundika
xékéhafi yata, wu, 4wunde du di atéfék jonduka xékélakihafi yata di di hafu
deka ximbu baka di haréké. Deka mawuli haraki ye téndéka di nak maki
hundi wata yalefu hundina mo hundika warunjoka di mawuli ye. Wungi
yata nak duka yandén jooka haraki mawuli xékéta, rékambambu wata, nak
duré haraki hundi wata, deka mawulimbu haraki hundi wata, 5 wungi di
atéfék nukwambu du takwawali warutaware. Wunde dunamawuli haraki
téndéka di mwi hundika yike ye. Yike ye di deka mawulimbu wa, “Nani
Godna hundi xékéta nani séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi
yata, nani xérénjuwi du maki nani re. Wu mwi hundi dé. 7 Ayiwa naniré
héraléka nani jondu nawulak hura yahambame. Baka nani ya. Hukémbu
nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme. Baka yitame. Wungi nani
xékélaki. 8Nani hénoo nukwawur hura témbet,wuyak. Nawulak jondu akwi
héranjoka yamba sarékékéme. 9Du takwa di séfélak jondu héranjoka mawuli
yandat, deka mawuli haraki ye tétandé. Téndétwangété yandat deka haraki
mawuli diré hulukindét, di haraki saraki sémbut huruta fakutandi, hamwi
biyamimbu wulaaye hiyandaka maki. 10 Du takwa di yéwaka némafwimbu
mawuli yata di séfélak nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurutandi.
Du takwa nawulak yéwa héranjoka némafwimbumawuli yata, Godna hundika
hu hwendaka dika némafwi xak yandéka di hambuk hangéli héra, deka
mawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11 Méni Godna du reta méni wungi yamba hurukéméni. Méni hambuk

yata angi retaméni. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba
retaméni. Méni Godka jémba sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli
yataméni. Xak ménika yandét, méni hambuk yata jémba tétaméni. Méni du
takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni. 12 Fétékérékwa du
hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba sarékéta
déka jémba yataméni. God méniré dé waséke, méni déka hundi xéka huli
mawuli hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni wun huli mawuli
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mé huluki. God méniré wasékendéka méni du takwana makambu téta Krais
Jisas ména Néma Du rendékaka méni yikafre hundi méni wa. 13 God atéfék
jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe, di rendate. Hanja Krais Jisasna
mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna makambu téta dé
déka jémbaka yikafre hundi wa. Némbuli God bér Krais rembéka ani bérka
makambu téta wuni méniré ané hundi hambukmbu wa. 14 Méni Kraisna
yikafre hundi xékétawandénmaki hurutaméni. Déka hundi yatakahafi yata
haraki sémbut nawulak yamba hurukéméni. Yikafre sémbut huruta nana
Néma Du Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka haxétaméni. 15God hafu
wandét Jisas Krais wambula yatandé. Wun harékémbeka God dé atéfék
néma duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma du re. 16 Dé
hafu wungi re wungi re reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu yamba
xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du takwa déré xénjoka hurufatikétandi.
Déka ximbu harékétame. Dé hambuk yata nana Néma Du retandé, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

Xérénjuwi du takwa
17 Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni

guna ximbu yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli yata, ané
héfambu reta hényitekwa jonduka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni.
God atéfék jondu nanika baka dé hwe, nani yikafre mawuli yata jémba
rembete. 18 Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré yikafre huruta
séfélak yikafre jémba yatanguni. Guni yikafremawuli yata guna jondumune
hwetanguni, nawulak du takwaka.” Wungiwataméni xérénjuwi du takwaré.
19 Di wungi huruta di hukémbu xakutekwa nukwambu jémba renjoka di
yikafre jondu taka. Wun nukwa xakundét,God dika yikafre jondu diré hasa
hwetandé. Hwendét di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20Timoti, ménimé xéké. Godménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka

jémbaka jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi
yakwa du takwana baka hundi yamba xékéméni. Di wun hundi bulétawun
hundika waruta yéna yata di wa, “Wu xékélelakikwa duna hundi dé.” 21 Du
takwa nawulak wun hundi xéka wun hundika sarékéta di Kraisna hundika
huwundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna

nyan maki reméka wuni ménika némafwimbu mawuli ye. God mawuli
yandékamaki wuni Krais Jisasna aposel wuni re. Reta wuni Kraisna yikafre
hundi wuni wa, du takwa Kraiska jémba sarékéta di God wasékérékéndén
maki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re wungi re.
Nana yafa God akwi nanaNémaDuKrais Jisas akwiméniré yikafre huruta

ménika saréfanaata, nakélakhurumawulihwembét,méni jémba remétewuni
Godré wakwexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3 Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya.

Yandan maki wuni yikafre mawuli yata Godna jémba wuni ye. Jémba yata
ménika sarékéta wuni déka diména naata gan akwi nukwa akwi wuni dé
wali hundi bulé, ménika. 4 Wuni hanja wunika géraménka sarékéta wuni
méniré wambula xénjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Méniré wambula
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni. 5 Méni Godka jémba
sarékéméka wuni ménika saréké. Hanja ména maambu léka xi Lois yikafre
mawuli yata lé Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis akwi yikafre mawuli
yata léGodka jémba saréké. Méniakwi, bér sarékémbénmaki, dékaméni jémba
saréké. Wungi wuni xékélaki. 6Xékélakitawuni ané hundi méniré we: Hanja
ména anéngambambu tamba huruwuka God ménika hambuk nak dé hwe,
déka jémba yaméte. God hwendén hambukékawambula sarékéta déka jémba
jémbamale yataméni. Wungi wuniméniré we. 7Nani roota baka rembete dé
God dékaHamwinya nanika hwehambandé. Nani hambuk yata du takwaka
némafwimbumawuli yata nana séfika nana mawulika akwi jémba hatimbete
dé God dékaHamwinya nanika hwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni,
nana Néma Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu
rewukakawanjoka yamba rookéméni. Godhambukhwendét,ménihambuk
yata déka yikafre hundi wata méni wuni wali hangéli hérataméni. 9 God
naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka dé naniré wa, nani
déka du reta yikafre sémbumale hurumbete. Dé yamben yikafre jémba xéta
naniré dé wungi wa, o yingafwe? Wu yingafwe. Déka mawuli sarékémbu
nanika saréfa naata jémba hatita dé naniré baka yikafre huru. Hanja ané
héfa huratakahafi yandén nukwa God dé wa, Krais Jisas naniré yikafre
hurundét, nani déka du rembete. 10 Hanja God wandén hundi faakwa
rendéka Krais Jisas dé ya, naniré Satanéna tambambu héranjoka. Yandéka
nani déré xétakaGod hanjawandén hundika nani xékélaki. Krais Jisas yae dé
du hiyana sémbutré sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli mawuli hérae
jémba retame. Dé yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi
xékéta wungi re wungi re jémba retame. Wungi nani xékélaki. 11 God
wuniré dé waséke, wuni déka aposel reta déka hundi wata déka jémbaka
diré wakwewute. 12 Déka jémba yawunka xak nawulak wunika yandaka
wuni hangéli héra. Wuni jémba sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakita
wuni angi wuni saréké. Dé wunika akwi hukémbu wunika hwetendéka
jonduka akwi jémba hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa yandét dé wuniré
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yikafre huruta wunika wun jondu hwetandé. Hwendétwuni dé wali jémba
retawuni.

13Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méniwun hundi jémba
méni xéké. Hanja xékéménmaki méniwun hundi jémba xékétawawunmaki
hurutaméni. Krais Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du
takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Wun hundi yamba yatakakéméni.
14 God déka yikafre mwi hundi dé méniré wa, méni wun hundika hatita
du takwaré waméte. Méni nana mawulimbu tékwa Godna Hamwinyambu
hambuk hérae wun hundika jémba mé hati, du takwa wun hundiré haraki
hurundamboka.

15 Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék di wunika hu wundé hwenda.
Wun héfambu rekwa du Figelus bér Hermogenes akwi bér wunika hu hwe.
Wungi wundé xékémé. 16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé.
Hurundénka wuni Godka wa, dé Onesiforusna hémka saréfa naata diré
yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika yae wuna mawuliré dé
yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka roohambandé. 17 Yingafwe.
Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka hukémbu dé
wuniré xe wuni wali re. 18Hurundénka sarékéta wuni Néma Duré wa, wun
xakutekwa nukwambu Néma Du déka saréfa naata déré yikafre hurundéte.
Méni xékélaki. Hanja dé Efesusmbu reta dé séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1 Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre
hurundéka nani dé wali natafa mawuli héraata re. Méni wungi reta ham-
buk yataméni. 2 Hanja séfélak duna makambu téta wuni yikafre hundi
wa. Wawuka méni xéké. Xékétaka némbuli méni wun hundi wandan maki
hurukwa duré wataméni. Wamét di ména hundi jémba xékéta du takwaré
jémbawakwetandi.

3Xiwarekwaduhambuk yata jémba téndakamaki,méni akwi Krais Jisasna
yikafre xiwarekwaduméni. Wungi remétnawulakxakménikayandét,méni
nani wali hangéli héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4Xi warekwa duwarenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka dé
mawuli ye. Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémba
male ya. Nak maki nak maki jémba yahambandé. 5 Du nak fétékérénjoka
mawuli yata dé tale fétékérétendaka hambuk hundi xékétandé. Xékétaka dé
diwali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé tale ye yikafre joo hératandé. Dé
deka hundi xékéhafi yata déwun yikafre joo yamba hérakéndé. 6Dunak déka
yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék du takwaré
sarékéngwanda dé tale wun yawimbu hénoo hérandét, wu sékérékétandé.
7Wunsatakuhundihufukékamésaréké. SarékémétNémaDuyikafremawuli
hwendétméni atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiska wambula mé saréké. Dé hiyandéka God déré wambula
husaraméndéka dé wungi re. Dé Devitna mandéka dé. Wungi wuni Kraisna
yikafre hundimbuwa. 9Wawuka dékamamawuniré haraki huruta wuniré
séndé gembu husolotaka, haraki saraki sémbut hurukwa duré husolotakan-
daka maki. Wungi husolotakandaka dé Godna hundi séndé gembu reham-
bandé. Dé jémba dé yi. 10Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli héraata
wuni roohafi yata jémba re. God du takwaré dé waséke, di déka du takwa
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rendate. Di akwi Krais Jisaska jémba sarékéndat, dé diré Satanéna tambambu
hérandét, di dé wali wungi re wungi re jémba rendate, wuni hangéli héraata
hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba

retame.
12Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du

reta du takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika

watandé, “Dika xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13 Dé wandéka maki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé

wandékamaki hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.
Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé

14 Méni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wun hundi wataméni,
di wun hundika yike yandamboka. Méni diré angi wataméni, “Guni
Godna makambu téta, hundi buléta, nak maki yikama hundika yamba
warukénguni.” Wungi wataméni. Du takwa warundat deka mawuli jémba
yamba tékéndé. Du takwa warundaka hundi xékéndat, deka mawuli haraki
yatandé.

15 Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xéta
ménika yikafre mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré
Godna hundika jémba wakwetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate,
méni diré jémbawataméni. Wata Godna makambu tétaméni yamén jémbaka
yamba rookéméni. 16Du nawulak Godka sarékéhafi yata di baka hundi bulé.
Wungi bulékwa du takwa di Godka di hu hweta di nawulak haraki saraki
sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi yamba xékékéméni. 17 Yikama
wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé. Deka hundi wasi yandéka
maki némafwi yandét, nak du takwa xékéndat, wun hundi deka mawuliré
haraki hurutandé. Himeneus bér Filetus bér wun hundi wata 18 bér mwi
hundina yambu wundé yatakambér. Bér yéna yata angi bér wa, “Nani
huli mawuli hérambeka God naniré wundé husaraméndé. Nani hiyambet,
dé naniré wambula yamba husaramékéndé.” Wungi wambéka Néma Duna
hundi xékékwa du takwa nawulak bérka hundi xékéta, Godna hundi jémba
xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu dé
ané hundi hayi, “Néma Du déka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé
hayi: “Du nak angi wata, ‘Wuni NémaDuna duwuni.’ Wungi wata dé haraki
saraki sémbutka hu hwetandé.” Wungi dé hayi.

20 Ané sataku hundi mé xéké. Nak maki nak maki andé di taka, némafwi
gembu. Andé nawulak di gol motumbu yataka. Nawulak di silva motumbu
yataka. Séfélak yéwa hwetaka di wun yikafre male andé yataka. Nawulak
yéwahwehafi yataka dimimbu andé ta. Nawulak di héfambu yataka. Yikafre
andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak andémbu di haraki jondu taka.
21Wungimakidunakharaki saraki sémbutyatakatakayikafre sémbuthuruta
dé yikafre jondu takandan andé maki retandé. Dé deka Néma Du Godna
du reta, déka jémba yanjoka mawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta dé
wandét, dé déka yikafre jémba yatandé.

22 Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi
hurunjoka hurutaméni. Méni yikafre sémbut huruta, Godka jémba sarékéta,
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du takwaka némafwimbumawuli yata, nakélak huru biya mawuli yata jémba
retaméni. Méni yikafre mawuli yata di Néma Duré wakwexékékwa du takwa
waliwungihurutaméni. 23Dunawulakwangétéyatayikeyatadibakahundi
bulé. Méni xékélaki,buléndanhundi dé du takwanamawuliré haraki huru, di
waruta warendate. Xékélakiménkaméni di wali hundi yamba bulékéméni.

24Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata,
atéfék du takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémba wakwetandé,
Godna jémbaka. Du nak déré haraki hurundét, dé mawuli wihafi nakélak
tétandé. 25 Du takwa nawulak déka hundi xékéhafi yandat, dé diré yikafre
hundi nakélak watandé, di déka hundi xékéndate. Dé wungi wandét, wafe-
wana God diré yikafre hurundét, di deka haraki mawulika hu hwetaka
Godnamwihundikaxékélakitandi. 26Diwungi xékélakitayikafremawuli yata
di Satanéna xakiféké lukwa jémba yitandi. Tale wun xakiféké diré dé huluki,
di Satanmawuli yandékamaki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1Méniané jookaxékélakimétewunimawuli ye. Hukétéfinukwambuséfélak
xak xakutandé. 2 Du di hafuka, deka yéwaka male némafwimbu mawuli
yatandi. Di deka mawuliré xiyaata deka ximbu male harékétandi. Di nak
duka, Godka akwi haraki hundi watandi. Di deka yafa ayiwana hundi
yambaxékékéndi. Nakdudiré yikafrehurundat, diwundukadiménayamba
nakéndi. Di Godna hundi yamba xékékéndi. 3 Di deka hémka akwi mawuli
yamba yakéndi. Di mawuli wita, du takwa wali wambula jémba yamba
rekéndi. Di du takwaka hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka. Di
haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurutandi. Di hambuk
yata du takwaré xiyatandi. Di yikafre sémbutka hélék yatandi. 4Di deka du
takwarémamaka hwetandi. Di jémba sarékéhafi yata,mawuli yandakamaki
bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.” Wungi watandi.
Di Godkahélék yata nakmaki nakmaki haraki sémbutkanémafwimbumawuli
yatandi. 5DiGodna ximbuharékéndaka sémbutmaki huruta diwun sémbutka
angi saréké, “Wun sémbut hambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wunde
haraki saraki sémbut hurukwa duka hu hwetaméni.

6Wunde du nawulak di nakélak yita di geré wulaaye di jémba sarékéhafi
yakwa takwaré di témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa di séfélak
haraki sémbut hurundaka wun sémbut dika xak dé hwe. Di deka mawuli
sarékémbu nak maki nak maki hundi xékénjoka di mawuli ye. 7 Mawuli
yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta di mwi hundika
xékélakinjoka di hurufatiké. 8Hanja du yéték Janes bér Jambres bérMosesna
hundikahélékbérya. Mosesnahundikahélékyambénmaki,wunde takwaré
wakwa du di mwi hundika hélék ye. Hélék yandaka deka mawuli haraki
téndéka di yéna yata angi wa, “Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi wata
jémba sarékéhambandi. 9Hanja Janes bér Jambres bérMosesna hundika hélék
yandaka hukémbu atéfék du takwa déka yénataka sémbutka xékélake di bérka
hundiwambula xékéhambandi. Di bérka jémbaka xékélakindakamaki atéfék du
takwawunde duna jémbaré xéta angiwatandi, “Haraki sarakimawuli xékéta
di haraki jémba ya.” Wungi wata deka hundi wambula xékéhafi yandaka
deka jémba némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
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10Méni wungi yamba hurukéméni. Méni wuni wali yitaka yatakata jémba
yawukawundé xémé. Wuni diré yikafre hundiwakwewukawundé xékémé.
Wuni Godka yikafre jémba yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé.
Godka jémba sarékéta, jémba haxéta wuni du takwaka némafwimbu mawuli
yawuka wundé xémé. Wuni hambuk yata Godna hundi yatakahafi yata
jémba téwuka wundé xémé. 11 Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli
hérawuka wundé xémé. Hanja wuni Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi
rewuka wuniré séfélak xak yandéka wuni némafwi hangéli hérawuka wundé
xékélakimé. Di wuniré wungi hurundaka Néma Du wuniré yikafre hu-
rundéka wuni jémba re. 12 Ané hundi mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata yikafre sémbut hurunjoka mawuli yandat, déka
mamadudiréharaki hurutandi. 13Haraki saraki sémbuthurukwadu takwa,
yénayakwadu takwaakwiharaki saraki sémbuthurutandi. Hurutadiharaki
saraki sémbut nawulak akwi hurutandi. Huruta di yénataka hundi wata
yénataka hundi xékétandi, du takwanamawuliré haraki hurundate.

14Méni hurundaka maki yamba hurukéméni. Hanja nani méniré yikafre
hundi wambeka méni xéka wun hundika méni “Mwi hundi dé” méni na.
Méni wun yikafre hundi wakwendé du takwaka méni xékélaki. Xékélakita
wamben hundi hulukitaméni. Wun hundi yamba yatakakéméni. 15 Méni
yalefu nyan reméka di du takwa méniré wakwe, Godna nyingambu hanja
hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni tale jémba xéké. Némbuli
akwi wun hundi méni jémba xéké. Du takwa wun hundi jémba xékéta di
Godna jémbaka xékélakitandi. Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi.
Déka jémba sarékéndat, God diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi
re wungi re. Wungi méni xékélaki. 16Hanja Godna Hamwinya wandéka di
Godna hundi hayi, déka nyingambu. Atéfék hayindan hundi du takwaré
yikafre hali hurundé. Wun hundi Godka akwi hurumben haraki saraki
sémbutka akwi dé naniré wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli
yatakata yikafre sémbutka xékélakitame. 17Nani Godna duwun yikafre hundi
jémba xékéta hambuk yata jémba xékélakita atéfék yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé
du takwa akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbakawatandé. Xétaka
yandan jémbaka hundi watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékaka
wuni saréké. Sarékéta némbuli Godna makambu, Krais Jisasna makambu
téta méniré wuni hambuk hundimbu we, yateméka jémbaka. 2 Angi wuni
we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni. Yikafre nukwa yandét,
haraki nukwa yandét, méni Godna hundi wataméni, di wun hundika jémba
sarékéndate. Di haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu
wataméni, wun haraki saraki sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi
wataméni,dekamawuli jémba téndéte. Méniwun jémbayambayatakakéméni.
Di ména hundi xékéhafi yandat, méni diré haraki hundi wahafi yata diré
yikafre hundi wambula wataméni. 3 Hukémbu nukwa nak xakutandé.
Wun nukwa du takwa Godna mwi hundika hélék yata di huli hundi male
xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan hundika wak-
wekwa duka hwakétandi. Hwaka xétaka di séfélak duka watandi, wunde du
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dika wakwendate, wunde du takwana mawuli yandaka maki. 4Wungi hu-
ruta di Godnamwihundi yatakataka dekamandékana sarsafmale xékétandi.
5Méni di hurundakamaki yamba hurukéméni. Méni atéfék jondu hurunjoka
jémba sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré haraki hurundat, méni
mawuli wihafi yata jémba retaméni. Krais Jisaska yikafre hundi wataméni,
di wun hundika jémba sarékéndate. Wata God ménika hwendén jémba jémba
yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6 Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka

hwenjoka jambémbu blekéndan wain hulingu maki. Wuni ané héfa
yatakatewuka nukwa andé yae. 7Xi warekwa du hambukmbu warendaka
maki, wuni Godna jémba hambukmbu wundé yawu. Fétékérékwa du maki
wuni Godwunika hwendén jémbawuni yaséke. Wuni Kraiska jémba sarékéta
Godna hundi yatakahambawuni. 8Huruwunka hukémbu Néma Du wuniré
yikafre hurutandé. Wambula yatendéka nukwa dé kot xékékwa néma du
reta yikafre sémbut male huruta dé atéfék du takwa yandan jémbaka hundi
watandé. Wata dé ané yikafre joo wunika hwetandé. Dé wuniré watandé,
“Méni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du méni re.” Wunika male
yingafwe. Dé bari yandéte mawuli yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun
joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9Méni bari hari yataméni, wuniré xénjoka. 10 Demas ané héfambu rekwa

jondukanémafwimbumawuli yatawuniréyatakatakadéTesalonaikarédéyi.
Kresens Galesiaré dé yi. Taitus Dalmesiaré dé yi. 11 Luk male dé wuni wali
re. MéniyanjokahurutaméniMakréhéraedéwali yatambéni. Déyaewuniré
yikafre huruta wuni wali jémba yatandé. 12Tikikus wuni wali rehambandé.
Wuni wawuka dé Efesusré yi.

13 Méni yata, méni wuna yifa yandéka némafwi sanda wur hérae hura
yataméni. Troasmbu wuni wun sanda wur taka, nana nyayika Karpusna
gembu. Wuna nyinga akwi hérataméni. Meme bali séfimbu hurundan nyinga
hura yaméte wuni némafwimbu mawuli ye. Wun séfimbu hurundan nyinga,
wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura yataméni.

14Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu
haraki huru. Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé.
15 Méni akwi, wun du méniré haraki hurundémboka, xékélaki nataméni.
Séfélak nukwa wuni Krais Jisaska hundi wawuka dé hambuk yata wun
hundika haraki hundi wa.

16 Wuni tale Romna duna makambu téwuka Romna néma du wunika
wandaka du nak wuni wali téta buléhambandé. Di atéfékwuniré yatakataka
di yaange yi. Yindaka wuni Godré wakwexéké, wun haraki joo diré hasa
hwehafiyandéte. 17NémaDuJisashafudéwuniwali té. Tétawunikahambuk
dé hwe, wuni hambuk yata roohafi yata Godna hundi atéfék hambukmbu
wawute. Atéfék nak téfana du takwa wun hundi xékéndate dé wunika wun
hambuk hwe. Hwendéka wawuka di wuniré wekwambu yakisandaham-
bandi, wun wekwambu rekwa layion bali wuniré sandate. 18 Di wuniré
haraki hurunjoka hurundat, Néma Du wuniré yikafre huruta wuniré hérae
hura yitandé, déka anwarmbu rekwa getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka
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getéfambu dé néma du reta déka du takwaka dé jémba hati. Nani déka ximbu
harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna
wuni nae. Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna
nae. 20 Erastus dé Korinmbu re. Trofimus bar hiyae Miletusmbu rendéka
wuni déré yatakataka wuni yi. 21Méni bari hari yataméni. Méni tale yamét,
hukémbuwali giyaakwa nukwa yandétewuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu

rekwa du takwa atéfék di ménika diména di nae.
22NémaDuména hamwinyawali téta guniré yikafre hurundétewuni déré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1 Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re.

God wasékendén du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta mwi
hundika xékélakindate wuni wungi déka jémba ye. Di wun hundi xékéta God
mawuli yandékamakimbuhurutandi. 2Hanjaanéhéfahuratakahafiyandén
nukwambu God dé wa, nani dé wali wungi re wungi re rembete. Angi
nani xékélaki. God yénataka hundi yamba wakéndé. Wungi xékélakita wuni
God wali retewukaka haxéta wun jémba ye. 3 God wandén nukwa dé God
wa, déka du déka yikafre hundi du takwaré wakwendate. Naniré Satanéna
tambambuhéraakwaGod déwuniré akwi hambuk hundimbuwa, wuni déka
hundi wawute.

4 Taitus, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékéméka ani Jisas
Kraiska sékéré jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re.
NanayafaGodakwinaniréSatanéna tambambuhéraakwaduKrais Jisasakwi
méniré yikafre huruta, ménika nakélak huru biya mawuli hwembéte wuni
Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka
méniré yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba
yasékeméte. Méni atéfék getéfambu hatikwa néma du nawulakré wasékeméte
wuni méniré wungi wa. Wasékemét, di Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa néma du retandi. 6Wunde hatikwa néma du angi retandi.
Di yikafre sémbutmale hurutandi, atéfék du takwanamakambu. Di nak nak
natafa takwa male hératandi. Deka nyangwal Krais Jisaska jémba sarékéta
di deka yafa ayiwana hundi xékétandi. Xékéta yikafre mawuli yata jémba
retandi, atéfék du takwana makambu. Wungi rendat, wunde du hatikwa
néma du retandi. 7 Di Godna jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa
deka jémbakayikafrehundimalewandat, dihatikwaduretandi. Retadideka
ximbu harékéhafi yata mawuli yandaka makimbu male yamba hurukéndi.
Di bari mawuli yamba wikéndi. Di wangété yandaka hulingu sata wangété
yamba yakéndi. Diwarenjokamawuli yamba yakéndi. Di haraki yambumbu
yéwa héranjoka yamba sarékékéndi. 8 Nak téfambu yandé du deka getéfaré
yandat, di dika hénoo hwetaka, hwatendaka ge akwi hwetandi. Di yikafre
sémbutkamawuli yatandi. Di yikafre mawuli yata yikafre jémba yatandi. Di
yikafre sémbut male hurutandi. Di Godna hundi jémba xékétandi. Di haraki
saraki sémbut huruhafi yanjoka, dekamawulika deka séfika jémba hatitandi.
9 Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékéta wun mwi hundi yamba
yatakakéndi. Wungi huruta dimwihundi du takwaréwatandi, dekamawuli
jémba téndéte. Wun hundika hu hwekwa du takwaré akwi watandi, deka
haraki saraki mawulika xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10 Némbuli séfélak du di néma duna hundi xékéhambandi. Wunde du di

baka hundi wata yéna yakwa du di. Wunde du séfélak di angi wa, “Nani
God wandén maki hurunjoka nani nana séfi sékétame.” 11 Di wungi wata
di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe. Wungi wakweta di haraki
saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye. Di haraki saraki sémbut
hurundaka séfélak du takwa deka hém wali deka mawuli haraki dé té.
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Méni diré watéfitaméni, wun yénataka hundi wandamboka. 12 Hanja deka
nyéndékmbu rekwa du nak, deka jémbaka xékélakita dé wa, “Atéfék Kritna du
di yénatakahundiwata, harakiwasamakiharaki saraki sémbuthuruta, jémba
yanjoka wendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi dé wa.

13 Déka hundi mwi hundi dé. Méni wun hundika sarékéta diré ham-
bukmbu wataméni,wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di
yikafre mawuli yata hambuk yata Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi.
14Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwi mwi hundika hu hwekwa duna
hambuk hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék
jonduka angi saréké, “Wun jondu atéfék yikafre male dé.” Wungi wandaka
du takwa nawulak di Jisas Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di
xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli, deka hamwinya haraki dé té. Téndéka
di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak rehambandé.” 16Wungi
wata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungi wata yéna di
ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta nani xékélaki.
Di Godka xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta Godna hundi
xékéhafi yata yikafre jémba yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre
hundi wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2 Gwalefa du angi hurundate méni diré wataméni. Di séfélak wangété
yandaka hulingu sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki
sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. Di
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundi xékéta, du takwaka némafwimbu
mawuli yata, di Kraisna jémbakawendé nahafi yata jémba tétandi.

3Gwalefa takwaangihurundateménidiréwataméni. Diatéféknukwambu
Godka sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi
wakéndi. Di atéfék nukwambu wangété yandaka hulingu yamba sakéndi.
Di yikafre jémbakawakwetandi. 4Wakwendat, wayikana takwa deka hundi
xékéta di deka du, nyangwalka akwi, némafwimbumawuli yatandi. 5Mawuli
yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba
hatitandi. Hatita di yikafre sémbut huruta, deka gembu yikafre jémba yata,
du takwaré yikafre huruta, deka duna hundi jémba xékétandi. Wunde
wayikana takwawungi hurundat, atéfék du takwa diré xétaGodna hundika
haraki hundi yambawakéndi.

6 Wungi maki wayikana du angi hurundate diré wataméni. Di haraki
sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika deka mawulika jémba hatitandi.
7 Méni joo nak hurunjoka yikafre jémba male yataméni, di méniré xéta,
huruméka maki hurundate. Méni diré Godna jémbaka wakweta mwi hundi
male wataméni. Hwalé bangwa hundi yamba wakéméni. 8 Méni mwi
hundiwata yikafre hundimalewamét, nanamama du nanika haraki hundi
wanjoka mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka hwakéfatika di roota
nanika haraki hundi yambawakéndi.

9 Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di
deka néma duna hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékéta
wandakamaki hurutandi, dika hatikwa du dika yikafremawuli yandate. Di
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wali yamba warukénguni. 10Deka jondu sélé hérakéndi. Di naniré Satanéna
tambambu héraakwa Godka sarékéta yikafre jémba yandat di xéta watandi,
“Yikafre du takwa di. Godna hundi xékéta di yikafre jémba ya. Godna hundi
yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11 God atéfék du takwaré yikafre huruta wandéka déka nyan dé gaya,
naniré Satanéna tambambu héranjoka. God wungi naniré yikafre hu-
rundénka nani xékélaki. 12 Hanja nani Godna hundi xékéhafi yata, haraki
saraki mawuli yata, ané héfambu rekwa jonduka nani némafwimbu mawuli
ya. NémbuliGod naniré yikafre huruta dé naniréwakwe, ané jooka. Némbuli
nani ané héfambu reta nana mawulika, nana séfika jémba hatita, yikafre
sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame. 13Wungi huruta nani
naniré yikafre hurukwa God Jisas Krais yatendéka nukwaka nani haxé.
Dé nukwa hanyikwa maki haanye yandét, nani yikafre mawuli yata déré
xétame. 14Dé dé hafuré dé hwe, dé naniré Satanéna tambambu hérae nana
hurumben haraki saraki sémbut hérekinjoka. Nani huli mawuli hérae déka du
takwa reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba yanjoka némafwimbumawuli
yambete, dé nanika hiya.

15Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du
reta diré hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka
yikafre mawuli yandate. Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jooka wambula sarékéndate. Di gavmanéna
hundi xékéta gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékéta
wandakamaki hurutandi. Di atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi. 2Di
du takwaka hungalimbu haraki hundi wahafi yata, warunjoka hélék yata,
du takwaka nakélak huruta, atéfék nukwambu atéfék du takwaré yikafre
hurunjoka sarékétandi.

3 Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru.
Hanja nani wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké.
Nani haraki saraki sémbut hurunjoka sarékémbekawun haraki sémbut nana
mawuliré gindéka nani nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut huru. Nani
atéféknukwambudu takwakaharakimawuli xékétadeka jondukahéranjoka
nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani dika hélék nani ya.

4Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu
héraakwa God dé nanika saréfa naata, nanika némafwimbumawuli yandénka
dé naniré wakwe. 5 Wakweta dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé
yamben yikafre jémbaka akwi hurumben yikafre sémbutka akwi sarékéhafi
yata dé naniré wungi yikafre huru. God déka mawuli sarékémbu dé nanika
saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta dé naniré yakwanyindéka
dékaHamwinyananikahulimawuli hwendékananihulimawuli hérae jémba
re.

6 Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre
hurundéka God déka Hamwinya nanika blekéndéka déka Hamwinya nana
mawulimbu sukweka té. 7Déwungi bleka dé naniré yikafre huruta nanika,
“Yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na. Wungi nandéka nani huli
mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re. Wungi retembekaka
sarékéta nani yikafre mawuli ye.
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8Wun hundi wu mwi hundi dé. Méni wun hundi wanjoka roohafi yata
hambukmbu wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét,
di Godka jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata yikafre jémba
yatandi. Wawun hundi yikafre hundi dé. Wun hundi du takwaré yikafre
hali hurundé.

9Du nawulak di baka hundi waruta, mandékana xika buléta, nak nakéka
haraki hundi wata, Judana hambuk hundika di waru. Méni di wali yamba
bulékéméni. Deka hundi baka hundi dé. Deka hundiménamawuliré yikafre
yambahurukéndé. 10Dunaknakmakihundiwatadu takwawaliwarunjoka
mawuli yandét, méni wun duré wataméni, dé wun hundi yatakandéte.
Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét, méni déré wambula wataméni, déka
hundi yatakandéte. Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét, méni déka hu
hwetaméni. 11 Dé ména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki
saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé déka haraki
saraki sémbut dé wakwe. Wakwendékaméni déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusré wawut nak ménika yitandé. Ye xakundét

méni wunika bari hari yataméni, Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni,
wali giyaakwa nukwambu. 13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré
yikafre huruta jondu hwetaméni, bér yambumbu ye jondu nawulakéka
fatikémbémboka.

14 Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika
hwetandi. Di wun sémbut hurunjoka mawuli yandate, wuni mawuli ye. Di
baka rendate hélékwuni ye.

15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méniwali reta
Kraiska jémba sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwakawuni
dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1 Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi

Timoti wuni wali rendéka wuni ané nyinga hayi. Némafwimbu mawuli
yanaka du Filemon, ménika wuni ané nyinga hayi. Méni nani wali Krais
Jisasna jémbaméni ye. 2Ménika akwi, ana nyangeApiaka akwi, naniwali téta
Kraisna xi warekwa du Arkipuska akwi, ména gembu hérangwandéta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi, gunika wuni hayi.

3Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi gunika saréfa naata
guniré yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni
Godré wakwexéké.

Filemon Néma Du Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbu
mawuli ya

4Wuni atéfék nukwambu Godka diména naata dé wali hundi bulétawuni
ménika sarékéta ménika Godré wa. 5 Wuni ménika ané hundi xéké. Méni
Néma Du Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata méni
Godna atéfék du takwaka méni némafwimbu mawuli ye. Wungi xékéta wuni
Godka wungi diména na. 6 Nani Kraiska jémba sarékéta déka du nani re.
Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni akwi Kraiska jémba sarékéta déka du
reta nak duré déka hundi wata, Kraismbu hérambeka atéfék yikafre jonduka
jémbaxékélakiméte,wuniGodréwakwexéké. 7MéniGodnaatéfékdu takwaka
némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka deka mawuli jémba dé
té. Wuna nyayika, méni wungi huruméka wun jooka hundi xékéta yikafre
mawuli yawuka wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8 Wungi maki wuni hurumén sémbutka sarékéta wuni angi wuni saréké.

Wuni Kraisna ximbu méni yikafre joo huruméte méniré hambukmbu
wawut, méni wuna hundi xékéta wawun maki hurutaméni. 9Méniré ham-
buk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni wunika némafwimbu mawuli
yaméka wuni ménika némafwimbu mawuli yata wuni méniré nakélak wak-
wexékénjokawunimawuli ye. Méniwunikaméni xékélaki. Wuni Pol gwalefa
du reta Krais Jisas yawun jémbaka wuni séndé gembu re. 10 Wuni wungi
reta wuni méniré wakwexéké, wuna nyan Onesimuska. Hanja wuni séndé
gembu rewuka dé wuna nyan maki xaku. 11Hanja dé ménika yikafre jémba
yahambandé. Némbuliwuniré akwi méniré akwi yikafre hali hurundé.

12 Némbuli déré wuni wa, dé ménika wambula yindéte. Wuni déka
némafwimbumawuli ye. 13Mawuli yata déwuniré yatakahafi yatawuniwali
retaména hafwa héraatawuniré yikafre hurundéte,wunimawuli ye. Godna
hundi wataka séndé gembu reta wuni mawuli ye, dé wuni wali reta wuniré
yikafre hurundéte. 14Mawuli yata ménikawuni saréké. Méni tale yawundu
namét, dé ambu reta wuniré yikafre hurundéte,wuni mawuli ye. Méni tale
yawundu nahafi yamét,wuni wungi yamba hurukéwuni. Méniwuna hundi
xékéta yikafre mawuli yahafi yata wawun maki huruméte, hélék wuni ye.
Méniménamawuli sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.

15Wafewana déméniré yatakandénmo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu
nawulak nak hafwambu re wambula yae dé méni wali retandé, wungi re
wungi re. 16Dé wambula yae dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé
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jémba yakwa duré sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi xaku, wunika
akwi. Dé ména jémba yata Néma Duna hémémbu ména bandi maki rendénka
méniwuniré sarékéngwandaméni déka némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angiwamét, “Wuni Pol wali NémaDuna jémba yakwa du ani sékéré
re.” Wungi wata méni wuniré yikafre huruméka maki Onesimusré yikafre
hurutaméni.

18 Onesimus méniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hurundét,
méni wamét wuni méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu
baka hérandét, méni wamét, wuni ména yéwa hasa hwetawuni. 19 Mé xé.
Ambu wuni hafu angi wuni hayi. “Wuni Pol hérandén jonduka ménika hasa
hwetawuni. Wumwihundi dé.” Wungiwuniméniréwe. Wunimbuhéramén
jooka akwi mé saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi wawuka méni
xékétakahulimawuli hérae jémbaméni re. Méniwun joohasahwenjokaméni
méni hafuwunika hwetaméni. 20Wuna bandi, méni ani NémaDumbu sékéré
renanka sarékétawuniré yikafre hurumét,wu yikafre dé. Méni ani Kraisna
du renakaka sarékétawunamawuliré yikafre hurutaméni.

21Wuni angiwuni saréké. Méniwawunhundi xékétawawunmaki huruta
nawulak yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékéta wuni roohafi yata
wuni ané nyinga wuni hayi, ménika.

22Nak hundi akwiwatawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God gunawak-
wexékéngun hundi xékétawuniré yikafre hurundét,wuni gunika yatawuni.
Wungi wuni mawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuni wali séndé gembu reta Krais Jisasna jémba yakwa du Epafras dé

ménikadiménadénae. 24Wuniwali jémbayakwaduMak,Aristarkus, Demas,
Luk, di akwi ménika diména di nae.

25 Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guna mawuliré yikafre hu-
rundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1 Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak
nukwambu nak maki nak maki yambumbu dé diré wa. 2Némbuli hukétéfi
yatekwa nukwambu God déka nyanmbu dé naniré wa. God déka nyanré dé
waséke,déhukémbuatéfék jonduhérandéte. HanjaGoddékanyanmbudéané
héfa atéfék jondu dé hurataka. 3Déka nyan God hanyindékamaki dé némafwi
hambukyatadénémafwimbuhanyi. Déka sémbutGodna sémbutmakimaledé.
Déwandénhundihambukdé. Déwunhundiwandékaatéfék jondudéwungi
re. Dé atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé
hiya. Hiyae raama Godna getéfaré dé wara dé hambuk yakwa Godna yika
tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4 Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi

enselna xiré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéka maki, dé hafu dé atéfék
enselré dé sarékéngwandé. 5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa. 6 God déka maka dunya ané héfaré

gayandétemawuli yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du

takwaka jémba hatitaméni.
9 Méni yikafre sémbutka némafwimbu mawuli yata haraki saraki sémbutka

hélékméni ye.
YamékakaGod,ménaGod, déméniréwel hulingu bleké,méni yikafremawuli

yata néma du reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“Néma Du, hanja tale méni héfa ekombu rekwa motu méni hurataka, wun

héfa jémba téndéte.
Huratakataka méni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ména

tambambuméni hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwawur hérekitaka huli nukwawur nakimbekamakiméni nyir

héfa, wumbu rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa
akwi huratakataméni.

Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
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Ména héki hwari yamba hényikéndi.”
13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?

“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Dé wungi wata dé déka nyanré wa.

14 Godna ensel angi di. Di hamwinya maki téta Godka di jémba ya. God
du takwaré Satanéna tambambu héranjokamawuli yata dé wandéka di déka
ensel ye di hératendéka du takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi
yatawunhundika jémba xékétame. Naniwunhundi yatakahafiyanjokanani
wun hundi jémba male xékétame. 2 Hanja God déka enselré déka hambuk
hundi wandéka di Mosesré wun hambuk hundi wa. Nani xékélaki. Wandan
hundi mwi hundi male dé. Wun hambuk hundi xékéhafi yandé du takwa
akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du takwaré akwi God hurundan
haraki saraki sémbut dé hasa hwe. Di hurundaka maki dé God diré hasa
hwe. 3Déka ensel wandén hundi xékéhafi yandé du takwaré Godwungi hasa
hwetaka, méta yatandé, God du takwaré Satanéna tambambu hérandénka
hu hwekwa du takwaré? Tale nana Néma Du dé du takwaré wa, God diré
yikafre hurutendékaka. Wandéka déka hundi xékéndé du hukémbu di naniré
wa, “Kraiswandénhundimwihundimale dé.” 4WungiwandakaGoddiwali
Kraisna hundika wakwenjoka dé nak maki nak maki hambuk jémba, hanja
xéhafiyambenhambuk jémbayatadémawuli yandékamakidéwandékadéka
Hamwinya nak maki nak maki hambuk dé hwe, nak maki nak maki jémba
yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna hundi wumwi hundi dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5Goddéka enselréwahambandé, di hukémbu xakutekwahéfanyirka néma

du rendate. Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa. 6 Godna
nyingambu du nak dé huli héfaka retekwa néma duka angi hayi:
“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni tale waméka diména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwa deka

ekombu dé re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa

maki hanyita dé néma du re.
8Méniwaméka atéfék jondu dékaman ekombu hwandaka dé atéfék jonduka

dé néma du re.”
Wungi hayindékanani xékélaki. Godwandékadi atéfék jondudéka ekombu

rendaka dé atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi
xékélakitanémbulinaniatéfék jonduwungi rendakaxéhafime. 9Naninawulak
nukwa enselna ekombu rekwa duré nani xé. Wun du Jisas dé. God naniré
yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du takwaka dé hiya. Dé wungi
hangéli héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk hweta déka ximbu
dé haréké.

10 God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé
wungi hatita dé déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka
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dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé némafwi hangéli hérae hiyae dé déka jémba
yaséketakadé yikafre sémbutmale hurukwadudé re. Reta déGodka yindaka
yambu hura dé wun yambumbu dé tale yi. Déka jémba sarékékwa du takwa
déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé duwungi hurundén,
wu bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du
takwa nani re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén
du takwa akwi, nani atéfék natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas
nanika “Wuna bandingu di”wanjoka dé roohambandé. 12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta

ménika gwar watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14 Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani
wungi rembenka Jisas nani hura remben maki dé ané héfana séfi nyéki
dé hura re. Dé hiyae dé du hiyana sémbutna néma duna atéfék hambuk
hérekinjokadéwungi re. WunduhiyanasémbutnanémaduSatandé. 15Séfélak
du takwa hiyanjoka roota di Satan yoombu gindén du takwa maki di re. Di
yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan nukwa akwi di
wungi re. Jisas Satanéna atéfék hambukré hérekita dé wunde du takwaré
Satanéna tambambu héra. 16Nani xékélaki. Jisas dé Godna enselré yikafre
hurunjoka sarékéhafi yata dé Abrahamna hémré yikafre huru. Wu mwi
hundi dé. 17 Wungi maki dé Godna makambu déka bandinguna atéfék
prisna néma du renjoka dé déka bandingu maki male dé xaku. Déka séfi
jondu nak maki yingafwe. Xaakwa dé du takwaka saréfa naata dé atéfék
prisna néma du dé re. Reta dé God nani du takwana haraki saraki sémbut
yakwanyindéte dé Godna makambu téta déka yikafre male jémba dé ya.
18 Jisas hafu dé némafwi hangéli hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé
haraki saraki sémbut hurundéte. Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki
sémbut huruhambandé. Jisas wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du
takwa haraki saraki sémbut hurundate diré hurukwexéndét, dé Jisas diré
yikafre hali hurundé, di haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wunanyamabandi, God guniré déwaséke, guni akwi déka du takwa reta
dé wali déka getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé
saréké. Dé Godna hundi dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re.
Dé wungi rendéka nani du takwanamakambu téta déka jémba sarékémbenka
nani we. 2God déré dé waséke, dé déka yandéte. Wasékendéka dé déka jémba
jémba male ya, hanja Moses Godna gembu déka atéfék jémba jémba yandéka
maki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé
sarékéngwandé. Mé saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe
gena ximbu harékéhafi yata nani wun ge tondé duna ximbu nani haréké.
Wun duna ximbu harékémbeka maki nani Mosesna ximbu harékéhafi yata
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Jisasna ximbu harékétame. 4Nak nak ge natafa natafa du di to. Atéfék jondu
tondé du God dé. 5 Moses Godna gembu dé jémba yakwa du maki reta dé
Godna atéfék jémba jémba male ya. Wungi yata dé God hukémbu watendéka
hundika dé wakwe. 6Krais dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé God
wandénmakimale dé huru. Nani Kraiska jémbamale sarékéta angiwambet,
“Nana Néma Du naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani némbuli akwi
hukémbuhiyatembekanukwaakwiwunhundihulukitananiGodnagemaki
retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
7 Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame.

Déka hundi angi dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, guna mandéka hanja hu hwen-

danmaki.
Wun nukwa di du rehafi hafwambu yindaka deka mawuli motu maki

rendéka di wuniré hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka

makambu séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwaka mawuli wita wuni

dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi

dé.’ Wungi wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli

haraki yandét, guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni.
Guna mawuli wungi jémba téhafi yandét, guni wungi re rekwa Godka hu
hwehafi yanjoka, guni xékélaki natanguni. 13Guni xékélaki naata angi huru-
tanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna yandét guna mawuli motu maki
xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak nakré yikafre hundi watanguni,
guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka nukwa “Némbuli ané nukwa”
naata guni wungi yikafre hundi watanguni. 14 Hanja nani Jisas Kraisna
hundi tale xéka nani dé wali retembekaka jémba male saréké. Nani némbuli
akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun hundi hulukita nani akwi
Krais wali déka getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guniwunhundikahuyambahwekénguni, gunamandékahanja huhwendan

maki.”
16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata

déka hu hwe? Wun Mosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék du
takwa o yingafwe? Xéxé, di male. 17Dumi yétiyéti héki hwari God héndéka
dé mawuli wi? Wun haraki saraki sémbut hurutaka du rehafi hafwambu
hiyandé du takwa o yingafwe? Xéxé, God dika dé mawuli wi. 18 Hanja
God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba



Hibru 3:19 468 Hibru 4:12

wulayikéndi.” Wunhundiwatahéndékadéwa? Dédéwandénmakihuruhafi
yandé du takwaka dé wa. 19 Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta
nani xékélaki. Di Godka jémba sarékéhafi yandanka di Godna hafwaré
wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaré wulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu
mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di
hurundanka sarékéta nani di hurundan maki hurunjoka rootame. Nani
di hurundan maki hurumbet, God naniré watandé, “Guni wuna reséto
hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi wandémboka guni roota
xékélakinatanguni. 2Di hanjaGodnahundi xékéndanmaki, nani akwiGodka
wandan yikafre hundi wundé xékékwa. Wumwi hundi dé. Xékéndan hundi
diré yikafre huruhambandé, diwunhundi baka xékétadéka jémba sarékéhafi
yandanka. 3 Nani Godka jémba sarékékwa du takwa male nani wun reséto
hafwaré nani wulayi. Wun jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi

dé.’ Wungi wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4 Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi
wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6 Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa
nawulak déka reséto hafwaré wulayindate. Hanja Godna du di Israelna du
takwaré Godna yikafre hundi wandaka di wandén maki huruhafi yata di
Godnaresétohafwaréwulayihambandi. 7DiwungiwulayihafiyandakaGod
dénukwanakwambulawaséke,du takwadékahundixékéndate. Wasékendén
nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané nukwa.” Séfélak héki hwari yindéka
hukémbu Godwandéka Devit Godna nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwaGodna hundi xékéta, guniwun hundika hu yamba

hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8 Némbuli mé saréké. Hanja Josua wunde du takwaré Godna reséto
hafwaré hura yindét, God hukémbu nak reséto hafwaka yamba wakéndé.
9 Wun jooka sarékéta nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu
resétondén maki déka du takwa reséto hafwaré wulayita resétotandi. 10God
atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka resétondén maki, Godna du
takwa di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka resétotandi. 11Nani
wunhundika sarékétanani “wendé”nahafiyata jémbayatame, nani Israelna
mandékanguhurundakamaki huruhafi yataGodnahundi xékétawun reséto
hafwaré wulayinjoka.

12 Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina
némbi dé némbimbu yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiré
wulaaye déka mawuli hamwinya xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi
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duna séfiré wulaaye dé dunaméngi afa xatékéndéka bér hafu hafu té. Wungi
xatéka Godna hundi démawulimbu sarékéndén hundi akwi mawuli yandén
jonduka akwi dé wakwe. 13 God huratakandén atéfék jonduka dé xékélaki.
Déka damambu atéfék jondu di fakuhafi yata hwiya hafwambu téndaka dé
atéfék jondu jémba dé xé. Wungi maki nani déré hurumben atéfék jonduka
watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14 Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna

getéfaré wulayita déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé
rendékaka sarékéta, nani déka jémba sarékéta dékawamben hundika huluki-
tame. 15Hanja nana atéfék prisna néma du dé ané héfambu rendéka Satan
dékamawulirédéhurukwexé. Satannanamawuliréhurukwexéndékamaki,
Satan atéfék nak maki nak maki yambumbu dé déka mawuliré dé huruk-
wexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki joo nawulak huruhambandé.
Jisas nana séfi maki hura dé xékélaki. Nana mawuli hambuk yingafwe.
Xékélakita Satan nana mawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa natandé.
16Wungi saréfa natendékaka sarékéta nani roohafi yata God wali bulétame.
Naniré yikafre hurukwaGod néma duna jambémbu dé re. Haraki joo nanika
yandét, nani God rendénré ye dé wali bulémbet, dé nanika saréfa naata
naniré yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1HanjaakwinémbuliakwiGoddénananyéndékmbu rekwadurédéwaséke,
di nak nak atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi waséke, di
Godna makambu nana hafwa hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba
ya. Di hwemben jondu hérae Godka hweta di hwemben hamwi hérae xiyae
Godka hwe, God hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéte. 2 Wun
atéfék prisna néma du nani maki du rendéka déka mawuli akwi hambuk
téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi yakwa du takwa, Godka
yindaka yambu yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika saréfa
nae. 3 Déka mawuli hambuk téhafi yandéka dé akwi dé hafu God déka
hurundén haraki saraki sémbut yakwanyindéte dé hamwi xiyae Godka hwe,
nak du takwaka hamwi xiyae Godka hwendékamaki.

4Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé.
God hanja Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5 Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékéta
wungi renjoka wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta
hambukmbu gérandéka déka damambuménengu gayandéka déwungi Godré
wakwexéké, God déré yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali
hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé hiyahafi rendéte. Jisas wungi Godré
wataGodmawuli yandékamaki hurunjokamawuli yandénkadéGod Jisasna
hundi xéka dé déré yikafre huru. 8 Jisas dé Godna nyan reta wun jooka
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sarékéhafi yata dé Godna hundi jémba xéké. Xéka dé némafwi xak héraata
némafwi hangéli héra. Wungi héraata dé Godna hundi xékéta wandén maki
hurundéka sémbutkawundé xékélakindé. 9 Jisas wungi Godna hundi xékétaka
wandén maki hurundénka God dé déré wa, “Ména jémba jémba male méni
ya. Yatakaméniwamét,ména hundi xékétawaménmaki hurukwa du takwa
jémba retandi, wungi re wungi re.” 10 God wungi wata dé déré waséke, dé
Melkisedek rendénmaki, atéfék prisna néma du rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11 Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi

wambet, yingi maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna
mawuli jémba téhafi yandéka guni wun hundika xékélakinjoka guni huru-
fatiké. 12 Guni séfélak héki hwari reta Jisas Kraisna hundi guni xéké. Guni
némbuli du takwaré Godna hundika wakwengut, wu sékérékétandé. Guni
diré wakwenjoka guni hurufatiké. Némbuli guni jémba rengute du nawulak
guniré wambula wakwetandi, Godka guniré tale wamben hundika. Guni
yikama nyangwal maki reta guni hambuk hénoo sanjoka guni hurufatikéta
guni munya male sanjoka guni mawuli ye. 13Munya male sakwa du takwa
di yikama nyangwal maki reta di Kraisna hundi jémba xékéhafi yata di
jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurundate wakwemben hundika
xékélakihambandi. 14 Kraisna hundi jémba xékékwa du takwa di wunde du
takwa maki yingafwe. Di néma du takwa hambuk hénoo sandaka maki, di
Kraiska wakwendan hambuk hundi xéka wun hundika sarékéta di jémba
xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi xékélakita di
yikafre sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1 Wun jooka sarékéta nani Kraiska tale wakwemben hundi wambula
wahafiyata guniré JisasKraisnanawulakhundi akwiwatame, gunamawuli
hambuk yata némafwi du takwa maki téndéte. Tale wamben hundika
guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki sémbut huruta guni hiyandé du
takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni huli
mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni
nae. 2Nanguka nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du tak-
wana anéngambambu tamba hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa
ramétendakaka akwi, God némafwi kot xékéta du takwa hurundan sémbutka
wungi re wungi re hasa hwetendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni
xéké. Xékéngunka nani wun hundi wambulawahafi yambet, 3God yawundu
nandét, nani wungi Kraisna nawulak hundi akwi watame.

4-6 Du takwa nawulak Godna hundi tale jémba xékéndaka wun hundi
deka mawulimbu dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna
Hamwinya deka mawulimbu dé té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa,
“Wunhundiyikafredé.” WungiwatadiGodnahukémbuxakutekwahambuk
jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbu wunde du takwa di Godka hélék
yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula xiyae
mimbu hateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundaka nawulak
du takwa Godna Nyanka di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba
xéka hukémbu déka hu hwendé du takwaré hundi wanjoka hurufatikétame,
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di hurundan haraki saraki sémbut wambula yatakataka Godka yindate.
Hurufatikétembekaka sarékéta nani tale wamben hundi wambula yamba
wakéme.

7 Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu.
Giyandéka hulingu héfambu dé naande yi. Wun héfambu du takwa jémba
yata yawi hurundat,mawuli yandaka hénoo jémba xalendét,Godwunhéfaka
watandé, “Wun héfa yikafre dé.” 8Wun héfambu rami yoo haraki wara male
xalendét, du takwawun héfakawatandi, “Wun héfa haraki dé. Nani wumbu
jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka haraki hundi wanjoka
sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundi wata
nani gunika sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké.
Nani xékélaki. God guniré Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre
jémba yata hukémbu guni dé wali jémba retanguni. 10Nani xékélaki, God dé
du takwa hurundan maki dé diré hasa hwe. Wungi maki dé yangun atéfék
jémbakaakwidékanémafwimbumawuli yangukakaakwiyikeyambayakéndé.
Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka guni angi wakwe. Guni hanja
akwi némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre huru. God guni wungi
hurungukaka yike yamba yakéndé. 11 Guni nak nak wungi male hambuk
jémba yata yikafremawuli yangutenanimawuli ye. Guniwungi huruta Jisas
guniré hura yitendékaka jémba haxéngut, hukétéfi nukwa xakundét, guni
haxénguka yikafre jondu hératanguni.

12Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi
yata guni God wasékérékéndén jondu héraakwa du takwa hurundaka maki
hurutanguni. Wunde du takwa di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén
jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli yata jémba re. Guni di hurundaka
maki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13Hanja God hundi nak déwasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbuwun hundi wasékéréké. 14Angi dé
wa, “Wuni méniré yikafre huruwut, ména mandéka séfélak xakutandi. Wu
mwi hundi dé.” 15Wungi wandéka Abraham haxéta dé bari wendé nahafi
yata dé hukémbu Godwasékérékéndén joo dé héra.

16 Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun
néma duna hambuk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun
néma duna ximbu wasékéréké. Nawulak du takwa wandaka hundi mwi
hundi yatendékaka xékélakindate, di wun néma duna ximbu wasékéréké.
Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka
di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yamba warukéndi. 17 Du
hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu wasékéréké.
Dé wandén maki male hurutandé. Déka wasékérékéndén hundi yamba
yatakakéndé. Wun jookawakwenjoka némafwimbumawuli yata God dé déka
hafu ximbu wun hundi wasékéréké, déka wasékérékéndén jondu hératekwa
du takwaka.

18Wungi wata dé God hundi yétékéka wun hundi wasékéréké. God wun
hundi yamba yawulekékéndé. Dé déka wasékérékéndén hundika akwi déka
ximbu wandén hundika akwi yéna yamba yakéndé. God dé wungi wa, nani
haraki jooka yaange ye God wali walémbambu rekwa du takwa wun hundi
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xékémbet, nana mawuli yikafre yata jémba male téndéte. Nani God wandén
hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani wungi Godka yi.

19 Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana
mawuliré yikafre huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndéka
maki. Du di wun lékindan ain guré yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi
yata jémba téléte. Jémba télékamaki, nani God naniré yikafre hurutendékaka
jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata jémba tétandé. Wun yikafre
mawuli tempelmbu hatekandan séményi nukwa wur nafwe wun hafwaré
wulayi. 20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka hukémbu yimbete.
Jisas dé atéfék prisna néma du xaakwa dé wun hafwaré tale wulayi, naniré
yikafre hurunjoka. Melkisedek hanja rendén maki dé Jisas atéfék prisna
néma du dé re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé
anwarmburekwaGodna jémbayatadédékapris dé re. HanjaAbrahamware
nawulak néma duré xiyataka getéfaré wambula yindéka déMelkisedek déré
yambumbu xe déré hundi dé wa, God déré yikafre hurundéte. 2Wandéka
dé Abraham xiyandén néma duna jondu mune dé tamba yétina també nak
Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika sarékéta nani déka sémbutka
nani xékélaki. Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut male hurukwa
néma du dé. Déka nak xi, Salemna néma du, wun xina mo hundi angi dé:
Nakélak hurumawulina néma du dé. 3Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani
déka mandékana xika xékélakihambame. Nani dé xakundén nukwaka akwi,
hiyandén nukwaka akwi xékélakihambame. Dé Godna nyan rendékamaki dé
pris re, atéfék nukwambu.

4 Wun duka mé saréké. Hanja nana mandéka Abraham néma du reta
dé déka mamambu hérandén jondu mune tamba yétina natafa també
Melkisedekéka hwe. Hwendén jondu yikafre jondu male dé. Hwendénka
nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta dé Abrahamré sarékéngwandé.
5Melkisedek hérandén maki, Livaina mandéka akwi di prisna jémba yata di
du takwambu di tamba yétina natafa també héra, Moses wandén hambuk
hundimbu wandén maki. Wungi héraata di deka nyama bandimbu wungi
héra, di akwi Abrahamna mandéka rendakaka. 6 Melkisedek dé Livaina
mandékambu xakuhafi yata dé God wasékérékéndén hundi hura rendé du
Abrahamémbu tamba yétina natafa també hérae dé Abrahamré hundi wa,
God déré yikafre hurundéte.

7Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma dumale di baka duré hundi
wa, God diré yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi.
Wun jooka sarékéta nani xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé
sarékéngwandé.

8 Némbuli nani Godka hwembeka també nani hiyatekwa priska hwe.
Melkisedek di maki yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki.
Melkisedek némbuli akwi dé hiyahafi re.

9-10 Mé saréké. Hanja Abraham Melkisedekré xéndén nukwa Livai
xakuhafi yata dé déka mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abra-
ham Melkisedekéka hwendéka Livai akwi dé natafa també Melkisedekéka
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hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du Livai dé tale wun també
Melkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11Mé saréké. Hanja Israelna du takwa di Moses wandén hambuk hundi

héra. Wun hundi dé Livaina du prisna jémba yandakaka dé wa. Di wun
prisna jémba yandaka atéfék du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rendat, métaka we dé God nak duré wa, dé huli pris
xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du takwa
hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré
wa, dé prisna jémba yandéte, Melkisedek hanja yandén maki. Wun du dé
Aron hanja rendén maki rehafi yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris
rendéte.

12 God nak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandéte wanjoka dé
tale nyo hambuk hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé. 13 Nani
wun huli priska wata nani Livaina hémémbu xakundé duka wahambame.
Dé nak hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu rekwa du di prisna jémba
yahambandi. 14Anéhundi di hwiyahafwambu re. NanaNémaDudé Judana
hémémbu dé xaku. Hanja Moses hundi nawulak wahambandé, Judana
hémémbu rekwa du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15Ané hundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfék du takwa di xékélaki.

Du nak xaakwa dé Melkisedek hanja rendén maki pris rendét, God dé
huli hambuk hundi wa. 16Hanja God Mosesré dé hambuk hundi wandéka
Israelna du takwaxékéndakadi Livaina duprisna jémba ya. God Jisas Livaina
hémémbuxakuhafiyandékaka sarékéhafiyatadédéréwaséke,déprisna jémba
yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé wungi re wungi re retandé.
Retendékaka sarékéta God déré dé waséke, dé prisna jémba yandéte. 17Wun
jooka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18 Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi
dé yataka. Wun hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka huru-
fatikéndénka sarékéta dé wun hundi yataka. 19 Nani xékélaki. Du takwa
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka mawuli
yata wun hambuk hundi xékéta di wandén maki hurufatikétandi. God
wun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli mawuli hérae dé wali
retembekaka haxémbete. Wunhuli hundi yikafremale dé. Déhanjawandén
hundiré sarékéngwandé. Nani wun huli hundi xékéta God wali retembeka
nukwaka haxéta nani Godka ye dé wali bulétame. 20 God wun huli hundi
wanjoka dé déka ximbuwunhuli hundiwasékéréké. 21Hanja dé déka ximbu
wahambandé, Livaina du prisna jémba yandate. God déka ximbu dé Jisasré
hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi angi dé hayi Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22 Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris
retandé, wungi re wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God
huli hundimbu wasékérékéndén maki male hurutandé. Wun huli hundi dé
Mosesré hanja wandén hambuk hundiré dé sarékéngwandé.
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23 Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka
hafwa hérae prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya.
24Krais di maki yingafwe. Dé wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba
yandéka nak du déka hafwa yamba hérakéndé. 25 Krais wungi re wungi re
reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba sarékéta Godka yinjokamawuli
yakwa du takwaré yikafre hurundéte. Dé wungi reta dé wunde du takwaré
Satanéna tambambuhali hérandé,diGodwali jémba rendate,wungi rewungi
re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali hurundé.

Wu mwi hundi dé. Dé God mawuli yandéka makimbu male dé huru. Dé
yikafre sémbutmale dé huru. Dé haraki sémbutnawulak huruhambandé. Dé
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka afakémbu téta dé Godna getéfaré
wara néma du dé re. 27Hanja rendé prisna néma du di atéfék nukwa hamwi
xiyae Godka hwe. Tale God hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte,
di déka hamwi xiyae hwe. Hwendat, God nak du takwa hurundan haraki
saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi xiyae Godka hwe.
Jisas di maki yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka dé hwe, God
atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak.
Déka séfiré Godka wambula yamba hwekéndé. 28 Moses wandén hambuk
hundi dé hambuk yahafi yakwa duré dé waséke, di atéfék prisna néma du
rendate. Hukémbu dé God huli hundi dé wasékéréké. God déka ximbu
wasékérékéndén hundi dé déka nyanré waséke, dé atéfék prisna néma du
rendéte. Déka nyan dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa du
dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawun hundina mo hundi angi dé: Krais dé atéfék prisna néma du dé
re. Dé hambuk hérae Godna getéfaré wara dé némafwi hambuk yakwa God
rendéka jambéna yika tamba sakumbu reta dé néma du re. 2Reta dé Godna
ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba ya. Dé Godna nukwa wurmbu
tondén yikafre gembuwun jémba ya. Néma Du God dé wun ge to, ané héfana
du yingafwe.

3God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre
hurundate. Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hu-
rundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe.
Hwendanmaki, nananémadu Jisas prisna jémbayatadéakwiGodkadéhwe.
4Krais dé héfambumale reta dé prisna jémba yambayakéndé. Héfambuprisna
jémba yata Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk hundimbu
wandén maki. 5Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di
jémba ya. Hanja Moses dé Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka
dé God déré angi wa, “Mé xé. Méni némbumbu reméka méniré wakwewuka
xémén makimbu male wun jondumbu totaméni.” Wungi dé wa. 6Krais ané
héfana pris maki yingafwe. God dé Kraiska huli hundi wasékéréké, naniré
yikafre hurutendékaka. Wunhuli hundi dé talewandén hambuk hundiré dé
sarékéngwandé. God wun huli hundi wasékérékéndéka dé Krais nyéndékmbu
dé té, nani God wali natafa mawuli hérae dé wali jémba rembete. Wungi
téndéka déka yikafre jémba ané héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.
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God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli

hundi wanjoka yamba sarékékéndé. 8 Nani xékélaki. God wun hundi du
takwaré yikafre huruhafi yandénka dé angi wa:
“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa,

Judana du takwaré akwi.
9Wun huli hundi dé deka mandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki

yingafwe.
Hanja deka mandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip

yatakataka yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli

sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindankadudékabandiré angi yambawakéndi, ‘NanaNémaDu

Godkamé xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13 God wun hundika dé angi wa, “Huli hundi wasékérékétawuni.” Wungi
wandéka nani xékélaki. Déka tale wandén hambuk hundina jémba bu
hényi. Wungi hényindékawun hundi dé nyo yandéka God wun hundiré bari
hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka
ximbu harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé
diré wa. 2Wandéka di nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena nyéndékmbu
di séményi nukwawur hateka, wun gembu hafwa yéték rembéte. Wun gena
makambu tékwa hafwa dé lam nak akwi jambé nak té. Wun jambémbu di
Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa hafwaka di wa, “Godna
yikafre hafwa dé.” 3Wunhatekandan némafwinukwawurna angé sakumbu
tékwa hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.”
Wungidiwa. 4Wunhafwambudéyikafreyamaxaakwa joonagolmotumbu
yandan jambé nak té. Gol motumbu tondan bokis nak akwi dé wun
hafwambu té. Wun bokiska di wa, “Godna mwi hundi hwandéka bokis dé.”
Wun bokis ekombu dé gol motumbu yatakandan aki nak re. Wun akimbu
hénoo nawulak dé re. Wun hénooka di wa “mana dé.” Hanja Aronéna séto
bangimbu dé saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu
yéték akwi wun bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wun motu
yétékmbu re. 5 Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun
bokis takumbu re. Bérka yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén
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jambéka di wa, “Godna saréfana rendéka jambé dé.” Némbuli wuni wun
gembu rekwa jonduka séfélak hundi yambawakéwuni.

6Wun jondu Godna gembu wungi rendéka di pris atéfék nukwa di gena
makambu tékwa hafwaré wulaaye di Godna jémba yata déka ximbu haréké.
7Atéfék prisna néma du male dé gena angé sakumbu tékwa hafwaré wulayi.
Dé atéfék héki hwari natafa nukwa male dé wun hafwaré wulayi. Dé baka
wulayihambandé. Dé nyéki hérae hura dé wulayi. Wulaaye dé wun nyéki
Godka hwe, God déka hurundén haraki sémbut akwi Israelna du takwana
xékélakihafi yata hurundan haraki sémbut akwi yakwanyindéte. 8 Wun
prisnanémaduwungihurundénkaGodnaHamwinyadénaniréangiwakwe.
Wunnukwawurmbu tondange téndénnukwambuGoddédékayikafremale
hafwaré wulayindaka yambuka wafukahafi ya.

9 Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani
xékélaki. Hanja wun gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak
hamwi akwi Godka hwe, déka ximbu harékénjoka. Hwendan jondu deka
mawuli yakwanyinjokahurufatikéndakawundedu takwanamawuli yikafre
yahambandé. 10Hanja Moses wunde du takwaka séfélak hambuk hundi dé
wa, dekaséfiyikafreyandéte. Hénoohulingusandate, guyakéndate,wungidé
diré hambuk hundi wa. Wandéka God deka mawuli yikafre yandéte dé huli
hundi wandét, di wun hambuk hundi yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa

jonduka dé atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwa wurmbu tondén geré
wulayi. Wungedéhanja rendénnukwawurmbutondangeré sarékéngwanda
dé yikafre male dé. Du di wun ge tohambandi. Wun ge ané héfana ge
yingafwe. 12Krais wun geré wulayita dé meme bali bulmakau balina nyéki
hura wulayihambandé. Dé déka hafu nyéki hura dé Godna yikafre male
hafwaré wulayi. Natafa nukwambu dé wungi wulayindéka God dé nani
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita naniré hérae Kraisna
tambambu dé taka. Takandénka nani dé wali jémba retame, wungi re wungi
re.

13 Hanja du nak dé Moses wandén hambuk hundimbu wandén maki
huruhafi yataka dé priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka
pris dé meme bali bulmakau balina nyéki héra, yambu yaférondé nyami
bulmakau balina bo akwi hérae dé wun duna séfimbu yaxéréké. Yaxérékéta
dé wun duna séfi yakwanyindéka dé Godna makambu wun duna séfi dé
wambula yikafre ya. 14Wun nyéki akwi bo akwi duna séfi male yakwanyi.
Kraisna nyéki dé hanja hwendan nyéki maki yingafwe. Godna wungi re
wungi re rekwa Hamwinya dé Kraiska hambuk hwendéka Krais dé hafuré
dé Godka hwe. Krais haraki sémbut nawulak huruhafi yata dé wungi Godka
hwe. Hanja nani hiyandé du takwana sémbutmbu rembeka dé Kraisna nyéki
nana mawuliré yakwanyi, nana mawuli wambula yikafre yandét, nani
wungi re wungi re rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15Krais wungi hurundénka dé Krais Godna huli mwi hundi hérae dé déka

du takwaré hura yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa di God tale
wandén mwi hundina ekombu reta haraki saraki sémbut huruta di Godna
makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa re. Rendaka Krais Jisas



Hibru 9:16-17 477 Hibru 9:26

hurundan haraki sémbut hérekinjoka dé hiya. Hiyae hérekindéka di God
wasékendén du takwa di Godna huli mwi hundi jémba xéka di God hanja
wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jondu wungi re wungi re
retandi.

16-17 Angi nani huru. Du nak hukémbu hiyatendékaka sarékéta, hambuk
hundi angi déwa, “Hukémbuwuni hiyawut, di wuna jondumune hwetandi.
Wuna jondu hératekwa duna xi némbulihayitaka hukémbuhiyawut, diwungi
wuna jondu hératandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé nyingambu
wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka xi nyingambu hayindén du di
déka jondu yamba hérakéndi. Hukémbuwundu hiyandét deka xi nyingambu
hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwen-
joka dé nyéki wali wun hambuk hundi hwe. 19 Tale Moses dé God wandén
atéfék hambuk hundi déka atéfék du takwaré wataka dé God wandén maki
démemebali bulmakaubalina nyékihéraedéhulinguwali yikamabatamba
wali sipsip balina yuwimbu xélindanwaka yoo hérae nyékimbu husandataka
dé Godna hambuk hundi hayindén nyingaré akwi, atéfék du takwaré akwi
dé yaxéréké. 20Yaxérékéta déwa, “AnéGodnamwi hundina nyéki dé. God dé
wun hundi guniré hambukmbu wa, guni wun hundi xékéta wandén maki
hurungute.” 21 Wungi wataka dé nukwa wurmbu tondan Godna ximbu
harékéndaka ge akwi, wun gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka
jondu akwi dé nyéki yaxéréké. 22 God ané hundi Mosesré wandéka dé
Israelna du takwaré wa. God angi dé wa, “Wuni nyékiré xéta watawuni,
‘Némbuli wun jondu yikafre dé ya.’ Wungi watawuni.” God wungi wa-
tendékaka sarékéta di séfélak jondumbu nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre
hurundéte nyéki blekéndat, God wunde du takwa hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyitandé. Yakwanyitaka hurundan haraki saraki sémbutka
wambula yamba sarékékéndé. Dika nyéki blekéhafi yandat, God wunde du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyihafi yata, hurundan haraki
saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna

getéfambu rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu
Godna makambu yikafre jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana
nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana nyéki dé anwarmbu tékwa ge yamba yak-
wanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu hali yakwanyindé. 24 Krais
dé duna tambambu tondan Godna yikafremale hafwaré wulayihambandé.
Krais wulayindén hafwa dé anwarmbu tékwa gena haki maki yingafwe. Dé
Godna getéfaré wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye dé Godna
makambu té. Téta dé nanika Godré wakwexéké. 25Hanja atéfék héki hwari
atéfék prisna néma du dé nyéki hérae hura dé Godna yikafre male hafwaré
wulayi. Wun nyéki déka hafu nyéki yingafwe. Krais wungi huruhambandé.
Dé dé hafuré séfélak nukwambu Godka hwenjoka dé Godna yikafre male
hafwaré wulayihambandé. 26 Dé séfélak nukwambu dé hafuré Godka
hwenjoka dé ané héfa huratakandén nukwa akwi némbuli akwi dé séfélak
nukwambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi huruhambandé. Dé
natafa nukwambu, God wasékendén hukétéfi nukwambu dé du takwana
makambu téta hiyae dé dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki
saraki sémbutwundé hérekindé.
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27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak
hiyandate. Hiyandat, hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du reta diré
deka hurundan sémbutka watandé. 28 Wungi maki Krais akwi dé natafa
nukwambu male dé hiya. Séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu dé wambula yatandé. Wambula yae dé
du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka wambula yamba
hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata haxékwa du takwaré hérae
hura yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba

hérekikéndé
1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna

haki maki dé. Dé wun jondu maki yingafwe. Wungi rendéka du takwa
wun hambuk hundi xékéta di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa renjoka atéfék héki hwari di wambula wambula hamwi xiyae
Godka hwe. Hweta Godna ximbu harékékwa du takwa di Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwawungi re wungi re renjoka di hurufatiké.
2Wunde du takwa hwendan hamwi deka mawuliré yikafre hurusékendét,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi
Godka wambula yamba hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré
yakwanyindét, wunde Godna ximbu harékékwa du takwa di hurundan
haraki saraki sémbut wambula yamba sarékékéndi, deka mawuli jémba
téndékaka. 3 Di wungi Godka hweta di hurundan haraki saraki sémbutka
wambula saréké, atéfék héki hwarimbu. 4 Sarékéta di xékélaki. Hwendan
meme bali bulmakau balina nyéki hurundan haraki saraki sémbutré yamba
yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé

hamwi ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni
deka hurundan sémbut yakwanyiméte. Hwendaka méni hwendan
hamwika hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli
yamékamaki hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8Dé wungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénooménika hwendamboka

hélék méni ye. Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék
yambu yaférondé hamwi ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe,
méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte. Hwendaka méni hwendan
hamwikahélékméniya.” Wungidéwa. (Du takwadiMoseswandénhambuk
hundi xékéta di wungi Godka hwe.) 9 Jisas wungi wataka dé Godré wa, “Mé
xé. Wuni wundé yawu, méni mawuli yaméka maki yanjoka.” Wungi wata
déGod talewandénmwi hundi hérekita dé hukémbuGodwandénmwi hundi
maki huru.

10 God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta dé
hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Hiyandéka God hurumben haraki saraki
sémbut yakwanyindéka nani yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.
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Krais déka séfiGodkahwetakadéhurundanharaki saraki sémbut yakwanyi
11 Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna

jémba ya. Yata di wambula wambulameme bali bulmakau bali xiyae Godka
hwe. Hwendaka jondu dé du takwa hurundan haraki saraki sémbutré yak-
wanyinjoka dé hurufatiké. 12 Jisas Krais hurundan maki huruhambandé.
Dé atéfék héki hwarimbu hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka
dé natafa nukwa dé hafuré Godka hwe. Hwetaka dé Godna yika tamba
sakumbu dé re. 13 Rendén nukwa némbuli akwi dé God déka mamaré
sarékéngwandéndét Krais déka man deka maakmbu takatendéka nukwaka
dé haxé. 14Dé natafa joo Godka hweta dé déka du takwa hurundan haraki
saraki sémbut wundé yakwanyindé, di Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa rendate, wungi re wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16Néma Du God angi dé wa: “Hukémbu wun nukwa xakundét, wuni wuna

hambuk hundi dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18 Wungi wandéka nani wun hundika sarékéta nani xékélaki. God du
takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula
sarékéhafi yandét, du takwa Godka wambula yamba hwekéndi, dé deka
hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19 Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki

blekéndénka, nani Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre
mawuli yata, déka yikafre male hafwaré yitame. 20 Nani huli yambumbu
Godka yitame. Wun huli yambu wungi re wungi re retandé. Yamba
hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu hatekandén
séményi nukwa wurmbu. Wun nukwa wur déka séfi dé. 21 Jisas Godna geka
dé atéfék prisna néma du re. 22Rendékaka sarékéta, nani Godka yitame. Nani
mawuli yéték hérahafi yata Kraiska jémba male sarékéta déka yitame. Krais
déka nyéki dé nana haraki mawuliré yaxérékéndéka nanamawuli huli dé té.
Dé yikafre hulingumbu dé nana séfiré yakwanyi.

23Hanja God déwa, naniré yikafre hurutendékaka. Déwandénmakimale
hurutandé. Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka
haxétanani jémba sarékémbekakadu takwaréhundiwe. Naniwambenhundi
hulukitame. 24 Wun hundika hulukita nani nani wali tékwa du takwaré
yikafre hurunjoka sarékétame, di akwi nani nak nakéka némafwimbumawuli
yata yikafre jémba yandate. 25 Nani Jisasna hundi xékékwa du takwa wali
hérangwandémbeka sémbut yamba yatakakéme, nawulak du takwa yatakan-
daka maki. Hérangwanda reta nani nak nakré yikafre hundi watame, nana
mawuli jémba tendéte. Nani Jisas Krais wambula yatendéka nukwa bari
xakutendékaka sarékéta nani wambula wambula natafambu hérangwanda
retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
26 Nani Kraisna mwi hundi xéka wun hundika hu hweta nani mawuli

yambekamaki haraki saraki sémbutmbu téta,méta joo nani Godka hwekéme,
dé nana haraki sémbut yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani Kraisna
hundika hu hweta God hurumben haraki sémbut yamba yakwanyikéndé.
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27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Hasa hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. Hukémbu God kot
xékékwa néma du reta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta
wandét, nani haraki hafwaré yitame. Wun hafwambu némafwi ya yanéta
déka mamaré tusandatandé. 28 Hanja du nak Moses wandén hambuk
hundika hu hweta haraki saraki sémbut hurundéka du yéték hufuk déré
xétaka kot xékékwanémaduréhundiwandakadédekahundi xékétadéwa, di
wun duré xiyandate. Wun duka saréfa nahafi yata dé kot xékékwa néma du
déwa, diwunduré xiyandate. 29DiMoseswandénhundikahuhwendéduré
wungi hurundanka, Goddékanyankahuhwendédu takwaréméta yatandé?
Dé diré wun haraki saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du
takwa di Godna nyanka haraki hundi wata hu hweta di déka nyékika di wa,
“Wu haraki joo dé.” Wungi wata xékélakihambandi. Wun nyéki dé Godna
mwi hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa
rendate. Di wungi huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi di
harakihundiwa. Wungihurukwadu takwaréGodhambukmbuharakihasa
hwetandé. 30Nani wun hasa hwetekwa Godka nani xékélaki. God hanja dé
wa, “Wuni hafu hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawuni. Wuwuna
jémbadé.” Wungiwatakadéwambulawa, “NémaDuGoddédékadu takwaka
kot xékékwanémaduretahurundansémbutkawatandé.” Wungidéwa. 31God
wungi re wungi re retandé. Reta déka hu hwekwa du takwaré wun haraki
saraki sémbuthambukmbuhasa hwetandé. Hasa hwetendékakanémafwimbu
rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32 Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé

saréké. Wun nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni
héra. Hérangukadékamamaguniré haraki huru, guni némafwihangélihéraata
Kraiska hu hwengute. Héraata guni dékahuhwehambanguni. 33Huhwehafi
yanguka nak nukwa guna mama hambuk yata wandaka guni atéfék du
takwana makambu ténguka di guniré haraki hundi wata xiya. Nak nukwa
di nawulak du takwaré wungi hurundaka guni wunde du takwa wali téta
diré guni yikafre huru. 34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka
hundi xékéndé du takwaré séndé gembu takandaka guni dika saréfa naata
diré yikafre huru. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du gunika hambuk yata
guna jondu baka hérandaka guna mawuli xak yahafi yandéka guni yikafre
mawuli ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni yikafre male wungi re wungi re
rekwa jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka guna
mawuli haraki yahambandé. 35 Wungi retengukaka sarékéta guni yamba
rookénguni. Guni Godna hundi jémba xékéngut, God hukémbu guniré yikafre
male hurutandé. Wu yikafre joo dé. 36 Guni wendé nahafi yata hambuk
yata God mawuli yandén maki hurutanguni. Guni wungi hurungut, God
wasékérékéndénmaki guniré yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna

hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39Nani Godka hu hweta haraki hafwaré yikwa du takwa maki yingafwe.
Godwali yamba resékekéndi. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata nani dé wali jémba retame, wungi re wungi re.
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11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jooka nani angi
saréké, “Wun joo xakutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi
yamben jonduka angi wa, “God wun jonduka wandéka nani xékélaki, déka
hundi mwi hundi dé.” 2Hanja rendé du nawulak Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandaka dé God wa, “Wunde du di yikafre sémbut
hurukwa du di.” Wungi dé wa. 3 Nani wungi Godka jémba sarékéta nani
xékélaki. Hanja God déka hundimbu wata dé ané héfa akwi nyirmbu tékwa
héfa akwi dé hurataka. Wungi huratakandéka xémbeka jondu dé xaku, xéhafi
yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4 Hanja Abel Godka jémba sarékéta déka God hwendén joo dé Keinéna

Godka hwendén jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendéka God déka
dé wa, “Dé yikafre joo dé hwe. Dé yikafre sémbut hurukwa du dé.” Wungi
dé wa. Némbuli Abel rehambandé. Hanjambu dé hiya. Némbuli nani Godka
jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi
dé” na. Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte.
Goddéré déka getéfaré hurawarindékadi di dékahwakéfatiké. Tale EnokGod
mawuli yandén maki hurundéka God déka dé angi wa, “Déka wuna mawuli
yikafre dé ye.” Wungi wataka déré dé hura wari. 6 Du nak Godka jémba
sarékéhafi yandét, God wun duka yikafre mawuli yamba yakéndé. Du nak
God wali renjoka mawuli yata dé déka mawulimbu angi watandé, “God dé
re. Wuni déka xékélakita dé wali renjoka mawuli yawut, dé wuniré yikafre
hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Noaxéhafiyandénharaki jondubari yatendékakadéGodNoaréwa. Wandéka
dékahundi jémbaxékétawandénmakihurutadégunjambénakdé to, dédéka
takwa nyangwal wali jémba rendate. Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak
du takwa haraki saraki sémbut hurundanka dé wakwe. Noa wungi Godka
jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé yikafre sémbut hurukwa du dé.”

Abraham
8 Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi

hundi dé” na. God Abrahamré wasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta
dé God déka hwetendéka héfaré héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi.
Yita dé yitendéka yambuka xékélakihambandé. 9Godna hundi jémba xékéta dé
baka yi. Ye Godka jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”naata déGod
wasékérékéndén héfambu yitaka yataka. Nak héfambu yandé du maki yitaka
yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu hundafanéndan ge
dé to. Totaka wun ge hura yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka nyan
Aisak, déka gwal Jekop wali. Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God
bér dé wasékéréké. 10 Abraham meme bali séfimbu tondén geka sarékéhafi
yata dé Godna yikafre getéfaré wulayinjoka dé haxé. Wun getéfa wungi té
wungi té tétandé. God hafu dé wun getéfa tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11 Sara akwi lé Godka jémba sarékéta déka hundika lé “Mwi hundi dé”
na. Lé gwalefa ye nyan hérahafi yaléka dé God léré wa, “Nyéni nyan
hératanyéni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka lé wa, “God wandén
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maki hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi waléka God léka hambuk
hwendéka lé nyan héra. 12Héraléka Abraham gwalefa ye hiyawata reta dé
wun nyanéna yafa xaku. Xakundéka hukémbu déka mandéka séfélak di re,
nyirmbu tékwa hunkwari séfélak téndaka maki. Du gu tufwambu rekwa
awemré handékénéfatikéndaka maki, du nak Abrahamna mandékanguré
handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata re di hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God wasékérékéndén
jondu hérahafi ye di deka mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré
xe di wun jonduka yikafre mawuli ya. Wun jondu afakémbu téndéka di
wun jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli ya. Mawuli yata di wa,
“Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta nani
nak téfambu yae re yikwa du takwa maki nani re. Nani hukémbu nak téfaré
yitame.” Wungi wataka Godka jémba saréka di hiya. 14Nani xékélaki. Wungi
wakwa du takwa di jémba retendaka motéfaka di hwaké. 15 Di wungi wata
hanja rendan getéfaka saréka, di wun getéfaré wambula yitandi. 16Di wungi
huruhambandi. Di ané héfambu tékwa getéfaré sarékéngwandéndé getéfaka di
saréké. Di Godna getéfaka di némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandaka God
deka getéfadéhurataka. Huratakandékanakdu takwaGodkadiwa, “Goddé
deka néma du God dé.” Wungi wandaka God wun hundika yikafre mawuli
dé ya.

17 Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé”
nandéka God déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka
dé hwe. Wungi huruta déwasékérékéndén hundi héraakwa du dé déka natafa
male nyanré Godka hwe. 18Wun nyanka tale dé God Abrahamré angi wa,
“Ména nyan Aisakmbu male ména séfélak mandékangu xakutandi.” 19 God
wungi wataka hukémbu Abrahamré dé wa, dé Aisakré Godka hwendéte.
WandékaAbrahamdéangi saréké, “WuniGodkahwenjokaAisakré xiyawut,
dé hiyandét,Goddéréwambula husaramétandé.” Wungi sarékéta déAisakré
xiyanjoka hurundéka God déré dé wa, dé xiyahafi yata Aisakré wambula
hérandéte. God wungi wandén, wu sataku hundi maki dé. Tale Aisak
hiyandén du maki hwandéka God wandéka Abraham Aisakré dé wambula
héra.

Aisak, Jekop, Josep
20Aisak Godka jémba sarékéta dé Godréwa, God déka nyan yéték Jekop bér

Isoré yikafre hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé
wa.

21 Jekop akwi Godka jémba sarékéta dé hiyawata hwaata dé déka gwal
yétékré wa, “God béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae
Godna ximbu harékéta dé wun hundi wa, Josepna nyan yétékré.

22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé
wa, “God dé wa, guni Israelna du takwa ané héfa yatakataka guna héfaré
yitengukaka. Wandén maki yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka
dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna

ayiwa déré héraléka bér Mosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we
di Godka jémba sarékéta Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu
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hufuk fakumbéka dé re. 24 Rendéka hukémbu Ferona takwanya Mosesré xe
lé déré hura yi. Hura yiléka hukémbu dé némafwi ye Godka jémba sarékéta dé
wa, “WuniFerona takwanyananyanyingafwe. Wungiwakénguni.” 25Wungi
we dé Israelna du takwa wali renjoka dé mawuli ya. Wun nukwa Isipna
du di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xak wali rendaka Moses di
wali renjoka dé mawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre mawuli
yanjoka hélék dé ya. Dé dé xékélaki, wun haraki saraki sémbutna yikafre
mawuli bari hényitandé. 26 Hélék yata dé God hukémbu hwetendéka jooka
sarékéta dé wa, “Wuni néma du reta Isipna yikafre jondu hérawut, wu baka
joo dé. Wuni God wasékendén du Kraiska hangéli hérawut, hukémbu God
wuniré yikafre hurundét,wunémafwi joo dé.” Wungi déwa. 27Moses Godka
jémba sarékéta dé Isip yatakataka dé yi. Isipna néma dumawuli witendékaka
roohafi yata dé yi. Dé du takwa xéhafi yandaka Godré dékamawulimbu xéta
dé wungi yi. 28Moses wungi Godka jémba sarékéta dé God wandén maki dé
Pasovananukwahuradényékidekagena fétémbuxalétaka,wunmakadunya
xiyasandatekwa ensel dekamaka dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi

Waka Néma Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di
wun héfambu jémba yi, néma xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindan
maki yindaka dé hulingu diré yakitéfindéka hulingu se di hiya.

30 Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di God wandén
maki huruta di Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa
sakumbu di hwarangu take jémélé yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk hwarangu take jémélé yi. Wungi yindaka wun getéfana
séndé xakrindéka di Israel Jerikoré wulayi. 31 Jerikona yambumbu tékwa
takwa hési léka xi Rahap, lé Godka jémba sarékéléka Israelna du yéték wun
getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa yambéka lé bérré yikafre huru. Hura
lé hukémbu lé Jerikombu reta Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa wali
hiyahambalé.

32Méta hundi akwiwatawuni? Wuni atéfékwungi Godka jémba sarékéndé
du takwaka wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni.
Wunde du nawulak di Gideon, Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna
profet akwi di. 33 Di Godka jémba sarékéta di angi huru. Nawulak di
séfélak néma duwali ware diré sarékéngwanda diwun néma duna héfaré héra.
Nawulak di Israelna du takwaka néma du reta di yikafre sémbutmale huru.
Nawulak di God wasékérékéndén jondu héra. Nawulak di layionéna hundi
hutémé. 34Nawulakdekamamadiréyambu tunjokahurundakawunyadiré
yanéhambandé. Nawulak deka mama diré yarmbu xiyanjoka hurundaka di
jémba re. Nawulak hambuk yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di
némafwi hambuk héraata wareta, di nak téfana xi warekwa duré xiyandaka
di yaange yi. 35Takwa nawulak Godka jémba sarékéndaka hiyandé nyangwal
hiyandé du di wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa,

di Godka hu hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani
Godka hu yamba hwekéme.” Wungi wata deka mawulimbu di wa, “Di
naniré xiyandat, nani hiyae nani raama God wali wungi re wungi re jémba
retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék yandaka deka mama
diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya. 36 Nawulak deka
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mama dika haraki hundi wata di deka hungalina séfiré rami yoombu di
xiya. Nawulak akwi deka mama diré senmbu gitaka di séndé gembu taka.
37Nawulakré motumbu di xiya. Nawulak deka séfiré nyéndékmbu rékindaka
di hiya. Nawulakrédi hurukwexé. Nawulakré xiware yarmbudi xiyandaka
di hiya. Nawulak deka mama diré haraki hurundaka di hangéli héraata,
nukwa wur hafi sipsip bali, meme balina séfi gita, jambangwe du takwa di
re. 38 Di wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di
du rehafi hafwambu akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana
wekwambu akwi di re. Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané
héfana du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu di wali
yamba rekéndi.

39 Wunde du takwa atéfék Godka jémba sarékéta Godna hundika “Mwi
hundidé”nandakaGoddikadéwa, “Wundedu takwawunika jémba sarékéta
diwunamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwadi re.” Wungiwandéka
wun nukwa di God wasékérékéndén yikafre jondu hérahambandi. 40Di wun
yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki yikafre jondu hérandate God dé
mawuli ya. God nanika yikafre male jondu hwenjoka dé wungi huru. Di
hafuwun jonduhérandateGodhélékdé ya. Di naniwali Godwasékérékéndén
jondu hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re
wungi re rendate dé Godmawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1 Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba
sarékéndanka di naniré wa. Wungi maki nani dika sarékéta di hurundan
maki hurutame. Nani naniré xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki
sémbut yamba hurukéme. Wunharaki sémbut nanamawuliré dé bari haraki
huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé nahafi yata God nanika
hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka fétékérékwa du
hambukmbu fétékéréndakamaki. 2Nani wungi hurunjoka nani Jisasrémale
xétame. Dé tale Godka jémba sarékétawandénmaki huruta Godwali rendéka
maki, nani akwi Godka jémba sarékéta God wali retame. Hanja Jisas God
wali yikafremawuli yatendékaka sarékéta dé hangéli hérae déwunhangélika
wendé nahafi yata dé mimbu hiya. Du nawulak Jisaska haraki hundi wata
déré xiyae mimbu hatekandaka Jisas wun jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae
raama dé Néma Du God rendén jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisasanéhéfambu rendékadiharaki saraki

sémbut hurundé du déka mawuli wita déré di haraki huru. Hurundaka dé
wendénahafiyata déGodkahuhwehambandé. Duguniré haraki hurundat,
guni Jisas hurundénka mé saréké. Sarékéta guni wendé nahafi yata yikafre
mawuli yata déka jémba jémba yatanguni. 4Guni haraki saraki sémbutka hu
hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba yanguka nawulak du guna sémbutka
hélékyatadi gunanyékiblekéndéte,di guniré xiyahafiye. 5HundinakGodna
nyingambu dé re, guni wendé nahafi yata yikafre jémba yangute. Guni wun
hundika yike guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
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Néma Du hurumén haraki saraki sémbut méniré hasa hwendét, méni jémba
sarékétaméni.

Ménamawuli jémba téndéteméniré xiyandét,méniwungi xiyandénka yikafre
mawuli yataméni.

6 Néma Du némafwimbu mawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan
haraki saraki sémbutwambula hurundamboka.

Dé ménika ‘Wuna nyan dé’ naata dé méniré xiyatandé, méni yikafre sémbut
huruméte.

7Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre
sémbut hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata
guniré xiyandéka guni nawulak xak wali guni re. Guni yikafre sémbut
hurungute dé wungi huru. 8God déka atéfék nyangwalré dé wungi wakwe.
Déguniréxiyahafiyandét, gunidékanyangwalyingafwe. Guninakyafambu
guni xaku. 9Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu rekwa nana yafambri
naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani dika hu hwehambame. Nani
deka hundi jémba xéké. Nani dika wungi huruta méta yatame, nana
hamwinyana yafaka? Nani déka hu hwehafi yata déka hundi jémba male
xékétame. Wungi huruta nani jémba retame, wungi re wungi re.

10Ané héfambu rekwa yafambrimawuli yandakamaki huruta di nawulak
héki hwari naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré
wakwenjoka naniré dé xiya, nani dé rendéka maki yikafre sémbut male
huruta jémba rembete. 11 Di naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani
hangéli nani héra. Hangéli hérambeka nukwambu nani hélék yata yikafre
mawuli yahambame. Diwungiwakwendanka hukémbunani yikafre sémbut
hurunjoka xékélakita yikafre sémbut huruta nani nakélak biya mawuli wali
re.

Nani hambuk yatame
12 Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba

hambuk yahafi yandét, guniwun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk
yandéte. Guna hwatiman wendé naata généndét, guni wun hwatimanré
yikafre hurutanguni, dé hambuk yata jémba téndéte. 13Guni wungi huruta
Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni. Guni wun yambumbu
yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu yindat, deka man
wambula haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi jémba yindate.

14Guni atéfék du takwawali nakélak hurumawuli héranjoka guni hambuk
jémba yatanguni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male
hurunjoka akwi hambuk jémba yatanguni. Yikafre sémbut male huruhafi
yakwa du takwa di Godré yamba xékéndi. 15 Guna be du nak God naniré
yikafre hurundékaka hu hwendémboka xékélaki natanguni. Guna du nak
Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé guna mawuliré akwi haraki
hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du takwa Godka hu hwetandi. Wun
du wungi hurundémboka, guni xékélaki natanguni. 16 Guni wungi xékélaki
nangut, séfélak takwa wali hwaakwa du akwi séfélak du wali hwaakwa
takwa akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi guna nyéndékmbu
yamba rekéndi. Wunde du takwa di hanja rendé du Iso maki di. Hanja dé
maka du nyan reta dé hénoo héranjoka dé maka du nyan hératendéka yikafre
hundi déka bandika hwe. 17Guni xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale
hurundén sémbutka hélék yata wun hundi wambula héranjoka mawuli yata
wungi wata dé géra. Gérandéka déka yafa dé angi wa, “Yingafwe. Wuni
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wun hundi wundé wawu, ména bandika.” Wungi wandéka dé wun hundi
wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18 Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan

maki. Hanja di wun némburé ye di xé, némbumbu némafwi ya yanéndéka
géli buwi akwi halékinga akwi téndéka némafwi mur yandéka. 19 Di wun
jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbuwandéka God hundi nawulak
hambukmbu wandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani wun hundi
wambula xékéhafi yambete, Godré wataméni.” 20 Tale God dé diré angi wa,
“Du nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé xalendét, guni déré
motumbu naake xiyangut hiyandé.” Wun hundi xékéta roota di Mosesré
wungi wa. 21Wungi wandaka Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa,
“Wuni némafwimbu roowuka wuna séfi dé géné.” Wungi dé wa.

22 Guni wun némburé yihafi yata guni Saion némburé warita guni wungi
té tékwa Godna getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé.
Guni séfélak séfélak ensel téndakaré akwi guni yi. Di wumbu hérangwanda
reta Godka yikafre mawuli yata déka ximbu haréké. 23 Godna hundi tale
xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka xi dé hayi, déka getéfambu
rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé némafwi kot xékékwa néma
du reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Guni hanja
reta yikafre sémbut hurundé du takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka
deka hamwinya Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re,
wungi re wungi re. 24 Guni Jisaska akwi guni yi. Jisas dé Godna nyéndé
nana nyéndémbu téta dé Godna huli hundi naniré wa. Wungi yita guni
Jisas blekéndén nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé Abelna nyéki maki
yingafwe. Hanja Abelna nyékiGodka déwa, “Wuniré xiyandé durémé hasa
xiya.” Kraisna nyéki dé nanika yikafre hundi wata dé hurumben haraki
sémbut yakwanyi.

Nani xékélaki natame
25Guni xékélaki natanguni. God guniré andé wandi. Guni déka hu yamba

hwekénguni. Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré
hambuk hundimbu wa, di haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di
déka hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut dé diré
hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré hambukmbu
wa, nani haraki sémbut hurumbemboka. God ané héfambu rendé duna
hundi hu hwendanka diré wungi hasa hwetaka naniré yingi maki yatandé,
nani Godna getéfambu rekwa duna hundika hu hwembet? Wu naniré
hambukmbu hasa hwetandé. 26 Hanja God déka hambuk hundi Israelna
du takwaré wandéka dé héfa géné. Némbuli God dé wa, “Natafa nukwambu
wambulawawut, héfa génétandé. Héfamale yingafwe. Nyir akwi génétandé.”
27 God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk
yahafi yakwa jonduré hérekitendékaka dé wa. Dé wambula wandét, héfa
nyir akwi généndét, God huratakandén atéfék jondu hérekitandé. Hérekindét
Godna getéfa généhafi yata jémba tétandé,wungi té wungi té.

28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé.
Wun jooka sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani God mawuli
yandéka maki jémba yatame. Nani déka ximbu harékéta déka rootame.
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29 Nana God dé jondu tusandakwa némafwi ya maki dé. Tusandandékaka
sarékéta, nani déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli

yatame
1Hanja yangun maki némbuli guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa

guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. 2 Nak téfambu yandé du
takwa guna geré yandat, guni diré yikafre hurutanguni. Hanja du takwa
nawulak akwi di wun yikafre sémbut huruta di nak téfambu yandé du
takwaré yikafre huru. Hurundaka Godna ensel nawulak yandaka di dika
xékélakihafi yata diré akwi di yikafre huru.

3 Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike
yakénguni. Di wali séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa
na. Saréfa nandaka maki guni akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni.
Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki hurundaka
di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike yakénguni. Di akwi
Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4 Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba
retanguni. Guni takwa, guna duwali jémba retanguni. Guni nak duwali hési
takwa wali yamba hwakénguni. Guni xékélaki. Du di nak duna takwa wali
hwandat, takwa di hési takwana du wali hwandat, God hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5 Guni yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Guni hura
rengun jonduka angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni
jémba re.” God hafu dé gunika angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni.
Wuni gunika hu yamba hwekéwuni.” 6Nani wun hundika sarékéta roohafi
yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Guna néma duka wambula mé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di

Godna hundiwa. Guni yandan yikafre jémbaka sarékéta guni di Jisas Kraiska
jémba sarékéndanmaki, guni Kraiska jémba sarékétanguni.

8 Jisas Krais wungi male dé re. Nalika akwi némbuli akwi séri akwi dé
wungi male retandé,wungi re wungi re. 9Wungi rendékaka sarékéta guniré
wuni we. Du nawulak guniré nak maki nak maki huli hundi wandat, di
guniré hura yindamboka guni deka hundi yamba xékékénguni. Wunde
du di di hénoo nawulakéka yakér, deka mawuli hambuk téndéte. Du deka
mawuli hambuk téndéte hénooka yakérndat, wu haraki dé. Wungi yakérta
dekamawuliré yikafre hurunjoka di hurufatiké. God gunamawuli hambuk
téndéte guniré yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10 Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura re.
Nukwa wurmbu tondan Godna gembu jémba yakwa pris di wun jambémbu
hwaakwa hamwi yamba sakéndi. 11 Atéfék prisna néma du, God du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, dé meme bali bulmakau
bali xiyae deka nyéki hérae hura wulayi, Godna yikafre male hafwaré.
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Xiyandén hamwi hérae getéfa yatakataka hafwambu di yambu tu. 12Wungi
hurundakamaki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka hafwambu ham-
buk hangéli hérae dé hiya. 13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana
du yatakataka Jisaska yitame. Di hanja Jisaska haraki hundi wandan
maki nanika akwi haraki hundi wandat, nani yikafre mawuli yata Jisaska
yitame. 14Nani ané héfambu reta nani wungi re wungi re rekwa getéfambu
rehambame. Nani wun hukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka mawuli yata
wun getéfaka nani haxéta re. Wungi maki nani Jisaska yitame.

15Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo
Godka hwetame. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta atéfék nukwambu déka
yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta nani nana
hundimbu Godka diména natame. 16 Ané sémbut akwi Godka hwetanguni.
Guni du takwaré yikafre huruta guni jambangwe du takwaka jondu nawu-
lak hwetanguni. Wungi hurungut, God hwengun sémbutka yikafre mawuli
yatandé.

17 Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska
watandi. Di wun jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba
téndéte. Wungi maki guni deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni.
Wungi hurungut, di yikafre mawuli yata guniré yikafre hurutandi. Wungi
huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre hurunjoka hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18God naniré yikafre hurundéte guni déréwatanguni. Nani xékélaki. Nani

haraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani
atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurunjoka nani mawuli ye. 19 Ané
jooka akwiwuni guniréwe. Wuni gunika bari wambula yawute guni Godré
watanguni.

20 Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun
wasékérékéndén hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka
dé Jisasré wandéka gaye naniré yikafre hurunjoka hiyandéka déka nyéki dé
bleké. Hukémbu God wandéka dé Jisas raama dé nana Néma Du re. Sipsip
balika hatikwa du deka sipsip balika jémba hatindaka maki, nana Néma
Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba hati. Wuni wun nakélak huru
mawuli hwekwa Godré wuni wakwexéké, 21dé gunika atéfék yikafre jondu
hwendét guni dékamawuli yandéka jémba yangute. Wuni déré wakwexéké,
dé Jisas Kraisna hambukmbu gunamawulimbu jémba yata dé atéfékmawuli
yandéka joo hurundéte. Wungi wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas Kraisna
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22 Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Gunika nyingambu hayiwun

hundi yalefu hundi male dé. Guni wun hundi xékéta yikafre mawuli yata
wawunmaki hurutanguni.

23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé
séndé ge yatakataka némbuli dé hafwambu dé re. Dé wunika bari yandét,
ani yituku gunika yataani.

24Wuni guna néma duka akwi atéfékwumbu reta Kraisna hundi xékékwa
du takwaka wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du
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takwa di gunika dinguna nae. 25God guni atéfékré yikafre hurundéte wuni
déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1 Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas

Kraisna jémba yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa
yatakataka ye nak nak héfambu rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Nak maki nak maki xak

gunika yandét, guni yikafre mawuli male yatanguni. 3Guni xékélaki. Wun
xak guniré hurukwexéndét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli hambuk yata jémba tétandé. Wungi
xékélakita yikafre mawuli yatanguni. 4 Guni wungi hambuk yata jémba
téngut, guna mawuli jémba tétandé. Jémba téndét, guni atéfék yikafre sémbut
huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut nakéka yamba fatikékénguni.

5Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godré wakwexékétandé,
dé déka wun xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi Godré wakwexékéndat,
God diré haraki hundi wahafi yata di atéfékéka séfélak xékélelaki hwetandé.
6 Guni Godré wakwexékénjoka huruta, guni Godka jémba sarékéta guna
mawulimbuangiwatanguni, “Godwambenmakinaniré yikafrehurutandé.
Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni. Mé xéké. Némafwimur yandét, néma
xérimbu tékwa hulingu raama yitaka yatakatandé. Yitaka yatakandékamaki,
du nawulakwungi Godka jémba sarékéhafi yandat, dekamawuli jémba téhafi
yata baka yitaka yatakatandé. 7Wungi maki du di Godré wakwexékéndat,
God dika yamba hwekéndé. Di wun yikafre joo Godmbu héranjoka yamba
sarékékéndi. 8Dimawuli yétékwali reta jémba téhafiyandakaGoddekahundi
yamba xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna

makambu néma du rendakaka sarékéta di yikafremawuli yatandi. 10Wungi
maki xérénjuwi mama du di baka du rendakaka sarékéta yikafre mawuli
yatandi. Mawe bari réka yandéka maki di akwi bari hiyatandi. 11Némafwi
nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwamur akwi yandéka dé mawe bari réka
yata héfambu xakri. Xakre héfambu reta blaréta dé yikafre yahambandé.
Yahafi yata dé bari hiya. Mawe bari réka yandakamaki, xérénjuwimama du
deka jémbaka sarékéta jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12 Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét, wun du haraki

sémbut huruhafi yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén
yikafre joo wun duka hwetandé. Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika
némafwimbu mawuli yakwa du takwaka huli mawuli hwetawuni. Hwewut
di jémba retandi,wungi rewungi re.” Hwetendékaka sarékétawunduyikafre
mawuli yatandé.

13 Haraki joo nak yaata guna du haraki saraki sémbut hurundéte déré
hurukwexéndét, dé angi yambawakéndé, “God déwuniré hurukwexé,wuni
haraki saraki sémbut huruwute.” Wungi yambawakéndé. God haraki saraki
sémbut hurunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé hafu dé du takwa haraki
saraki sémbut hurundate diré yamba hurukwexékéndé. 14Wu yingafwe. Du
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takwa haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yandat, deka hafu mawuli
dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut hurundate. Wungi témbéréta dé diré
hurukwexé. 15Tale deka haraki mawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyan
maki rehukémbudéharaki saraki sémbutdéxaku. Wunharaki saraki sémbut
dé némafwi dumaki xakundét, di hiyae fakutandi.

16 Wuna mawuli yawuka nyamangu bandingu, guniré wuni we. Du
nawulak gunika yae guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi
yamba xékékénguni. 17 Atéfék yikafre hwendén jondu atéfék guniré yikafre
hurukwa jondu dé Godna getéfambu gaya. Nana yafa God dé wun jondu
hwendéka di nanika gaya. Hanja God dé atéfék hanyikwa jonduré hurataka.
Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi foo tékwa maki téhafindé.
Dé wungi téndékandé. 18God déka mawuli sarékémbu dé wandéka nani Jisas
Kraiskamwi hundi jémba xékétanani dékahémémbu xaku. Xaakwanani God
huratakandén jondukamaka nyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19Wuna némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika

yike yamba yakénguni. Guni nak du takwana hundi bari xékétanguni. Xékéta
diré nakélak watanguni. Dika bari mawuli wikénguni. 20 Du takwa di
mawuli windat, di Godna yikafre sémbut yamba hurukéndi. 21 Wun jooka
sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde séfélak séfélak haraki
saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata guni guna
mawulimbu God sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi guna
mawuliré yikafre hali hurundé, guni God wali jémba rengute.

22 Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni. Guni wun hundi xékétawandénmaki huruhafi yata guni guni
hafuréguni yénaya. 23DunakdéGodnahundixékétawandénmakihuruhafi
yata dé ané du maki dé. Wun du dé gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé.
24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé ya. 25God wandénmaki
hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di Godna yikafre hambuk
hundiré xe wandén maki di huru. God du takwa jémba rendate dé wun
yikafre hundi wa. Di yoombu gindan du takwamaki rendatewahambandé.
Du takwa di wun yikafre hundi yatakahafi yata wun hundika yike yahafi
yata wandénmaki male hurundat, God diré yikafre hurutandé, deka atéfék
jémba yikafre yandéte.

26 Guni nawulak angi guni wa, “Nani Godna ximbu nani haréké. Godna
du takwa nani re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki
hundi wata haraki hundi buléta guni guna mawuliré yéna guni ye. Yéna
yata guni Godna ximbu baka guni haréké. 27Guni nana yafa Godna ximbu
harékéta dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjokamawuli
yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa hiyandat nyangwal hafu reta xak wali
rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Du hiyandat deka takwa baka reta
xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni ané héfana
haraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi
huruta guni nana yafa Godnamakambu déka du takwa retanguni.

2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame
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1 Wuna nyamangu bandingu, guni nana Néma Du Jisas Kraisna hundi
xéka déka jémba saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka
jémba sarékéta guni nak du rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma
duka akwi baka duka akwi natafa mawuli yatanguni. 2 Dika wuni angi
wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut, xérénjuwimama du
bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni ya? Du nak yikafre
nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo déka tambambu
sandandéka jambangwe du gélingérémbandé nukwa wur nakindéka guni
méta guni ya? 3Guni yikafre nukwa wur sandandé duka tale sarékéta guni
déré wa, “Néma du, méni ané yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi
wataka guni jambangwe duré wa, “Méni anémbu té. Ténjoka hélék yata méni
héfambu baka retaméni.” 4Guniwungiwata guni bérka sandambéka jonduka
male guni saréké. Néma duka yikafre mawuli yata, baka duka nak mawuli
yata, guni guna haraki saraki mawuli guni xéké. Xékéta guni yikafre sémbut
huruhambanguni.

5Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God
dé wasékéréké, déka némafwimbu mawuli yandéka du takwa hukémbu déka
getéfaré warindate. Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du
takwaka mawuli yata diré dé waséke, di déka hundi jémba male xékéta déka
getéfaré warindat, dé dika jémba hatinjoka. 6 God wungi wasékendéka guni
nakmaki sémbut guni huru. Guni jambangwe duka hu hweta guni xérénjuwi
mama duré yikafre huru. Wun xérénjuwimama du di guniré haraki huruta
di hafu di guniré hura yi, kot xékékwa néma duka. 7Di Kraisna yikafre xika
di haraki hundi wa. Wun ximbu God dé guniré waséke, guni déka du takwa
rengute. Di wungi wandankamétakawe guni deka ximbu haréké?

8 Ané némafwi hambuk hundi Godna nyingambu dé re, “Guni guni ha-
fuka némafwimbumawuli yangukamaki guni guna nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni.” Guni wun hundi xékéta wandén maki hurungut, wu
yikafre dé. 9 Guni wungi huruhafi yata xérénjuwi mama duka nak mawuli
yata jambangwedukanakmawuli yata guniharaki saraki sémbut gunihuru.
Wungi hurungut, God déka hambuk hundika sarékéta gunika watandé, “Di
haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi watandé.

10Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjoka
mawuli yata,wunhundinawulakxékéta,natafayikamahundimalexékéhafi
yata di Godnamakambu atéfék hambuk hundika hu hwekwa dumaki di re.
11Hanja God déwa, “Guni nak duna takwawali yamba hwakénguni.” Wungi
wataka ané hundi akwi dé wa, “Guni duré yamba xiyakénguni.” Wungi
dé wa. Guni nak duna takwa wali hwahafi ye, duré xiyaata guni wungi
huruta Godna hambuk hundika hu hweta guni Godna makambu haraki
saraki sémbut hurukwa du guni re.

12HukémbuGod dé naniré lukukwa hambuk hundika sarékéta dé némafwi
kot xékékwa néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka
sarékéta guni yikafre hundi male wata yikafre sémbut male hurutanguni.
13God kot xékékwa néma du retendéka nukwa dé nak du takwaka saréfa na-
hafi yakwa du takwaka saréfanahafi yata diré hambukmbuhasa hwetandé.
Du takwaka saréfa nandaka sémbut dé du takwaré hasa hwendaka sémbutré
dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
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14Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka
nani jémba saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi wataka
yikafre sémbut huruhafi yangut, yingi maki nae God guniré yikafre huru-
tandé, guni dé wali jémba rengute? Wungi yingafwe. 15Guna nyama bandi
nyange nawulak di nukwa wur hura rehafi yata wun nukwana hénooka
fatikéndat, 16 guna du nak angi wandét, “Guni yikafre mawuli yata jémba re
yitanguni. Guni nukwa wur nakitaka séfélak hénoo sata jémba retanguni.”
Guni wungi wata nukwa wur akwi hénoo akwi hwehafi yangut, yingi maki
nae di jémba retandi? Wungi yingafwe. Jémba yamba rekéndi. 17Wun jooka
sarékéta guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata di yikafre sémbut huruhafi yata di God wali yamba rekéndi.
Di fakutandi.

18Wafewanaguninawulaknakhundiwataangiwatanguni? “Dunawulak
Godna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre
sémbut huruta du takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guniwungi
wangut, wuni guniré angi watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata,
nak du takwaré yikafre huruhafi yangut, yingi maki gunika xékélakitawuni?
Guni Godka jémba guni saréké, o yingafwe? Wuni yikafre sémbut huruta nak
du takwaré yikafre huruwuka guniwunika guni xékélaki. WuniGodkawuni
jémba saréké.”

19 Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték
yingafwe.” Wungi wangut, wu yikafre dé. Atéfék haraki hamwinya akwi
di wungi wa. Wata di Godka roota di géné. 20 Guni wangété du maki guni
wa. Wafewana, guni jémba xékélakinjoka guni mawuli ye wana, yingafwe
wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata guni Kraiswandékamaki huruhafi yangut, yingimaki nae God guniré
yikafre hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba hurukéndé.

21NanamandékaAbrahamkamé saréké. Hanjaméta jémba yata dé Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé
déka nyan Aisakré Godka hwenjoka dé déka nyan motu jambémbu dé taka.
22Mé saréké. Tale Abraham dé Godka jémba sarékéta dé déka hundika “Mwi
hundi dé” na. Hukémbu dé Godna hundi xéka dé God wandén maki yikafre
joo huru. Dé wungi Godka jémba sarékéta yikafre joo huruta dé Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du re. 23Abrahamwungi hurundéka dé
ané Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé
wa: “Abraham Godka jémba sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nandéka
God dé déka ‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God
dé Abrahamka wungi nataka dé Abrahamka angi wa, “Wuna nyayika dé.”
Wungi dé wa. 24Wun hundi xékéta némbuli guni xékélaki. Du takwa Godka
jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata, yikafre sémbut huruta,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Di yikafre
sémbut huruhafi yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata male di déka
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

25Rahapka mé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du
Josuawandékayandéduyétékréyikafrehura lébérkanakyambuwakweléka
bér mamaka faakwa bér jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi
huruléka dé God léka wa, “Lé yikafre sémbut hurukwa takwa lé.” 26 Nani
xékélaki. Duna séfi male rendét, déka hamwinya déka séfimbu téhafi yandét,
wun du bu hiya. Wungi maki, du nak dé Godka jémba sarékéta dé yikafre
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jondu huruhafi yandét dékaGodka sarékéndékamawuli dé hiyandé dumaki
dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1 Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot
xékékwa néma du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka
watandé. God du takwaré Godkawakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka
jémbaka hambukmbu watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni nawulak
male Godna jémbaka wakwekwa du retanguni. Séfélak yingafwe. 2 Guni
xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki sémbut huru. Du nak
dé wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé yikafre male du dé.
Dé yikafre sémbut hurunjoka dé déka atéfék séfika jémba hali hatindé.

3Némafwi horskamé saréké. Nani némafwi horsna hundimbunani yikama
ain taka, dé mawuli yambeka maki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu
yoo gi. Giya nani wun yoo hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi
wun sakuré yitandé. Yindét, déka atéfék séfi déka hundina hukémbu yita
mawuli yamben sakuré yitandé.

4Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi
murmbu hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gun-
jambé hurukwa du dé gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli
yandéka hafwaré lé yi. Wun stia yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalika mé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joo male
dé té. Téta dé yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba
ya. Guni xékélaki. Tale ya yikama male yanéta te hukémbu némafwi ye dé
némafwi afakaré yanétandé. 6Nana tékali dé yamaki dé. Atéfék haraki saraki
sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka nana tékali dé nana séfimbu téta dé nana
séfiré haraki huru, nani Godnamakambu haraki sémbut hurukwa du takwa
rembete. Dé ya maki téta dé hurumbeka sémbut dé yané. Wun ya haraki
hafwambu rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7 Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi,
hambwe, néma xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé
deka néma du re. 8 Du takwa di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du
takwa renjoka di hurufatiké. Wun tékali dé haraki saraki sémbut hurunjoka
male dé mawuli ya. Duré xiyandaka hunyi dé tékalimbu sukweka té. 9Nak
nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna ximbu nani haréké.
Nak nukwa nani nana tékalimbu nani du takwaka haraki hundi wa. Hanja
God diré dé hurataka, di dé maki rendate. Di dé maki rendaka nani dika
haraki hundiwa. 10Wungi hurumbekaGodna ximbuharékékwahundi akwi
haraki hundi akwi dé natafa hundimbumale dé xaku. Wuna nyama bandi,
nani wungi yamba hurukéme.

11 Mé saréké. Natafa wekwambu yikafre hulingu akwi haraki hulingu
akwi xakutandé, o yingafwe? Wu yingafwe. 12Wuna nyamangu bandingu,
mé saréké. Wafewana hambingal mi dé wana sék xakétandé, o yingafwe?
Wu yingafwe. Bangwi nak dé hambingalna sék xakétandé, o yingafwe? Wu
yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu dé hunyi gumbu xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13 Guna nyéndékmbu héndé dé jémba sarékéta xékélelakikwa du re? Dé

déka yikafre xékélaki wakwenjoka dé yikafre sémbut huruta nakélak male
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retandé. Dé wungi huruta déka ximbu harékéhafi yandét, guni déka yikafre
mawulika xékélakitanguni. 14 Yikafre joo nak duka yandét, guni wun duka
haraki mawuli xékéta, guni hafu yikafre jondu héranjoka mawuli yata guni
angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du wuni.” Guni wungi wata, guni
mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka hundi male watanguni. 15Wun
xékélelaki dé Godna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki
déanéhéfambuakwinana séfimbuakwiharakihamwinyambuakwidéxaku.
16 Nak duka haraki mawuli xékéta di hafu yikafre jondu héranjoka mawuli
yakwa du takwa di waruta hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfék
haraki saraki sémbutmbu di té.

17Godnagetéfambugayakwaxékélelakihéraakwadu takwadiyikafre sémbut
male di huru. Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak
hurumawuli héraata diré nakélak huruta deka hundi xékéta di di wali hundi
bulé. Di du takwaka saréfa naata dika di yikafre jémba male ya. Di mawuli
yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa. Di yénataka hundi wahafi yata
mwi hundi di wa. Wungi di huru. 18Huruta di du takwa wali nakélak biya
mawuli héraata jémba rendate di nakélak biya mawuli wali jémba ya. Deka
jémba sék maki dé. Hukémbu wun sék takélaka wara dé yikafre male sémbut
xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1 Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki nak
maki haraki saraki mawuli guna mawulimbu téndéka guni jondu héranjoka
mawuli yata guni waru wareta guni re. 2Guni jondu nawulak mawuli yata
wun jondu huruhafi yata nak duna jondu héranjoka guni déré xiyanguka dé
hiya. Guni nakduna jondukamawuli yatawun jonduhéranjokahurufatikéta
guni waru wareta re. Guni mawuli yanguka jondu Godré wakwexékéhafi
yata guni wun jondu hérahafi ye. 3 Guni guna haraki mawuli xékéta guni
mawuli yanguka maki male hurunjoka guni jondu nawulakéka Godré wak-
wexéké. Wungi wakwexékéngunka, guni wun jondu hérahafi ye.

4 Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du
yatakataka nak duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di Godka hélék ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe?
Guni ané héfana jondu wali renjoka némafwimbu mawuli yata guni Godna
mama retanguni. 5Godnanyingambu ané hundi dé re: God dékaHamwinya
male nana mawulimbu téndéte dé God némafwimbu mawuli ye. Wungi
wandéka wafewana, guni déka hundika “Wu baka hundi dé” guni na o
yingafwe? 6 Wun hundika sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré
yikafre hurunjoka dé némafwimbumawuli ye. Mawuli yandékaka ané hundi
Godna nyingambu dé re, “God deka hafu ximbu harékékwa du takwaka dé
hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.”

7Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu
harékéta wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut,
dé guniré yatakataka yaange yitandé. 8 Guni Godka jémba sarékéta déka
yikafre yambumbu déka yingut, dé gunika sarékéta guni wali tétandé. Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, guni guna tamba mé yakwanyi,
guni haraki saraki sémbut wambula huruhafi yanjoka. Guni mawuli
yéték xékékwa du takwa, guni guna mawuliré mé huréhaléké, guni Godka
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male sarékénjoka. 9 Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki
saraki sémbutka mé saréké. Sarékéta hélék yata guni gératanguni. Hanja
guna sémbutka guni mawuli yata guni wangi. Némbuli hurungun sémbutka
mawulimbu xak héraata gératanguni. 10Géraata guni Godna makambu guna
xi husandangut, God guniré harékétandé.

God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé
11 Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi

wakénguni, diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk
hundika sarékéta di God wandénmaki hurunjoka di huru. Hurundaka guni
dika haraki hundi wata Godna hambuk hundika akwi haraki hundi wa.
Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute dé God wungi wahambandé.”
Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén maki guni hu-
ruhambwe. Guni wungi wata guni wun hambuk hundika guni kot xékékwa
néma du maki guni re. 12Wun hambuk hundi hwekwa du dé natafa male
dé. Wun hambuk hundika kot xékékwa néma du akwi dé natafa male dé. Dé
hafu wandét, du takwa huli mawuli hérae jémba retandi. Dé hafu wandét,
du takwa fakutandi. Wunka sarékétamétaka guni kot xékékwa néma dumaki
reta guna nyémayikaka haraki hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13Gunadu takwanawulakdi angiwa: “Sérinaniwungetéfaré bari yitame.

Ye natafa héki hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak yéwa hératame.”
Wungi wandaka némbuli guniré wuni we. 14Mé xéké. Séri yatenguka jooka
guni xékélakihambanguni. Guni retanguni, o bari hiyatanguni? Ané héfambu
reta yikama buwi nukwa xéndéka bari télama yikwa maki nani akwi bari
hényitame. 15 Guni wun jooka sarékéta angi watanguni, “Nana Néma Du
mawuli yandét, nani wungi reta wun jémba yatame.” 16Némbuli guni wungi
wahafi yata, guni hurutenguka jondukawata guni guna ximbu guni haréké.
Wungi huruta guni haraki saraki sémbut huru. 17Guni jémbamé saréké. Du
takwa nawulak yikafre sémbut hurunjoka xékélakita di wun yikafre sémbut
huruhambandi. Di xékélakindan yikafre sémbut huruhafi yata wungi di
haraki saraki sémbut huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1 Némbuli guni xérénjuwi mama du takwaré watawuni. Gunika xaku-
tendaka xakéngali sarékéngut, guna mawulimbu némafwi xak xakutandé.
Xakundét guni géraata hambukmbu wanjitanguni. 2 Guna jondu wundé
blaréndé. Tétémbér guna nukwa wur sandaka séfélak mofo dé té. 3 Guni
séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfi nukwa yandét,
atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi. Guni
yikafre sémbut huruhambanguni. Wungi xékélakindat, God wandét, guna
haraki yandé jondu yéwa guna séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfi
nukwambu méni wunde jondu taka. 4 Guni yéna yata guna jémba yakwa
du hénoo sengun héfambu jémba yandaka guni dika yéwa hwehambanguni.
Guni deka yéwa hura renguka di hambukmbu wanji. Wanjindaka nana
Néma Du God atéfék néma duré sarékéngwanda reta dé deka hundi xéké.
5 Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu yéwa akwi hunduwe
guni mawuli sawuli ya. Du takwa séfélak hénoo balika hwendaka bali
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mwiwulé téta, diré xiyatendaka nukwaka yike di ye. Sarékéhafi yandaka
maki, guni séfélak hénoo sataka séfélak jondu hura reta, guni God guniré
hasa hwetendéka nukwaka yike guni ye. 6 Guni yikafre sémbut hurukwa
du takwaré baka haraki hundi wata guni diré xiyanguka di hiya. Guni diré
xiyanjoka hurundaka di guniré hasa xiyanjoka di huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7 Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gunika

yandét, guni guna mawulimbu hambuk yata Néma Du Jisas Krais wambula
yatendéka nukwaka haxéta jémba retanguni. Guni hénoo sekwa duka mé
saréké. Yikafre mawuli yata dé wali giyatendékaka di haxé. Yikafre mawuli
yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé. 8 Guni dé hurundéka maki
yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula yatendékaka haxétanguni. Dé
wambula yatendéka nukwawalémba dé. Wunka sarékéta gunamawulimbu
hambuk yata guni yatendékaka haxétanguni.

9 Wuna nyamangu bandingu, guni nak nakéka haraki hundi wakénguni,
hurungun jooka. Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais
kot xékékwanémadu retawangunhundikawatandé. Dénémafwikot xékékwa
néma du reta wun jémba yanjoka bari wambula yatandé.

10 Wuna nyamangu bandingu, guni Godna profetka mé saréké. Hanja
Néma Duna ximbu hundi wandaka nawulak du di diré haraki huru. Haraki
hurundaka di hangéli héraata deka mawulimbu hambuk yata Godka haxéta
di jémba re. Guni dika sarékéta, hurundan maki hurutanguni. 11 Nani
xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani angi wa, “God dika
dé yikafre mawuli ya.” Guni Jopna hundi wundé xékéngu. Hanja séfélak
xak démbu xakundéka dé Jop déka mawulimbu hambuk yata Godka jémba
sarékéta dé jémba re. Dé wungi rendéka God déka yikafre mawuli yata
hukémbuGoddédéka séfélakyikafre jonduhwe. Godwungihurundénkanani
xékélaki. NanaNémaDuGod dé déka du takwaka saréfa naata dé diré yikafre
hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12 Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundi mé xéké. Guni hundi

wasékérékénjoka mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka
xékélakindate, guni angi watanguni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi
male watanguni. Guni angi yambawakénguni, “Godna getéfana ximbuwuni
we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbu wuni we.” Nak maki nak maki
jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni “Xéxé” male
watanguni. Guni “Yingafwe” naata guni “Yingafwe”male watanguni. Guni
wungi wangut, God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa haraki
hundi guniré yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré

yikafre hurundéte. Wafewana, guna du nawulak yikafre mawuli di ye? Di
Godka gwar huta Godna ximbu harékétandi.

14 Wafewana, guna du nawulak bar di hiyae? Di Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana
Néma Duna ximbu wata di wun duna séfimbu wel blekéta Godré watandi,
déré huréhalékéndéte. 15 Wunde néma du di God wun bar hiyaakwa
duré yikafre hurutendékaka jémba sarékéndat, God wun bar hiyaakwa
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duré huréhalékétandé. Huréhalékéndét, dé wambula yikafre yatandé. Di
wungi wandat, wun du haraki saraki sémbut hanja hura bar hiyandét, God
wun haraki saraki sémbut yakwanyita wun duna haraki saraki mawuli
huréhalékétandé.

16 God wungi hurutendékaka sarékéta wuni guniré we. Guni hurungun
haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni.
Wangut di Godré watandi, dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita
guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut hurukwa du dé Godré wandét, God
déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré
dé wa, wali giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu gwongofu
nukwamale dé xé. Wali giyahambandé. 18Giyahafi yandékawali giyandéte
dé wambula Godré wa. Wandéka némafwi wali giyandéka dé héfambu hénoo
wambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi

hundi yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre
hurutanguni, dé Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbu
wambula yindéte. 20 Wungi hurungut, wun du haraki saraki mawuli
yatakataka, Godna hundi wambula xékéta, Godna yikafre yambumbu
wambula yita dé God wali jémba retandé, wungi re wungi re. Yamba
fakukéndé. Hurundét God wun du hurundén séfélak haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1 Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas

Kraisna hundi xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa
yatakataka yaange ye nak héfambu rekwa du takwa, gunika wuni hayi.
Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia, Bitinia, wun héfaré yaange ye wun
héfambu renguka gunika wuni hayi. 2 Hanja nana yafa God guniré dé
waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa rengute. Déka Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye téta dé jémba ya, guni Jisas Kraisna hundi jémba
xékétawandénmakihurungut, Jisasdékanyékiguniréyaxérékéndéte. Wungi
yaxérékéndéka guni déka du takwa guni re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét, wun yikafre

mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.
Nani jémbamale retame Godna getéfambu

3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Dé
nanika némafwimbu dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais
hiyandéka God déré dé wambula husaramé. Husaraméta God dé wa, nani
huli mawuli hérae déka du takwa rembete. Wandéka huli mawuli hérae
God naniré wambula hérae hura yindét, nani déka getéfambu reta jémba
retembekaka nani haxé. 4Nani dé wali déka getéfambu reta wasékérékéndén
yikafre jondu hératame. Wun jondu yikafre male dé, yamba blarékéndé.
Wun jondu wungi male retandé, wungi re wungi re. God wun jondu
déka getéfambu dé taka, guni hukémbu yae wun jondu hérangute. 5 Guni
Kraiska jémba sarékénguka dé God hambuk yata gunika dé jémba hati. Guni
déka getéfaré ware dé wali jémba rengute dé gunika jémba hati. Hukétéfi
nukwambu God déka getéfaré waritenguka yambu wakwetandé. 6Guni dé
wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli guni
ye. Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nak maki nak maki
xak gunika di ya. Yandaka guni hangélihérae. Wunhangélikaharakimawuli
xékékénguni. Yikafre mawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna
mawuliré hurukwexéndat, guni hambuk yata jémba téngut, du takwa guniré
xéta xékélakitandi, guni Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba
sarékénguka mawuli yikafre male joo dé. Gol motu dé ané héfana yikafre
joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané héfambu gol wungi hambuk
yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékéngukamawuli dé yikafre male
joo dé gol moturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak
gunika yandét gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula
yatendéka nukwa dé gunika yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika
wata guna ximbu harékétandé.

8 Guni Jisas Kraisré xéhafi yata guni déka némafwimbu mawuli ye. Guni
déré némbuli xéhafi yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré
yikafre hurundéte God wasékendén du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata
guni déka yikafremawuli yata némafwimbumawuli sawuli guni ye. Yata guni
guna mawulika hundi wanjoka guni hurufatiké. God wun yikafre mawuli
gunika hwendéka guni mawuli sawuli guni ye. 9 Guni wungi Jisas Kraiska
jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré Satanéna tambambu dé héra.
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Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali jémba retanguni, wungi re wungi
re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di
hundi wa. Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka
jémba xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka
di hambuk jémba yata di nyingambu hwaké. 11 Jisas Kraisna Hamwinya
deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais némafwi hangéli hérandét
God hukémbu wandét dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyi-
tendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli hératendéka nukwaka akwi
jémba xékélakinjoka di mawuli ya. 12Mawuli yandaka God diré dé wakwe,
wun joo rendan nukwambu xakuhafi yata hukémbu renguka nukwambu
xakutendékaka. Némbuli Kraisna yikafre hundi wakwa du di guniré wun
yikafre jookawa. Godwandéka dékaHamwinya Godna getéfambu gaye deka
mawulimbuwulaaye téndéka di guniréwun yikafre hundiwa, Jisas Kraiska.
Godna ensel di wun hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka

maki, guni wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni.
Sarékéta guni JisasKraiswambula yatendékanukwambuGodguniré yikafre
hurutendékaka sarékéta, guni jémba reta Jisas Kraiska haxétanguni. 14Hanja
guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki nak maki haraki saraki mawuli
xékétawunmawuli wandénmaki guni huru. Wun harakimawuli wambula
yamba xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana hundi jémba
xékéndaka maki, 15 guni guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta
dé yikafre sémbut male hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male
hurutanguni. Guni guna atéfék jémba yata yikafre sémbutmale huruta jémba
male retanguni. 16 Guni wungi hurungute ané hundi Godna nyingambu
dé re: God dé wa, “Wuni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male wuni
huru. Huruwuka maki, guni akwi yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale
hurutanguni.” Wungi dé wa.

17 Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé
saréké. Hukémbu dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan
jémbaka watandé. Guni nawulak néma du takwa renguka nawulak baka du
takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbaka male sarékéta watandé. Wungi
watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu yandé du takwa maki
reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18Guni xékélaki. Guni anéhéfanahényitekwa golmotu akwi silvamotuakwi
Godka hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja
guni guna mandékana hukémbu ye guni di rendan maki guni guniré yikafre
huruhafi yatekwa sémbutmbu guni re. 19Guni wungi renguka dé Krais déka
yikafre male nyéki Godka hwe, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte.
Di hanja yikafre male sipsip balina nyan xiyae déka nyéki Godka hwendan
maki, Krais déka nyéki dé Godka hwe. 20Hanja God ané héfa huratakahafi
ye dé xékélaki, Krais wun jémba yatendékaka. Xékélakindéka dé ande hukétéfi
nukwambu male dé Krais ané héfambu xaku, guniré yikafre hurunjoka.
21 Xaakwa hurungun haraki saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba
sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka
God déré dé husaramé. Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du
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reta nukwa hanyikwa maki hanyindéte. God wungi hurundénka guni déka
jémba sarékéta guni wasékérékéndén jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22 Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka

guna mawuli jémba dé té. Téndéka guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du tak-
wakanémafwimbumawuli guni ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniréwuni
we: Guni yikafre mawuli yata hambuk yata guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni. 23 Guni hanja guna ayiwana biyakombu xakunguka
maki guni huli mawuli hérahambanguni. Guna ayiwana biyakombu hérangun
séfi hiyatandé. Godna wungi re wungi re rekwa hundi guniré yikafre
hurundéka guni huli mawuli hérae Godna hémémbu guni re. 24Wunka ané
hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetan-
guni. Hu hweta yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi
yatakatanguni. Séfélak jondu hura rendé du takwaka haraki mawuli
xékékénguni. Du takwaka haraki hundi wakénguni. 2 Ramunya munya
sanjoka némafwimbumawuli yandakamaki, guni Godna yikafremale hundi
xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka hundi xékéngut, guna
Kraiska jémba sarékénguka mawuli némafwi yandét, guni huli mawuli hérae
wungi rewungi re jémba retanguni. 3GuniNémaDuJisasKraisguniréyikafre
hurundékaka xékélakingukaka guni wungi hurutanguni.

4Séfélak du di Jisas Kraiska hu hwe. God déka hu hwehambandé. God déka
dénémafwimbumawuli yata dé déréwaséke, déka jémba yandéte. Wandékadé
wungi té wungi té téta dé ge tokwa yikafre motu maki dé té. Wungi téndéka
guni déka ya. 5Yae guni akwi wungi re wungi re rekwamotu maki renguka
GodguniréhéraedédékaHamwinyanagenémbulidé to. Tondéka guniGodna
pris guni re. Reta Krais guniré yikafre hurundénka guni hamwinyana jondu
Godka hwetanguni, dé hwengun jonduka yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafremawuli male yatandi.”

7Wu mwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nakwa du takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani
némafwimbu mawuli ye.” Wungi wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du
takwaka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
Hu hwendaka wun motu dé gembu tale takandén motu dé xaku, wun ge

jémba téndéte.”
8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
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“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wun motumbu xakri.

Xakre di God hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka
du takwa rengute. Guni Godna gembu prisna hafwa hérae guni Godka jémba
yata déka ximbu haréké. Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa
yatakatakaGodkamale jémba sarékétaguni re. GuniGodnadu takwaguni re.
Godgunirédéwaséke,dékayikafremale jémbakaatéfékdu takwaréwangute.
God guniré déwaséke,halékingambu yatakataka déka yikafremale larékombu
jémba rengute. 10Hanja guni baka du takwa guni re. Némbuli guni Godna
du takwa guni re. Hanja God gunika saréfa nandékaka xékélakihambanguni.
Némbuli gunika saréfa nandékaka xékélakita guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we.

Nani ané héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna
getéfaré ye wumbu retembekaka sarékétawuni guniré we. Guni ané héfana
du takwa mawuli yandaka maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka
mawuli yamba yakénguni. Guni haraki saraki mawulika hu hwetanguni.
Wun haraki saraki mawuli guna hamwinyawali dé waruwareta té. 12Guni
yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwawali reta guni yikafre sémbut huruta jémbamale retanguni.
Némbuli wunde du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka haraki
hundi wata di angi wa, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.”
Di wungi wandat, guni yikafre sémbut male hurungut, di guna sémbutré xe
hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwambu di Godna
ximbu harékétandi, hurungun sémbutka.

13Guni Néma Du Kraiska jémba sarékéta déka hundi xékéngukaka, guni ané
héfambu rekwadu takwananémadunahundixékétawandakamakihurutan-
guni. Gavmanénanéma duwandakamaki hurutanguni. 14Gavmanénanéma
du wandéka yandén duna hundi akwi xékéta wandaka maki hurutanguni.
Gavmanéna néma du wunde duré dé wa, di dé wali jémba yata nak téfambu
rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi yata di du takwa hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hweta yikafre sémbut hurukwa du takwana
ximbuharékétandi. Wungihurutendakaka sarékétawandakamakihurutan-
guni. 15Guni wungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute
déGodmawuli ye. Guniwungi hurungut, Godkaxékélakihafiyakwawangété
du takwa guniré xéta di gunika haraki hundi yamba wakéndi. 16 Yoombu
gindan du rendaka maki yamba rekénguni. Guni mawuli yanguka maki
jémba retanguni. Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre
sémbutmale hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwamaki renjoka.
17 Guni atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi
xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota
déka hundi jémba male xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu
harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa

du takwana atéfék hundi jémba xékétawandaka maki hurutanguni. Huruta
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deka ximbu harékétanguni. Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa
du takwa, gunika jémba hatihafi yata guniré haraki hurukwa du takwa
akwi, deka hundi jémba xékéta wandaka maki hurutanguni. 19Guni haraki
saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi xékéta yikafre sémbut hurungut,
di guniré haraki hurundat, guni hangélihérangut,wuyikafre dé. Guniwungi
hurungut, God gunika yikafremawuli yatandé. 20Guni haraki saraki sémbut
hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli héraatawendé nahafi yata jémba
rengut,wunéma jooyingafwe. Guniyikafre sémbutmalehurungut, di guniré
xiyandat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yangut, wu némafwi joo dé.
Guni wungi hurungut, God gunikamawuli yatandé.

21 God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute.
Krais guniré yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré
yikafre sémbut wakwe, guni dé hurundén maki hurungute. 22 “Dé haraki
saraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé yénataka hundi nawulak wa-
hambandé.” 23Déré haraki hundi wandaka dé dika haraki hundi hasa wa-
hambandé. Dé hangéli héraata dé diré wun hangéli hukémbu hasa hwenjoka
wahambandé. Déyikafre sémbuthurutanémafwikot xékékwanémaduGodka
dé jémba saréké, dé déré yikafre hurundéte. 24 Krais wungi Godka jémba
sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki saraki sémbut dé yata. Yate dé
mimbu hiya. Nani nana haraki saraki sémbut hurukwa mawuli hiyandét
nani yikafre sémbut hurukwa mawuli hérambete dé mimbu hiya. Dé gunika
némafwi hangéli hérae hiyae dé guniré huréhaléké. 25Hanja guni sipsip bali
yitakayatakatayambuyatakandakamaki, guniGodkayimbekayambuguni
yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska guni wambula ya. Dé sipsip
balika hatikwa du maki reta gunika jémba hatindét guna hamwinya jémba
tétandé, guni Godka jémba yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré
humbwikwa takwaka wuni we. Guni guna duna hundi xékéta wandaka
maki hurutanguni. Guna du nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni
wun duré humbwikwa takwa, guni guna duna hundi xékétawandakamaki
hurungut,wafewanadi gunayikafre sémbutré xedi akwiGodnahundi jémba
xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre sémbutré xe,
wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi? 3Guni, du takwana
makambu yikafre takwa renjoka mawuli yata, guni séfi takumbu sandan-
dan jooka sarékékénguni. Nawulak takwa di némbé lékita, gol motumbu
tandan joo sandata, di yikafre nukwawur sanda. 4Guni di hurundakamaki
hurukénguni. Guni yikafre takwa renjoka mawuli yata guni xéhafi yandaka
jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika mé saréké. Wun yikafre mawuli
yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli yata du takwaré haraki hundi
wahafi yata, nakélak huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna
yikafremawuliré xeangiwatandé, “Wunyikafre sémbutkawuninémafwimbu
mawuli ye.” 5Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di
God diré yikafre hurutendékakaka haxéta di yikafre takwa renjoka di deka
duna hundi xékéta, wandan maki di huru. 6 Sera akwi wungi huruta lé léka
du Abrahamna hundi xékéta wandén maki lé huru. Huruta lé déka “Wuna
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néma du” lé na. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta nak jooka
roohafi yata guni Serana takwanyangumaki guni retanguni.

7 Guni takwa héraakwa du, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Yata
guna takwa wali jémba retanguni. Takwana séfi guna séfi maki hambuk
yingafwe. Wun jooka sarékéta guni dika sarékéta dika jémba hatitanguni.
Dika akwi God huli mawuli hwetandé, di akwi wungi re wungi re jémba
rendate. Di wungi retendakaka sarékéta guni deka ximbu harékéta dika
jémba hatitanguni. Wungi huruhafi yata Godré wakwexékéngut, God guna
hundi bari yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8Tale hayiwun hundika sarékétawun hundika wambula watawuni. Guni

Jisas Kraisna hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa
du takwaka sarékéta di wali xak sékéré yata dika némafwimbu mawuli
yatanguni. Yata guni dika saréfa naata, guna ximbu harékékénguni. 9 Nak
du takwa guniré haraki hurundat, guni diré haraki hasa hurukénguni. Di
guniré haraki hundi wandat, guni diré haraki hundi hasa wakénguni. Guni
wungiwahafiyataGodréwakwexékétanguni,dédiré yikafrehurundéte. God
guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta wandén yikafre joo hérangute.
10Wunka ané hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biya mawuli huruta du takwa wali jémba renjoka hambuk jémba

yatandi.
12NémaDuGod déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dé déka waanmbu dé déka wandan hundi jémba xéké, diré yikafre hurun-

joka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13Guni yikafre sémbutmale hurunjoka némafwimbumawuli yangut, héndé

guniré haraki hurute? 14 Guni yikafre sémbut male hurungut, di du takwa
nawulak guna sémbutka hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli
héraata yikafre mawuli yatanguni, God guniré yikafre jondu hasa hwe-
tendékaka. Mawuli yata guni di guniré haraki hurundakaka roohafi yata
haraki mawuli yamba xékékénguni. 15 Xékéhafi yata guni Jisas Kraiska
jémba sarékéta guna mawulimbu watanguni, “Jisas Krais dé nana Néma
Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi wata Kraiska haxéngut, di guna
yikafre mawulika guniré wakwexékéndat, guni yikafre hundi wata deka
hundi nakélak hasa watanguni. Deka hundi jémba hasa wanjoka guni atéfék
nukwambu jémba sarékétanguni.

16 Guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre
sémbutmale hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di” naata di yénataka hundi watandi. Wata
hukémbu di gunika wandan yénataka hundika rootandi.

17Mé xéké. Nani hangéli hérambete God mawuli yandét, nani wun jooka
yikafre mawuli yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli
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hérambet, wu baka joo dé. Nani hurumbeka yikafre sémbutka hangéli
hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa

hurundanharaki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwamale
dé hiya. Wu yak. Yikafre sémbut male hurukwa du dé nani haraki saraki
sémbuthurukwadu takwakadéhiya. Godka yae dékahundi jémba xékémbete
dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya. Hiyandéka déka Hamwinya
dé jémba re. 19 Reta dé hiyandé du takwana séndé maki geré ye dé wumbu
reta hanja hiyandé du takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa. 20Wunde
hamwinya di Godna hundika hu hwendé du takwana hamwinya di. Hanja
Noa rendén nukwambu wunde du takwa di Godna hundika hu hwe. Noa
némafwi gunjambé tondékaGodwunde du takwadékahundi jémba xékéndate
haxéndékadidékahundikahuhwetakadihiya. Nawulakdu takwa, du takwa
angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti male di Godna hundi jémba xékéta
wun gunjambémbuwulayindaka God dé diré yikafre hurundéka di jémba re.
Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas
Kraisna ximbu guré nandimbekawunhulingunaniré dé yikafre huru. Nani
déka ximbu guré nandita nani du takwaréwakwe, dé hiyae raama déwungi
Satanéna tambambu naniré hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nan-
dita nana séfimbu hwakwa téki yakwanyinjoka sarékéhambame. Nani déka
ximbu guré nandita nani Godka nana haraki saraki mawuli huréhalékéndét
nana mawuli jémba téndéte nani saréké. 22 Jisas Krais Godna getéfaré wara
dé déka yika tamba sakumbu re. Wumbu reta dé néma du dé re, Godna
enselka akwi atéfék néma duka akwi. Néma Du reta atéfék néma duré dé
sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1 Wungi maki, guni Krais déka séfimbu hangéli hérandénka sarékéta guni
dé wali natafa mawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata
guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni. 2 Yahafi
yata guni ané héfambu reta guni ané héfambu rekwa duna haraki saraki
mawuli xékéhafi yata guni God mawuli yandékamaki hurutanguni. 3Hanja
guni Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa reta guni di hurundaka maki,
guni nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Wun haraki saraki
sémbut angi dé: Du hési takwa wali hwaata, takwa nak du wali hwaata,
haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut huruta, wangété yandaka
hulingu sata wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété yandaka hulingu
akwi sata haraki saraki sémbuthuruta, Godka sarékéhafi yata yénataka godna
ximbuharékéta,wungi di haraki saraki sémbuthuru. Hanja guni akwiwungi
guni huru. 4 Némbuli guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni.
Godka sarékéhafi yakwa du takwa di séfélak haraki saraki sémbut huruta,
guni di maki huruhafi yangukaka waréngéna, di gunika haraki hundi wa.
5Wun jooka harakimawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi kot
xékékwa néma du Godna makambu tétandi. Téta di hurundan haraki saraki
sémbutka Godré watandi. Wandat God huli rekwa du takwa akwi, hiyandé
du takwaré akwi hundi watandé. 6Wungi maki dé Kraisna yikafre hundi
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dé hiyandé du takwaré wa. God hanja wunde du takwa hurundan haraki
saraki sémbutdiréhasahwendékadeka séfidéhiya. DiKraisnayikafrehundi
xékéta di deka hamwinyambu huli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7Atéfék jondu hényitekwa nukwa bari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta

guni yikafre mawuli yata jémba retanguni. Guni God wali hundi bulénjoka
yikafre mawuli yata jémba retanguni. 8Reta ané néma jookamé saréké. Ané
joo dé atéfék néma jonduré dé sarékéngwandé. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni. Guni wungi némafwimbu mawuli yangut, guna du nak
guniré haraki hurundét, guni wun jooka yamba sarékékénguni. 9 Kraisna
hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre huruta di wali
hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10 God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun
hambukéka guni yikafre hatikwa dumaki guni re. God hwendénmaki, guni
wun hambuk hérae guni nak nakré yikafre hurutanguni. 11 God gunika
hundi wangute hambuk hwendét, guni déka hundi diré watanguni. God
gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae
diré yikafre huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata guni yikafre
joomale hurutanguni, nak du takwa guniré xe Jisas Kraiska sarékétaGodna
ximbu harékéndate. Dé némafwi hambuk héraata nukwa hanyikwa maki
haanye dé néma du retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas

Kraiska jémba sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu
nandéka xak gunika dé ya. Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka
guni haraki mawuli xékéhafi yata waréngénékénguni. Angi wakénguni,
“Métaka dé wun xak nanika male ya?” 13 Wungi wahafi yata guni yikafre
mawuli yatanguni. Krais hanja némafwi hangéli hérandén maki guni akwi
hangéli héraata, guni yikafre mawuli male yatanguni. Yikafre mawuli
yangut, hukémbu dé nukwa hanyikwa maki haanye wambula yandét, guni
déré xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. 14 Guni Jisas
Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni, Godna Hamwinya nukwa hanyikwa maki haanye gu-
nimbu téndékaka. 15 Nawulak du takwa di ané haraki saraki sémbut huru.
Di nak du takwaré xiyaata, sélé héraata, nak maki nak maki haraki saraki
sémbut huruta, du takwa yandan jémbaré haraki huruta, wungi hurundaka
nak du wun haraki saraki sémbut hasa hwendaka di hangéli héra. Guni
wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. 16 Guni Jisas Kraisna jémba
yangut, di hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata guni
wun hangélika rookénguni. Guni Jisas Kraisna du takwa rengukaka sarékéta
yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17 God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God
tale déka du takwa hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki
sémbut hasa hwetandé. Wungi hasa hweta yingi maki nae déka hundi
xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki sémbut hukémbu hasa
hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka

dé némafwi jémba ya.
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Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di Godna getéfaré yitandi?

19 Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. God mawuli yandét du
nawulak guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba
sarékéta yikafre sémbutmale hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé
naniré hurataka. Huratakataka dé nanika jémba hatitandé,wungi re wungi
re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1 Némbuli guna nyéndékmbu reta néma duré watawuni. Wuni akwi
guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re.
Wuni hafu Jisas Krais mimbu hangéli hérae hiyandénka xétaka wun jooka
wuni hundi we. Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé hambuk yata
nukwa hanyikwa maki rendét, wuni dé wali hambuk yata tétawuni. Wun
jooka sarékéta, némbuli wuni guni hatikwa néma duré hundi wuni we.
2 Guni Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba
hatindéka maki, guni wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré
dé waséke, guni wun jémba yangute. Wungi wasékendénka sarékéta guni
wun jémba jémba yatanguni. Haraki mawuli xékéhafi yata yikafre mawuli
yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba yata hératenguka yéwaka
sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta, wun jémba jémba
yatanguni. 3Hatinguka du takwaré hambukmbu wahafi yata guna ximbu
harékékénguni. Diré nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli
yata jémba retanguni. Rengut, hatinguka du takwa guniré xe renguka maki
jémba retandi. 4Guni hatikwa néma duwungi hurungut, atéfék sipsip balika
hatikwa duna Néma Du wambula yae dé gunika néma du anéngambambu
sandandaka yikafre joo hwetandé, guni dé wali nukwa hanyikwa maki
hanyingute. Wun yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5Guni wayikana du, guniré akwi wuni we. Guni guna néma duna hundi

xékéta wandaka maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu
harékéhafi yata néma duna hundi xékéta nak nakré yikafre hurutanguni.
Wungi hurukwa du takwaka ané hundi Godna nyingambu dé re: Deka
ximbuharékékwadu takwakaGodhélékyatadikadéhuhwe. Dédekaximbu
harékéhafi yakwadu takwaré dé yikafre huru. 6Wunhundika sarékéta guna
ximbu harékéhafi yata Godna hundi xékéta guni déka tambambu retanguni.
Dé némafwi hambuk yata gunika jémba hatitandé. Hukémbu dé mawuli
yatendéka nukwa dé guna ximbu harékétandé. 7 Dé gunika dé jémba hati.
Hatindékaka sarékéta xak gunika yandét, guni déré wakwexékétanguni, dé
guniré yikafre hurundéte.

8 Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka ham-
bukmbu wanjita hamwika hwakéta yindékamaki, guna mama Satan atéfék
hafwambu yitaka yatakata du takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka.
Wungi hurundékaka sarékéta guni xékélaki natanguni. 9 Guni Jisas Kraiska
jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk téta Satanka hu hwetanguni.
Atéfékhafwambu retaKraisnahundi xékékwadu takwaakwi di hangélihéra,
gunihangélihérangukamaki. Hérandakaka sarékétagunihambukyatayikafre
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mawuli yatanguni. 10 Guni nawulak nukwa male wun xak wali rengut,
atéfék yikafre jondu hwekwa God gunika hambuk hweta guniré yikafre
hurutandé. Dé guniré déwaséke, guni Jisas Kraiswali natafamawuli héraata
dé wali wungi re wungi re jémba rengute. God hafu guniré huréhalékéta
guniré yikafre huruta gunika hambuk hwetandé. Hurundét guni guna
mawulimbu hambuk yata jémba male tétanguni. 11 God atéfék néma duré
sarékéngwanda dé atéfékéka néma du re, wungi re wungi re. Wu mwi hundi
dé.

Pita dika dé dinguna na
12 Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas

Kraisna hundi jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka
dé wuni wali jémba yandékawuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna
hundi xékétaka dé hayi. God guniré yikafre hurundékaka xékélakingute,wuni
mwi hundi wungi wa. Guni wungi xékélakita guna mawulimbu hambuk
yata Jisas Kraisna jémba yangute, wuni wungi wa. Wawun hundimbu
hambukmbumé guni té.

13Babilonmbu reta guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa di gu-
nikadingunanae. Goddiré akwidéwaséke,di dékadu takwarendate. Wuna
nyan Mak akwi dé gunika dinguna nae. 14 Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yata dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni.
Guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraakwa du takwa, God gunika

nakélak huru biya mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wak-
wexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Saimon Pita gunikawuni hayi. Wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du

dékaaposelwuni gunikawunihayi. NanaGod JisasKrais dénaniré Satanéna
tambambu héraakwa du dé. Dé yikafre sémbutmale huruta dé guniré yikafre
huru, guni nani Jisaska jémba sarékémbeka maki, guni akwi Kraiska jémba
sarékéngute. Guni wungi sarékéngukawuni gunika hayi.

2 Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni
mawuli ye. GuniGodkanawulakakwi jémbaxékélakingut,Godguniréyikafre
huruta nakélakhurumawuli hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale
rengute, wuni déré wakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3Goddénémafwimbuhambukyata dénaniré yikafre huru, nani déka jémba

xékélakimbete. Wun yikafre xékélelakimbu dé nanika atéfék yikafre jondu
hwe, nani Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male huruta jémba male
rembete. God hafu dé yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki
haanye dé naniré waséke, nani dé wali rendékamaki rembete. 4God wungi
yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye dé nanika déka
wasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu hérae ané héfana
du takwa hurundaka maki huruhafi yata God rendéka maki rengute. Ané
héfana du takwadi nakmaki nakmaki haraki sémbuthurunjoka némafwimbu
mawuli yata di haraki saraki sémbut huru.

5 Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi
hundi dé” naata, guni hambuk jémba yata yikafre sémbutmale hurutanguni.
Huruta angi akwi hurutanguni. Godka jémba xékélakitanguni. 6 Xékélakita
angi akwi hurutanguni. Guni gunamawulika guna séfika jémba hatitanguni,
guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita angi akwi hurutanguni.
Xak gunika yandét, guni bari wendé nahafi yata Kraisna hundi yatakahafi
yata jémba tétanguni. Téta angi akwi hurutanguni. Guni Godna ximbu
harékéta yikafre sémbut male hurutanguni. 7 Huruta angi akwi hurutan-
guni. Guni Jisas Kraisna hundi guni wali xékékwa du takwaré yikafre
hurutanguni. Huruta angi akwi hurutanguni. Guni du takwaka némafwimbu
mawuli yatanguni. 8Wunde yikafre sémbut guna mawulimbu téta némafwi
yandat, guna mawuli jémba male tétandé. Téndét guni nana Néma Du Jisas
Kraiska nawulak akwi xékélakita guni baka rehafi yata déka séfélak yikafre
jémba yatanguni. 9Wun yikafre sémbut huruhafi yakwa du takwa di dama
hiyandé du takwa maki di. Di God hanja hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindénkawundé yike yanda.

10Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God
guniré dé waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk
yata jémba male retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde
yikafre sémbut huruta guni haraki saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni.
11 Wunde yikafre sémbut hurungut, God wandét, guni déka yikafre yam-
bumbu yita déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut dé naniré Satanéna
tambambu héraakwa du nana Néma Du Jisas Krais gunika jémba hatindét,
guni dé wali wungi re wungi re jémba retanguni.
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12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi
xékéta, yikafre mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni re.
Wu mwi hundi dé. Guni wawun hundika yike yangumboka wuni wun
hundi atéfék nukwambu guniré wambula watawuni. 13-14 Wuni xékélaki.
Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé. Nana Néma Du Jisas
Krais wun jooka wuniré wandéka wuni xékélaki. Xékélakita wuna séfimbu
hura ané héfambu reta guni wawun hundika yike yangumboka, wuni wun
hundi atéfék nukwambu guniré wambula watawuni. 15 Séfélak nukwa
guniréwunhundiwatawuni. Wunihiyawutguniwawunhundikawambula
sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata séfélak nukwa guniré wun hundi
wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa.

Wambula yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre
xékélelakimbu sarsaf nawulak wahambame. Nani nana damambu déka
némafwi hambuk xétaka mwi hundi nani wa. 17-18 Nani Jisas wali yitaka
yatakandé du nani Jisaswali God gayandé némbumbu té. Téta nani hafu nani
xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka. God nukwa
hanyikwa maki reta némafwi hambuk yata déka hambuk Jisaska hwendéka
dé akwi nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani nana waanmbu nani
xéké, némafwi hambuk yakwa Godna hundi Godna getéfambu gayandéka.
God angi wandéka nani xéké: “Ané wuna nyan dé. Déka wuni némafwimbu
mawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna pro-
fet hanja Jisas Kraiska hundi wata di mwi hundi di wa. Xékélakimbeka
guni deka hundi jémba xékétanguni. Deka hundi dé téméngara maki dé.
Téméngara halékingambu yanéta hanyindéka nani jémba xémbeka maki, guni
deka hundiré xéta jémba sarékétanguni. Sarékéngut, guna mawulimbu
xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé. 20-21 Ané hundika
mé jémba saréké. Hanja Godna nyingambu Godna profet di Godna hundi
hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbuwun hundi hayihambandi. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka di Godna hundi xékéta di
wun hundi hayi. Wungi hayindanka sarékéta nani xékélaki. Nani nana
mawuli sarékémbu male Godna nyingambu rekwa profetna hundika jémba
xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1 Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundaka
maki, némbuli akwi yénataka hundi wakwekwa du guna nyéndékmbu xaku-
tandi. Xaakwa di Godka nak maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak
wata di du takwanamawuliré haraki hurutandi. Di wungi wata ané haraki
saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du Jisas Krais diré Satanéna
tambambu hérandénka jémba sarékéhafi yata déka hu hwetandi. Di wungi
hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé. 2 Di
nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurundat nawulak du takwa diré
xéta, haraki saraki sémbut hurundaka maki, di akwi wun haraki saraki
sémbut hurutandi. Hurundat nak du takwa diré xéta di mwi hundina
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yambuka haraki hundi watandi. 3Wun yénataka hundi wakwa du di guna
jonduka mawuli yata di guniré yénataka hundi watandi, guni yéwa dika
baka hwengute. Hanja God dé wa, dé némafwi kot xékékwa néma du reta
hurundaka haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di fakundate. Wataka
diré dé xé. Xéta hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

4Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré
wahambandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata
déwandéka di ya yanékwahafwaré yi. Ye di halékingambuwumbu re. Diwun
hafwambu reta séndé gembu remaki reta, God némafwi kot xékékwanéma du
retendéka nukwaka di haxé. 5 Hanja Noa rendén nukwa du takwa Godna
hundika hu hwendaka God wahambandé, “Reséndé. Hurungun sémbut
baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka lé némafwi hwe deka héfambu
gwandéléka di atéfék hiya. God dé di yikafre sémbut male hurundate diré
wandé du Noarémale yikafre huru, wali déka du takwa angé tamba yétiyéti
angé tamba hufukmale hiyahafi re di jémba rendate.

6Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa
akwi di Godna hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut
diré dé hasa hwe. Hasa hweta wumbére getéfa tusandandéka wun
hafwambu bo male dé re. God diré dé wungi hasa hwe, hukémbu du takwa
nawulak deka héfaré xe di God déka hundika hu hwekwa du takwaré hasa
hwetendékaka xékélakindate. 7 Wumbére getéfa tusandata dé God yikafre
sémbuthurukwaduLotrémale dé yikafre huru. Wumbu rekwadudi Godna
hambuk hundika xékéhafi yata di séfélak du takwa hwaata di wungi haraki
saraki sémbut huru. Hurundan sémbut dé Lotka némafwi xak hwe. 8 (Lot
dé deka nyéndékmbu rendéka bér xéndén haraki sémbut bér xékéndén haraki
hundi akwi bér déka yikafre sémbut hurukwa mawulika némafwi xak hwe.
Wumbarekwadu takwadiatéféknukwambuGodnahambukhundixékéhafi
yata haraki saraki sémbut hurundaka dé Lot déka mawulimbu némafwi xak
héra.)

9 Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré
hurukwexé joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete naniré
yikafre hurunjoka dé xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi
xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwenjoka
dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé. 10 Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Di deka haraki saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali
hwaata, néma duna hundika hu hwendaka, God wunde duré hambukmbu
hasa hwetandé. Wunde du di deka ximbu harékéta mawuli yandaka
maki male huruta di Godna enselka haraki hundi wata di dika roohafi
ye. 11 Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki hundi hasa
wahambandi. Di némafwi hambuk yandaka deka hambuk dé yénataka hundi
wakwa duna hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun
ensel di NémaDuGodnamakambu téta di hurundan haraki sémbutka haraki
hundi wahambandi. 12Wunde yénataka hundi wakwa du di wangété yata
di bali maki di. Bali mawuli yandaka maki yita, jémba sarékéhafi yata
hafekwambu naande hiyandaka maki, wun yénataka hundi wakwa du di
xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wata di hiyae fakutandi. 13 Di
haraki hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu séfélak
hénoo séfélakwangété yandaka hulingu sata nakmaki nakmaki jondu akwi
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di huru. Wungi hurundakaka di yikafre mawuli ye. Géli joo wama nukwa
wurré haraki hurundéka maki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré di
haraki huru. Di guniré yéna yata Kraiska sarékémbeka hénoo guni wali sata
di séfélak hénoo séfélak wain hulingu sa. Sata di guniré yéna yandanka
mawuli sawuli ye. 14 Di haraki saraki mawuli xékéta di atéfék nukwa nak
duna takwaré xéta di wali hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék nukwambu
haraki saraki sémbut hurunjoka di mawuli ye. Di mawuli hambuk yahafi
yakwa du takwaré témbéré, di akwi haraki saraki sémbut hurundate. Di
nak duna jonduka mawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké. Wungi
hurukwa duka God dé wa, di hiyae fakundate. 15 Wunde du di yikafre
yambu yatakataka di baka yitaka yatakata di Beorna nyan Balam hanja
yindén yambumbu di yi. Balam haraki saraki sémbutna yéwa héranjoka
dé némafwimbu mawuli ya. 16 Mawuli yandéka God wandéka dé Balamna
donki dé du buléndaka maki dé Balamré hambuk hundimbu wa. Guni
xékélaki, donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbu wandéka dé wun
profet Balam dé déka wangété mawuli yatakata dé haraki saraki sémbut
huruhambandé.

17Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwamaki, wunde du
di yikafre jookawata diwun joo hwehambandi. Némafwimur yandéka buwi
bari yitaka yatakandéka maki, wunde duna mawuli dé baka yitaka yataka.
God hurundan haraki sémbutka sarékéta dika dé wa, némafwi halékingambu
tékwa hafwaré yindate. 18Hurundan haraki sémbut angi dé. Di deka ximbu
harékéta di baka hundi bulé. Haraki sarakimawuli xékéta di hési takwawali
haraki saraki sémbut hurunjokamawuli yata di wun haraki saraki sémbutka
wa. Wungi wata di haraki saraki sémbutka hu hwetaka Jisas Kraisna hundi
xékékwahulidu takwaré,di témbéré,diakwiharaki saraki sémbuthurundate.

19Wunde yéna yakwadudi yéna yata angiwa, “Guni nana hundi xéka guni
atéfékmawuli yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu
di haraki saraki sémbutna jémba yakwadu reta di yoombugindandumaki re.
Nakduré sarékéngwandéndé joodéwundukanémadure. Rendékawundudé
wun joona jémba yakwa du re. 20Wunde du di naniré Satanéna tambambu
héraakwaNémaDu Jisas Kraiska xékélakita, ané héfana haraki saraki sémbutka
hu hweta yatakataka hukémbu haraki saraki sémbutmbu wambula xakre
rendat, wun haraki saraki sémbut deka mawuliré sarékéngwandéndét, di
haraki male retandi. Tale di Kraiska xékélakihafi ye di haraki re. Hukémbu
di Kraiska hu hweta di haraki saraki male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka
yambuka xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka
hukémbu God wandéka dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu
némafwi haraki joo dé. 22 Wungi hurundakaka sarékéta wambeka hundi
yétékéka sarékétame. Angi nani wa, “Wasa gwiyataka ye wambula yatandé,
gwiyandan joo wambula sanjoka.” Nak hundi angi, “Bali gu yakétaka lé
gukaré xakriléka hafwaré wambula yitalé, gukaré xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, némbuliwuni gunika nyinga nak
akwi hayi. Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula wata guna
yikafre mawuliré wuni yikafre huru, 2 guni Godna profet hanja wandan
hundika wambula sarékéngute. Hanja nani Jisas Kraisna aposel nani nana
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NémaDuwandén hambuk hundi guniré wa. Dé naniré Satanéna tambambu
dé héra. Guni déka hambuk hundika akwi wambula sarékéngute wuni wun
hundi gunika wambula hayi.

3 Tale guni ané jooka xékélakingutewuni mawuli ya. Hukétéfi nukwambu
séfélakbangwahundiwakwaduyaedibangwahundiwatamawuli yandaka
maki di haraki saraki sémbut hurutandi. 4 Wungi huruta angi watandi,
“Yingi maki dé? Hanja Krais dé wambula yatendékaka dé wa. Dé yimbu
dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God nyir héfa atéfék jondu
huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana mandéka rendan nukwa
atéfék jondu wungi male dé re. Némbuli akwi atéfék jondu wungi male dé
re. Nak maki yahambandé.” 5 Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi.
Hanja tale God hundi wandéka dé atéfék nyirmbu rekwa jondu xakundaka
dé God hulingu hérae dé héfa huratakandéka dé héfa hulingumbu xaku.
6Hukémbu God dé wun hulingu hura dé némafwi hwe takata dé wun héfaré
haraki huru. 7God wungi wandén, némbuli tékwa nyir, héfa, wumbu rekwa
atéfék jondu akwi, hukémbu ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwa, dé haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hweta wandét nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék
jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki hundi wakwa du wun jonduka
sarékéhambandi.

8 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni.
Ané jooka yike yamba yakénguni. Nana Néma Du Godnamawulimbu natafa
nukwa dé séfélak séfélak (1,000) héki hwari maki dé. Séfélak séfélak (1,000)
hékihwari di natafa nukwamalemaki di. 9Du takwanawulak di nanaNéma
Du Jisaska wa, “Dé bari wambula yatendékaka wataka dé bari wambula
yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata di xékélakihambandi. Nana
Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka hélék dé ye. Atéfék du takwaka
saréfa naata, di haraki saraki sémbut yatakataka déka jémba sarékéndate dé
mawuli ye. Mawuli yata dé dika haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wumwi hundi

dé. Séléhéraakwaduyatendékanukwakaxékélakihafi yandakamaki, di atéfék
du takwananaNémaDuwambula yatendékanukwaka yamba xékélakikéndi.
Wun nukwa némafwi ham wandét, nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu
akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi, héfambu rekwa atéfék jondu akwi ya
yanéta hényitandé.

11 God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta guni méta maki
sémbuthurutanguni? GuniGodnahundi xékétawandénmakihuruta yikafre
sémbut male hurutanguni. 12 God wungi hurutendékaka sarékéta guni wun
nukwaka haxétanguni. Haxéta guni wun nukwa bari yandéte guni yikafre
jémba male yatanguni. Wun nukwa nyir ya yanésékendét nyirmbu rekwa
atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé. 13Wun jooka yamba rookéme. Hanja
God huli nyir huli héfa akwi xakundéte dé hundi wa. Wun huli nyir huli
héfambu akwi yikafre sémbutmale retandé. Nani dékahundika sarékétanani
huli nyir huli héfaka haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni

wun xakutekwa huli jonduka haxéta, guni wendé nahafi yata hambuk
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jémba yatanguni, God guniré xéta angi wandéte, “Di nakélak huru mawuli
héraata yikafre sémbut male huru. Deka sémbutka haraki hundi yamba
wakéwuni.” Wungiwandéte guni hambuk jémbayatanguni. 15Yata guni guna
mawulimbu angi watanguni, “Atéfék du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé. Di huli mawuli
hérae déka hundi xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari wambula yahambandé.”
Wungi watanguni. Wun jooka Jisas Kraisna hundi xékékwa némafwimbu
mawuli yambeka du Pol, dé nyinga hayi gunika. God déré yikafre xékélelaki
hwendéka dé wun jooka wungi hayi. 16Dé déka atéfék nyingambu hayindén
maki dé gunikawun jooka hayi. Dékahayindénhundi nawulak xak dé. Nani
wunhundi jémbaxékélakinjokanani hambukmbu jémba ya. Jémbaxékélakihafi
yakwa du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yahafi yata di wun
hundi xékéta wun hundika yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu.
Atéfék Godna nyingambu rekwa hundika yénataka hundi wandaka maki di
Pol hayindén hundika yénataka hundi diwa. Wungiwata di hiyae fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka
xékélakita, guni xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa yae guniré yénataka hundi wandat, guni deka
hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna hundi yatakahafi yanjoka, guni
xékélaki natanguni. 18Guni jémbamale renjoka sarékéta xékélaki natanguni.
Nangut, naniré Satanéna tambambu héraakwa nana Néma Du Jisas Krais
guniré yikafre hurundét, guni déka nawulak akwi xékélakitanguni. Dé néma
du reta nukwa hanyikwa maki hanyindéka nani déka ximbu harékétame.
Némbuli harékétawungi rewungi re déka ximbu harékétame. Wumwi hundi
dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga
Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé

1 Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka,
nana damambu xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka
séfi huruta nani déka guniré hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi dé. 2God
dé wun huli mawulika naniré wakwendéka nani déré xe déka nani mwi
hundi wa, guni nana hundi xékéngute. Hanja wun huli mawuli dé God wali
rendékaGoddédékananiréwakwendékananiwunwungi rewungi re rekwa
hulimawulika guniré hambukmbuwa. 3Nani xémben jooka xékémben jooka
guniré hambukmbu wa, guni nani wali natafa mawuli héraata nani wali
jémba rengute. Nani nana yafaGoddékanyan Jisas Kraiswali natafamawuli
héraata bér wali nani jémba re. 4Nani wun jooka guniré nani hayi, yikafre
mawuli nanamawulimbu sukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén hundi

guniré we. God dé hanyikwa ya male dé. Godmbu halékinga rehambandé.
6Nani angiwata, “NaniGodwali nani natafamawuli héraata re.” Naniwungi
wata halékingambu féta yimbet, nana hundi yénataka hundi male dé. Nani
wungi huruta nani mwi hundina sémbutmbu rehambame. 7God dé hafu dé
larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak nak wali natafa
mawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan Jisas Kraisna nyéki
dé atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét,
nani yikafre male xakutame.

8 Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi
wata nani nani hafuré yéna nani ya. Yéna yambeka mwi hundi nana
mawulimbu téhambandé. 9 Nani hurumben haraki saraki sémbutka hélék
yata hurumben sémbutka Godré wambet, God wandén maki huruta yikafre
sémbut male huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita
nana mawuliré huréhalékétandé. 10 Nani angi wata, “Nani haraki saraki
sémbut nawulak huruhambame.” Wungi wata ané hundi maki nani wa,
“Godharaki saraki sémbuthurumbenkawata yénadé ya. God dé yéna yakwa
du dé.” Wun hundi maki nani wa. Wungi wambet, Godna hundi nana
mawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut
huruhafi yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hurungut, nana
sakumbu tékwa du Jisas Krais guniré yikafre huruta nana yafa Godré
wakwexékétandé, gunika. Dé Godna hundi xékéta yikafre sémbut male dé
huru. 2Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben haraki saraki sémbutré
hérekinjoka. Dé nana haraki saraki sémbut male hérekihambandé. Dé atéfék
hafwambu rekwa du takwana haraki saraki sémbutré dé héreki. 3Yingimaki
nae nani déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba xékéta wandén
maki huruta nani déka jémba xékélakitame. 4 Du takwa nawulak di déka
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hundi xékéhafi yata wandén maki huruhafi yata di angi wa, “Wuni déka
wundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di ya. Mwi hundi deka mawulimbu
téhambandé. 5 Du takwa nawulak di déka hundi jémba xékéta wandén maki
huru. Wunde du takwa di Godka némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.
Yingimaki nae nani Godna hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé. 6Du
nak angi wata, “Wuni Godna hémémbuwuni re.” Wungi wata dé Jisas Krais
ané héfambu reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét, nani
xékélakitame. Dé Godna hémémbu dé re.

7Némafwimbumawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré
hayihambwe. Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale
Jisasna hundi xéka guni wun hambuk hundi xéké. Wun nyo hambuk hundi
dé talexékéngunhundidé. 8Wungiwataanéakwiwuniwe. Hayiwukahundi
dé huli hambuk hundi dé. Wun hambuk hundi dé Kraismbu gunimbu akwi
démwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga némbulimale hényitandé. Némbulimale
yikafre male ya dé hanyita té.

9 Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di wungi
wata deka nyama bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambu
male di re. 10 Deka nyama bandika némafwimbu mawuli yakwa du takwa
di larékombu di re. Wumbu reta di yamba xakrikéndi. 11 Deka nyama
bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta halékingambu di féta yi.
Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka deka dama hiyandéka di
yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
12 Yikama nyangwal, Jisas Kraisna ximbu dé God hurungun haraki saraki

sémbutwundé yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.
13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas

Kraiska xékélakinguka gunika andé hayiwi.
Guni wayikana du, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gu-

nika andé hayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas

Kraiska xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guni wayikana du, guni hambuk yanguka Godna hundi guna mawulimbu

rendéka guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré
wuni hayi.

Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme
15Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba

yakénguni. Du nak dé ané héfaka némafwimbu mawuli yata, dé déka
mawulimbu dé nana yafa Godka némafwimbu mawuli yahambandé. 16Ané
héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék angi dé. Du takwa di haraki
saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yata, nak
duna jondu xéta wun jondu héranjoka mawuli yata, deka jonduka sarékéta
deka ximbu harékéta, wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Wun
sémbut yafa Godna sémbut yingafwe. Dé ané héfana sémbut dé. 17 Ané héfa,
ané héfana haraki saraki sémbut akwi, du takwana haraki saraki mawuli
akwi bari hényitandé. Godmawuli yandékamaki hurukwadu takwa retandi,
wungi re wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
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18 Wuna nyangwal, mé xéké. Ané nukwa hukétéfi nukwa dé. Hanja
Kraisna jémba yakwa du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka
guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéngun maki némbuli séfélak Kraisna
mama du di xaku. Xakundaka nani xékélaki. Ande nukwa hukétéfi nukwa
di. 19 Wunde du di tale nani wali di reta di nani wali natafa mawuli
hérahambandi. Hérahafi yata di naniré yatakataka di yi. Di nani wali natafa
mawuli héraata di nani wali retandi. Di naniré yatakataka yindaka nani
xékélaki. Di nani wali natafa mawuli hérahambandi.

20 Guni di maki yingafwe. Gunika Jisas Krais dé Godna Hamwinya dé
hwe. Hwendéka dé guna mawulimbu wulaaye téndéka guni mwi hundika
gunixékélaki. 21Gunimwihundikaxékélakihafiyangukawungikaanényinga
hayihambawuni. Guni mwi hundika xékélakingukawuni ané nyinga guniré
wunihayi. Guni xékélaki. Yénatakahundi démwihundimbuxakuhambandé.
Wungi xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata di Jisas Kraisna
mama du di re. Reta di Godka akwi déka Nyanka akwi di hu hwe. 23Godna
Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka akwi hu hwendaka God deka
mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat, “Jisas dé naniré yikafre
hurundéte God wasékendén du Krais dé.” Wungi wandat, Jisasna Yafa akwi
dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu

tékwandé. Wungi wuni mawuli ye. Tale xékéngun hundi guna mawulimbu
wungi téndét, guni Nyan déka Yafa wali natafa mawuli héraata bérka
hémémbu retanguni. 25 Dé hafu dé naniré wa, “Wuni huli mawuli
hwetawuni, guni hérae wungi re wungi re jémba rengute. Wu mwi hundi
dé.” Wungi dé naniré wa.

26 Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun
hundi hayi, guni dika xékélakingute. 27 Guni di maki yingafwe. Krais dé
yikafre joo gunikahwe. Hwendén joo gunamawulimbudé té. Nakduguniré
yamba wakwekéndé, mwi hundika xékélakingute. Godna Hamwinya guna
mawulimbu tétadéhafuatéfék jondukaguniréwakwe. Démwihundidéwa.
Yénataka hundi yingafwe. Wakwendén maki guni Krais wali natafa mawuli
héraata retanguni.

28Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré
wambula yatendéka nukwa nani déré xéta yikafremawuli yata roohafi yata
déka fakunjoka yamba sarékékéme. 29Guni xékélaki. Dé yikafre sémbutmale
dé huru. Wungi xékélakita angi akwi xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut
hurukwa du takwa di déka nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1 Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu
némafwimbumawuli ye. Némafwimbumawuli yata dénanikawa, “Guniwuna
nyangwal guni.” Wungi wandéka nani déka nyangwal nani re. Wu mwi
hundi dé. Nani wungi rembekaka ané héfana du takwa di Godka xékélakihafi
yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.
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2 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli nani Godna
nyangwal nani re. God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwe-
hafindé. Angi male nani xékélaki. Jisas Krais wambula yandét, nani déré
xéta déka jémba xékélakita nani dé maki retame. 3 Dé maki retembekaka
haxékwa du takwa di yikafre sémbutmale di huru, Krais yikafre sémbutmale
hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi
xékéhambandi. Haraki saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka
sémbut dé. 5Guni xékélaki. Dé du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka
dé gaya. Démbu haraki saraki sémbut rehambandé. Dé yikafre sémbut
male dé huru. 6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki saraki sémbutmbu
téhambwe. Haraki saraki sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata déka
xékélakihambandi.

7 Wuna nyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélaki
natanguni. Mé xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka maki,
atéfék nukwambu yikafre sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut
hurukwadu takwa retandi. 8GodhéfahuratakandénnukwaSatandéharaki
saraki sémbut huru. Némbuli akwi dé haraki saraki sémbut huru. Wungi
hurundéka du takwa di atéfék nukwambu haraki saraki sémbut huruta di
Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna nyan ané héfaré gaya. Dé
Satanéna jémba hérekinjoka dé gaya.

9God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di
séfélak nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén
huli mawuli deka mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba
tékéndi. 10 Nani Godna nyangwalka akwi Satanéna nyangwalka akwi
xékélakinjoka nani ané jooré xéta xékélakitame. Du takwa nawulak di yikafre
sémbut huruhafi yata deka nyama bandika némafwimbu mawuli yahafi yata
di Godna nyangwal yingafwe. Di Satanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11Ané hundimé xéké. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame. Guni

Jisasna hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké. 12 Nani Kein
hurundén maki yamba hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka bandiré
xiyandéka dé hiya. Métakawedé déka bandiré xiya? Dé haraki saraki sémbut
hurundékadékabandi yikafre sémbuthurundékadéKein déré xiya. 13Wungi
maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di gunika hélék yandat,
guni yamba waréngénékénguni. 14Nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka
némafwimbumawuli yata nani xékélaki. Nani hiyandé du takwa maki rehafi
yata nani huli mawuli bu hérakwa. Hérae God wali jémba retame, wungi re
wungi re. Wungi nani xékélaki. Némafwimbumawuli yahafi yakwadu takwa,
di hiyandé du takwa maki di re. 15Deka nyama bandika némafwimbu hélék
yakwadu takwadiduréxiyaakwadu takwadi. Gunixékélaki. Godhwendéka
wungi re wungi re rekwa huli mawuli dé duré xiyaakwa du takwana
mawulimbu yamba tékéndé. 16 Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli
yata dé nanika hiya. Hiyandénka sarékéta nani du takwaka némafwimbu
mawuli yandénka nani xékélaki. Xékélakita, dé yandén maki, nani Jisasna
hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatame. Yata diré yikafre
hurutame. Diré yikafre hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.

17 Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jam-
bangwe du takwaré xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi
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yata yingimakinaewunxérénjuwidu takwaangiwatandi, “NaniGodkanani
némafwimbumawuli ye.”? Wu yingafwe. Wungi yambawakéndi.

18Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbu mawuli
yambekaka hundimbumale yamba wakwekéme. Nani diré yikafre hurum-
bet, di xéta angi watandi, “Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi
dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20 Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana

mawulimbu téndéka nani déka du takwa nani re. Reta nani déka makambu
téta, nana mawulimbu hanja hurumben haraki saraki sémbutka sarékéta
hélék yata, nani déka du takwa rembekaka sarékéta roohafi yata, yikafre
mawuli yatame. God néma du reta nana mawuliré sarékéngwanda dé atéfék
jooka dé xékélaki.

21Némafwimbumawuli yawukadu takwa, guniméxéké. Nanamawulimbu
wun jooka sarékéta nani angi wata, “Nani Godna makambu jémba tétame.”
Wungi wata nani Godna makambu téta, roohafi yata, yikafre mawuli
yatame. 22 Mawuli yata déré wakwexékémbet, dé nani déka hambuk
hundi jémba xékéta mawuli yandéka maki hurumbekaka sarékéta, dé wak-
wexékémben jondu atéfékhwetandé. 23Godnahambukhundimbudénaniré
angi wa, “Guni wuna nyan Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi
hundi dé’ naata guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni.” Wungi
dé God naniré hambuk hundimbu wa. 24 Godna hundi xékéta wandén
maki hurukwa du takwa di Godmbu rendaka God dimbu dé re. God déka
Hamwinya nanika hwendéka dé nana mawulimbu wulaaye téndéka nani
xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa,mé xéké. Némbuli séfélak yénataka
hundi wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta
du takwa gunika yae wandat, “Godna Hamwinya nana mawulimbu wu-
laaye téndéka nani Godna ximbu hundi wa.” Wungi wandat, guni deka
hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka hundika sarékétanguni. Sarékéta
xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té wana, haraki
hamwinya deka mawulimbu dé té wana? 2Godna Hamwinya du takwana
mawulimbu téndét, diwatandi, “Godwandéka déka nyan Jisas Krais héfambu
rekwa duna séfi hura dé nana héfaré gaya. Wu mwi hundi dé.” Wungi
wandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té.
3 Di Kraiska wungi wahafi yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya
deka mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas
Kraisna mama du wandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké, Jisas
Kraisnamama du yatendékaka. Némbuli dé yae ané héfambu re.

4Wunanyangwal,méxéké. GuniGodnadu takwaguni. GodnaHamwinya
guna mawulimbu dé té. Satan dé ané héfana du takwana mawulimbu dé
té. Godna Hamwinyana hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka
maki, guni ané héfana du takwaré wundé sarékéngwandéngu. 5Di ané héfana
du takwa di re. Wungi reta di ané héfana jonduka male di hundi wa. Wungi
wandaka ané héfana du takwa di deka hundi xéké. 6Nani Godna du takwa
nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana hundi xéké. Nawulak du
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takwa di Godna du takwa rehafi yata di nana hundi xékéhambandi. Xékéhafi
yandaka nani angi xékélaki. Nana hundi xékékwa du takwana mawulimbu
Godna Hamwinya dé mwi hundi wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du
takwanamawulimbu Satan dé yénataka hundi wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. Dutakwakanémafwimbu

mawuli yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani
nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Du takwaka némafwimbu mawuli
yakwa du takwa di Godna nyangwal reta di Godka jémba xékélaki. 8God dé
némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Wungi maki, du takwaka
némafwimbumawuli yahafiyakwadu takwadiGodkaxékélakihambandi. 9God
nanika némafwimbu mawuli yata dé déka mawulika naniré wakwenjoka dé
angi huru. Dé déka natafa male nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, nani
démbuhulimawuli hérae jémba rembete,wungi rewungi re. 10Méta sémbutka
wuni we? Nani Godka némafwimbumawuli yambekaka wuni we wana, God
nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we wana? Wu God nanika
némafwimbu mawuli yandékaka wuni we. Dé nanika némafwimbu mawuli
yata déka nyanré wandéka dé gaya, dé hafuré Godka hweta hiyae nana
haraki saraki sémbut hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika
némafwimbu mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. 12Du takwa atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi
némbuli akwi. Xéhafi yata nani nak nakéka némafwimbumawuli yambet, God
nana mawulimbu retandé. Rendét nani déka némafwimbu mawuli yatame,
dé nanika némafwimbumawuli yandékamaki. Wumwi hundi dé.

13 God déka Hamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu
rembeka dé nana mawulimbu dé re. 14 God déka nyanré dé wa, dé gaye
atéfék du takwaré Satanéna tambambu hérandéte. Wandéka gayandéka
wundé xékwa. Xétaka nani hundi we. 15 Du takwa angi wandat, “Jisas
Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka mawulimbu
téndéka di Godmbu di re. 16Nani God nanika némafwimbumawuli yandékaka
xékélakita nani nana mawulimbu wa, “God nanika dé némafwimbu mawuli
ya. Wumwi hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Nani atéfék

du takwaka akwi, Godka akwi, némafwimbu mawuli yambeka sémbutmbu
téta nani Godmbu rembeka dé God nana mawulimbu dé re. 17 God
nana mawulimbu rendét, nani dé mawuli yandéka maki du takwaka akwi
Godka akwi némafwimbu mawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwa yandét, nani déka makambu téta roohafi yata yikafre
mawuli yatame. Nani ané héfambu reta nani Krais rendéka maki nani re.
Rembekaka nani Godna makambu téta yikafre mawuli yatame. 18 God
nanika némafwimbumawuli yandékaka xékélakita nani yamba rookéme. God
dika némafwimbumawuli yandékaka xékélakikwa du takwa di atéfék jonduka
yamba rookéndi. Rookwa du takwa di angi wa, “God hurumben haraki
saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi wata God dika némafwimbu mawuli
yandékaka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani
déka akwi nak nakéka akwi nani némafwimbu mawuli ye. 20Du takwa deka
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nyama bandika hélék yata angi wandat, “Nani Godka némafwimbu mawuli
nani ye.” Wungiwandat, xékélakitame,di yénatakahundiwakwadu takwadi.
Di xéndaka du takwaka némafwimbumawuli yahambandi. Di wungi mawuli
yahafi yata, yingi maki nae di xéhafi yandaka Godka némafwimbu mawuli
yatandi? Wungi yingafwe. 21 Jisas ané hambuk hundi dé naniré wa, “Guni
Godkanémafwimbumawuli yakwadu takwa, guni gunanyamabandikaakwi
némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi dé naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1Du takwa deka mawulimbu wandat, “Jisas dé God wasékendén du Krais
dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka
nyangwal di re. Di deka yafa Godka némafwimbu mawuli yata di déka
nyangwalka akwi némafwimbu mawuli yatandi. 2 Nani Godka némafwimbu
mawuli yatawandénmaki huruta, nani xékélakitame. Nani dékanyangwalka
akwi nani némafwimbu mawuli ye. 3 Nani Godka némafwimbu mawuli yata
nani déka hambuk hundi jémba xékéta wandén maki hurutame. Wu mwi
hundi dé. Wandén hundi nanika xak hwehambandé. 4Godna nyangwal di
ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwanda di wun sémbutka hu hwe-
tandi. Yingimaki nae di wun sémbutré sarékéngwandétandi? Di Kraiska jémba
sarékéta déka hundi “Mwi hundi dé” naata di ané héfana haraki sémbutré
sarékéngwandétandi. 5 Jisasnahundi xékékwadu takwaKraiska jémba sarékéta
di wa, “Dé Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wakwa du takwa
male di ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwanda wun sémbutka hu
hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbumale xakuham-
bandé. Dé hulingu wali nyéki walimbu dé xaku. 7 Godna Hamwinya dé
wun jooka angi wa, “Wu mwi hundi dé.” Godna Hamwinya dé hafu dé
mwi hundi dé. 8Ané jondu hufuk di Jisasna jémbaka mwi hundi wa. Godna
Hamwinya akwi, wun hulingu akwi, déka nyéki akwi. Wun jondu hufuk
di natafa hundi male di wa. 9 Du takwa angi wandat, “Nani mwi hundi
nani we.” Wungi wandat, nani deka hundi xékétame. God mwi hundi male
dé wa. Déka hundi deka hundiré dé sarékéngwandé. Dé déka nyan Jisaska
mwi hundi dé wa. Nani du takwana hundi xékéta, God wandén hundi jémba
xékétame. 10Du takwa Jisaska jémba sarékéndat,Godwandénmwihundideka
mawulimbu tétandé. God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka jémba
xékélakimbete. Du takwa nawulak di God wandén hundika jémba sarékéhafi
yata di deka mawulimbu angi wa, “Jisas Godna nyan yingafwe. God wungi
wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki di wa. 11 God déka Nyanka
mwihundiwata dé angiwa, “Wuni gunikahulimawuliwundéhwewu, guni
wungi re wungi re jémba rengute. Guni wun huli mawuli wuna Nyanmbu
hératanguni.” Wungi dé God naniré wa. 12Godna nyan wali natafa mawuli
héraakwa du takwa di huli mawuli wundé héranda. Héraewungi re wungi re
jémba retandi. Godna nyan wali natafa mawuli hérahafi yakwa du takwa di
huli mawuli hérahafi yata, wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
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13Guni Godna Nyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuni wun hundi
guniré wuni hayi, guni huli mawuli hérae wungi re wungi re jémba reten-
gukaka jémba xékélakingute. 14 Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi
xékéta mawuli yandéka maki huruta déré wakwexékémbet, dé nana hundi
xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre mawuli yatame.
15 Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi akwi
xékélakitame. Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi
nani xékélaki.

16 Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di
hiyandate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa
sémbut huruhafi yata nak haraki saraki sémbut hurundat, guni diré xe guni
dika Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, God wun haraki saraki
sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli hwetandé, di dé wali jémba
rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa
haraki saraki sémbut hurundat, guni dika Godré wakwexékéngute, waham-
bawuni. Di wun haraki saraki sémbut huruta di hiyatandi. 17 Atéfék
God mawuli yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki sémbut dé. Nawulak
haraki saraki sémbut dé du takwana mawuliré haraki huruhambandé, di
hiyandate.

18Nani xékélaki. Godna nyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi.
Godna nyan Jisas dé dika jémba hatindéka dé haraki saraki sémbut hurukwa
du Satan diré haraki yamba hurukéndé.

19Nanixékélaki. NaniGodnanyangwalnani re. Anéhéfanaatéfékdu takwa
di Satanéna tambambu rendaka dé deka néma du re.

20 Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé
nanika yikafremawuli hwe, nanimwiGodka jémba xékélakimbete. Nani déka
nyan Jisas Kraismbu reta nani mwi Godmbu nani re. Jisas hafu dé mwi
God dé. Dé hafu dé nanika huli mawuli hwe, nani wungi re wungi re jémba
rembete.

21 Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu
hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nak retawuni

ané nyinga hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi,
gunika wuni ané nyinga hayi. Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu
mwihundi dé. Wunimale yingafwe. AtéfékGodnamwihundika xékélakikwa
du takwa akwi di gunika némafwimbu mawuli ye. 2 Godna mwi hundi
nana mawulimbu téta wungi re wungi re tétandé. Téndékaka nani gunika
némafwimbumawuli ye.

3Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yam-
bet, Yafa God akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré
yikafre huruta nanika nakélak biya mawuli hwembéte wuni Godré wak-
wexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4 Guna nyangwal nawulak mwi hundi jémba xékéta Yafa God hambuk

hundimbu wandénmaki hurundaka wuni xéké. Xékawuni yikafre mawuli
ye. 5 Yika takwa, nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. Hayiwuka hundi huli hambuk hundi yingafwe. Hanja
nani Jisasna hundi tale xéka nani wun hundi xéké. 6 Nani angi Godka
némafwimbumawuli yatame. Nani déka hambuk hundi jémba xékétawandén
maki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka guni wun hundi xéké,
guni wandénmaki huruta nani nak nakéka némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde

du di wa, “Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata dé ané héfaré
gayahambandé.” Wungi wata di yéna yakwa du reta di Kraisna mama du
di re. 8Guni xékélaki natanguni, guni deka hundi xékéngut, yamben yikafre
jémba baka xakrindémboka. Guni wun jémba yatakahafi yangut, hukémbu
God yangun yikafre jémba guniré hasa hwetandé.

9Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi
xéka di Krais wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu
téhambandé. Du takwa nawulak Krais wakwendén hundi male xéka di wun
hundimbu re. Wungi rendaka Yafa God akwi déka Nyan akwi bér deka
mawulimbu bér té.

10 Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundi male xékéhafi
yata, nak hundi wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni.
Buléhafi yata guni dika dinguna yamba nakénguni. 11 Guni dika dinguna
naata guni di wali deka haraki saraki sémbut hurutanguni.

Jon dika dé dinguna na
12Guniré séfélak hundi wanjoka wunimawuli ye. Wun hundi nyingambu

hayinjoka hélékwuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guni wali
hundi bulénjoka wuni mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli
yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna
nae.
Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni
ané nyinga hayi. Méni, Gaius, ménika wuni hayi. Ménika wuni némafwimbu
mawuli ye. Wumwi hundi dé.

2 Némafwimbu mawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, dé méniré
yikafre hurundét,méni bar hiyahafi jémbamale reméte,ménamawuli jémba
téndékamaki. 3 Jisasna hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna
mwi hundi ména mawulimbu rendékaka. Di méni Godna mwi hundi jémba
xékawandénmakihurumékakawandakawunixékayikafremawuliwuniya.
4Wuna nyangwal Godna mwi hundi jémba xékéta wandén maki hurundat,
wuni deka yikafre sémbutka xéka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
wuni ye. Nak hundi xékétawuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5Némafwimbumawuli yawuka du,méni Jisasna hundi xékékwa du takwaré

yikafre huruta méni yikafre jémba male méni ye. Méni dika tale xékélakihafi
yata méni diré wungi yikafre huru. Wu yikafre dé. 6 Méni diré yikafre
huruméka di naniréménika hundiwa. Wandaka nani Jisasna hundi xékékwa
du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta, nani xéké,méni dika némafwimbu
mawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré yinjoka yandat diré
wambula yikafre hurutaméni, di yambumbu jémba yindate. Di Godna jémba
yandakaka sarékéta, méni diré yikafre hurumét, wu yikafre dé. 7 Di Jisas
Kraisna ximbu hundi wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambu
male jonduhérae. Di Jisasna hundi xékéhafi yakwadu takwambuhénoo yéwa
héranjoka hélék di ye. 8Dimbu hérahafi yandakaka sarékéta nani diré yikafre
huruta dika jondu yéwa hwetame. Wungi huruta nani di wali Godna mwi
hundina jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9 Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka

nyinga nak wuni hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu male harékéta
dikanémadu renjokamawuli yata, déwunahundi xékéhambandé. 10Xékéhafi
yandékaka wuni yae dé hurundén atéfék sémbutka watawuni. Dé guniré
yénataka hundi wata nanika dé haraki hundi baka wa. Wun haraki saraki
sémbutmale yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna hundi xékékwa du takwa
yandat, dé diré yikafre huruhambandé. Huruhafi yata dé wunde duré
yikafre hurunjoka mawuli yakwa du takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré
wa, “NaniGodnahundibulénjokahérangwanda rembet, guninaniwali yamba
rekénguni, guni wunde duré yikafre hurunjoka mawuli yangunka.” Wungi
dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11 Némafwimbu mawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundéka

maki, haraki saraki sémbut yamba hurukéméni. Méni yikafre jémba male
yataméni. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godna du takwa di re. 12 Atéfék du
takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi wa. Wungi
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wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre hundi nani
wa. Guni xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka

hélékwuni ye. 14Bari yaeméniré xénjokawunimawuli ye. Ména saawiré xéta
sékéré reta hundi bulétaani.
God ménika nakélak huru mawuli hwendét méni jémba reméte wuni déré

wakwexéké. Nananyayikangudiménikadiménanae. Wuniméniwali rekwa
nyayikanguka wuni dinguna nae. Wungi nawukaka méni di nak nakré
wataméni.
Wuna hundi yak.
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Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du wuni. Wuni Jemsna bandi

wuni. Wuni guni God wasékendén du takwaka wuni hayi. Nana Yafa God
gunika némafwimbumawuli yata dé gunika jémba hati, guni Jisas Kraisna du
takwa rengute. 2God gunika némafwimbu saréfa naata, gunika nakélak huru
mawuli hweta, gunika némafwimbumawuli yandétewuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré
Satanéna tambambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké.
Sarékéta nawulak hayitaka wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska
yénataka hundi wandaka. Xékétaka némbuli wuni gunika nak jooka
nyingambuhayi, guni deka hundi xékéhafi yata diwali waruta tale xékéngun
Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre hundi wundé
wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yamba wakéndé, nak duka.
4 Godna hundi xékéhafi yakwa du nawulak di faakwa yae yénataka hundi
wata guni wali re. Hanja wunde duka God dé waséke, di hiyae fakundate.
Wunde du yéna yata di angi wa, “God nanika saréfa naata naniré yikafre
huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut dé yakwanyi, Kraismbu.
Yakwanyindéka nani séfélak takwa wali hwambet, dé naniré hasa yamba
hwekéndé.” Wungi wata di nana natafamale NémaDu Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré
wambula we, guni jondu nawulakékawambula sarékéngute. Hanja Israelna
du takwa Isipmbu rendaka Néma Du God diré yikafre hurundéka di wun
héfa yatakataka jémba yi. Hukémbu yikafre hurundén du takwa nawulak
di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré xiyasanda. 6 Hanja God dé ensel
nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du rendate. Hwendéka di
nawulak jondu akwi néma du renjokamawuli yata di deka yikafre hafwaré
yatakataka di Godka hu hwe. Hu hwendaka God diré wungi re wungi re
rekwa hambuk yoombu gindéka di némafwimbu haléke tékwa hafwambu di
re. God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa yandét, dé hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. 7 Sodomémbu rendé du takwa Go-
morambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Wun getéfawali walémbambu
téndé getéfambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Hanja wunde du takwa,
némbuli guni wali reta Godka hu hwekwa du hurundan maki, di nak maki
nak maki haraki saraki sémbut huruta wunde du di du wali hwa. Di wungi
haraki saraki sémbut hurundaka God hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hweta dé deka getéfaré tusanda. Atéfék du takwa deka héfaré xe di
God haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi re wungi re yanékwa
yambu hasa hwetendékaka sarékéndate dé God deka getéfaréwungi tusanda.

8 Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di wun haraki saraki sémbut
huru. Di nak maki nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu
du takwa wali haraki saraki sémbut huruta di nana Néma Duna hundi
xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi wa. 9Di wungi wata di némafwi
haraki saraki sémbut huru. Enselna néma du Maikel hanja dé Satan wali
waru. Bér Mosesna fusa héranjoka bér waru. Wun nukwa Maikel Satan
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wali hundi buléta dé déré haraki hundi wahambandé. Ané hundi male
dé déré wa, “Néma Du God méniré haraki hundi métaka wandé.” 10Wungi
male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di dé hurundénmaki
huruhambandi. Dixékélakihafiyandaka jondukaharakihundiwa. Wasabali
jémba sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka maki, wunde du di jémba
sarékéhafi yata di mawuli yandaka haraki sémbut huru. Wungi huruta di
hafuré di haraki huru.

11 Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja
hurundén maki di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla
huru. Di Kora hanja hurundénmaki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu
hwetaka di hiyae fakutandi.

12Guni guna du takwaka némafwimbumawuli yata, di wali natafa mawuli
héraata, guni di wali hénoo sanjoka natafambu hérangwanda renguka wun
yénataka hundi wakwa du di guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di
haraki huru, géli joo wama nukwa wurré haraki hurundéka maki. Deka
séfi deka biyaka male sarékéta, séfélak hénoo séfélak hulingu sata, nak du
takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di haraki
huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli
nyirmaki di. Mur yandékawun buwi baka yitaka yatakata dé héfaré yikafre
huruhambandé. Di sék xakéndéka nukwambu sék xakéhafi yakwa mi maki
di. Di yambuyétékmbudihiya. Dimiméngi féléndaka rékayehiyandémimaki
di. 13 Hwe gwandéléka biyar hérangwandéndéka xémbeka maki, hurundan
haraki saraki sémbutré nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut hurunjoka
nani roo. Wunde yénataka hundi wakwa du di yitaka yatakakwa hunkwari
maki di. God dé wa, di némafwimbu haléke tékwa hafwambu wungi re wungi
re rendate. Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14 Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé

profetna hundi angi wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre
enselwali andé yae, 15dénémafwi kot xékéta atéfékdu takwa yandan jémbaka
hasa hwenjoka. Hweta dé déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan
haraki saraki sémbutka diré watandé. Wunde du takwa di Godna hundi
xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru. Wunde Godna hundi
xékéhafi yataharaki saraki sémbuthurukwadu takwadiGodkaharaki hundi
wa. God wandan haraki hundika akwi diré hambukmbu watandé.” Enok
wungi dé wa, yénataka hundi wakwa duka.

16 Wun yénataka hundi wakwa du di atéfék nukwambu yikafre mawuli
yahafi yata haraki hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli
yahafiyata, di deka séfikamale sarékétamawuli yandakamakimale di huru.
Di hambukmbu wata deka ximbu haréké. Di nak duna jondu héranjoka
mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna ximbuwun nukwambumale
di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17Némafwimbumawuli yawukadu takwa, guninanaNémaDu JisasKraisna

aposel hanja wandan hundika wambula sarékétanguni. 18Di guniré angi di
wa, “Hukétéfi nukwambu Godna hundika bangwa hundi wakwa du nawu-
lak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi yata deka haraki saraki mawuli
male xékéta mawuli yandaka maki male hurutandi.” 19 Wungi wandan
hundika sarékétawunyénatakahundiwakwadukaxékélakitanguni. DiGodna



Jut 20 528 Jut 25

hundika yénataka hundi wandaka du nawulak deka hundi xékéta Godna
hémémbu rekwa du takwa di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male
sarékéndaka dé Godna Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi
wakwa du hurundaka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male
sarékétanguni, wun yikafre male mawuli hambuk yata némafwi yandéte.
Némafwi yandét guni Godna Hamwinyambu Godwali hundi bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka
hundi xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas
Krais gunika saréfa naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re
wungi re jémba retanguni. Dé wungi bari yatendékaka guni mawuli yata
haxétanguni.

22 Du takwa nawulak di wa, “Godna hundi mwi hundi dé wana yénataka
hundi wana?” Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata deka
mawuliré yikafre hurutanguni. 23Du takwa nawulak haraki saraki sémbut
hurutaka ya yanékwa hafwaré yindamboka, guni diré bari yikafre huru-
tanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di haraki saraki yambumbu
wambula yindamboka. Haraki saraki sémbut hurundé du takwaka saréfa
naata diré yikafre hurutanguni, di nawulak Godna hundi jémba xékéndate.
Guni diré yikafre huruta xékélaki natanguni, deka haraki mawuli guna
mawuliré haraki hurundémboka. Guni hurundan atéfék haraki saraki
sémbutka hélék yatanguni. Di haraki sémbut hurundaka sandandan nukwa
wurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24NaniGodnaximbuharékétame. Déharaki saraki sémbutmbuxakringum-

boka guniré yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni déka makambu
téta yikafre mawuli yatanguni. Dé nukwa hanyikwa maki hanyindét,
guni déka makambu haraki sémbut huruhafi yakwa du takwa retanguni.
25Nani nana natafa male Godna ximbu harékétame. Dé nana Néma Du Jisas
Kraismbu dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk yata,
nukwahanyikwamakihanyita, atéféknémaduré sarékéngwandadéatéfékdu
takwana néma du dé re. Hanja tale wungi male dé re. Némbuli akwi wungi
male dé re. Hukémbu akwi wungi male retandé. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe,

dé déka jémba yakwa duré bari xakutekwa jondukawakwendéte. Hwendéka
dé déka enselré wandéka dé wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jon
wuni. Dé wunika gaye dé wuniré wun hundi wakwe. 2Wakwendéka wuni
Godna hundi ané nyingambu hayi. Wun hundi Jisas Krais wandén mwi
hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékékawuni ané nyingambu hayi.

3 Hayiwun jondu bari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni ané
nyingambu hayiwun hundi xéta wangut, God guniré yikafre hurutandé,
guni yikafre mawuli yangute. Ané nyingambu hayiwun hundi xékéta
wawun maki hurukwa du takwa diré akwi God yikafre hurutandé, di
yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5 Wuni Jon ané nyinga wuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi

xéka Esiana héfambu rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk wun getéfambu reta Godna ximbu harékénjoka
guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwaGod dé. Déka

rendéka yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di té. Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémba male dé
wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du takwana maka du dé. Dé héfambu
rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka Hamwinya akwi, Jisas
Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak hurumawuli hwendét, guni jémba
rengute, wuni Godré wakwexéké.
Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé déka nyékimbu hurum-

ben haraki saraki sémbut dé héreki. 6Wungi hérekindéka nani déka du takwa
rembeka dé nana néma du dé re. Wungi rendékanani déka Yafa Godka jémba
yata nani pris maki nani re. Krais nukwa hanyikwamaki hanyita atéfék du
takwaka néma du retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

7 Mé xé. Jisas Krais buwi wali nyirmbu gayatandé. Gayandét atéfék du
takwa déré xétandi. Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Déwambula yandét,
atéfék héfambu rekwa hémna du takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu
yawundu. Wumwi hundi dé.

8 Nana Néma Du God angi dé wa, “Wuni talena hundi wuni. Wuni
hukétéfina hundi wuni. Wun wungi rekwa, hanja rendé, hukémbu
xakutekwaGodwuni. Wuna hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka
wuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9 Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka di

déka mama naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika hatita
dé naniré yikafre huru, di naniré haraki hurundat nani haraki mawuli
xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba témbete. Hanja wuni Godna hundi
wata Jisaskamwi hundi wewuni néma xérimbu tékwa héfa Patmosmbuwuni
re. 10Wumbu rewuka Néma Duna nukwambu Godna Hamwinya dé wuna
mawulimbu sukweka téndékawuni xéké, némafwi hundi nakwuna hukémbu
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fuli yondaka maki wandéka. 11Wun hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu
nyingambu haaye méni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufukmbu
reta wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni. Méni Efesus, Smerna,
Pergamum, Taiataira, Sardis, Filadelfia, Laodisia, wun getéfambu reta wuna
hundi xékékwa du takwaka hwetaméni.”

12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni
yawuleka. Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk téndaka. 13 Téndaka dé duna nyan maki du
nyéndékmbu téndéka wuni xé. Dé séményi nukwa wur sandandéka déka
manré dé takatéfi. Dékamawulimbu dé gol motumbu yatakandan yoo dé gi.
14Déka humbu akwi déka némbé akwi bérwamamale bér. Bér sipsip balina
wama yuwi maki bér. Bér wama buwi maki bér. Déka dama xérékékwa ya
maki dé. 15Dékamandéyikafremale bras ainmaki dé. Dudi bras ain yambu
tuwa xiyandaka wun bras ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu
safuruta waakwa maki dé wa. 16 Déka yika tambambu dé hunkwari angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té. Némbi yéték tékwa xi warendaka
yar nak dé déka hundimbu xale dé té. Déka saawi dé hambukmbu hanyi,
nukwa hambukmbu hanyikwamaki.

17Wuni déré xéta roota déka man mombu xakre wuni hiyandé du maki
wuni héfambu hwa. Hwawuka dé déka yika tambambu wuniré huruta dé
wa, “Rookéméni. Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. 18 Wuni wungi
rekwa du wuni. Hanja wuni hiya. Mé xé. Hiyae wuni raama wungi re
wungi re retawuni. Wuni néma du reta kiwuni hura té, du takwahiyandaka
yambuna ki akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana ki akwi. 19 Xémén
jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka akwi hukémbu
yatekwa jonduka akwi hayitaméni. 20 Wafukandéka xémén jonduna mo
hundikawatawuni. Hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufukwuna
yika tambambu téndakaméni xé. Golmotumbu yatakandan lamangé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk akwi méni xé. Wun lam di getéfa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk wumbu reta wuna hundi xékékwa du takwa
maki di. Wun hunkwari di wunde getéfambu reta wuna hundi xékékwa du
takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1 Wataka dé angi wa, “Méni Efesusmbu reta wuna hundi xékékwa du
takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tam-
bambu wuni hura té. Téta wuni gol motumbu yatakandan lam angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukna nyéndékmbu wuni féta yi. Wungi téta wuni
méniré angi we. 2Wuni xékélaki. Méniweséka jémba ya. Haraki jonduménika
yandaka méni wendé nahafi yata méni jémba re. Méni haraki saraki sémbut
hurukwa duka hélék méni ye. Yéna yakwa du nawulak di wa, ‘Nani akwi
Jisasna aposel nani.’ Wungi wandaka méni diré hurukwexé méni dika wa,
‘Di Jisasna aposel yingafwe.’ Wungiwuni xékélaki. 3Méniwuna ximbu jémba
yaméka du nawulakméniré haraki hurundakaméni haraki mawuli xékéhafi
yata méni wendé nahafi yata méni wuna jémba ya. 4Wungi xékélakita ané
hurumén sémbutkahélékwuni ye. Méni talenémafwimbumawuli yaménmaki
némbuli némafwimbumawuli yahambaméni. 5Méni tale némafwimbumawuli
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yamén sémbutka wambula mé saréké. Tale hurumén sémbut yikafre dé.
Méninémbulihuruméka sémbutméyatakataka tale huruménmaki,wambula
yikafre sémbuthuru. Méninémbulihuruméka sémbut yatakahafiyamét,wuni
ménika yae ména lam hérae déka hafwambu hérekitawuni. 6 Ané huruméka
yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolayatanéna du takwa
hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélékméni ye. Wuni akwi di
hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi déGodnaHamwinyawunahundi xékékwa du takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaré
watawuni, dihulimawulihwekwaminasék sandate. Satadiwungi rewungi
re jémba retandi. Wunmi dé Godna yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungi wataka dé angi wa, “Méni Smernambu reta wuna hundi xékékwa

du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. Wuni hanja hiyae wambula

ramékwa du wuni méniré angi we. 9 Wuni xékélaki. Xakéngali ménika yae
méniré haraki hurundékaméni jambangwe duméni re. (Wu yingafwe. Méni
xérénjuwi mama du méni.) Ména getéfambu rekwa du takwa nawulak di
Godka haraki hundi wata di angi wa, ‘Nani Judana du takwa nani.’ Wungi
wata di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa di. Wungi
wuni xékélaki. 10 Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékéta
méni rookéméni. Mé xé. Satan guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna
bena nawulakré séndé gembu takatandé. Takandét guni nukwa tamba yéti
némafwi xak wali retanguni. Di méniré xiyanjoka hurundat, méni wunika
hu hwehafi yata hiyamét,wuni ménika néma du anéngambambu sandandaka
yikafre joo hwetawuni, méni wungi re wungi re wuni wali jémba reméte.
11Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna
waan téndét, guni wun hundimé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di
hiyae jémba retandi. Di wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi

dé. Wuni wun yar hura tékwa du wuni méniré angi we. 13 Wuni reméka
getéfakawuni xékélaki. Satan dé wun getéfambu néma du rendéka déka néma
du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndéka méni wuna ximbu hulukita
wunika jémba sarékéta wuna hundika hu hwehambaméni. Hanja wunika
mwi hundi wandé du Antipas dé guna nyéndékmbu dé re, Satan rendéka
getéfambu. Re dé wuna jémba jémba yandéka du nawulak déré xiyandaka dé
hiya. Hiyandén nukwa méni ména mawulimbu hambuk yata méni wuna
hundika hu hwehambaméni. 14 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut
nawulakéka hélék wuni ye. Ména du nawulak di Balam wakwendén hundi
xéka di wandénmaki huru. Hanja Balam dé Balakré wakwe, dé Israelna du
takwana yambumbu man xatukwe joo takandéte. Wakwendéka dé haraki
joo deka yambumbu taka, di Israelna du di gwalinyaka hwendan hamwi
sata di takwa wali haraki saraki sémbut hurundate. 15 Hanja hurundan
maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du wakwendén hundi xéka
wandén maki di haraki saraki sémbut huru. 16 Méni wun haraki saraki
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sémbutka mé yataka. Méni wun sémbutka yatakahafi yamét, wuni bari yae
wunde duwali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina yarmbu.

17 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwa
du takwaka fakuwunmana hénoo hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama
wama motu nak hwetawuni. Wun motumbu wuni huli xi nak hayiwut,
nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wunmotu hératekwa du takwa male
xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wunaman

yikafre male bras ain jémba hanyindéka maki dé jémba hanyi. Wuni méniré
angiwe. 19Wuniméniyamékaatéfék jémbakabuxékélakiwu. Ménidu takwaka
akwi Godka akwi méni némafwimbu mawuli yata wunika jémba sarékéta
wuna jémba jémbaméni ye. Jémba yataméni du takwaré yikafre huru. Séfélak
xak ménika yandéka méni ména mawulimbu hambuk yata jémba té. Wungi
téta ména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré dé sarékéngwandé.
20Wungi xékélakitawuni hurumén sémbut nakékamale hélékwuni ye. Wule
takwa Jesebelména du takwawali relékaméni léréwahambaméni, léméniré
yatakataka yiléte. Lé yéna yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet hési wuni.’
Wungi wata lé yéna yata wuna du takwaré lé wakwe, di wuna yikafre
yambu yatakataka nak yambumbu yindate. Wakweléka di nak du takwa
wali haraki saraki sémbut huruta gwalinyaka hwendan hamwi sa. Léré
hérekihafi yamékaka wuni méniré haraki hundi we. 21 Tale wuni léré bari
hasa hwehambawuni, lé léka haraki saraki sémbut yatakaléte. Bari hasa
hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék lé ye. 22Mé
xéké. Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar hiyaata
jambémbu male baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré
akwi hasa hwetawuni, di akwi némafwi hangéli hérandate. 23 Wuni léka
nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut, di némafwi bar
hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa xéta angi
xékélakitandi. Wuni atéfékdu takwanamawuli sarékéré xéfukewuni xékélaki.
Wuni atéfék du takwa nak nakéka deka yandan jémba hasa hwetawuni, di
yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu retawule takwanahundi xékéhafi yakwadu takwa,
guniré wuni ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak di wa,
‘Wun hundi Satan fakundén hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni
wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni guniré nawulak hundi akwi yamba
wakéwuni. 25Ané hundi male watawuni. Hanja xékéngun hundiré mé guni
huluki. Hulukingut, wuni yatawuni. 26Sarékéngwandékwa du takwa diwuna
jémbamale yandat, hukétéfi nukwa yandét,wuni dika hambuk hwetawuni.
Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu rekwa du takwaka hatitandi.
27Wuna yafambu hérawun maki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu
rekwa du takwaka hambuk yatandi. Du hambuk yata héfambu yatakandan
aki fikésékendakamaki, di wunamamaré xiyasandatandi. 28Xiyasandandat,
wuni dika sérénjuwi hunkwari hwetawuni.
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29 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Sardismbu reta wuna hundi
xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura
téta wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té.
Hura téta wuni ané hundi méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka wuni
xékélaki. Du nawulak ménika angi di wa, ‘Dé huli du maki dé re.’ Wungi
wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya. 2 Yamén jémba dé Godna makambu
téta wun jémba haraki dé té. Ménimbu nawulak yikafre jondu dé re. Méni
sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba téndate. Méni diré
yikafre huruhafi yamét, wun yikafre jondu akwi hiyatandi. 3Wungi maki
méni hanja xékéta héramén hundika wambula mé saréké. Sarékéta wun
hundi hulukita némbuli hurumén haraki saraki sémbut yatakataméni. Méni
raméhafi yamét, wuni sélé héraakwa du yandaka maki yatawuni. Wuni
ménimbu xakutewuka nukwaka yamba xékélakikéméni. 4 Ména du takwa
nawulak di méniwali Sardismbu reta di haraki saraki sémbut huruhafi yata
di deka nukwa wurmbu gélingali takahambandi. Di yikafre sémbut male
hurundanka hukémbu di wama nukwa wur sandata wuni wali féta yitandi.
5 Sarékéngwandékwa du takwa wama nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re
Godna nyingambu. Wun nyingambuGodwali retekwa du takwana xi dé re.
Wunde xi yamba hérekikéwuni. Wuni wuna yafa God akwi déka ensel akwi
deka makambu tétawunde du takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa
di.’

6 “Wungi déGodnaHamwinyawunahundi xékékwa du takwaréwa. Guna
waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbut male huru. Wuni mwi hundi

wuni we. Wuni Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut, nak du
wun yambu yamba téfikéndé. Wuni yambu téfiwut, nak du wun yambu
yamba nafwikéndé. Wuni ané hundi méniré wuni we. 8Wuni yamén atéfék
jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraata wuna hundi xékéta
wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni Jisaska wuni jémba
saréké.” Waménka wuni yambu nak wuni nafwi, ména makambu. Du nak
wun yambu yamba téfikéndé. 9Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana
du takwa reta nani Godna nyangwal nani re.’ Wungi wata di yénataka
hundi wa. Di Satanéna hémémbu di re. Mé xéké. Wuni wunde du takwaré
watawuni, di ménika yae ména man mombu hwati séndate. Hwati séta di
wuni ménika némafwimbu mawuli yawukaka xékélakitandi. 10 Hanja wuni
méniré hambuk hundimbu wa, du nawulak méniré haraki hurundat, méni
wendé nahafi yata jémba téméte. Méni wungi téménka ané héfambu rekwa
atéfék du takwaré hurukwexétewuka nukwa xakundét,wuni méniré yikafre
hurutawuni, méni jémba reméte. 11 Wuni ménika bari yatawuni. Méni
héramén jonduré mé huluki, du nak hérateméka anéngambambu sandandaka
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yikafre male joo hérandémboka. 12Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa
hwaar maki tétandi, Godna tempelmbu. Di wun tempelmbu God wali jémba
tétandi, wungi té wungi té. Wumbu téndat, wuni wuna Godna xi deka
séfimbu hayitawuni. Wuni Godna getéfana xi Huli Jerusalem akwi deka
séfimbu hayitawuni. Hukémbu God wandét wun getéfa Jerusalem Godmbu
gayatandé. Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi

xékékwa du takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male

wuni we. God wuniré wandéka maki male wuni we. God huratakandén
atéfék jondu wunimbu dé tale xaku. Wuni méniré angi we. 15Wuni yamén
atéfék jémbakawuni xékélaki. Méni nu hulingumaki yingafwe. Méni yanéndé
hulingumaki yingafwe. Méninuhulinguyanéndéhulingumaki témétewuni
mawuli ye. 16Méni nu hulingu maki téhafi yata yanéndé hulingu maki téhafi
yaménka wuni wuna hundimbu méniré gwiyatawuni. Gwiyaata ménika hu
hwetawuni. 17Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni
séfélak yéwa jondu bu hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata
méni xékélakihambaméni. Méni Godna makambu haraki reta xak wali reta
jambangwe du méni re. Méni dama hiyandé du maki méni re. Méni nukwa
wur sandahafidumakiméni re. 18Wungi remékawuniméniréanéhundiwe.
Méni mé yae yéwa hweta yikafre male ya yanéndé gol motu wunimbu héra,
méni xérénjuwimama du renjoka. Méni yéwa hweta wama nukwawur akwi
wunimbu mé héra, méni wun nukwa wur sandamét, du takwa ména séfiré
xéhafi yandat, méni roohafi yanjoka. Méni yéwa mé hweta yikafre marasin
akwi wunimbu héra, méni ména damambu takata jémba xénjoka. 19 Wuni
némafwimbu mawuli yawuka du takwaré wuni hambuk hundimbu wata
wuni diré xiya, di yikafre sémbut male hurundate. Wunka sarékéta méni
hurumén haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut male hurunjoka
némafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu
wunika nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét,
wuni wulaaye dé wali retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni
wali satandé. 21 Hanja wuni némafwi hambuk yata Satanéna hambukré
wundé sarékéngwandéwu. Sarékéngwanda némbuli wuna yafa wali wuni re,
déka néma du rendéka jambémbu. Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni,
di wuna néma du rendéka jambémbuwuni wali rendate.

22 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa.
Guna waan téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1 Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna
getéfambu gena fété nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi
wambula xékéwuka dé wun hundi fuli yondaka maki wata wuniré angi
wa, “Méni angiré mé xalemét, wuni hukémbu xakutekwa jonduka méniré
wakwetawuni.” 2WungiwandékaGodnaHamwinyabariwunamawulimbu
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sukweka téndékawuni xé,Godna getéfambunémaduna jambénak téndékadé
wun jambémbu rendéka. 3Déwumbu rendékadéka séfidé yikafrewakamaki
motu jaspar maki dé, yikafre waka motu konilian maki akwi dé. Rendéka
jambé tékwambudéhotékanyinak té. Déka jambédéwunhotékanyina larékona
nyéndékmbu té. Wun hotékanyi dé yangar maki dé hanyi, wun yikafre glas
motu emeral maki dé. 4Dé nyéndékmbu rendéka dumi yéték tamba yétiyéti
néma du rendéka jambé di déré hatimbanga re. Wunde jambémbu néma du
dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga re. Di wama nukwa wur sandata
gol motumbu yatakandan néma du anéngambambu sandandaka joo deka
anéngambambu sandataka di re. 5Nyéndékmbu rekwa néma duna hafwambu
dé nyir tulem nandéka jar ham wandéka wuni xéké. Néma Du rendéka
jambéna makambu dé téméngara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
xérékéta té. Wunde téméngara Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambénamakambu tukwesekemaki joo nak dé té. Wun
tukweseke dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun
néma duna jambé tékwa hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna
séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya sakumbu akwi, hungalimbu akwi.
7 Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina nyan maki dé. Nak
déka saawi dé duna saawi maki dé. Nak dé némafwimu afwi nyirmbu wura
yikwa maki dé. 8Wun hamwinya tékwa joo nak nak deka yék gwongofu dé
té. Séfélak dama deka atéfék séfina hafwambu akwi yékna ekombu akwi dé
té. Atéfék gan nukwa di gwar wata di té. Téta di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé.

Dé atéfék hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi ham-
bukékawata déka ximbu harékéta di déka diména nae. Déwungi re wungi re
wungi male dé re. 10Di wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma
du dumi yéték angé tamba yétiyéti di néma duna jambémbu rekwa Godna
makambu xakre héfambu hwaata di wungi re wungi re rekwa Godna ximbu
harékéta di golmotumbu yatakandan anéngamba sanda joo rafwe di rendéka
jambénamakambu yaki, déka ximbu harékénjoka. Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka diwungi re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukéka wata ména

ximbu harékéta atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1 Wuni xé, wun néma duna jambémbu rekwa Godna yika tambambu
nyinga nak rendéka. Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi suk-
weka té. Hanjadébimaki joo angé tambayétiyétiangé tambahufukhéraedé
wunnyingaréhundamé. 2Wunjooxétakawunixé,hambukyakwaenselnak
téta hambukmbu wandéka. Wata dé wa, “Yikafre sémbut male hurukwa du
male dé wun bi maki joo hérekitakawun nyinga latandé. Héndé wun nyinga
late?” 3Wungi wandéka nyinga lae awulambu xétekwa du nak rehambandé.
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Nyirmbu akwi, héfambu akwi, héfana ekombu akwi di wun nyinga yamba
hali landa. 4 Di yikafre sémbut male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé
wunnyinga lae nyingambuxéndéte. Xéhafi yandakawuni hambukmbu géra.
5 Gérawuka dé néma du nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana
hémémbu xakundé laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré
sarékéngwanda dé wun nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk hérekitaka dé wun nyinga hali landé.” Wungi dé
wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma

du rendéka jambé tékwambu dé té. Dé hamwinya tékwa jondu yétiyéti,
hatimbanga rekwa néma du, deka nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae
raméndé Sipsip Balina Nyanmaki dé té. Déka hara angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé
té. Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti
angé tambahufuk di. Godwandékawundehamwinya di ané héfambu rekwa
atéfékhafwarédi yi. 7WunSipsipBalinaNyanyaedéwunnyingahéra,néma
duna jambé rekwa Néma Duna yika tambambu. 8Hérandéka di hamwinya
tékwa jondu yétiyéti, néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi di Sipsip
Balina Nyanéna makambu xakre héfambu hwa. Wunde néma du nak nak di
gita maki joo huruta di gol motumbu yatakandan andé akwi huru. Wun
andémbu dé ya xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama xaakwa joo sukweka
re. Wun yaki Godna du takwa déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nak maki nak maki hémémbu reta, nak maki nak maki hundi buléta, nak

makinakmaki séfi téta,nakmakinakmakihéfambu rendakaménidiré
héra.

Hérae waméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God
deka néma du reta dika dé hati.

Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méni wungi huruménka méni wun nyinga hérae hundaméndé bi maki joo

hérekitakaméniwun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar

wandaka. Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du
rendéka jambéna hafwambu akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu
akwi, wunde néma du rendan hafwambu akwi di hatimbanga té. 12 Téta di
hambukmbu gwar angi wa:
“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbut male hu-

ruta dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi

Godmbu hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”
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13Wungiwandakawuni xéké,Godhuratakandén atéfék jonduhundiwan-
daka. Nyir, héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa
jondu, di atéfék hundi wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Néma duna jambémbu rekwa Néma Du bér Sipsip Balina Nyan bér némafwi

hambuk yata bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nanibérkayikafremawuli yatabérkaximbuharékétame,wungi rewungi re.”

14Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wumwi
hundidé.” WungiwandakaGodrendéka jambé tékwambuhatimbangarekwa
néma du di xakre héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi
maki joo nak hérekindéka. Xétakawuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi
buléndéka. Dé jar wandéka maki wata dé wa, “Mé ya.” 2 Wungi wandéka
wuni xé, wama hors nak téndéka. Wun horsmbu rekwa du dé xi wando
hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu néma du sandandaka joo
déka hwe. Hwendéka hérae dé yi, déka mamaré sarékéngwandéta di atéfékré
sarékéngwandénjoka.

3Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xéké, nak hamwinya tékwa joo angi wandéka, “Mé ya.”
4 Wungi wandéka dé waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi
warendaka némafwi yar nak hwe. Hwendaka dé God wun duré wa, “Méni
hambuk hérae du takwana yikafre mawuliré haraki hurutaméni. Hurumét
di waru wareta di nak nakré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”
Wungi wandéka wuni xé géli hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du
dé joo handékénékwa joo nak déka tambambu huru. 6Hurundékawuni xéké
hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu hundi nak angi wandéka, “Méni
wamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Du natafa nukwa
jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka dé natafa male lita wit sék
hératandé. Du natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka
hufuk male lita barli sék hératandé. Méni olivna wel wain hulinguka akwi
yambawakéméni. Bérmétaka baka témbé.” Wungi dé wa.

7Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”
8Wungi wandéka wuni xé, haklafu maki hors nak yandéka. Wun horsmbu
rekwa du déka xi Hiyandé Du dé. Dé yandéka déka hukémbu nak du dé ya.
Déka xi Hiyandé Du Takwa RendakaHafwa dé. Godwandéka di ané héfambu
rekwa atéfék du takwa di hém yétiyéti di re. Rendaka dé bérré wa, “Nak
hémré béni hambuk yata diré xiyasandatambéni. Béni wambét, nawulak
xi warendaka yarmbu wareta hiyaata, nawulak hénooka hiyaata, nawulak
némafwi bar hiyaata, nawulakré afakambu tékwa bali hamwi tindat hiyaata
di atéfék hiyatandi.” Wungi dé bérré wa.

9Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi
hérekindéka wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du
takwana hamwinya téndaka. Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta
wata nak du takwana makambu téta Jisas Kraiska di hundi wa. Wandaka
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déka mama deka hundika hélék yata di diré xiyandaka di hiya. Hiyae
deka hamwinya wumbu téndakawuni xé. 10Xéwuka di hiyandé du takwana
hamwinya hambukmbu wata di wa, “Néma Du, méni yikafre sémbut male
ménihuru. Ménimwihundimaleméniwe. Héfambu rekwadudinaniréxiya.
Tale nukwa hatika yindét,méni némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa
hurundan sémbutkahundiwataméninaniré hurundan haraki saraki sémbut
diré hasa hwetaméni?” 11 Wungi wakwexékéndaka God dé di nak nakéka
wama nukwa wur hwetaka dé diré angi wa, “Guni tale nukwa nawulak
baka hwatanguni. Wuni wuna du takwaka nawulakré akwi wuni waséke,
di akwi hurungun maki wuna hundi xéka Jisaska hundi wandate. Wandat
héfambu rekwa du guniré xiyandan maki, diré akwi xiyandat, di hiyae guni
wali téndat, hukémbuwuni guniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetawuni.” Wungi dé Godwa.

12 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak
akwi hérekindéka wuni xé, némafwi nono héfambu hurundéka. Hurundéka
dé nukwa nak maki ye dé géli xaku, géli wur maki dé. Xakundéka bafu
nak maki ye lé nyéki maki waka xaku. 13 Xakuléka dé nyirmbu tékwa
hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur hurundéka huli ambatékér sék
xakrindaka maki. 14Di nyinga mwendaka maki dé nyir télamamwe harana
dé yi. Yindéka atéfék némbu, atéfék néma xérimbu tékwa héfa akwi di téndan
hafwa yatakataka di yi. 15 Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du,
xi warekwa duna néma du, xérénjuwi mama du, némafwi hambuk yakwa
du, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa,
wunde du takwa atéfék di yaange ye di motumbu tékwa wekwambu akwi,
némbumbu rekwa némafwimotumbu akwi di faku. 16 Faakwa wakwexéka di
némburé akwi moturé akwi angi wa, “Guni mé xakre naniré samétéfi. Néma
duna jambémbu rekwa Néma Du naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun
Sipsip Balina Nyan nanika mawuli wita naniré xiyandémboka hélék nani
ye. 17 Bér nani hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wita naniré hasa
hwetembékanémafwinukwawundéyandé. Yingimakinani bérkamakambu
tétame?” Wungi di wa.

7
Séfélak Israelna du

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel yétiyéti héfana wambumbu téndaka.
Téta di héfambu hurukwa mur yétiyétiré hulukindaka mur huruhambandé.
Héfambu akwi, néma xérimbu akwi, mimbu akwi mur huruhambandé.
2Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré akwi néma xériré akwi haraki
hurundate. Wungi wandéka némbuli téta di murré huluki. Hulukindaka
wuni xé, wungi re wungi re rekwa Godna ensel nak akwi nukwa xalekwa
sakumbu xalendéka. Dé Godna xi hayikwa joo hura yandéka wuni xé.
Yae dé ensel yétiyétiré hambukmbu wata dé angi wa, 3 “Guni héfaré akwi,
néma xériré akwi, miré akwi bari haraki hurukénguni. Tale nani nana
Néma Du Godna xi déka jémba yakwa duna makambu hayitame. Hayimbet
hukémbu guni wun jonduré haraki hurutanguni.” 4Wungi wandéka wuni
xéké, di Godna xi 144,000 duna makambu hayindaka. Di Israelna atéfék
hém deka du nawulak hérae deka makambu di Godna xi hayi. Angi di
hayi: 5 Judana hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu
12,000. 6 Aserna hémémbu 12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena
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hémémbu 12,000. 7 Simeonéna hémémbu 12,000. Livaina hémémbu 12,000.
Isakarna hémémbu 12,000. 8 Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu
12,000. Benjaminéna hémémbu 12,000. Wunde du atéfék deka makambu di
Godna xi hayi.

Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké
9 Di wungi hayindaka wuni xé, séfélak séfélak du takwa hérangwanda

téndaka. Du wunde du takwaré handékénénjoka hurufatikétandé. Wunde du
takwa di atéfék héfambu akwi atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak
maki séfi téta nak maki nak maki hundi di bulé. Wunde du takwa néma
du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip Balina Nyanéna makambu
akwi di té. Di séményiwama nukwawur sandataka di téfana téméngara deka
tambambu hura té. 10 Téta di hambukmbu wata di angi wa, “Néma duna
jambémbu rekwa God, nana Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér
Satanéna tambambu naniré wundé hérambé. Hérambéka nani bérwali jémba
re.” 11 Wungi wandaka di Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa
hafwa, wunde néma du dumi yéték tamba yétiyéti, hamwinya tékwa jondu
yétiyétina hafwambu di hérangwanda té. Téta di wun néma duna jambéna
makambuxakrehéfambuhwaatadiGodnaximbuharéké. 12Harékétadi angi
wa, “Wumwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka yikafre mawuli yatame.
Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka
diména naata déka ximbu harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé atéfék
néma duré sarékéngwandé. Wungi déka ximbu harékétame, wungi re wungi
re. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13 Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama

nukwa wur sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?”
14 Wungi wakwexékéndéka wuni déré angi wa, “Néma du, méni hafu méni
xékélaki.” Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde du takwa di wun némafwi
xakéngalimbu xakukwa du takwa di. Xaakwa di wun Sipsip Balina Nyanéna
nyékimbu deka nukwa wur yakwanyindaka deka nukwa wur wama ya.
15Wungi hurundanka di God rendéka jambénamakambu téta di gan nukwa
déka tempelmbu téta di déka ximbu haréké. Harékéndaka déwun néma duna
jambémbu rekwa God di wali téta dika jémba hatitandé. 16-17 Wun Sipsip
Balina Nyan dé néma duna jambé nyéndékmbu téta dika jémba hatitandé, du
déka sipsip balika hatindéka maki. Hatita dé diré hura yindét, di héfambu
xalekwa hulingu satandi. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Dé dika
jémba hatindét, di wambula hénooka hiyahafi yata di wambula hulinguka
yamba hiyakéndi. Dé dika jémba hatindét, nukwa deka séfimbu hambukmbu
wambula xéhafi yandét, ya deka séfimbu wambula yamba yanékéndé. Di
gérandat,Goddeka damambu tékwaménengu létékéndét, jémbamale retandi.”
Wungi dé wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo
hérekindéka nyirmbu hundi nawulak buléhambandi. Nawulak nukwa (1/2
aua) di atéfék nakélak male di té. 2 Téndaka hukémbu wuni xé, Godna
makambu tékwa ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu
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téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di héra.
3 Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé
walémbambu dé té. Dé gol motumbu yatakandan andé nak hura dé té.
Wun andémbu dé yikafre yama xaakwa joo husandandéka hwandéka ya
xérékéndéka yaki waréta dé yikafre yama xe. Hura téndéka di wun yikafre
yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du takwa Godré
buléndan hundi akwi golmotumbu yatakandan jambémbu takandéte di déka
hwe. Wun jambé dé God rendéka jambéna makambu dé té. 4 Hwendaka
takandéka dé yikafre yama xaakwa yaki akwi du takwa Godré buléndan
hundi akwi dé Godka wari, wun enselna tambambu. 5 Warindéka wun
ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae,Godka jondu hwendaka
jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu taka. Take dé ya ané héfaré
yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbu wandéka nyir tulem
nandéka dé némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di fuli maki joo angé tamba

yétiyéti angé tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7 Ensel nak dé déka fuli yo. Yondéka hambuk wali giyandéka maki, dé ais

akwi, nyéki akwi, ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també
nakré, wun tambéna miré akwi dé tusanda. Tusandata dé també yétékré
tusandahambandé. Atéfék héfambu rekwa yikafre wararé dé tusanda.

8Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbumaki
joo yakisandandakadénémaxérimbuxakri. Xakrindékadénémaxérimbunak
també dé nyéki xaku. Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére
també nyékimaki xakuhambambér. 9Néma xérimbu tékwa atéfék xéri hamwi
també hufuk rendéka nak també dé hiya. Hiyandéka també yéték jémba di
re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé també hufuk rendaka nak també dé
haraki ya. Yandéka també yéték jémba di re. Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari
nak téméngara ya yanékwa maki yanéta nyir yatakataka dé xakri. Xéri,
héfambu xalekwa gu akwi també hufuk rendaka dé natafa tambémbu xakri.
Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun hunkwari wun també yétékmbu
xakrihambandé. 11 Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa joo dé. Wun
hunkwari héfambu tékwa gu nak tambémbu xakrindékawun tambémbu tékwa
gu nyingi dé ya. Yandéka séfélak du takwa wun hulingu sataka di hiya.
També yétékmbu tékwa gu jémba dé té. Nyingi yahambandé.

12Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfék hunkwari també
hufuk rendakawun ensel yondékanatafa també géli dé xaku. Xakuta haraki
dé ya. Yandéka nukwa, bafu, atéfék hunkwari també yéték jémba dé té.
Haraki yahambandé. Yahafi yandéka nukwa, bafu, hunkwari jémba hany-
ihambandi. Gan nukwa akwi, nukwa, bafu, hunkwari nawulak hanyihafi
yandaka dé haléke té.

13 Haléke téndaka wuni xé, barokwaru nak anwar nyirmbu wura yiléka.
Xéta wuni xéké lé hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel
hufuk deka fuli némbuli male bari yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du
takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu rekwa du takwaka wuni saréfa
nae.” Wungi lé wa.
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9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu
téndéka. Hanja wun hunkwari nyirmbu yae dé héfambu xakre dé wumbu
té. Wun hunkwari dé némafwi wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di
héra. Du di wun wekwambu yasande xéta andélambu tékwa héfa xénjoka di
hurufatikétandi. 2Héraedéwunnémafwiwekwana féténafwindékadé séfélak
yaki wun wekwambu xale, némafwi yana yaki xalendéka maki. Xale wun
wekwana yaki dé nukwa nyir tatéfindéka bér géli xaku. 3 Xakumbéka wun
yakimbu di séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi. Naande ye di hambuk
héra, di ané héfana hula du takwaré tindaka maki tinjoka. 4 Hérae di ané
hundi akwi héra, “Guni wara, nyaa, miré akwi haraki hurukénguni. Guni
dekamakambuwunaxi rehafiyakwadu takwarémaleharaki hurutanguni.
5Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di némafwi
hangéli hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi
hangéli hérandate.” Wun hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré
tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka hangéli hérandaka maki. 6 Wun
nukwa du takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka
némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors maki
di té. Deka anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandaka maki joo
dé té. Deka saawi duna saawi maki di. 8 Deka némbé takwana séményi
némbé maki dé. Deka némbi laionéna némbi maki, némbi tufu dé. 9 Deka
mawulimbu kapambu yatakandan nukwa wur maki di sanda. Di wura
yindaka deka yékna ham dé séfélak karis yindaka maki dé. Wun ham dé
séfélak hors warenjoka fétékéra yindaka maki dé. 10 Deka géni hulana géni
maki dé. Wun génimbu némbi nak dé té. Deka hambuk dé deka génimbu dé té.
Di deka génimbu bafu natambambu du takwaré titandi, di némafwi hangéli
hérandate. 11 Deka néma du dé wun wekwaka hatikwa ensel dé. Hibruna
hundimbu wun enselna xi Abadon dé. Grikna hundimbu déka xi Apolion
dé. Wun xinamo hundi angi dé, Atéfék Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

13 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xéké, Godka jondu hwendaka
jambéna wambu yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak
nak dé bulmakau balina anéngambambu tékwa maki hara nak dé té. Wun
gol motumbu yatakandan jambé dé Godna makambu té. 14 Wun hundi
wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel yétiyéti di yoombu gindan du
maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye wunde enselré luku.”
Wungi déwa. 15Hanja Godwunde ensel yétiyéti dé hurataka, di wasékendén
nukwambu wasékendén héki hwarimbu xakundate. Huratakandéka wun
fuli yondéensel dirédé luku, di yeanéhéfanaatéfékdu takwananak tambéré
xiyasandandate. Xiyasandandat, nak també hiyandat, també yéték baka
tétambér. 16 Wunde ensel yétiyéti yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu
rekwa du séfélak séfélak di. Nak diré handékénéndéka wuni xéké, di 200
milion di.

17Wun janji maki jooré xéta wuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi
yandaka. Du di kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka
wun nukwa wur dé nawulak waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa



Wafukandén hundi 9:18 542 Wafukandén hundi 10:11

xéndéka nyir géli tékwamaki, nawulak haklafu wungi di ya. Horsna humbu
laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé yaki wali horsna hundimbu xale
yi. Ya yanékwa haklafu motu akwi dé deka hundimbu xale yi. 18Wun ya,
yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du takwana natafa
tambéré di xiyasanda. També yéték jémba di re. 19Wun horsna hambuk dé
deka hundimbu akwi génimbu akwi dé té. Deka géni hambwemaki dé. Deka
génimbu humbu nak dé té. Wun humbumbu di du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male dé
xiyasanda. Hiyahafirekwadu takwadiwun jonduxétakadideka tambambu
hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di
haraki hamwinyana ximbu harékéta, gol motu, silva motu, bras motu, baka
motu, mimbu akwi tandan gwalinyana ximbu di haréké. Wunde yénataka
god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yatakahambandi. 21Wunde du
takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta, nak du takwa wali haraki saraki
sémbut huruta, jondu sélé héraata, wungi huruta di haraki saraki sémbut
huru. Di hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1Wun jonduré xétaka wuni xé, Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel
nak gayandéka. Débuwimaki nukwawur sandandékadéhotékanyinakdéka
anéngambambu re. Déka saawi dé nukwa maki dé. Déka man ya yanékwa
hwaar maki dé. 2Déka tambambu dé yikama nyinga nak lae dé re. Rendéka
dé déka yika man néma xérimbu xakita dé aki man héfambu xaki. 3Xakita dé
laion hambukmbuwandakamaki dé hambukmbuwa. Wandéka dé jar angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasawa. 4Hasawandakawuni
jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi nak Godna getéfambu
angi wa, “Wun jar wandén hundi ména mawulimbu male métaka téndé.
Nyingambu yamba hayikéméni.” Wungi dé wa.

5Wandéka dé Godna getéfambu gaye néma xérimbu xakita héfambu xakita
téndéka xéwun ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta 6 dé angi
wa, “God wungi re wungi re retandé. Dé nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék
jondu akwi dé hurataka. Dé héfa akwi héfambu rekwa atéfék jondu akwi
dé hurataka. Dé néma xéri akwi wumbu rekwa atéfék jondu akwi dé
hurataka. Wuni déka ximbu wuni we. Dé hanja wandénmaki némbulimale
hurutandé. Wu mwi hundi dé. 7 Ensel nak akwi déka fuli némbuli male
yotandé. Yondét, wun nukwambu God hanja fakundén jémba yaséketandé.
Hanja déka jémba yakwa profet di wun fakundén jémbakawa. Wandanmaki
némbuli hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

8 Wandéka dé Godna getéfambu gayandéka xékéwun hundi dé wuniré
wambula wa, “Méni sa ye méni wun nyinga néma xérimbu xakita héfambu
xakita tékwa enselna tambambu héra.” 9Wungi wandékawuni wun enselka
ye wuni déré wa, dé wun yikama nyinga wunika hwendéte. Wawuka dé
wuniréwa, “Méniméhérae sa. Samét,ménahundimburésékyatandé. Sataka
témét,ména biyambu nyingi yatandé.” 10Wungi wandékawuni wun yikama
nyinga déka tambambuhéraewuni sa. Sata téwuka déwuna hundimbu résék
dé ya. Sataka téwuka dé wuna biyambu nyingi ya. 11Yandéka dé wuniré wa,
“Méni profetna hundi wambula wataméni. Séfélak nak maki nak maki séfi
tékwa du takwaka, séfélak nak maki nak maki héfambu rekwa du takwaka,
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séfélak nak maki nak maki hundi bulékwa du takwaka, séfélak néma duka
akwi profetna hundi wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1 Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe.
Wun bangi séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa,
“Méni sé raama ye Godna tempel handékénéta Godka jondu hwendaka
jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna ximbu harékékwa du takwa
akwi handékénétaméni. 2 Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba
handékénékéméni. Wun hafwa baka métaka téndé. Wun hafwa dé nak
téfana du takwaka hwendén hafwa dé. Di dumi yétiyéti angé tamba yéték
bafu wun yikafre getéfambu xakélaki sakélakita haraki hurutandi, mawuli
yandaka maki. 3Wuni wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka hambuk
hwetawuni. Hwewut bér 1,260 nukwambu profetna hundi watambér.
Bér wungi wuna hundi wata bér kofina bek wur maki nukwa wur male
sandatambér.” Wungi dé Godwuniré wa.

4Wumbéreduyétékbér olivmimaki bér, anéhéfanaNémaDunamakambu
tékwa lam yéték maki bér té. 5 Du takwa nawulak bérré haraki hurun-
joka mawuli yandat, bérka hundimbu ya gwande bérka mamaré atéfék
ya yanétandé. Bérré haraki hurunjoka mawuli yatekwa du takwa wungi
male hiyatandi. 6 God bérka dé hambuk hwe, bér wambét, profetna hundi
watembéka nukwambu wali giyahafi yandéte. Nawulak hambuk akwi dé
bérkahwe. Bérwambét,héfambu tékwa gunyékimaki xakutandé. Bérmawuli
yata wambét nakmaki nakmaki haraki saraki jondu ané héfambu rekwa du
takwaka yatandé,mawuli yambékamaki.

7 Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét, wun némafwi wekwambu
xalekwa ximbali bér wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré
xiyatandé. Xiyandét, bér hiyatambér. 8Hiyambét bérka fusa néma getéfana
yambumbu baka hwatambér. Hanja wun getéfambu di bérka Néma Duré
xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku hundi wata wun getéfana
xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi. 9 Wumbére du yétékna fusa nukwa
hufuk també yambumbu rendét, di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa,
nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwa, nak maki nak maki hundi
bulékwa du takwa, nak maki nak maki héfambu yandé du takwa wungi di
bérka fusaré xétandi. Xéta watéfitandi, du nawulak bérka fusa wekwambu
réméndate. 10 Wungi watéfita ané héfambu rekwa du takwa hiyambénka
mawuli sawuli yatandi. Hénoohulingu satanaknakéka jonduhwetamawuli
sawuli yatandi, dika hangéli hwendé profet yéték hiyambénka.

11 Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé
Godmbu gaye bérré wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té.
Témbéka di du takwa bérré xéta di némafwimbu roo. 12 Roondaka bér xéké,
hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbu wandéka. Wata dé angi
wa, “Béni angiré mé xale.” Wungi wandéka bér Godna getéfaré buwimbu
warimbéka di bérkamama xé.

13Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré
dé haraki huru. Hurundékawun getéfana hafwa angé natamba angé tamba
yétiyéti jémba dé té. Wun nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya.
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Hiyandaka di hiyahafi rendé du takwa némafwimbu roota di anwarmbu
rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi
nawulak hambukmbu di angi wa, “Némbuli nana Néma Du dékawasékendén
duKraiswali dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék
du takwaka néma du retandé,wungi re wungi re.” Wungi di wa.

16Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba
yétiyétidi rendaka jambémbu raamadi deka saawimbuxakrehwaataGodna
ximbu harékéta di wa,
17 “Nana Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé.

Hanja re némbuli akwi méni re.
Méninémafwihambukhéraatanémbulimaleméninémaduretaatéfékhéfambu

rekwadu takwakaméni jémbahati. Hatimékananiménikadiménanae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasahwetaméniménaprofetkaakwi,ménahundixékéndédu takwakaakwi,

ména ximbu harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan

yikafre jémba némbuli hasa hwetaméni.
Némbuli méni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa huru-

taméni.
19Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé

nafwi. Nafwindéka wuni xé, déka wasékérékéndén hundina yikafre male
bokis wun tempelmbu téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham
nawulak wandaka jar xiyandéka nono nak dé huru. Hurundéka dé némafwi
wali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu yandéka.
Wun joo angi dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda wur maki.
Bafu lékaman ekombu lé re. Léka anéngambambu hunkwari tamba yétiman
yéték dé re, anéngambambu samé joo maki dé. 2 Lé nyan téta nyan héranjoka
huruta lénémafwihangélihéra. Hangélihérae lé hambukmbuwanjita lényan
héranjoka huru.

3Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwi waka
hambwe maki joo nak dé re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukwungi di té. Dékahumbunak nakmbudé néma du anéngambambu san-
dandaka yikama joo nak dé re. Démbu dé bulmakau balina anéngambambu
tékwa hara tamba yéti di té. 4Déka génimbuwun hambwe dé nyirmbu tékwa
hunkwari també nak témbéra dé ané héfaré yakisanda. Yakisandandéka dé
nyirmbu tékwa hunkwari també yéték jémba dé té. Wun hambwe yae dé
nyan héranjoka yakwa takwana makambu té. Wule takwa nyan héralét, dé
wun nyanré bari sanjoka dé té. 5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra.
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Hukémbuwun nyan néma du reta némafwi hambuk yata ané héfambu rekwa
atéfék du takwaka jémba hatitandé. Wule takwa nyan héraléka God dé wun
nyanré bari hura wari, rendéka jambéré. 6 Hura warindéka lé takwa du
rehafihafwaré lé yaangeyi, God lé jémba relétehuratakandénhafwaré. Wun
hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.

7Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambu ware. Maikel déka ensel
akwi di némafwi hambwe déka ensel akwi wali di ware. 8Wareta Maikelna
hambuk wun hambwena hambukré sarékéngwandéndéka di wun némafwi
hambwe déka du akwi Godna getéfambu wambula renjoka di hurufatiké.
9 Maikel dé wun némafwi hambwe déka du wali diré dé héfaré yakisanda.
Wun némafwi hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani déka angi wa,
“Yénataka hundi wakwa du Satan dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana
atéfék du takwaré dé yéna ye. Maikel wun némafwi hambweré akwi, déka
enselré akwi dé yakisanda. 10 Yakisandandéka wuni xéké, Godna getéfambu
hundi nak hambukmbu wandéka. Wata dé wa, “God némafwi hambuk yata
dé Satanré sarékéngwanda dé déré héfaré yakisanda. Tale Satan dé Godna
makambu téta gan nukwa dé Jisasna hundi xékéndé du takwaka haraki
hundi wa. Némbuli dé dika haraki hundi wambula yambawakéndé. Némbuli
Godnémafwihambukyatayaedédékadu takwaréhéra, Satanéna tambambu.
Nana Néma Du God yae dé atéfék du takwaka néma du re. Reta dé déka
nyan Jisas Kraiska hambuk hwe, dé atéfék du takwaka néma du rendéte.
11 Wun Sipsip Balina Nyan hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndéka di
du takwa nawulak di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di déka
yikafre hundi wa. Déka jémba yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi
maki di Satanré sarékéngwandé. 12Sarékéngwandéndanka sarékéta guniGodna
getéfambu rekwa du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.
Satan héfaré naande ye dé xékélaki. Dé nawulak nukwa male retandé. Dé
wungi xékélakita dé némafwimbu mawuli wi. Mawuli windékaka nani guni
héfambu rekwa du takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi nani
saréfa nae.” Wungi dé wun hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka
xékélakita dé dunya héralé takwaré nambwe. 14Nambwandéka God dé wule
takwaka némafwi barokwaruna yék yéték hwe, lé wura du rehafi héfaré ye
léka hafwambu xakuléte. Lé wumbu relét, di léka hénoo hwetandi. Héki
hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15Wule takwawumbu reléka déwun némafwi hambwe déka hundimbu dé
séfélakhulingugwiya, némafwixérimaki. Wunhulingunémafwihwegwande
ye lé wule takwaré nambwe yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte
dé hambwe mawuli ya. 16 Mawuli yandéka dé héfa wule takwaré yikafre
huruta dé déka taak sénata dé némafwi hambwe gwiyandén atéfék hulingu
nyéréké. 17 Nyérékéndéka dé wun némafwi hambwe wule takwaka mawuli
wita dé léka mandékangu wali warenjoka mawuli ya. Léka mandékangu di
Godna hambuk hundimbu wandén maki huruta Jisasna hundi hulukikwa
du takwa di. Di wali warenjoka dé wun némafwi hambwe yi. 18 Ye dé néma
xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale
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1 Téndéka wuni xé, ximbali maki joo nak néma xérimbu xalendéka. Déka
hara tamba yéti dé. Dékaharambudi néma duna anéngambambu sandandaka
joo tamba yéti di re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
di. Déka maka nak nakmbu dé hayindan xi nawulak hwa. Wunde xi di
Godkaharaki hundiwandakaxi di. 2Xéwunximbali lepatmaki dé. Dékaman
beana man maki di. Déka hundi laionéna hundi maki dé. Wun ximbalika
dé némafwi hambwe Satan déka hambuk hwe. Hwetaka dé déré wa, “Méni
wuna hambuk hérae ané héfambu rekwa du takwaka néma du retaméni.”
Wungi wandéka dé hambuk yata dika néma du dé re. 3 Wun ximbalina
humbu nak xiyandaka hiyae dé té. Téndéka wun makambu téndé wasi réka
yandéka dé humbu wambula yikafre ya. Yandéka di héfambu rekwa atéfék
du takwawun ximbaliré xétawaréngéna di déka hukémbu yi. 4Wun némafwi
hambweximbalikadékahambukhwendékadidu takwanémafwihambwena
ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké. Harékéta di
wa, “Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré
sarékéngwandétandé? Wu yingafwe.” Wungi di wa.

5 Wun ximbali hambuk hérae dé déka hafu ximbu harékéta dé Godka
haraki hundi wa. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé
atéfék du takwaka dé néma du re, dumi yétiyéti angé tamba yéték (42)
bafumbu. 6 Reta dé Godka akwi, Godna xika akwi, Godna yikafre geka
akwi dé haraki hundi wa. Godna yikafre ge dé déka getéfambu rekwa du
takwa dé. 7 Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du takwa wali ware
dé diré sarékéngwandé. Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka
dé atéfék hémka akwi, atéfék nakmaki nakmaki séfi tékwa du takwaka akwi,
atéfék nak maki nak maki hundi bulékwa du takwaka akwi, atéfék héfambu
rekwa du takwaka akwi dé néma du re. 8 Héfambu rekwa du takwa déka
ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé
nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di déwali wungi rewungi re jémba
rendate. Wun nyinga dé xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga
dé. Wun nyingambu deka xi hayihafi yandén du takwa wun ximbalina
ximbu harékétandi.

9 Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda. 10 God du
takwa nawulakré dé wa, deka mama diré séndé gembu takandate. Wandét,
di séndé gembu retandi. God du takwa nawulakré déwa, dekamama diré xi
warendaka yarmbu diré xiyandate. Wandét, di diré xi warendaka yarmbu
xiyatandi. Guni Godna du takwa wunka sarékéta guni Godna jémbaka bari
wendé nahafi yata Godka jémba sarékétanguni.

11 Ximbali nak akwi héfambu raama xalendéka wuni xé. Déka hara yéték
dé, sipsip balina nyan maki. Dé némafwi hambwe buléndéka maki dé hundi
bulé. 12 Tale yandé ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetaka
wandéka dé tale yandé ximbalina makambu téta dé déka jémba ya. Yata dé
atéfék héfambu rekwa du takwaré wandéka di tale yandé ximbalina ximbu
haréké. Hanja humbu nak xiyandaka hiyae téndéka wun humbumbu téndé
wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre yandé ximbalina ximbu di
haréké. 13 Hukémbu yandé ximbali dé nak maki nak maki hanja xéhafi
yandan hambuk jémba dé ya. Nak yandén hambuk jémba angi dé. Dé
atéfék du takwana makambu téta wandéka ya nyir yatakataka dé héfaré
gaya. 14Hukémbu yandé ximbali dé tale yandé ximbalimbu hambuk hérae
dé hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé héfambu rekwa du takwaré
yéna ya. Yéna yata dé diré angi wa, “Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali
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hanja xi warendaka yarmbu xiyandaka dé huli re. Guni wun ximbali maki
gwalinya tatanguni. Tae guni déka ximbuharékétanguni.” Wungiwandéka di
ta. 15Tandaka dé hukémbu yandé ximbali hambuk hérae dé wun tale yandé
ximbali maki gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya yanambi yondéte.
Hwendéka dé wun gwalinya yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta dé
wa, “Wunaximbuharékéhafiyakwadu takwarégunixiyatanguni.” 16Wungi
wataka dé wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du takwana yika
tambambu. Tambambu hayihafi yata deka makambu hayitanguni. Néma
du takwa, baka du takwa, xérénjuwimama du takwa, jambangwe du takwa,
nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa, atéfék
du takwambuwuna hundi wungi hayitanguni. 17Hayingut, du takwawuna
hundi hura téhafi yata di nak du takwambu joo yamba hérakéndi. Wuna
hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu hwetaka nak du takwaré
yéwa yamba hérakéndi.” Wungi dé wun gwalinya wa. Wandéka wungi di
déka hundi hayi. Hayindan hundi wu ximbalina xi dé. Hayindan hundi wu
ximbalina namba dé.

18 Guni xékélelakikwa du takwa, mé saréké. Guni jémba sarékéta wun
ximbalina nambaka xékélakitanguni. Wun namba wu duna namba dé. Wun
namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xe wuni xé,wun Sipsip Balina Nyan Saion Némbumbu téndéka.
Wun Sipsip Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té. Hanja wunde
duna makambu dé déka xi déka Yafana xi akwi dé hayi. 2Wunde du téndaka
wuni xéké,hundi nakGodna getéfambuwandéka. Wunhundi gunémafwimbu
safurutawandékamaki déwa. Dé jar xiyaatawandékamaki déwa. Xékéwun
hundi gita xiyandaka wandéka maki dé wa. 3 Di wun hundi wata di God
rendéka jambénamakambu téta di huli gwar wa. Di hamwinya tékwa jondu
yétiyéti, wumbu rekwa néma du akwi, deka makambu téta di huli gwar wa.
Wunde 144,000 du di wun gwarna moka xékélaki, wun gwar wanjoka. Nak
du takwa wun gwar wanjoka di hurufatiké. Hanja God ané héfambu dé
wundeduréhéra. 4Wundedudi takwawali hwahafiyatadiGodnamakmbu
yikafre male du di re. Di wun Sipsip Balina Nyanéna hukémbu yikwa du di.
Dé nak héfaré yindét, di déka hukémbu yitandi. Hanja wunde du di séfélak
duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du takwa hanja Godka tale
hérandan hénoo Godka hwendaka maki, wunde du di God bér Sipsip Balina
Nyan tale hérambén du di. 5 Di yénataka hundi nawulak wahambandi. Di
haraki saraki sémbut nawulak huruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6 Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé

Kraisnawungi rewungi re rekwa yikafre hundiwanjoka dé yi. Dé nakmaki
nakmakihéfambu rekwadu takwaré,nakmakinakmakihémémbu rekwadu
takwaré, nakmaki nakmaki hundi bulékwa du takwaré, nakmaki nakmaki
séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa atéfék du takwaré wanjoka dé yi.
7Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwawundéyandé. Yandénka guniGodka roota dékaximbuharékétanguni.
Godnyir, héfa,némaxéri, xériakwihuratakandénka sarékéta guni dékaximbu
harékétanguni.”
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8Déwungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya.
Yae dé wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu
rekwa du takwanamawuliré lé haraki huru, di haraki sarakimawuli xékéta
lé wali haraki saraki sémbut hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé ham-
bukmbu angi wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki
tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta
ximbalina hundi makambu, yika tambambu hérandé du takwa, 10 wunde
du takwa di Godna mawuli wina wain hulingu satandi. Wun wain hulingu
hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di Godna ensel akwi
Sipsip Balina Nyan akwi deka makambu téta di yambu, ya yanékwa haklafu
motumbu akwi némafwi hangéli hératandi. 11 Wun ximbali bér ximbali
maki tandan gwalinyana ximbu harékéndé du takwa, bérka ximbu harékéta
ximbalina hundi deka séfimbu hérandé du takwa akwi di yambu némafwi
hangéli hératandi, wungi re wungi re. Gan nukwa baka yamba hwakéndi.”
Wungi dé wa.

12 Guni Godna du takwa, wunka sarékéta guni roohafi yata guna
mawulimbuhambuk yataGodnahundi jémba xékétawandénmaki hurutan-
guni. Huruta Jisaska jémba sarékéta déka hundi hulukitanguni.

13Godna getéfambu hundi nak gayandéka xékéwuka dé angi wa, “Méni angi
hayitaméni. NémaDu Jisas wali natafamawuli héraakwa du takwa di némbuli
hiyandat hukémbuhiyandat, Goddiré yikafre hurutandé. Hurundétdi jémba
male retandi.” Wungi wandéka dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi
dé. God diré yikafre hurundét, di resétotandi, deka némafwi jémbaka. Deka
yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré yikafre hurundéte.” Wungi
dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xe wuni xé,wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu

duna nyanmaki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan
néma du sandandaka joo nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka
dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi tufu dé. 15Hurundéka dé ensel nak
akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu rekwa duré némafwimbuwata
dé wa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe hénoo maki di té. Némbuli wun
akwe tékwahénoohératemékanukwawundé yandé. Méni sa yeména yarmbu
hénoo xatéka héra.” 16Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura
yaake dé héfana akwe hénoo atéfék xatéka héra.

17Hérandékadéensel nakakwiGodnagetéfambu tékwa tempelmbugwande
dé té. Dé akwi hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak dé huru.
18Hurundéka dé ensel nak akwi Godka jondu hwendaka jambé yatakataka
dé ya. Wun ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae dé yar hura téndé
enselré hambukmbu angi wa, “Héfambu tékwa wain sék némbuli akwe dé
té. Méni ména yar hura sa ye méni wun wain sék xatéka héra.” 19 Wungi
wandéka dé wun ensel déka yar hura héfaré gaye dé akwe wain sék xatéka
héra. Hérae dé motumbu xandan wain sék xakinjinyindaka némafwi wek-
wambu dé wun wain sék yakisanda. Wun wekwa dé Godna mawuli wi dé.
20 Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék xakinjinyi. Wun wekwa
dé getéfana hafwambu dé té. Di wun wain sék xakinjinyindaka dé wun
wekwambuséfélaknyékidéxale. Xale gwandedéafakéhafwambudéyi (300
kilomitamaki). Yita déwarahéfambu tékwadunamakayakitéfinjokadéhuru.
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15
Ensel di xakéngali hura té

1Wungi hurundékawuni némafwi joo nakréwuni xé. Wun jooré xétawuni
sarékéwaréké. Wunjooangidé. Enselangé tambayétiyétiangé tambahufuk
wumbu tétadi némafwi xakéngali angé tambayétiyéti angé tambahufukhura
té. Wun xakéngali di hukétéfi xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godna
mawuli wi hényitandé.

2Wambula xe wuni xé némafwi tukweseke maki joo nak téndéka. Wun joo
dé ya wali glas wali takandan joo maki dé. Wun tukweseke walémbambu
du takwa nawulak di té. Wunde du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina
gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina nambaré akwi sarékéngwandétaka di
wumbu té. Téta di God hwendén gita maki joo hura té. 3Wunde du takwa
wumbu téta di Godna jémba yakwa duMoses bérwun Sipsip Balina Nyanéna
gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5 Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka
nukwawurmbu tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka
tempel nafwe téndéka wuni xé. 6 Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di xakéngali hura te di tempel yatakataka gwande yi. Huli huli
wama nukwa wur sandataka gol motumbu yatakandan yoo mawulimbu
gitaka di gwande. 7Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo nak golmotumbu
yatakandanandéangé tambayétiyétiangé tambahufukdédikahwe. Wungi
re wungi re rekwa Godna mawuli wi dé wunde andémbu sukweka té. 8God
némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka hambukmbu
dé yaki xale dé tempelmbu sukweka té. Yaki wungi téndéka di atéfék du
takwawun tempelré yamba hali wulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk hura téndaka xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
hényindat, du takwawun geré wulayitandi.

16
Godnamawuli wi rekwa andé

1 Tempelmbu hundi nak xalendéka wuni xéké. Dé ensel angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa ye wun
andémbu rekwa Godna mawuli wi héfambu gurikésandatanguni.” 2 Wungi
wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo héfaré gurikésanda.
Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi dé xaku. Di
ximbalina xi deka séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan
gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, diré némafwi haraki wasi dé xaku.
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3Xakundékadéenselnakakwiyedédékaandémbu rekwa joonémaxérimbu
gurikésanda. Gurikésandandéka dé néma xéri hiyandé duna nyéki maki dé
xaku. Xakundéka néma xérimbu tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu
akwi héfambu xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandéka wun
hulingu atéfék dé nyéki xaku. 5Xakundéka wuni xéké wun hulinguna ensel
angi wandéka, “Hanja re némbuli akwi méni re. Méni hurundan haraki
saraki sémbut diré hasa hweméka, wu yikafre dé. Méni yikafre God méni.
Wungi hasa hweta méni yikafre sémbut méni huru. 6 Hanja wunde du di
ména profetménanawulak du takwaré akwi xiyandaka deka nyéki dé bleké.
Némbuliméniménadu takwaréxiyandéduréméninyékihwe, di sandate. Wu
yawundu.” Wungi dé wa.

7Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale
wandéka. Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk
atéfék hambukré sarékéngwandéta méni néma du re. Méni hurundan haraki
saraki sémbut wungi hasa hweta méni wamén maki huruta yikafre sémbut
maleméni huru.” Wungi dé wa.

8 Wandéka ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo nukwambu dé
guriké. Gurikéndéka dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana séfiré
tunjoka. 9Tundékadekaséfimbunémafwiyayanéndékadidu takwadinémafwi
hangéli héraata di Godka haraki hundi wa. God dé wun xakéngalika hambuk
ye néma du rendéka di déré haraki hundi wa. Wata di hurundan haraki
saraki sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi.

10 Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joo wun
ximbali rendéka néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka xim-
balina du takwana hafwambu dé gan hunyi. Hunyindéka wunde du takwa
némafwi hangéli hérae di deka tékaliré di ti. 11Di deka séfimbu téndé wasika
akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka haraki hundi wata di hurundan
haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo
némafwi xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina
hulinguatéfékhéliké. Hélikéndékadénémafwiyambunakre. Nukwaxalekwa
sakumbu rekwa néma du di wun yambumbu yatandi. 13Wambula xe wuni
xé, gélékeké maki haraki hamwinya hufuk xalendaka. Némafwi hambwena
hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa profetna hundimbu akwi
xalendaka wuni xé. 14 Wunde haraki hamwinya Satanéna hém di. Di
xale ye di hanja xéhafi yandan nak maki hambuk jémba di ya. Di ané
héfambu rekwa atéfék néma duka di yi. Wunde néma du natafa hafwaré yae
warendate di haraki hamwinya dika yi. Atéféknéma duré sarékéngwandékwa
Godwasékendénnémafwinukwambuwarendatediharakihamwinyawunde
néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du
yandaka maki yatawuni. Guni wunika haxéta huli reta guna nukwa wurka
jémba hatita, wu guni yikafre mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata
guni baka séfi téngut, du takwa guna séfiré xéndat, guni rootanguni.” Wungi
dé naniré wa.

16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wan-
daka yae di hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna
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hundimbu angi wa, Armagedon. Wun xina mo hundi angi dé, Magedo
némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké.
Gurikéndéka dé tempelmbu rekwaGod rendéka néma duna jambémbu hundi
nak hambukmbu angi wa, “Yak. Bu hényi.” 18Wungi wandéka nyir tulem
nandéka dé ham nawulak wandéka jar xiyandéka dé némafwi nono nak dé
huru. Wun nono némafwi nono male dé. Hanja du takwa ané héfambu
xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu huruhambandé.
19 Hurundéka wun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono
hurundéka atéfék héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun
némafwi getéfa Babilonka yike yahambandé. Dé wule getéfaka sarékéta dé
déka némafwi mawuli wina wain hulingu rekwa hanyandé dé léka hwe.
20 Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di guré nandi. Némbu nak
rehambandé. 21 Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé giya. Nak ais
motuna xak angi dé, 50 kilo maki dé. Wun ais motu nyirmbu gaye dé du
takwaré xiyae diré haraki huru. Wun ais wali némafwi xakéngali dé. Wali
diré haraki hurundékaka sarékéta di héfambu rekwa du takwa Godka haraki
saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Méni
mé ya. Wuni séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hésiméniréwakwetawuni.
Wule némafwi getéfa yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak
haraki saraki sémbut léré hasa hwetendékaka méniré wakwetawuni. 2 Ané
héfana néma du di lé wali hwaata di haraki saraki sémbut huru. Wule takwa
hurulén haraki saraki sémbut wain hulingu maki dé. Lé wun wain hulingu
ané héfambu rekwa du takwaka hweléka sataka di wangété ya.” 3 Wungi
wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka dé ensel
wuniré du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindéka wuni xé, takwa hési waka
ximbalimbu reléka. Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi
wandaka xi di re. Wun ximbalina humbu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di. Déka hara tamba yéti di. 4 Wule takwa lé waka akwi géli akwi
nukwa wur lé sanda. Lé séfélak gol motumbu yatakandan jondu, séfélak
yikafre glas maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak yikafre yéwasé
akwi lé waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé huru.
Wun hanyandémbu déwule takwa hurulén atéfék haraki saraki sémbut akwi
hurulén haraki jondu akwi dé sukweka té.

5 Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa
Babilon lé. Lé atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu
rekwa atéfék haraki saraki sémbutna ayiwa lé.”

6 Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du
takwana nyéki sataka wangété yaléka wuni xé. Xétaka waréngéna wuni
saréké waréké. 7 Sarékéwuka dé ensel wuniré wa, “Métaka méni saréké
waréké? Wuni wule takwana sataku hundina mo hundika watawuni.
Reléka ximbalina sataku hundina mo hundika akwi watawuni. Wun angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk humbu tamba yéti hara tékwa ximbalika
watawuni. 8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbu wun
némafwiwekwambu xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God
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ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé God dé wali wungi re wungi re
retekwadu takwanaxi déhayi nyinganakmbu. Wunnyingambuxihayihafi
yandén du takwa di wun hanja re némbuli rehafi ye hukémbu yatekwa
ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk di. Wule takwa lé wun némbumbu re. 10 Wun humbu di néma du
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi di. Wunde néma du natamba bu
hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu xakutandé. Hukémbu dé yae nawulak
nukwamale retandé. 11Wunximbali hanja re némbuli rehambandé. Wunde
néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk tale rendat dé deka hukémbu
néma du retandé. Déwunde néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
nakmbu xakutandé. Godwandét dé fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du rehafi ye.
Diwunximbaliwali hambukhéraedéwali natafa auamalenémadu retandi.
13 Di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk
ximbalika hwendat, dé deka néma du retandé. 14 Di wun Sipsip Balina
Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan diré sarékéngwandétandé. Dé
atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma duna néma du reta dé
diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di déka hundi xékéndate
wasékendéndu takwadi. Di déka jémbamale sarékétawandénmaki hurukwa
du takwa di.” Wungi dé wa.

15Wataka déwuniréwa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu
téléka méni xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa
akwi, atéfék hémémbu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki héfambu
rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki hundi bulékwa du takwa akwi
di. 16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule yambumbu tékwa
takwaka némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki huruta léka
nukwa wur atéfék lafitandi. Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu
tusandatandi. 17Hanja God dé wun mawuli saréké taka, wunde néma duna
mawulimbu, di God mawuli yandékamaki hurundate. Takandéka di natafa
joo hurunjokamawuli yata sékéré téta di deka hambukwun ximbalika hwe-
tandi. Godna wandén jondu atéfék xakundéte di deka hambuk ximbalika
hwetandi. 18Wule xémén takwa lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana atéfék
néma duka lé néma takwa lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1 Wambula xe wuni xé, ensel nak akwi Godna getéfa yatakataka
gayandéka. Wun ensel némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwa maki dé
héfambu hanyi. 2Dé gaye némafwimbuwata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge

lé.
3Atéfékhéfambu rekwadu takwadi lékaharaki saraki sémbutnawainhulingu

sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.



Wafukandén hundi 18:4 553 Wafukandén hundi 18:13

Lé haraki saraki sémbut huruta séfélak jondu héranjokamawuli yaléka di ané
héfana jémba yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwi
mama du re.

Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.
4Dé wungi wandéka wuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata

wandéka. Angi dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni

wule getéfa yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba

xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut

natafambu takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Léguniréharaki joonakhurulét, guni léréharaki jooyétékhasahwetanguni.
Hurulénharaki saraki sémbut andémbu tékwawain hulingumaki dé. Némbuli

wun andé yéték léré hasa hwetanguni.
7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni

re. Wuni du hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémba male reta yamba
gérakéwuni.”

Wungi wata léka ximbu lé haréké. Harékéta mawuli yaléka atéfék jondu
huruta lé haraki saraki sémbut huru.

Lé lé hafuré yikafre hurulén maki némbuli guni léré haraki hasa hurutan-
guni, lé némafwi hangéli héraata hambukmbu géraléte.

8 Lé wungi léka ximbu harékélénka, léka xakéngali natafa nukwambu male
lémbu xakutandi.

God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu
géraata, hénooka hiyalét, God léré yambu tusandatandé.

Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
9God léréyambutundét,anéhéfananémadudiwunyanayakiréxéta saréfa

naegératandi. Hanjadiwule getéfawali haraki saraki sémbuthurutakadi léré
tundéka yanékwa yakiré xéta gératandi. 10Di léwali némafwi hangéli héranjoka
roota di afakémbu téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé.

Natafa nukwambumale di nyénahurunyénharaki saraki sémbuthasa
hwetekwa jondu nyénika bari hari di ya.”

Wungi watandi.
11 Ané héfambu reta jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka saréfa

naata gératandi, wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jondu
wambula hérahafi yandanka. 12 Hanja wule getéfambu rekwa du takwa di
ande jondu dimbu héra: gol motu, silva motu, glas maki yikafre motu,
yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa wur, yikafre nukwa
wur, waka nukwa wur, nak maki nak maki yikafre yama xaakwa mi, ele-
fanénanémafwiharambu tandan yikafre jondu,mimbu tandaka séfélak yéwa
hérandan jondu, brasmbu yatakandan jondu, ainmbu yatakandan jondu,
yikafre wamamotumbu tandan jondu, 13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka
yikafre yama xaakwa joo, yikafre yama xaakwa hulingu, frankinsense,
wain hulingu, olivna wel, yikafre flawa, wit sék, bulmakau bali, sipsip bali,
séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna hundi xékétawandékamaki
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jémba yakwa du takwa deka séfi deka hamwinya akwi, wungi di wule getéfa
Babilonmbu rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka
némafwimbu mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di té. Nyéna
yéwa, yikafre hénoo, atéfék yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre
joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi watandi. 15Wun jondu hweta séfélak
yéwa hanja hérandé du di wule getéfa wali némafwi hangéli héranjoka roota
di afakémbu téta léka saréfa naata hambukmbu gératandi. 16 Géraata angi
watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa

wur, géli nukwawur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé

waré.
17 Wu yak. Natafa nukwambu male léka atéfék yikafre jondu bari haraki

wundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambéna néma du, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwa du takwa,

gunjambémbu jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du,
wunde du takwa atéfék afakémbu di té. 18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki
warindéka xéta hambukmbu wanjita di wa, “Wule getéfa némafwi getéfa lé.
Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.” 19Wungi wata di wun getéfaka
saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata hambukmbu géraata
wanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae wule némafwi getéfaka. Hanja gunjambéna yafa di wule

getéfaka jondu hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20Guni Godna getéfambu rekwa du takwa, guni wule getéfa haraki yalénré
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa,
Jisasna aposel, Godna profet akwi, guni yikafremawuli yatamawuli sawuli
yatanguni. God guniré haraki hurulénkawundéwandé, léré hasa hwenjoka.
Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni.

21 Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi
motu hérandéka. Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki
dé. Wun motu hérae dé néma xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa,
“Wun motu yakisandawun maki di wule némafwi getéfa Babilonré hérae
hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule getéfaré wambula
xénjoka hwakéfatikétandi. 22Wule getéfambu gitamaki joo xiyaakwa du akwi,
gwar wakwa du akwi, hama yokwa du akwi, fuli maki joo yokwa du akwi
diwumbu gwarwambula yambawakéndi. Nakmaki nakmaki jémba yakwa
du di wulé getéfambu deka jémba wambula yamba yakéndi. Wule getéfambu
takwadi bret humbwinjokawit sékwambula yamba akinjényikéndi. 23Wule
getéfambu lam wambula yamba hanyikéndé. Wule getéfambu du di takwa
wambula yamba hérakéndi. Takwa du wambula yamba humbwikéndi.
Hanja wule getéfambu du nawulak jondu hweta yéwa hérae di ané héfana
néma du re. Hanja wule getéfambu rendé du nawulak di foo tuta di atéfék
héfana du takwaré yéna di ya, di haraki saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re.
Atéfék héfambu xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule
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getéfambu re. Wungi maki God léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun
ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1 Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa
hambukmbuwandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2 Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre

sémbutmale dé huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwa maki reta lé séfélak

haraki saraki sémbut huru.
Huruta lé atéfék héfana du takwana mawuliré haraki huru, di akwi haraki

saraki sémbut hurundate.
Lé Godna jémba yakwadu takwana nyéki blekélénka,God dé léré hasa haraki

huru.”
3Wungi wataka di wambula angi wa,

“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi
wunde hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwiwungi diwunnéma duna jambé
rekwa Godnamakambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi
wa, “Wu mwi hundi dé. Haleluya. Godna ximbu harékétame.” 5 Wungi
wandaka God rendéka néma duna jambémbu dé hundi nak xaakwa dé angi
wa, “Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni Godka roota déka ximbu
harékékwa du takwa guni nana Godna ximbu harékétanguni. Guni néma du
takwa, baka du takwa akwi, guni nana Godna ximbu harékétanguni.” Wungi
dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
6Wun hundi wandékawuni xéké, séfélak du takwa hérangwandawandaka

makihundiwandéka. Dekahundi gunémafwimbu safurutawandakamakidé
wa. Deka hundi jar hambukmbu xiyaata wandakamaki dé wa. Wun hundi
wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka

néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jondu wundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu

harékétame.
8 God dé léka yikafre huli huli wama nukwa wur hwendéka lé wun nukwa

wur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du

takwa hurundan yikafre sémbut dé.)
9Ensel déwuniréwa, “Méni ané hundiméhayi: God séfélak du takwaré dé

wa, di yaewunSipsip BalinaNyan takwahératendékahénoo sandate. Wunde
du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé
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wuniréwambulawa, “Wunhundi Godnamwi hundi dé.” 10Wungiwandéka
wuni déka man mombu xakre héfambu hwa, déka ximbu harékénjoka. Hu-
ruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba hurukéméni. Wuni
Godna jémba yakwa du wuni. Wuni méni wali Jisas wandén mwi hundi
hulukikwa du takwa wali wungi nani Godna jémba ya. Méni Godna ximbu
male harékétaméni. Nani xékélaki. Jisas wandén mwi hundi wu profetna
hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambula xe wuni xé, Godna getéfa nafwe téndéka, mé xé, wama hors

nak téndéka. Wun horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandéka maki hu-
rukwa du dé. Mwi hundi wakwa du dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma
du reta yikafre hundimale déwa. Dékamamawaliwareta dé yikafre sémbut
male huru. 12 Déka dama xérékékwa ya maki dé. Néma du anéngambambu
sandandaka séfélak joo dé déka anéngambambu sanda. Dé hafumbu dé xi nak
hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki. Nak du wun xika xékélakihambandé.
13 Sandandén séményi nukwa wur dé hanja nyékimbu husanda. Di déka
xika angi wa, “Godna Hundi dé.” 14 Godna getéfambu reta xi warekwa du
di deka séfimbu yikafre huli huli wama nukwa wur sandataka di nak nak
wama horsmbu reta di déka hukémbu yi. 15 Déka hundimbu dé yar nak té.
Wun yar némbi tufu dé. Wun yarmbu dé ané héfambu rekwa séfélak du
takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain bangi hérae hambuk yata deka néma
du retandé. Dé atéfék hambukré sarékéngwandékwa Godna mawuli wina
wain sék xakinjinyitandé, motumbu xandan wekwambu. 16 Déka nukwa
wur dékamanmbu akwi hayindén xi dé re. Wun xi angi dé, “AtéfékNémafwi
Duna Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17 Wambula xe wuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar
nyirmbuwurékwa afwiré némafwimbuwata déwa, “Gunimé yae natafambu
hérangwandé, God hwetendéka némafwi hénoo sanjoka. 18 Guni néma duna
séfi, xi warekwa duna néma duna séfi, némafwi hambuk héraakwa duna séfi,
horsna hamwi, horsmbu rekwa duna séfiré mé yae sa. Guni atéfék du
takwana séfi satanguni. Guni nak duna jémba yakwa du takwa akwi, deka
hafu jémba yakwadu takwa akwi, néma du takwa akwi, baka du takwa akwi,
guni di atéfék deka séfiré satanguni.” Wungi dé wa.

19Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa
du wali yae hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi
warekwa du akwi wali warenjoka di wungi hérangwandé. 20Di warendaka
dé horsmbu rekwa du déka xi warekwa duwali di wun ximbali bér yénataka
hundi wakwa profetré di huluki. Hanjawun profet dé ximbalinamakambu
téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé du takwaré yéna ya. Xim-
balina xi séfimbu hayindan du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana
ximbu harékékwa du takwa, wunde du takwaré dé yéna ya. Horsmbu rekwa
du déka xi warekwa du wali di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa
profetré hulukindaka bér hiyahafi rembéka di bérré hura ye ya yanékwa
tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu ya yanékwa haklafu motu
akwi dé yané. 21Yakisandataka dé horsmbu rekwa du déka hundimbu tékwa
yarmbu dé bérwali tékwa atéfék duré xiyasandandéka di hiya. Hiyandaka di
atéfék afwi yae wunde duna séfiré sandaka deka biya dé sukweké.
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20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1Wun joo yindékawuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka.
Déka tambambu dé némafwi wekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak
akwi dé déka tambambu hura té. 2Wun ensel gaye dé némafwi hambweré
huluki. Wun némafwi hambwe wu hanja rendé hambwe déka xi Satan dé.
Satan atéfékharaki hamwinyananémadudé. Enselwunnémafwihambweré
huluke dé némafwi senmbu déré gi, dé 1,000 héki hwari wekwambu rendéte.
3Gitaka dé déré némafwi wekwambu yakisandataka dé wun wekwana fété
jémba tatéfi, Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka dé
wifa takambeka maki dé bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu
nafwindémboka. Tale wun hambwe 1,000 héki hwarimbu wun wekwambu
retandé. Rendéthukémbudé nafwindét, Satan xale nawulak nukwamale du
takwaré wambula yéna yatandé.

4 Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di
kot xékékwa néma du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa,
di du takwa hurundan sémbutka wandate. Wambula xe wuni xé, hanja
hiyandé du takwana hamwinya wumbu téndaka. Hanja wunde du takwa
nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi akwi wandaka Godna
mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di wun xim-
balina ximbu harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi
harékéhambandi. Deka makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina
hundi hayihambandi. Wunde du takwa wambula raama di Krais wali du
takwaka néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

5 Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa
wun nukwambu raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak
hiyandé du takwawambula ramétandi. 6Tale ramétekwa du takwa di yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatandi. Wunde du takwa di yikafre sémbut
male hurukwa du takwa di. Di wambula yamba hiyakéndi. Di God bér
Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7Wun 1,000 héki hwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwe déka

sen lukutandé. 8Lukundét, Satan wun wekwa yatakataka xaletandé, atéfék
héfambu rekwa atéfék du takwaré yéna yanjoka. Xale yéna yandét, wunde
du takwa, Gok bérMagokna du takwa, di déka hundi xékétawandénmaki di
natafambu hérangwandétandi, God wali warenjoka. Wunde du takwa séfélak
di. Du nak diré handékénénjoka hurufatikétandé. 9Wunde duwarenjoka yae
di atéfék héfambu yae Godna du takwa rendaka getéfaré ye God némafwimbu
mawuli yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna
getéfambu gayewunde duré tusanda. 10Tusandandéka Satan hanja diré yéna
yandénka dé God Satanré ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Ya yanékwa
séfélak haklafumotu akwi wun tukwesekembu dé re. Hanja di wun ximbali
bér yénataka hundi wakwa profetré akwi tukwesekeré yakisanda. Bér Satan
walidiwuntukwesekemburetagannukwanémafwihangélihératandi,wungi
re wungi re.

Némafwi kot dé xaku
11 Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka

néma du nak wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér



Wafukandén hundi 20:12 558 Wafukandén hundi 21:8

hényi. Bér nak hafwambu wambula yamba rekéndi. 12Nyir héfa hényindéka
wuni xé, hanja hiyandé néma du takwa baka du takwa akwi ye God rendéka
jambéna makambu téndaka. Téndaka dé nawulak nyinga lae dé nak nyinga
akwi la. Wun nyinga nakmbu dé God wali retekwa du takwana xi dé hayi.
Nawulaknyingambuhanja di hiyandédu takwaanéhéfambu reta hurundan
atéfék sémbutka hayi. God wun nyingambu xéta kot xékékwa néma du reta dé
wundé du takwaré hasa hwe, di hanja haraki hurundakamaki.

13Wambula xe wuni xé, néma xérimbu hiyandé du takwa, hwandafumbu
hwaakwa du takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa,
wunde du takwa atéfék déka yandaka. Di yae déka makambu téndaka God
kot xékékwa néma du reta dé diré hasa hwe, hanja hurundanmaki.

14 Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa
rendaka hafwa akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du
takwa ané héfambu di hiya. Hukémbu di wun ya yanékwa tukwesekembu
hiyae retandi. 15Dé wali retekwa du takwana xi hayindén nyingambu God
dé xé. Xéndéka du takwana xi wun nyingambu rehafi yandét,God diré hérae
ya yanékwa tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambula xe wuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir héfa bu
hényi. Néma xéri akwi bu hényi. 2Wuni Godna huli getéfa huli Jerusalemré
xé. Godwandékawule getéfa nyir yatakataka gayalékawuni xé. Wule getéfa
lé jémba male té, takwa hési du humbwinjoka huruta, yikafre jondu sande
jémba télékamaki.

3 God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu wandéka
wuni xéké. Dé angi wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana
nyéndékmbu dé té. God di wali rendét, di déka du takwa retandi. God hafu
deka nyéndékmbu retandé. 4Dé deka damambu tékwa ménengu létékétandé.
Di wambula yamba hiyakéndi. Di wambula yamba gérakéndi. Di deka
mawulimbu xak wambula yamba hérakéndi. Di hangéli wambula yamba
hérakéndi. Tale rendé jondu atéfék bu hényi.” Wungi dé wuniré wa.

5Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka atéfék
jondu di huli xaku.” Wungi wataka dé wa, “Wun hundi mwi hundi dé.
Yénataka hundi yingafwe. Méni wun hundi mé hayi.” 6 Wungi wataka dé
wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé yasékewu. Wuni talena hundi wuni.
Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni hukétéfina wuni.
Hulinguka hiyaakwa du takwakawuni huli mawuli hwekwa xérina hulingu
hwetawuni, diwungi rewungi re rendate. Diwunimbubakahératandi. Wun
hulingu sanjoka yéwa yamba hwekéndi. 7 Sarékéngwandékwa du takwa di
wun jondu hératandi. Hérandat, wuni deka God rewut di wuna nyangwal
retandi. 8 Du takwaka rookwa du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi
yakwa du takwa akwi, haraki du takwa akwi, duré xiyaakwa du takwa
akwi, nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi,
foo tukwa du takwa akwi, yénataka godna ximbu harékékwa du takwa akwi,
yénataka hundi wakwa atéfék du takwa akwi, wunde du takwa di wun
yikafre jondu yamba hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi.
Séfélak ya yanékwa haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Wumbu
reta di wambula hiyatandi.” Wungi dé Godwuniré wa.



Wafukandén hundi 21:9 559 Wafukandén hundi 21:24

Huli getéfa Jerusalem
9 Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé

tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé
hukétéfi xakéngali sukweka té. Némbuli wun ensel nak wunika yae dé wa,
“Méni mé ya. Wuni méniré wun Sipsip Balina Nyan hératendéka takwaka
wakwetawuni.” 10 Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu
sukweka téndéka dé wuniré anwarmbu tékwa némafwi némbu nakré hura
yi. Ye dé Godna yikafre male getéfa Jerusalemka wuniré wakwe. God
wandéka wule getéfa nyir yatakataka gayaléka wuni xé. 11 Godna hambuk
wule getéfambu rendéka lé wule getéfa némafwimbu hanyi. Séfélak yéwambu
héraakwa motu maki lé hanyi. Wun yikafre motu jaspar maki lé hanyi.
12Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té. Wun séndémbu gena fété
tamba yétimanmbuyétékdé té. Téndékadiwunde fété naknakmbudé ensel
nak té. Israelna hém tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé nak nak fétémbu
dé re. 13Wun séndéna nukwa xalekwa sakumbu di fété hufuk di té. Wun
séndéna mur yakwa (not) sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna mur
yikwa (saut) sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna nukwa nandikwa
sakumbu di fété hufuk di té. 14Hanja wun séndé hambuk ye jémba téndéte
di némafwimotu tamba yétimanmbu yéték taka. Wundemotu nak nakmbu
Sipsip Balina Nyanéna aposel tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé re.

15 Wuni wali téta bulékwa ensel dé jondu handékénékwa bangi nak hura
té. Wun bangi gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule
getéfa, gena fété, séndé akwi handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé. 16Wule
getéfana séményi, téfweké bér natafamale bér. Déwun bangimbuwule getéfa
handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka anwar di atéfék 2,400
kilomita maki di. 17 Wule getéfana séndé akwi dé handékéné. Handékéna
dé xé, wun séndé 72 mita némafwi téndéka. Ensel handékénékwa bangi dé
héfambu rekwa du jondu handékénékwa bangi maki dé.

18 Wule getéfa di gol motumbu to. Wun gol yikafre male dé, glas maki
dé. Wun getéfana séndé di waka maki jaspa motumbu to. 19 Séndé hambuk
yata jémba téndéte di némafwimotu hanja taka. Wunmotumbu di séfélak nak
maki nak maki yikafre motu di sanda. Nak motu jaspa dé. Nak géli nyir
maki motu sapaia dé. Nak wamamotu aget dé. Nak yangar glas maki motu
emeral dé. 20Nak waka wali wamawali motu sadonikis dé. Nak wakamaki
motu konilian dé. Nak haklafu glas maki motu krisolait dé. Nak géli maki
glas maki motu beril dé. Nak maki haklafu glas maki motu topas dé. Nak
yangar maki motu krisopres dé. Nak maki géli séfi maki glas maki motu
haiasin dé. Nak géli glas maki motu ametis dé. 21 Séndémbu tékwa fété tamba
yétimanmbu yéték di néma xérimbu hérambeka yéwasé maki di. Fété nak nak
natafa némafwi yéwasé maki joombu dé huru. Getéfambu hwaakwa yambu
yikafre gol motumbu hurundéka dé glas maki ya.

22 Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk
héraakwa Néma Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér wule getéfana
tempel bér. 23 Wule getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa
bafuna larékombu rehambandi. God némafwimbu hanyindéka wule getéfa
déka larékombu lé té. Téléka wun Sipsip Balina Nyan dé wule getéfana
hanyikwa lam maki dé. 24God bér wun Sipsip Balina Nyan wule getéfambu
wungi hanyimbét, atéfék héfana du takwa léka larékombu jémba féta yitandi.
Yindat, ané héfambu rekwa néma du di bérka ximbu harékénjoka yikafre
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jonduwule getéfaré hura yitandi. 25Nukwambu diwule getéfana fété yamba
téfikéndi. God bérwun Sipsip BalinaNyanwungi hanyimbét,wule getéfambu
gan yamba hunyikéndé. Wungi maki di wule getéfana fété yamba téfikéndi.
26 Atéfék hémna du takwa di deka xérénjuwi akwi deka yikafre jondu akwi
wule getéfaré hura wulayitandi. 27Wule getéfaré haraki saraki jondu hura
yamba wulayikéndi. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yénataka
hundi wakwa du takwa di wule getéfaré yamba wulayikéndi. Hanja dé wali
retekwadu takwana xi God dé hayi, wun Sipsip BalinaNyanénanyingambu.
Wunde du takwamale wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1 Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata
wungi rewungi re retandi. Wunhulingu yikafre glasmaki dé. WunxériGod
bér Sipsip Balina Nyan rekwa jambémbu xale dé 2wule getéfambu hwaakwa
yambunanyéndékmbudéyi. Xéri tufwayétékmbudiminawulak té. Du takwa
wunmisék sata wungi re wungi re jémba retandi. Wunmi atéfék héki hwari
dé yambu tamba yétimanmbu yéték dé sék xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék
xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3Du takwaré haraki rendate wandén hundi wumbu yamba rekéndé. God
bér wun Sipsip Balina Nyan rembéka jambé wule getéfambu tétandé. Wule
getéfambu Godna jémba yakwa du takwa déka ximbu harékétandi. 4 Di déka
saawiré xétandi. Déka xi deka makambu hwatandé. 5Wule getéfambu gan
wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma Du God wumbu haanye rendéka
wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu retandi. Reta di nukwana
larékombu lamna larékombu renjoka yamba sarékékéndi. Godna larékombu
reta di néma du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas bari yatandé
6Ensel wun joo wakwetaka dé wuniré wa, “Wun atéfék hundi mwi hundi

dé. Wandén maki xakutandé.” Wungi dé wa. Nana Néma Du, profetka
déka Hamwinya hwekwa God, dé enselré dé wa, dé Godna jémba yakwa du
takwaré bari xakutendéka jonduka wakwendéte. 7 Jisas angi dé wa, “Mé
xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa jonduka ané nyingambu
rekwa profetna hundika sarékéta wandén maki hurukwa du takwa yikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8 Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi
xékéta wun jonduré xétaka wuni wun jonduka wakwendé enselna man
mombu xakre héfambu hwa, déka ximbu harékénjoka. 9 Harékénjoka hu-
ruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba hurukéméni. Méni
wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu rekwa hundi xéta
wandékamaki hurukwa du takwa wali, wuni wali, nani atéfék Godna jémba
yakwa du takwa nani re. Méni Godna ximbumale harékétaméni.”

10 Wataka dé wuniré wambula wa, “Ané nyingambu rekwa hukémbu
xakutekwa jonduka hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka
nukwa bari yatandé. Xakutendékaka wun jonduka wataméni. 11 Haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbutwambulamétaka hu-
runda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa wun sémbutmbu tékwandi. Yikafre
sémbuthurukwa du takwa yikafre sémbutwambulamétakahurunda. Godna
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mawuli yandékamakihurukwadu takwanémbuliGodmawuli yandékamaki
hurutandi.” Wungi dé wuniré wa.

12 Jisas dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hwetewuka jondu wuni
hura yatawuni. Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa
hwetawuni. 13Wuni talenahundiwuni. Wuni hukétéfinahundiwuni. Wuni
talena wuni. Wuni hukétéfina wuni. Hanja wuni re. Hukétéfi nukwambu
retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di
wule getéfana yambumbuwulaaye wun huli mawuli hwekwamina sék san-
date. Watendékaka sarékéta wunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatandi. 15Haraki wasa maki rekwa du takwa hafwambu male re-
tandi. Foo tukwadu takwa,nakdu takwawaliharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa, duré xiyaakwa du takwa, yénataka godna ximbu harékékwa du
takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun hundi wakwa atéfék du
takwa, wunde du takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakréwawuka déménika yaeméniréwun
hundi wa, méni wuna hundi xékékwa du takwaré waméte. Wuni Devitna
hémémbu xaakwa wuni déka mandéka wuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi
hunkwari wuni.”

17 Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bér wa,
“Mé ya.” Ané hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna
hulingu sanjoka mawuli yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa.
Sata guni huli mawuli hérae jémba retanguni, wungi re wungi re. Guni wun
hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun hulingu baka hwetandé. Yéwa
yamba hérakéndé.

18Wuni guni ané nyingambu rekwa hundi xékékwa du takwa guniréwuni
mwi hundi we. Hayiwun hundi male métaka rendé. Guni hayiwun hundi
nak hundi akwi hayingut, God ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika
hwetandé. 19 Guni ané nyingambu hayiwun hundi nawulak hérekingut,
God ané nyingambu hayiwun yikafre male getéfambu guniré hérekitandé.
Hérekindét, guni hayiwun huli mawuli hwekwamisék yamba sakénguni.

20Wun jonduka mwi hundi wakwa du Jisas dé wa, “Wuni bari yatawuni.
Wumwihundi dé.” Wungiwandékawuniwa, “Wuyawundu. NémaDu Jisas,
mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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